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ВВЕДЕНИЕ 

Лингвистическое исследование текста (в частности, исследование языка 

английского художественного текста) неизменно привлекает внимание как оте-

чественных, так и зарубежных исследователей.  

В отечественной науке интерес исследователей вызывает главным образом 

изучение, в том числе сопоставительное, лингвокультурологических, функцио-

нально-семантических, когнитивных, лингвопрагматических, лингвостилисти-

ческих и структурно-семантических особенностей языка отдельных литературных 

жанров (А. О. Тананыхина [Тананыхина 2007], Л. В. Эпоева [Эпоева 2007], 

М. В. Ивченко [Ивченко 2010], Е. Е. Петрова [Петрова 2011], Е. В. Кузина [Кузина 

2012], Д. С. Гасанова [Гасанова 2013], Г. Т. Безкоровайная [Безкоровайная 2014], 

А. Б. Борунов [Борунов 2015], М. А. Лесцова [Лесцова 2015], Е. Н. Шурыгина 

[Шурыгина 2015], И. В. Бойчук [Бойчук, Моисеева 2016], А. С. Комкова [Комкова 

2016], С. М. Пашков [Пашков 2017], И. А. Шевелева [Шевелева 2017], В. М. Волова 

[Волова 2018], О. С. Федотова [Федотова 2019] и др.).  

Среди зарубежных работ следует в первую очередь отметить квантитативное 

исследование языковой эволюции, предпринятое Жозефиной Майлз на материале 

английских поэтических произведений XVI–XX веков и заложившее основы для 

проведения исследований подобного рода в будущем [Майлз 1965]. Статистическое 

изучение эволюции языка викторианского романа осуществили представители Стэн-

фордской литературной лаборатории, в числе которых главный идеолог «квантита-

тивного формализма» и «дистанцированного чтения» (distasnt reading) Франко Мо-

ретти и его коллеги Райан Хьюзер, Эрик Стайнер, Лонг Ле-Хак, Мэтью Л. Джокерс 

[Moretti 1998; Heuser, Le-Khac 2012; Jockers 2013; Heuser, Moretti, Steiner 2016]. 

Процесс эволюции английского языка с XV по XIX век на базе 34 000 текстов рас-

сматривали также С. Алам и Н. Яо [Alam, Yao 2018]. Цель их исследования состояла 

в вычислении скорости изменения наиболее употребительных слов и определении 
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ключевых факторов, обусловивших их трансформацию. Можно также отметить ра-

боту Кейт Дорни, посвященную исследованию функционально-семантических 

особенностей языка современного драматургического дискурса [Dorney 2009]. 

Вниманием к своей истории литературный язык во многом обязан В. В. Ви-

ноградову, создавшему и введшему в вузовскую практику историю литера-

турного языка на материале языка русской литературы [Виноградов 1978]. Тем 

не менее, несмотря на длительное и интенсивное изучение истории английского 

языка (В. Д. Аракин [Аракин 2011], К. Бруннер [Бруннер 2010], Н. Н. Германова 

[Германова 2019], И. П. Иванова [Иванова, Чахоян, Беляева 2010], К. Г. Красухин 

[Красухин 2016], Т. А. Расторгуева [Расторгуева 2003], Л. А. Телегин [Телегин 

2016]) и языка английской художественной литературы (В. Н. Ярцева [Ярцева 

1985], Т. А. Ивушкина [Ивушкина 1998], Д. В. Крюков [Крюков 2001], И. А. Щи-

рова [Щирова 2001], Ю. О. Квартовкина [Квартовкина 2004], Г. А. Завьялова 

[Завьялова 2014]), исследований, посвященных содержательно, и главное 

«ценностно», ориентированному анализу языка английской художественной прозы 

XVII–XX веков, не существует, что и обусловливает актуальность данной 

работы, целью которой является заполнение данной научной лакуны. 

Поскольку информационный подход к анализу текста ориентирован не на 

исследование семантики языковых единиц текста, а на содержательный анализ 

целого текста, внутреннее строение и иерархию его единиц, сочетание 

качественных подходов к исследованию языка литературного текста с различными 

методиками информационного подхода к анализу текста позволяет осуществить 

комплексный содержательный анализ текста, обеспечивающий одновременный 

учет внешней и внутренней формы текста [Новиков 1983].  

Безусловно, формализованный анализ не может дать исчерпывающую 

характеристику содержания текста. Тем не менее целесообразность применения 

формализованных методов не вызывает сомнения тогда, когда требуется высокая 

степень точности и объективности анализа, имеется обширный по объему и не 

систематизированный материал, когда важные для целей исследования категории 
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характеризуются определенной частотой употребления. Применение в подобных 

случаях формальных методов дает возможность выявить и зафиксировать 

существенные стороны объекта исследования [Гальперин 1974; Андрющенко 1981; 

Караулов 1981; Баранов 1987; Мельчук 1999; Marusenko et al. 2020 и др.]. 

В этой связи с учетом конкретизирующих обстоятельств цель предлагаемого 

исследования состоит во внешне формальном, а внутренне – глубоко 

содержательном исследовании маркемного состава языка прозаических текстов 

английских авторов XVII–XX веков. 

Объектом исследования служат доступные в электронном виде прозаические 

произведения 128-ми английских писателей, представляющих четыре века: XVII–XX, 

разделенных на восемь срезов: 17-1, 17-2, 18-1, 18-2, 19-1, 19-2, 20-1 и 20-2 (по 16 

авторов в каждом срезе). Общее количество исследованных текстов – 2032. Общий 

объем исследованного материала – около 174 000 000 словоупотреблений. 

Предметом исследования являются маркемы, выделяемые в текстах ис-

следуемых авторов XVII–XX веков, и образуемые статические и динамические 

связи между авторами (формально – между созданными ими множествами 

текстов). 

Реализация поставленной цели исследования предполагает последовательное 

решение следующих задач: 

1) на подготовительном этапе: 

– отбор авторов и создание для каждого из них единого файла с 

максимальным количеством доступных в электронном виде произведений; 

– обработка авторских файлов специальной программой тематического 

анализа английской лексики ProTemAl-Engl и выделение в полученных списках 

словоформ текстуально маркированной лексики; 

– контекстная проверка потенциальных маркем для уточнения значений 

многозначных слов, снятия лексической и грамматической омонимии и на 

соответствие критериям выделения маркем (система фильтров); 
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– формирование маркемных списков всех авторов, составление на их основе 

отдельного для каждого среза сводного маркемного списка и выделение из него 

срезовых маркем для проведения маркемного анализа в статике; 

– составление сводного списка всех срезовых маркем и выделение из него 

интегральных маркем языка английской художественной прозы XVII-XX веков для 

проведения маркемного анализа в динамике; 

2) на этапе исследования: 

– исследование маркемного состава языка английской художественной 

прозы в статике и динамике; 

– исследование связующих маркем в языке английской художественной 

прозы; 

– проведение лингвостатистического исследования маркемно-генеалоги-

ческих связей исследуемых авторов, визуализация и анализ полученных 

результатов. 

Методы и процедуры анализа, применяемые в данной работе: маркемный 

анализ, количественные методы обработки данных, компьютерная обработка 

текстовых данных и приемы квантитативной лингвистики, метод построения 

графов, метод лингвостатистической генеалогии и методика построения генеало-

гических деревьев, квалитативный (семантический) анализ языковых данных, 

описательный и классификационный методы. 

Основной метод предлагаемого исследования – метод маркемного анализа, 

лежащий в основе маркемологического подхода к исследованию текста. 

Основные постулаты маркемологии: 

– содержательную составляющую текста представляет авторская интенция – 

целевая установка автора, определяющая выбор языковых средств ее реализации; 

– частота слова в тексте есть равнодействующая двух закономерностей: 

объективной – языковой и субъективной – текстовой; 

– информативность слова в тексте определяет одновременный учет двух 

параметров: частоты и длины слова, обусловливающих авторский вес слова в 



9  
 

тексте, который является отраженным показателем функциональной активности 

словоформы; 

– авторский (сверхнормативный) вес слова является количественной 

характеристикой его существенности в тексте и служит критерием для выделения 

в тексте текстуально маркированной лексики; 

– текстуально маркированная лексика служит источником выделения 

ключевых слов – маркем;  

– маркемы фиксируют важнейшие темы в творчестве автора и дают 

информацию о его художественном мире. 

Теоретической базой исследования являются ключевые положения, 

нашедшие отражения в работах, посвященных исследованию:  

– системной организации языка (И. А. Бодуэн де Куртенэ [Бодуэн де Куртенэ 

1963], В. Гумбольдт [Гумбольдт 1984], В. М. Солнцев [Солнцев 1977], Ф. де 

Соссюр [Соссюр 1977], Г. П. Мельников [Мельников 1978, 2003]); 

– полевого устройства лексико-семантической системы (И. В. Арнольд 

[Арнольд 1984], Ж. Ж. Варбот [Варбот 2012], В. Г. Гак [Гак 1971, 1977], Г. Ипсен 

[Ipsen 1924], Ю. Н. Караулов [Караулов 1972, 1981], А. А. Кретов [Кретов 1987, 

1993], В. Порциг [Porzig 1934], З. Д. Попова [Попова, Стернин 1984, 2009], Й. Трир 

[Trier 1931], Г. С. Щур [Щур 1974]); 

– применения квантитативных методов в изучении языка (П. М. Алексеев 

[Алексеев 1975, 1988], Н. Д. Андреев [Андреев 1967], Ю. Д. Апресян [Апресян 

1966, 1967], М. В. Арапов [Арапов, Херц 1974; Арапов 1988], О. С. Ахманова [Ах-

манова 1961], О. М. Воевудская [Воевудская 2016], Б. Н. Головин [Головин 1971], 

П. Гиро [Guiraud 1960], Ю. Д. Григорьев [Григорьев 2012, 2019], Дж. Гринберг 

[Гринберг 1963], M. Л. Джокерс [Jockers 2013], O. Есперсен [Jespersen 1906, 1922], 

А. А. Кретов [Кретов 1999, 2007а], Г. Кучера [Kucera 1967], Г. Д. Лассвелл [Lasswell 

1949], В. В. Левицкий [Левицкий 1989, 2007], А. МакМахон [McMahon 2005], Г. Я. 

Мартыненко [Мартыненко 2009, 2019а], И. А. Меркулова [Меркулова 2011а; 

Меркулова, Кретов 2014в], А. А. Пиотровская [Пиотровская, Пиотровский 1974], 
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Р. Г. Пиотровский [Пиотровский и др. 1977; Пиотровский 1979], Е. Д. Поливанов 

[Поливанов 1931], С. А. Старостин [Starostin 2010], M. Сводеш [Сводеш 1960; 

Swadesh 1955, 1972], А. Е. Супрун [Супрун 1978], Б. В. Сухотин [Сухотин 1990], В. 

Т. Титов [Титов 2004, 2005], Ю. А. Тулдава [Тулдава 1987; Tuldava 2005], Р. М. 

Фрумкина [Фрумкина 1964], В. Фукс [Fucks 1955], Г. Хердан [Herdan 1956], 

Дж. Ципф [Zipf 1935, 1949], А. Я. Шайкевич [Шайкевич 2005], У. Г. Юл [Yule 

1944]); 

– теории информации (М. М. Бонгард [Бонгард 1963], Л. Бриллюэн [Брил-

люэн 1960, 1966], К. Е. Войшвилло [Войшвилло 1966], А. Н. Колмогоров [Колмо-

горов 1965], А. Д. Урсул [Урсул 1973], С. Е. Шеннон, У. Уивер [Shannon 1949], 

Ю. А. Шрейдер [Шрейдер 1971]); 

– методов и процедур содержательного анализа текстов (И. В. Арнольд 

[Арнольд 1991], В. С. Баевский [Баевский 2003; Баевский, Романова, Самойлова 

2003], Р. Барт [Барт 1978], А. Вежбицкая [Вежбицкая 1978, 1999, 2001, 2011], 

Е. Ворончак [Woronczak 1967], С. Н. Виноградов [Виноградов 2009, 2010], Т. ван 

Дейк [Т. ван Дейк 1978], В. И. Карасик [Карасик 1998], Ю. Н. Караулов [Караулов 

1980, 1987], А. А. Кретов [Кретов 2008г, 2009в, 2009г, 2009д, 2010г, 2010д, 2019д], 

Н. Н. Леонтьева [Леонтьева 1971, 1981, 2006], Д. С. Лихачев [Лихачев 1993], 

Б. А. Маслов [Маслов 1975], В. А. Маслова [Маслова 2018], З. Г. Минц [Минц 

1999], Дж. Майлз [Miles 1965], Л. Н. Мурзин [Мурзин, Штерн 1991], А. И. Новиков 

[Новиков 1983, 2007], Х. Х. Сомерс [Somers 1966], Ю. С. Степанов [Степанов 

2001], С. Тичер и др. [Методы … 2009], А. А. Фаустов [Фаустов 2009б, 2010, 2012; 

Фаустов, Розенфельд 2013; Фаустов, Кретов 2017а], А. Я. Шайкевич [Шайкевич 

1979]); 

– формализованных методов представления информации (В. М. Андрю-

щенко [Андрющенко 1981], А. Н. Баранов [Баранов 1987], В. Болдрини [Boldrini 

1948], С. Н. Бондаренко [Бондаренко, Яровенко 1984], И. Е. Воронина [Воронина, 

Кретов, Титова 2008; Воронина и др. 2009, 2018; Воронина, Кретов, Попова 2010], 

И. Р. Гальперин [Гальперин 1974], А. С. Гусельникова [Гусельникова, Воронина, 
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Кретов 2015а; Гусельникова 2015б], Д. П. Горский [Горский и др. 1969], 

М. А. Ефимова [Ефимова 2013], Л. Н. Засорина [Засорина 1966], Ю. Н. Караулов 

[Караулов 1981], Е. В. Кондон [Condon 1928], А. А. Кретов [Кретов 2007б, 2010ж, 

2011г, 2016в, 2019а], М. Купер [Cooper 2008], В. Майер-Шенбергер [Майер-

Шенбергер 2014], О. И. Максименко [Максименко 2013, 2019б], С. Маркус 

[Маркус 1970], М. А. Марусенко [Marusenko et al. 2020], И. А. Мельчук [Мельчук 

1999], А. И. Новиков [Новиков 1972], А. А. Фаустов [Фаустов и др. 2016, 2017б], Д. 

Хара [Harrah 1971], Н. Хомский [Хомский 2003], Д. В. Хмелев [Хмелев 2000], Ж.-

Б. Эсту [Estoup 1916]). 

В диссертации также учитываются современные исследования по параме-

трическому анализу лексики (О. М. Воевудская [Воевудская 2015], А. А. Кретов 

[Кретов, Меркулова 2008а; Кретов, Меркулова, Суворова 2009а, 2009б; Кретов и 

др. 2016а; Кретов, Черечеча 2019г], И. А. Меркулова [Меркулова 2013а], В. Т. Ти-

тов [Титов 2002]). 

Научная новизна исследования определяется тем, что в работе впервые: 

– установлен и описан маркемный состав языка 128-ми представителей 

английской художественной прозы XVII–XX веков;  

– выделены и описаны маркемы, формирующие целостность и обеспе-

чивающие преемственность языка английской художественной прозы XVII–XX 

веков;  

– осуществлено исследование срезовых и интегральных маркем, произведена 

их семантическая классификация в статике и исследована динамика семантических 

блоков маркем; 

– выявлены доминантная и вице-доминантная маркемы каждого  среза и 

всего исследуемого периода; 

– осуществлена стратификация авторов в рамках каждого среза и всего 

исследуемого периода; 

– установлены, визуализированы и описаны внутрисрезовые и межсрезовые 

предпочтительные (т.е. максимально сильные) маркемные связи авторов;  
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– выделены устойчивые и изменчивые маркемы в языке английской прозы и 

произведена их стратификация; 

– построены и описаны маркемно-генеалогические деревья, визуализи-

рующие предпочтительные проспективные и ретроспективные маркемно-ге-

неалогические связи исследуемых авторов; 

– усовершенствован метод маркемного анализа: введены новые показатели: 

1) Индекс Маркемной Близости (ИМаБ), 2) Интегральный Связующий Вес 

(ИнСВес), 3) Инвертированный ранг (ИнвР); 4) Индекс ОбщеСрезовой 

Адекватности (ИОСАд), 5) Индекс Изменчивости (ИндИзм); введен новый 

терминологический аппарат для обозначения новых маркемологических 

понятий: 1) интегральные маркемы – для обозначения маркем хронологического 

периода; 2) связующие маркемы – для общих маркем пар авторов/срезов, имеющих 

максимальный ИМаБ; 3) центр аттракции (ЦА – пара авторов, образующих центр 

маркемного притяжения), центр-посредник (автор, опосредующий маркемную 

связь других авторов с ЦА), терминальный автор (конечный, т.е. максимально 

удаленный от ЦА) – для исследования предпочтительных маркемных связей 

авторов; 4) устойчивые/изменчивые маркемы – для стратификации маркем в 

динамике; 5) СР(езовый)-супернуклеар, СР-нуклеар, СР-медиар, СР-маргинал, СР-

супермаргинал – для стратификации авторов среза по весовой доле их срезовых 

маркем; 6) СВ(одный)-супернуклеар, СВ-нуклеар, СВ-медиар, СВ-маргинал, СВ-

супермаргинал – для стратификации авторов исследуемого периода по суммарной 

силе маркемной связи; 7) Р(етроспективный)-«предок», Р-«потомок», 

П(роспективный)-«предок», П-«потомок», семья, семейство, МГ-род, МГ-родо-

словие – для описания МГ- (маркемно-генеалогических) связей авторов; пред-

ложены: 1) алгоритм стратификации авторов; 2) алгоритм выделения связующих 

маркем; 3) принцип учета «наследования» связей и их весов; 4) методика 

структуризации маркемно-генеалогических связей и отношений авторов; 5) про-

цедура описания маркемно-генеалогических связей авторов. 

Теоретическая значимость исследования состоит в выделении корпуса 

маркем, составляющих основу единства языка английской художественной прозы 
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XVII–XX веков, исследована его динамика, предложена маркемная периодизация 

языка английской художественной прозы, выявлены маркемные отношения между 

текстами английских писателей, измерена их близость, осуществлена маркемная 

стратификация английских писателей, исследованы маркемно-генеалогические 

отношения, отражающие духовную близость и преемственность английских 

писателей, в той мере, в какой это выражено в их художественных текстах. Тем 

самым внесен вклад в развитие исторической лексикологии английского 

литературного языка, а также в разработку и применение методов цифровых 

гуманитарных наук (Digital Humanities) в лингвистических исследованиях.  

Практическая значимость проведенного исследования состоит в возмож-

ности использования полученных результатов и созданной базы данных: 1) для 

дальнейших теоретических и практических разработок в области изучения истории 

языка английской художественной прозы; 2) в дальнейших маркемологических 

исследованиях с изменением хронологического, качественного и количественного 

состава авторов; 3) при проведении сопоставительных маркемологических 

исследований; 4) для составления частотных словарей и конкордансов; 5) для 

разработки курсов истории языка английской литературы и 6) исторической 

лексикологии английского языка, а также в смежных с лингвистикой областях – 

7) при изучении истории английской литературы и 8) духовной истории английского 

общества. 

Гипотеза исследования: маркемный анализ языка английской художест-

венной прозы позволяет, выявив систему ее центральных тем и смыслов в статике 

и динамике, представить литературный процесс как систему в ее эволюции. 

На защиту выносятся следующие положения. 

1. Ключевыми маркемами языка английской художественной прозы XVII–

XX веков являются understanding, disappointment, responsibility, satisfaction, 

consideration, consciousness. Доминантной маркемой исследуемого периода 

является understanding, вице-доминантной маркемой – satisfaction.  

2. Сквозными интегральными (выделены в каждом из восьми исследуемых 

полувековых срезов) маркемами являются understanding, satisfaction, consideration, 
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imagination, confidence. Сквозными межсрезовыми (выделены в нескольких 

хронологических срезах) маркемами являются disappointment (Срезы 18-2, 19-2, 20-

2), responsibility (Срезы 19-2, 20-1, 20-2), consciousness (Срезы 19-1, 19-2). 

Исключительно внутрисрезовыми сквозными (выделены у всех авторов одного 

хронологического среза) маркемами являются conscience, knowledge (Срез 17-1), 

friendship (Срез 18-1), difficult(y/ies) (Срез 19-1), experience (Срез 20-2). 

3. При рассмотрении языка английской литературы в статике и динамике в 

каждом срезе и на всем полигоне исследования стабильно представлены семь 

семантических блоков маркем: ментально-перцептивных (получение и обработка 

информации, поступающей извне), эмоциональных (отношение личности к этой 

информации), социальных (общественное устройство и социальные отношения 

людей), качественных (устойчивые характеристики человеческой личности и 

окружающего мира), морально-этических (морально-этические свойства и 

отношения человека), характеризующих межличностные отношения 

(отношения, обусловленные личностными качествами людей), выражающих 

фундаментальные понятия (базовые характеристики/константы универсума и 

социума). Во второй половине ХХ века максимальная потеря веса характеризует 

семантический блок морально-этических срезовых маркем, наблюдается 

максимальное увеличение веса семантического блока социальных срезовых 

маркем одновременно с начавшимся снижением веса семантического блока 

ментально-перцептивных срезовых маркем. При динамической характеристике 

языка английской литературы самыми значимыми являются 3 семантических блока 

маркем: ментально-перцептивных (ключевой), эмоциональных, 

харакетризующих межличностные отношения. В ХХ веке достигает своего 

максимума размерность семантического блока фундаментальные понятия. 

4. Результатом маркемной стратификации (сравнения каждого автора с 

каждым) является следующее распределение 128-ми авторов по классам в порядке 

убывания маркемной типичности – от максимальной (у нуклеаров) до минимальной 

(у маргиналов). 

– класс нуклеаров: Лэм (19-1), Стивенсон (19-2), Диккенс (19-2), Гринвуд 
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(19-2), Силлитоу (20-2), Марриет (19-1), В. Скотт (19-1), Б. Дизраэли (19-1), 

Троллоп (19-2), Элиот (19-2), Ч. Рид (19-2), Холкрофт (18-2), Стил (18-1), Конрад 

(20-1), Голдинг (20-2), Конан Дойль (20-1), Коллинз (19-2), Дж. К. Джером (20-1), 

О’Брайан (20-2), Э. Бронте (19-1), Хаггард (20-1), Дж. Мур (19-2), Кристи (20-1), 

Гаскелл (19-1), Филдинг (18-1), Бульвер-Литтон (19-1), Теккерей (19-1), Мередит 

(19-2), Ш. Бронте (19-1), Майн Рид (19-2); 

– класс медиаров: Бейдж (18-2), Аддисон (18-1), Эмис (20-2), Бен (17-2), 

И. Дизраэли (19-1), Пратчетт (20-2), Вулф (20-1), Радклиф (18-2), Карлейль (19-1), 

Гарди (19-2), С. Скотт (18-2), Кингстон (19-2), Свифт (18-1), Грин (20-2), Остен (18-

2), Гей (18-1), Годвин (18-2), Мёрдок (20-2), Берни (18-2), Эл. Хейвуд (18-1), 

Смоллет (18-2), Де Квинси (19-1), Сноу (20-2), Драйден (17-2), Хэзлитт (19-1), 

М. Шелли (19-1), Хэд (17-2), Дефо (18-1), Бёрджесс (20-2), Льюис (18-2), Моэм (20-

1), Гиссинг (19-2), Бэкон (17-1), Мэссинджер (17-1), Честерфилд (18-1), Конгрив 

(18-1), Берк (18-2), Уэллс (20-1), Оруэлл (20-1), Акройд (20-2), Фарнол (20-1), 

Флетчер (17-1), Беннет (20-1), Шеридан (18-2), Рэли (17-1), Эстел (18-1), Ричардсон 

(18-1), Хиггинс (20-2), С. Джонсон (18-2), Л. Даррелл (20-2), Шерли (17-1), Лессинг 

(20-2), Голсуорси (20-1), К. Баркер (20-2), Миддлтон (17-1), Пепис (17-2), 

Уолстоункрафт (18-2), Б. Джонсон (17-1), Батлер (19-2), Роули (17-1), Дж. Баркер 

(18-1), Хаксли (20-1), Киплинг (20-1), Уичерли (17-2), Уолпол (18-2), Каули (17-2), 

Монтегю (18-1), Стерн (18-2), Рёскин (19-2), Форд (17-1), Шекспир (17-1), Эвелин 

(17-2), Фаулз (20-2); 

– класс маргиналов: Голдсмит (18-2), Сейлз (17-2), Уайлд (19-2), Вебстер 

(17-1), Арбетнот (18-1), Честертон (20-1), Кольридж (19-1), Шефтсбери (18-1), 

Лоуренс (20-1), Локк (17-2), Мэтьюрин (19-1), Т. Хейвуд (17-1), Бэньян (17-2), 

Отвей (17-2), Донн (17-1), Брэтуэйт (17-2), Эд. Мур (18-1), Алабастер (17-1), Деккер 

(17-1), Мэкензи (17-2), Этеридж (17-2), Гоббс (17-2); 

– класс супермаргиналов: Баллард (20-2), Чапмен (17-1), Мильтон (17-2).  

5. Анализ связующих маркем в каждом срезе позволил выделить центры 

аттракции, образуемые парами максимально и взаимно близких (взаимно 

ориентированных) авторов, являющихся центрами маркемного притяжения для 
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других авторов среза:  

– Срез 17-1: ЦА-1 Флетчер-Мэссинджер; ЦА-2 Миддлтон-Роули; ЦА-3 

Бэкон-Рэли; Срез 17-2: ЦА-1 Хэд-Бен; ЦА-2 Эвелин-Сейлз; Срез 18-1: ЦА-1 

Аддисон-Стил; ЦА-2 Свифт-Дефо; ЦА-3 Монтегю-Гей; Срез 18-2: ЦА-1 Бейдж-

Холкрофт; ЦА-2 Смоллет-Берни; ЦА-3: С. Джонсон-Берк; Срез 19-1: ЦА 

В. Скотт-Марриет; Срез 19-2 – ЦА Диккенс-Гринвуд; Срез 20-1: ЦА-1 Вулф-

Голсуорси; ЦА-2: Конан Дойль-Кристи; Срез 20-2: ЦА-1 Силлитоу-Пратчетт; 

ЦА-2 Голдинг-Мёрдок. 

6. Визуализация предпочтительных маркемных связей текстов английских 

авторов каждого хронологического среза позволила объединить их в ориентиро-

ванные графы по числу центров аттракции. Количество ориентированных графов в 

хронологическом срезе можно считать косвенным показателем и мерой ценностной 

интеграции или дезинтеграции английского общества на разных этапах его развития. 

Единый ориентированный граф образуют только авторы Срезов 19-1 и 19-2. 

В остальных срезах имеются два или три ориентированных графа, что говорит о 

максимальной интеграции английского общества в XIX веке. 

7. Применение той же процедуры к наборам срезовых маркем позволило 

выявить три ориентированных графа, соответствующие трем этапам развития 

языка английской литературы: становление (формирование маркемного состава) 

– XVII – первая половина XVIII века, расцвет (оформление маркемного состава) – 

вторая половина XVIII – XIX век, увядание (деградация маркемного состава) – XX 

век.  

Опора на доминантные маркемы (с учетом вице-доминантных) позволила 

уточнить это членение, дав ему содержательное наполнение с выделением четырех 

эпох: 1) эпоха удовлетворенности (satisfaction) – XVII век; 2) эпоха понимания 

(understanding) – первая половина XVIII века (в Срезах 17-2 и 18-2 understanding 

является вице-доминантой маркемой); 3) эпоха разочарования (disappointment) 

вторая половина XVIII – вторая половина XIX века и 4) эпоха ответственности 
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(responsibility) – ХХ век. Фактически это наименования эпох, данные им самим 

английским обществом в языке английской художественной прозы. 

8. Стратификация интегральных маркем демонстрирует преобладание в языке 

английской художественной прозы устойчивых маркем (29), равномерно востре-

бованных во всех срезах. Максимальную устойчивость имеют маркемы perfection, 

dissatisfaction, contradiction, indignation, astonishment, assistance, gratification, 

resolution, confidence, happiness, mortification, accomplishment, observation, 

indifference, civilisation. Количество изменчивых маркем, демонстрирующих 

периоды усиления и ослабевания к ним внимания со стороны авторов разных срезов, 

равно 21. Максимальной изменчивостью характеризуются маркемы relationship, 

self-consciousness, responsibility, disappointment, entertainment, encouragement; 

concentration, acknowledgement. 

9. Фундамент маркемного фонда языка английской художественной прозы 

заложен в первой половине XVII века, давшей 24 интегральных маркемы: 

acknowledgement, affection, assistance, confidence, conscience, consideration, contem-

plation, destruction, encouragement, entertainment, expectation, experience, friendship, 

happiness, imagination, knowledge, observation, perfection, pleasure, reconciliation, 

remembrance, resolution, satisfaction, understanding. Из них во второй половине 

XX века в языке английской литературы сохранилось 12 маркем: confidence, 

consideration, destruction, encouragement, entertainment, experience, imagination, 

knowledge, observation, reconciliation, satisfaction, understanding. Маркемная це-

лостность языка английской художественной прозы обеспечивается непрерывным 

накоплением интегральных маркем и их полным (или почти полным) принятием 

последующими срезами. 

10. Визуализация ретроспективных (Р-) маркемно-генеалогических (МГ-) 

связей представителей английской прозы XVII–XX веков (Р-«потомки» → Р-

«предки») демонстрирует наличие МГ-рода Шерли и двух изолированных 

семейств – Бэкона и Рэли. Визуализация проспективных (П-) МГ-связей (П-

«предки» → П-«потомки») демонстрирует наличие трех МГ-родословий – 



18  
 

Голдинга, О’Брайана, Силлитоу. 

11. Максимальная связующая сила характеризует маркемные системы Бен 

(17-2), Конан Дойля (20-1), В. Скотта (19-1), Гаскелл (19-1), Кристи  

(20-1), Лэма (19-1), Холкрофта (18-2), имеющих от 10 до 13 МГ-связей.  

Важнейшими связующими фигурами в маркемной генеалогии английской 

художественной прозы XVII–XX веков являются В. Скотт (Срез 19-1), Дж. Грин-

вуд (Срез 19-2) и А. Конан Дойль (Срез 20-1), обладающие как Р-, так и П- МГ-

связями.  

12. Маркемная траектория языка английской художественной прозы сви-

детельствует: с XVII по XIX век происходило сложение и обогащение маркемного 

состава языка английской художественной прозы, достигшее своего пика в Срезе 

19-2. В обоих срезах ХХ века наблюдается последовательное обеднение маркем-

ного состава языка, что свидетельствует о вступлении маркемного состава языка 

английской художественной прозы в период кризиса и упадка.  

Научная достоверность результатов диссертационного исследования 

обеспечивается опорой на современные научные исследования, составляющие тео-

ретическую и методологическую базу, репрезентативным объемом эмпирического 

материала, применением объективных методов лингвистического исследования и 

подтверждается неоднократной научной апробацией полученных результатов. 

Апробация результатов исследования. Результаты работы представлены на 

конференциях всероссийского и международного уровня: Международной научно-

практической конференции «Развитие личности как стратегия современной 

системы образования» (Воронеж, ВИВТ, ВГТУ, 2016), Международной заочной 

научно-практической конференции «Текст в культурном, историческом, языковом 

пространстве» (Москва, МФЮА, 2017), Международной научно-практической 

конференции «Антропоцентрические науки: Инновационный взгляд на образование 

и развитие личности» (Венеция, Италия, Воронеж, 2017), Международной научно-

методической конференции «Информатика: проблемы, методология, технологии» 

(Воронеж, ВГУ, 2017, 2018, 2019, 2020), Международной научной конференции 

«Универсалии русской литературы» (Воронеж, ВГУ, 2017, 2018), Всероссийской 
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научной конференции «От языковых машинных фондов к лингвистическим 

корпусам: памяти В. М. Андрющенко» (Москва, МГУ, 2018), Международной 

научно-практической конференции «Антропоцентрические науки в образовании» 

(Россия, Китай, Греция, 2018), Международной научной конференции 

«Универсалии русской и западной литературы» (Воронеж, ВГУ, 2019), 

Международной научно-практической конференции «Антропоцентрические науки 

в образовании» (Воронеж, ВГТУ, 2019, 2020), Региональной научно-практической 

конференции с международным участием «Векторы современного развития 

лингвистики, филологии, переводоведения и педагогики» (Брянск, БГТУ, 2020).  

По теме диссертации опубликована монография «Языковые ключи к англий-

ской литературе от Шекспира до Фаулза» (О. Г. Артемова. Воронеж, 2020. 596 с.). 

Основные результаты диссертационного исследования изложены в 35 пуб-

ликациях общим объемом 93,8 печ. л., 18 из которых– в журналах, включенных в 

Перечень ведущих рецензируемых научных журналов и изданий, рекомен-

дованных ВАК при Минобрнауки России (из них три – в изданиях, индексируемых 

в базе данных Web of Science), 16 – в изданиях, индексируемых в базе РИНЦ, а 

также монографии. 

Структура работы определяется логикой поэтапного решения поставлен-

ных задач в соответствии с целью и методами исследования. Диссертация состоит 

из Введения, четырех глав, Заключения, Списка использованной литературы, 

включающего 716 источников на русском и иностранных языках, списка словарей 

и пяти приложений. 

Во введении обосновывается актуальность исследования, определяются 

степень разработанности и научная новизна, теоретическая значимость и 

практическая ценность исследования, определяются объект, предмет, цели, задачи 

и методы исследования, предлагается определение маркемологии и излагаются ее 

основные постулаты, выдвигается гипотеза и формулируются положения, 

выносимые на защиту, кратко описывается структура работы. 

В главе 1 «Теоретическая база, объект и инструментарий маркемного 

анализа языка художественных текстов» излагаются различные точки зрения 
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отечественных и зарубежных лингвистов на вопросы становления и развития 

цифровых гуманитарных наук, применения квантитативных методов в лингвисти-

ческих исследованиях. Рассматриваются теоретическая база, объект и инстру-

ментарий исследования, используемые термины и сокращения. 

В главе 2 «Маркемное своеобразие языка английской литературы в 

статике» исследуется маркемный состав языка английской художественной прозы 

в каждом из восьми полувековых срезов: 17-1, 17-2, 18-1, 18-2, 19-1, 19-2, 20-1, 20-

2. Рассматриваются доминантные и вице-доминантные маркемы каждого среза, 

осуществляется семантическая классификация срезовых маркем и стратификация 

авторов среза на основе Индекса ОбщеСрезовой адекватности. Выявляются и 

исследуются интегральные маркемы языка английской художественной прозы 

XVII-XX веков.  

В главе 3 «Связующие маркемы языка английской литературы в ста-

тике» выделяются связующие маркемы для авторов каждого из восьми 

хронологических срезов, устанавливаются, визуализируются и исследуются 

предпочтительные маркемные связи авторов в образуемых ими центрах аттракции. 

Осуществляются анализ и стратификация связующих маркем каждого центра 

аттракции в хронологическом срезе, устанавливается специфика каждого центра 

аттракции и вклад связующих авторов в его маркемную мощность, исследуется 

маркемная область пересечения выделенных центров аттракции, выделяются доми-

нантная и вице-доминантная связующие маркемы каждого среза. Выделяются и 

исследуются связующие маркемы в языке английской литературы XVII–XX веков.  

В главе 4 «Маркемное своеобразие языка английской литературы в 

динамике» описывается устойчивое и изменчивое в составе маркем английской 

литературы, анализируется становление маркемного корпуса языка английской 

литературы, осуществляется маркемная стратификация исследуемых авторов, 

устанавливается их маркемная генеалогия, исследуется маркемная траектория 

английской литературы. 

В выводах и заключении обобщаются результаты и подводятся итоги 

проведенного исследования.   
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ГЛАВА 1. ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ БАЗА, ОБЪЕКТ И ИНСТРУМЕНТАРИЙ 

МАРКЕМНОГО АНАЛИЗА ЯЗЫКА ХУДОЖЕСТВЕННЫХ ТЕКСТОВ 

1.1. Квантитативные методы исследования в гуманитарных науках и 

лингвистике 

Стремительное развитие сферы информационных технологий во второй 

половине XX века стало одновременно катализатором и основой создания 

прорывных научных технологий, затрагивающих все сферы жизнедеятельности 

человека. Не остались в стороне и гуманитарные науки – философия, культу-

рология, психология, лингвистика, литературоведение, история, археология, 

социология, этнография и другие, внимание которых направлено на изучение 

человека во всех его проявлениях – его личности, бытия, социализации, социума и 

социокультурных процессов. Обработка и исследование уже накопленных каждой 

из них массивов данных, а также их стремительно увеличивающийся, особенно в 

последние десятилетия, объем требуют использования компьютерных технологий 

для решения собственных научных задач. В свою очередь используемые 

гуманитарными науками цифровые технологии видоизменяют природу 

гуманитарных исследований и расширяют их границы. Результатом 

взаимодействия гуманитарных наук и цифровых технологий становится не только 

цифровизация гуманитарных исследований, но и их стремление к методо-

логической, по определению Джули Томпсон Кляйн [Thompson Klein J., 2014], 

междисциплинарности, что позволило бы осуществлять междисциплинарные 

интеграционные исследования, опираясь на теорию информации как общенаучную 

методологию, предполагающую не только объединение инструментария 

отдельных наук, но и наличие общих для гуманитарных и естественно-научных 

исследований оснований.  

Одно из таких новых динамично развивающихся направлений получило 

название цифровые гуманитарные науки, или цифровая гуманитаристика – Digital 

Humanities (DH). Будучи по своей природе междисциплинарной, «DH обеспечивает 
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многопрофильный подход к исследованию, стремится найти баланс между логикой 

средств и логикой содержания гуманитарных исследований» [Захарова и др. 2016: 

101]. Одна из ключевых задач DH – осуществление международных 

исследовательских проектов, объединяющих представителей разных стран, 

культур и направлений. Исследователей в области DH объединяет стремление не 

только использовать возможности новых цифровых и IT-технологий, 

представляющих «совокупность методов, производственных процессов, 

программно-технических и лингвистических средств, интегрируемых с целью 

сбора, обработки, хранения, распространения, отображения и использования 

информации в интересах ее пользователей» [Хохлова 2009: 61], но и выработать 

общие принципы, методы, научный цифровой инструментарий [Володин 2014а, 

2014б].  

В настоящее время за рубежом DH переживает период своего становления, 

тогда как в России лишь закладывается ее фундамент. И это не случайно, поскольку 

именно североамериканские и британские исследователи стояли у истоков ее 

создания. Переживаемый DH период становления закономерно вызывает рост 

числа исследований, поднимающих вопросы особенностей, проблем и научных 

перспектив нового направления. Но, как нам представляется, главным нерешенным 

на данный момент вопросом остается вопрос самоопределения DH [A Companion 

to Digital Humanities 2004; Jones 2013; Carter 2014; Майер-Шенбергер, Кукьер 2014; 

Defining Digital Humanities 2013; Understanding Digital Humanities 2012; Digital 

Humanities Pedagogy 2012; Hayles, 2012; Advancing Digital Humanities: Research, 

Methods, Theories; Arthur 2009 и др.]. 

Продолжающиеся в научном сообществе дискуссии о научном и дисци-

плинарном статусе DH (чему в немалой степени способствует отсутствие единого 

понимания того, что представляет собой DH: науку, дисциплину или методологию) 

приводят к появлению большого числа дефиниций [Terras 2013; Kirschenbaum 

2010]. Так, Элизабет Каллэуэй в статье «The Push and Pull of Digital Humanities: 

Topic Modeling the “What is digital humanities?” Genre» приводит анализ корпуса из 
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334-х определений DH [Callaway 2020]. При этом некоторые исследователи 

соотносят термин DH с описанием предшествующих видов деятельности (или их 

совокупности) под другим углом зрения и считают, что «в будущем, методы, 

базирующиеся на работе с компьютером, будут использоваться естественно 

каждым ученым», другие – отрицают необходимость как самого термина, так и 

дисциплины вообще [Пруденко 2012: 18–19].  

Не все исследователи разделяют взгляд на DH и как на междисциплинарное 

научное направление. Е. В. Самостиенко, например, определяет DH как специ-

фическую медиальную зону – зону обмена, «где возникают многоплановые 

отношения между слоями знания, практиками и технологиями, предполагающие 

также возникновение рассеянных институциональных структур», поскольку 

«цифровые гуманитарные науки преимущественно не работают как нормальные 

дисциплины в рамках отдельных институциональных образований. Не функ-

ционируют они и как междисциплинарные образования, предполагающие 

соединение разной степени плотности двух и более дисциплин» [Самостиенко 

2018: 43].  

Однако, по мнению П. Артура, создание в 2002 году автоматизированной 

информационной системы австралийских цифровых проектов позволяет доби-

ваться значимых успехов в области цифровых гуманитарных исследований 

исследователям Австралазии и стран Глобального Юга [Arthur 2018]. Как 

показывает проведенное в 2015 году Г.В. Можаевой исследование текущего 

состояния «цифровой гуманитаристики», создание на базе Австралийского на-

ционального университета австралийской ассоциации The Australian Association for 

Digital Humanities Inc (aaDH), как площадки для совместной работы специалистов 

в области DH, способствовало объединению в ее составе организаций 

Великобритании, Японии, Европы, США и Канады, включающих на момент 

исследования 291 структуру, и превратило ее в крупнейший мировой центр 

цифровых гуманитарных наук. Свою самостоятельность к тому времени со-

хранили, по представленным данным, всего 16 структур, расположенных в Китае 
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(4), Сингапуре (3), Бразилии (7), Аргентине (2) [Можаева, 2015]. К сожалению, 

данное исследование не содержит данных о количестве структур и их центрах в 

России на тот момент. 

Использование гуманитарными науками применяемых в вычислительных 

науках методик и инструментов для работы с комплексными данными сближает их 

с естественно-научными дисциплинами и задает новый выходящий за ака-

демические границы вектор их развития, позволяющий перейти на качественно 

новый уровень исследования. И, хотя «нарушение “дисциплинарных” границ в 

науке приводит на первом этапе к отторжению, но, как правило, дает неординарные 

результаты. Объединение различных технологий и методов, различных экспертных 

знаний становится ключевым для цифровых гуманитарных наук, где нарушаются 

не только “дисциплинарные” границы, но переплетаются тематики, смыслы, 

поиски, решения» [Там же: 13]. При этом в среде «цифровых» гуманитариев 

отсутствует противопоставление цифровых методов гуманитарных исследований 

традиционным методам. По мнению А. Д. Верхотурова, использование 

математического аппарата не гарантирует получение точных и объективных 

данных, оно позволяет лишь обобщить полученные данные, представить их в более 

организованном виде, создать модель явления [Верхотуров А. Д. 2013]. Как 

справедливо отмечают авторы монографии «Digital Humanities: гуманитарные 

науки в цифровую эпоху» У. С. Захарова, Г. В. Можаева, П. Н. Можаева, Ж. А. 

Рожнева, В. А. Сербин, А. А. Хаминова, «овладение цифровыми инструментами и 

методами позволяет исследователям расширить исследовательское пространство в 

области гуманитарных наук, освоить новую инструментальную базу и 

информационную среду, дает гуманитариям возможность внести свой вклад в 

развитие вычислительной техники и информатики» [Захарова и др.: 5]. И хотя 

отсчет собственной истории DH, как полагает Мэтью Киршенбаум [Kirschenbaum 

2010], начинается с выхода в 2005 году в издательстве Blackwell публикации 

Companion to Digital Humanities, подарившей название Digital Humanities Альянсу 

организаций цифровых гуманитарных наук (ADHO), образованному из слияния 



25  
 

двух Ассоциаций – Association for Computers in the Humanities и Association for 

Literary and Linguistic Computing, следствием чего стала самоидентификация 

ученых с цифровыми гуманитарными науками, DH как научное направление имеет 

свою предысторию и предпосылки для возникновения.  

Остановимся на одной из четырех, выделяемых М. Таллером областей DH, 

включающей, по мнению автора, как минимум три направления – 

литературоведение, стилометрию и компьютерную лингвистику. Характеризуя 

данную область DH, М. Таллер указывает на то, что она единственная из всех 

областей приобрела четко выраженный статус отдельной дисциплины, что 

позволяет не считать ее более частью DH [Таллер 2012]. Тем не менее, на 

протяжении последних лет в числе наиболее популярных тем зарубежных 

международных научных конференций, проводимых под лозунгом DH, остаются 

«анализ текстов» [Algee-Hewitt 2017, 2018; Beierle 2017; Beshero-Bondar 2018; 

Bockwinkel 2016; Bonch-Osmolovskaya, Skorinkin 2019; Boot 2017a, 2017b; Carbe’, 

Gianelli 2019; Choinski 2017; Ciotti 2017; Czedik-Eysenberg, Wieczorek 2019, Dalen-

Oskam 2016; Derven 2017; Dunst 2018; Eder 2016, 2017; Fisher et al. 2017, 2018; 

Franzini 2017a; Garbee 2016; Gemma 2016; Gussem 2017; Hoover 2016b, 2018; 

Houston 2017; Hu 2016; Hulle 2016; Juola 2016; Kapitan 2017; Kestemont 2017a; 

Ketzan 2017; Koolen 2018; Krauter 2018; Kubis 2019; Laubrock 2018; Leavy 2017; Liu 

Chao-Lin 2016; Muzny 2016; Organisciak 2017; Payam 2016; Rebora 2018; Riguet 

2016; Sarv et al. 2019; Serif, Reimann 2019; Yu Cheng 2016;], «интеллектуальный 

анализ данных» [Algee-Hewitt 2018; Boukhaled et al. 2019; Buechel 2017; Buntinx 

2017; Cordell 2017; Declerk 2017; Douguet 2017; Du 2019; Estill 2017; Evert 2016; 

Fitzmaurice 2017; Franzini 2017b; Hettinger 2016; Heuser 2017; Hoover 2016a; Jautze 

2016; Kestemont 2016, 2017b; Kim 2017; Lamé 2016; Liu J. 2016; McClure 2018; 

Mehier 2016; Osadetz 2018; Sperberg-McQueen 2018; Tello 2017; Wolff 2016], 

«оцифровка данных» [Andrews, Safaryan, Atayan 2019; Belyak 2017; Casenave 

2017; Dabbs 2017; Fargier 2017; Fredner 2017; Larrousse 2019; Nagasaki 2016; Schmidt 

2018; Schroeder 2018; Sturgeon 2018; Wittern 2016], «визуализация данных» 
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[Barbaresi 2017; Brubaker 2017; Coles 2017; Dunst 2016, 2017; Frontini 2016; Hinrich 

2017; Jänicke 2016; Jenstad 2017; Leblay 2017; Mandell 2018; Maslinsky et al. 2019; 

Meister 2017; Stokes 2018; Soudani et al 2019; Trilcke 2016; Uslu, Mehler, Meyer 2018; 

Wieneke 2016; Xanthos 2016; Yeager 2019], в которых, наряду с другими вопросами, 

обсуждаются вопросы разработки и использования специализированного 

программного обеспечения и других инструментов для филологических 

исследований [Armoza 2017; Banman 2017; Bögel 2016; Browne 2018; Bukula, Steyn 

2019; Chiarcos 2016; Cooney 2017; Cummings 2017; Dier 2018; Gayol 2018; Gayol et 

al. 2019; Haidar 2016; Hammond 2017, 2018; Hellrich 2017; Holmes 2017; Huitfeldt 

2017; Krug 2017; LeBlanc 2017; Liu Chao-Lin 2018; Malta 2017; Maryl 2016; Nowak 

2017; Oliveira 2018; Passarotti et al. 2019; Parisse, Etienne, Poudat 2019; Pawłowski 

2016; Piasecki 2017; Reboul 2016; Robinson 2018; Roe 2016; Schöch 2016, 2018; 

Stutzmann 2018; Tieberghien 2016; Wisnicki 2016; Wouden 2016; Würsch 2016].  

К сожалению, в проводимой ежегодно под эгидой ADHO крупной научной 

конференции, в которой принимают участие ученые со всего мира, до 2014 года не 

было представителей отечественной науки. Наметившееся с тех пор вовлечение 

отечественных ученых в мировое цифровое научное пространство по данным на 

2017 год не превышает 1 %, что может быть обусловлено медленным освоением 

мировых стандартов научных публикаций, что тормозит их включение в 

международное научное сотрудничество [Румянцев 2017]. Тем не менее сегодня в 

российском сегменте DH действуют более 10-ти научно-образовательных центров 

цифровой гуманитаристики, реализующих масштабные «цифровые» 

филологические проекты: Алтайский государственный университет, Балтийский 

федеральный университет им. Канта, Московский государственный университет 

им. М. В. Ломоносова, Национальный исследовательский университет «Высшая 

школа экономики», Нижегородский государственный университет имени Н. 

И. Лобачевского, Новосибирский государственный университет, Пермский 

государственный национальный исследовательский университет, Российский 
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государственный гуманитарный университет, Санкт-Петербургский госу-

дарственный университет, Санкт-Петербургский национальный исследователь-

ский университет информационных технологий, механики и оптики, Сибирский 

федеральный университет, Тамбовский государственный университет им. 

Г. Р. Державина, Томский национальный исследовательский государственный 

университет, Уральский федеральный университет им. первого президента 

Б. Н. Ельцина.  

В 2016 году в России было создано сетевое сообщество Russian Digital 

Humanities Network, цель которого – развитие цифровых гуманитарных наук в 

России. Инициатива создания сообщества принадлежит Сибирскому федераль-

ному университету, выдвинувшему ее годом ранее на Международной кон-

ференции «Информационные технологии в гуманитарных науках». Участники 

конференции приняли закрепленное в Меморандуме о намерениях решение 

обратиться с ходатайством о вступлении в Европейскую ассоциацию цифровых 

гуманитарных наук (EADH), являющуюся членом ADHO. С 2017 года Российская 

ассоциация цифровых гуманитарных наук – организация-партнер EADH, что 

открывает хорошие перспективы для участия российских ученых в международ-

ных исследовательских проектах и их вхождения в мировое научное пространство. 

Одна из самых активных площадок в российском подразделении DH – Центр 

цифровых гуманитарных исследований НИУ ВШЭ, реализующий, по информации 

размещенной на сайте Центра, крупные проекты по сетевому анализу (Сетевой 

анализ драматических текстов, Герои ирландских саг, Персонажи «Игры 

престолов», Композиторы в Википедии, Художники в Википедии, Гуманитарная 

терминология), геоинформационным системам (Динамическая карта ГУЛАГа, 

Распределение недоимок в XVIII веке, Карта фольклорных записей в архиве 

БашГУ, Карта пути Венички Ерофеева по Москве, Карта письменностей мира, 

Библиотека lingtypology-R), цифровому анализу культуры (Наивная поэзия на 

сайте stihi.ru, Московская культурная жизнь: статистика и визуализация, Граф как 

метод описания истории русской рифмы, Тексты lyrics.net: цифровое исследование, 
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Скачивание кино с Rutracker.org: цифровое исследование, Библиография и 

география, Как DH-методами анализировать текст «Игры престолов»?, 

Кластеризация субъектов повествования в «Игре престолов», Цвета в «Игре 

престолов», Векторные модели для «Игры престолов», Е и е в русской рифме. 

Количественное исследование, Москва – Петушки. Инфографика). Отдельно 

филологическое направление представляет проект Цифровое издание собрания 

сочинений Л. Н. Толстого (Поиск по текстам Л. Н. Толстого, Приложение 

«Живые страницы», Тексты Л. Н. Толстого в TEI, Страница инициативы), Корпуса 

для гуманитарных исследований (Поэтический подкорпус Национального 

корпуса русского языка, Русско-французский поэтический корпус, Башкирский 

поэтический корпус, Персидский поэтический корпус, Параллельный корпус 

переводов «Слова о полку Игореве», Параллельное представление переводов 

«Поэтики» Аристотеля), Электронные издания (Цифровой корпус 

Мандельштама, Электронное издание «Искусства войны» с комментариями, 

Текстологическое сравнение вариантов стихотворения «Анчар» А. С. Пушкина, 

Фольклорный архив Башкирского государственного университета), Наборы 

данных (Фейсбук прошлого, Векторная модель для «Песни льда и огня» Дж. 

Мартина, Векторные романы).  

На базе Центра гуманитарных исследований НИУ ВШЭ ежегодно прово-

дятся конференции, семинары, школы и т.д.  

Особую значимость для популяризации в мировом научном пространстве 

отечественных «цифровых» лингвистических исследований представляет прово-

димая с 1995-го года ежегодная международная конференция по компьютерной 

лингвистике «Диалог», среди основных направлений которой значатся компью-

терные лингвистические ресурсы: [Alexeyevsky, Lipunova 2016; Arefyev, 

Ermolaev 2017; Берзинь 2016; Baymurzina, Kuznetsov, Burtsev 2019; Bulygin, Sharoff 

2019; Власова и др. 2016; Dereza et al. 2016; Добровольский, Зализняк 2018; 

Инькова 2018; Иомдин 2017; Kotov et al. 2018; Лобанов, Житко, Харламов 2017; 

Popov et al. 2016; Scrivner, Davis 2016; Fomin, Bondarenko 2018; Chistova et al. 2019;], 
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компьютерный анализ документов: [Баранов, Вознесенская, 2017; Вилинбахова 

2017; Galitsky, Taylor 2018; Егорова 2018; Инькова 2019; Инькова, Нуриев 2018; 

Иомдин 2018, 2019; Кустова 2017; Левонтина, Денисова 2017; Letuchiy 2017; 

Лютикова, Татевосов 2017; Малафеев, Орехова 2017; Mashkin 2016; Nedoluzhko, 

Lapshinova-Koltunski 2016; Nedoluzhko, Schwarz (Khoroshkina), Novák 2016; 

Рахилина 2017; Соума, Кудашев, Михайлов 2017; Шмелев, Зализняк 2017], 

корпусная лингвистика и корпусометрия: [Klyshinsky, Lukashevich, Kobozeva 

2018; Molina, Molin 2016; Pipersky 2018; Skorinkin, Fischer, Palchikov 2018], 

мультимодальная коммуникация, лингвистический анализ речи и модели 

общения: [Богданова-Бегларян и др. 2017; Блинова 2016, 2017; Budennaya 2019; 

Kibrik, Fedorova 2018; Князев 2017; Кривнова 2017; Кривнова, Смирнова 2018; 

Коротаев 2018; Литвиненко, Николаева, Кибрик 2017; Подлесская 2017; Пожа-

рицкая, Добрушина 2017; Федорова 2017; Khristoforova, Kimmelman 2018; Чере-

панова 2016; Янко 2017, 2019], лингвистический анализ текста: [Апресян 2019; 

Апресян, Орлов 2019; Azerkovich 2017; Бадрызлова Ю. Г. 2017; Bonch-Osmo-

lovskaya, Nesterenko 2019; Добровольский, Левонтина 2017; Droganova, Medyankin 

2016; Kunilovskaya 2017; Куратов, Лагутин, Копылов 2016; Зарифян 2016; Падучева 

2017; Piperski 2017; Шмелев 2019], компьютерная лексикография: 

[Вознесенская, Шмелева 2019], типология и компьютерная лингвистика [Buis, 

Bylinina 2016; Крейдлин 2017].  

Являясь одним из аспектов действительности, язык, с одной стороны, 

«подчиняется общим законам существования и развития природы и общества», с 

другой – его специфические свойства «как некоторого общественного явления 

обусловливают своеобразие проявления в нем общих законов» [Солнцев 1977: 7]. 

Поэтому тот факт, что лингвистика первой из гуманитарных наук стала объектом 

приложения математических законов, обусловлен распространением связанной с 

именем Фердинанда де Соссюра структурно-функциональной точки зрения на 

язык: осознанием и теоретическим осмыслением знаковой структуры и системного 

характера языка, существующих в языке отношений и выполняемых ими функций 
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[Гумбольдт 1984; Ф. де Соссюр 1977; Бодуэн де Куртенэ 1963]. Однако, несмотря 

на то что и естественный язык, и язык математики являются семиотическими 

системами, эти системы не эквивалентны друг другу. Однозначности, 

аметафоричности и четкости границ математического знака противопоставлена 

многозначность, метафоричность и диффузность лингвистического знака, что 

обусловливает нежесткую диффузную организацию системы естественного языка. 

Поэтому при решении комплексных лингвистических задач применение 

математических методов в языкознании связано с расчленением сложной 

лингвистической проблемы и формулировкой нескольких простых 

алгоритмических математических задач (в терминологии Р. Г. Пиотровского – 

математической экспликацией лингвистического объекта или явления) 

[Пиотровский 1977]. Каждая математическая экспликация представляет собой 

математический аналог только одной из существенных сторон исследуемого 

лингвистического объекта. При этом выбор математического аппарата – 

«качественного», основывающегося на теории множеств, математической логике, 

теории алгоритмов и т.д., или «количественного», опирающегося на матема-

тическую статистику, теорию информации, математический анализ – определяется 

объектом исследования и обусловливает существование двух направлений в 

лингвистике – комбинаторной лингвистики и квантитативной лингвистики. 

Методы комбинаторной лингвистики широко применяются в теории 

порождающих грамматик Хомского [Хомский 2003], в теоретико-множественных 

моделях языков Маркуса [Маркус 1970] и других лингвистических направлениях.  

Но ограниченность методов комбинаторной лингвистики неколичественной 

экспликацией лингвистических объектов проявляется в невозможности их 

исключительного применения для исследования акустико-физиологических и 

психолингвистических аспектов речеобразования, стилистики и истории языка, а 

также для преобразования нечетких лингвистических множеств в четкие 

множества искусственных языков. В связи с этим возникает необходимость 

использования наряду с комбинаторными методами методов формализованного 
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подхода к описанию лингвистических явлений с использованием понятий, 

составляющих основу математического анализа, теории вероятностей, матема-

тической статистики, т.е. методов квантитативной лингвистики.  

Формализация лингвистического изменения и эволюции осуществляется с 

применением математического понятия независимой переменной величины. 

Использование элементарных математических функций позволяет, в первом 

приближении, проследить за количественным и качественным изменением лин-

гвистического явления при изменении его аргумента. Использование же тригоно-

метрических функций, математических понятий предела и бесконечно малой 

величины, а также сложных математических моделей позволяет моделировать 

циклический и ступенчатый характер лингвистических процессов и осуществить 

исследование любых малых, непрерывных и с разной скоростью текущих 

диахронических процессов, измерить динамику лингвистического процесса на 

различных участках, исследовать неустановившиеся состояния языка и речи. Этот 

математический аппарат лежит также в основе глоттохронологических исследо-

ваний, целью которых является приближенная абсолютная датировка процессов 

расхождения диалектов и родственных языков, а также количественная оценка 

степени их родства.  

Математический аппарат, используемый для моделирования диахронических 

процессов, успешно применяется и для моделирования информационных 

процессов в речи, например, для получения формул контекстной обусловленности 

и распределения информации в тексте и слове [Пиотровский 1977: 62–63]. Для 

исследования диахронических процессов и оценки объема информации, содер-

жащейся в слове, применяется математический аппарат теории рядов, позво-

ляющий моделировать процессы приращения и накопления новых лингвисти-

ческих элементов и синтактико-смысловой информации, аппроксимируемые 

едиными функциональными зависимостями.  

Что касается текста, то его порождение, наряду с системой языка, 

обусловливают, с одной стороны, вероятностные модели, а с другой – вероятность, 
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представляющие две статистики: статистику нормативных единиц заполнения и 

статистику доминантных (ключевых) единиц текста, взаимодействие которых и 

определяет информационно-статистическую структуру текста. 

В свою очередь использование аппарата теории нечетких множеств 

позволяет получить более глубокое и адекватное описание естественного языка. 

Использование квантитативных методов в лингвистических исследованиях 

не только выводит на новый уровень представление о языковой системе, 

модифицирует представление о ее функционировании, но и «позволяет дополнить 

структурную модель языка вероятностным компонентом, то есть создать струк-

турно-вероятностную модель языка, обладающую значительным объяснительным 

потенциалом» [Малышева 2014: 548]. А осуществление перехода от изучения 

отдельных языковых фактов к поиску и изучению общих закономерностей не 

просто сближает лингвистику с естественными науками, но и обусловливает на 

сегодняшний день ее переход из статуса идеографической, нацеленной, по 

классификации В. Виндельбанда [Виндельбанд 1901] и Г. Риккерта [Риккерт 1998], 

на описание специфических и неповторимых событий, в статус номотетической 

науки, цель которой – обобщение и поиск единого закона, объясняющего 

бесконечное множество отдельных фактов, что и определяет лидирующее 

положение лингвистики среди гуманитарных наук. 

Однако, признавая вслед за своим учителем И. А. Бодуэном де Куртенэ 

важность применения в языкознании количественного, математического 

мышления, способного приблизить его к точным наукам [Бодуэн де Куртенэ 1963] 

и утверждая за лингвистикой это право называться точной наукой, Е. Д. Поливанов 

тем не менее призывал не абсолютизировать использование математических 

(статистических) методов и указывал на их вспомогательную функцию в языковых 

исследованиях [Поливанов 1968].  

Первая попытка применения математического аппарата для решения 

лингвистических задач датируется 1851 годом, когда английский логик Август де 

Морган впервые предложил его использование для установления авторства 
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литературных текстов, высказав предположение о том, что каждого автора 

характеризует скрытый набор статистических черт, одной из которых, 

характеризующей, по его мнению, авторский стиль, может быть средняя длина слов 

в произведении автора [Tuldava 2005]. Хотя при этом, как утверждает 

Ю. А. Тулдава, собственных вычислений Морган не производил. Почти столетие 

спустя, в 1949 году, итальянский иезуитский священник отец Роберто Буза впервые 

применил уже специально написанную компьютерную программу, перенес на 

перфокарты корпус текстов Фомы Аквинского с примечаниями комментаторов для 

создания базы данных из 11 миллионов слов на средневековой латыни и вплоть до 

2011 года вел работу по усовершенствованию своего проекта.  

Идеи Ф. де Соссюра о необходимости изучения языковой системы в целом 

не только обусловили потребность в систематизации элементов языка и уста-

новлении между ними иерархических связей, но и послужили в начале XX века 

основой для возникновения структурной лингвистики. Именно с развитием 

структурализма связывают появление в лингвистике квантитативных методов. 

Однако длительное время среди ученых, занимавшихся вопросами применения 

математических методов в лингвистических исследованиях, не существовало 

единства взглядов на цели и задачи математического направления в лингвистике. 

Так на возможность использования языковых элементов в качестве наиболее 

подходящего иллюстративного материала для квантитативных методов указывали 

немецкий ученый Э. Форстеманн [Forstemann 1906], русские математики 

В. Я. Буняковский [Буняковский 2017] и А. А. Марков [Марков 1907, 1913], 

английский статистик Джордж Юл [Yule 1944]. При этом обособленность про-

водимых ими исследований не учитывала значимости их результатов для 

лингвистов. С другой стороны, А. Росс [Ross 1950] рассматривал теорию 

вероятностей и математическую статистику в качестве математической модели для 

проверки и подтверждения тех лингвистических выводов, которые допускают 

числовую трактовку [Верхозин 2013].  
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Большой вклад в развитие количественных методов внес американский 

ученый Клод Шеннон [Shannon 1949; Шеннон 1963], положивший начало приме-

нению понятия теории информации для лингвистического описания. Клод Шен-

нон, обобщивший введенную в 1928 году Р. Хартли логарифмическую меру 

количественного определения информации и, введя понятие энтропии, устра-

нивший тем самым выявленные у нее недостатки, считается одним из основателей 

теории информации в термодинамике. Количественной мерой информации, по его 

мнению, становится убыль ее энтропии. И, хотя сам Шеннон был убежден в 

невозможности распространения положений этой теории на другие научные 

направления, его теоретические наработки послужили основанием для разработки 

Джоном фон Нейманом двух новых подходов к теории информации – кибер-

нетического (для информационного описания динамического (процесс управ-

ления) процесса) и вероятностно-статистического (для информационного описания 

статистического (количественной меры) процесса).  

Последующие работы в этом направлении привели к оформлению нового – 

структурно-синтаксического – подхода к информации, основная цель которого – 

установление количественной меры информации. В рамках развития структурно-

семантического подхода к информации информационной энтропии Шеннона, 

определяющей меру неопределенности или непредсказуемости информационной 

ситуации, Л. Бриллюэн противопоставляет негэнтропийный принцип информации, 

представленный как функция отношения числа возможных ответов до и после 

получения информации, содержащейся в независимых ситуациях [Бриллюэн 1960]. 

Исходя из этого, Л. Бриллюэн приходит к выводу о том, что любое добавление 

информации неизбежно вызывает негэнтропию системы, а, следовательно, 

установив прирост негэнтропии, можно установить количественную меру 

информации [Бриллюэн 1966]. Свой вклад в дальнейшую разработку теории 

информации внесли математики, среди которых был русский ученый 

А. Н. Колмогоров, не только описавший уже известные на тот момент 

комбинаторный и вероятностный подходы к определению понятия «количество 
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информации», но и математически обосновавший общий, основанный на теории 

рекурсивных функций, алгоритмический подход к измерению информации 

[Колмогоров 1965]. 

Свои возражения относительно теории информации Шеннона высказал один 

из основоположников кибернетики и теории информации Норберт Винер, счи-

тавший неправомерным отделение информации от «содержания, полученного из 

внешнего мира в процессе нашего приспособления к нему и приспособления к нему 

наших чувств» [Винер 1968]. Аналогичной точки зрения придерживается также и 

американский математик, основоположник машинного перевода Уоррен Уивер 

[Shannon, Weaver 1949], отмечавший, наряду с использованием количественного 

подхода к оценке информации, необходимость выделения также семантического, 

синтаксического и прагматического уровней. Из этого напрямую следует, что для 

постижения информации требуется наряду с количественным, также и ее 

качественный учет, т.е. учет содержательного и смыслового аспектов информации. 

Привлечение к рассмотрению содержательной стороны информации стало 

отправной точкой в развитии семантической теории информации. Разработчиками 

первой логико-семантической теории информации стали Р. Карнап и И. Бар-Хилел, 

положившие в основу своей теории понятие «логическая вероятность». 

Предложенная ими формула вычисления показателя «меры информации», 

соответствующего мере «неожиданности» высказывания, позволяет осуществить 

оценку количества семантической информации через понятие логической 

вероятности. Согласно этой формуле, чем больше логическая вероятность 

высказывания, тем меньше мера его содержания [Зеркаль 2014]. Развивая логико-

семантическую теории Карнапа – Бар-Хилела, К. Е. Войшвилло [Войшвилло 1966] 

устанавливает прямую зависимость между мерой накопления информации и сте-

пенью вероятности решения задачи. Понятия вероятности случайного лингвисти-

ческого события и ему предшествующей неопределенности исхода события лежат в 

основе количественного измерения информации, содержащейся в тексте и слове. 
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Еще дальше в разработке способов анализа и оценки сообщения, а именно 

его восприятия, пошел Ю. А. Шрейдер, предложивший семантическую теорию 

информации. Теорию Шрейдера [Шрейдер 1971] отличает перенос акцента с 

вопроса канала передачи информации на свойства принимающей информацию 

системы, т.е., в терминологии Шрейдера, на свойства приемника, способного не 

только воспринимать информацию, но также накапливать ее и оценивать ее 

семантическое значение. Его основная идея заключается в возможности оценки 

воспринимаемой приемником семантической информации через определение 

степени изменения содержащейся в приемнике собственной семантической 

информации, которое происходит за счет накопления внешней информации. С этой 

целью он вводит понятие тезаурус, которое характеризует объем накопленных 

приемником к определенному моменту сведений. Таким образом, по 

Ю. А. Шрейдеру, количество содержащейся в сообщении информации соответ-

ствует степени изменения тезауруса под действием воспринимаемого сообщения. 

Следовательно, если тезаурус приемника не содержит минимального (порогового) 

объема информации, позволяющего расширить его за счет извлечения из 

сообщения более обширной информации или если тезаурус приемника насыщен 

(входящая информация ему известна), то после восприятия сообщения оба 

приемника получат нулевую информацию, поскольку их тезаурус не изменится. 

В первом случае – вследствие неподготовленности тезауруса, во втором – 

вследствие перенасыщения тезауруса. Если тезаурус приемника позволяет 

извлекать все более обширную информацию из сообщения, происходит его 

обогащение вплоть до максимального уровня. Иными словами, количество 

семантической информации, извлекаемой человеком из сообщения, опреде-

ляется степенью изменения объема его знаний. 

Переход теории информации на прагматический уровень исследования, 

содержащий вопросы цели, ценности и полезности информации и их количе-

ственный анализ, обусловлен необходимостью решить выявленную в рамках 

логической семантики проблему смыслового несоответствия суждений фактам 
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реальности и роли субъекта в информационном процессе. Как отмечает 

А. В. Ушакова, первыми, кто занялся изучением прагматического аспекта 

информации, стали создатели бихевиористской теории коммуникации (теории 

обмена информацией) Р. Акоф и У. Майлс, рассматривающие в качестве 

фундаментального понятия своей теории «индивидуальное целеустремленное 

состояние». Понимая под информацией вид коммуникации, количество инфор-

мации и ценность сообщения определялись ими как разность количеств в 

целеустремленном состоянии до и после того, как получены сообщения [Ушакова, 

2015]. Изучением связанных с прагматической теорией информации вопросов 

занимались также А. А. Харкевич (проблема количественного измерения ценности 

информации) [Харкевич, 1960], М. М. Бонгард (проблема ценности информации) 

[Бонгард, 1963], И. А. Полетаев (энтропия и негэнтропия на прагматическом 

уровне) [Полетаев, 1970], Д. Харра (логико-прагматическая модель коммуникации) 

[Harrah, 1971], А. Д. Урсул (природа информации и ее взаимосвязь с отражением) 

[Урсул, 1973] и др. Таким образом, трехуровневая структура теории информации 

обеспечивает взаимодействие ее количественных (синтаксический) и 

качественных (семантический и прагматический) характеристик. При этом, 

«количественная и качественная (содержательная) грани информации близки 

между собой так, что одна задает направление поиска для другой» [Ушакова 2015: 

116].  

Выделению закономерностей, которым подчиняются все тексты на естест-

венных языках, посвящены исследования многих отечественных и зарубежных 

ученых. В монографии «Язык и статистика» Б. Г. Головин в качестве фунда-

ментального основания для применения в изучении языка и речи квантитативных 

методов определял «объективную присущность языку количественных признаков, 

количественных характеристик» [Головин 1971: 11]. Необходимость форма-

лизации статистических закономерностей языка нашла свое отражение в трудах 

Ж.-Б. Эсту [Estoup 1916], Э. Кондона [Condon 1928], В. Болдрини [Boldrini 1948], 

О. Есперсена [Jespersen 1906; 1922], Дж. Ципфа [Zipf 1949; 1965]. Именно 
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Дж. Ципф вывел два универсальных закона, описывающих статистическую струк-

туру любого текста на естественном языке. Согласно этим законам произведение 

вероятности обнаружения некоторого слова в тексте на ранг его частоты – 

константа, сохраняющая свое значение для всех текстов на данном языке, а частота 

и количество слов, входящих в текст с данной частотой, связаны между собой. Эти 

закономерности позволяют выделить из частотного словаря какого-либо текста или 

совокупности текстов слова, имеющие ключевое значение.  

Одним из первых к выявлению закономерности между частотой распре-

деления слов и их длиной обратился немецкий исследователь В. Фукс [Fucks 1955]. 

На материале корпуса текстов он исследовал зависимость, существующую между 

распределением слов и их длиной, измеряемой числом слогов, исходя из 

предположения, что все отклонения длины слова от средней длины, которую слово 

имеет в данном языке, подчиняются распределению, получившему в современной 

трактовке название «распределение пуассоновского типа», что означает, что слово 

обязательно должно иметь хотя бы один слог. Но хотя выявленная Фуксом 

закономерность требовала уточнения, поскольку не учитывала, например, 

существование слов, не имеющих слоговой формы, таких как русские 

первообразные предлоги в, с, к, заслугой Фукса является создание алгоритма 

одного из возможных способов распределения слов. В этом направлении проводил 

свои исследования и П. Гиро, обнаруживший логарифмическую зависимость 

между частотой слова и его длиной, выраженной количеством букв или слогов 

в слове [Guiraud 1960]. Рассматривая вероятность употребления слова как его 

имманентную количественную характеристику, исследователи того времени 

ошибочно распространяли полученные ими выводы на все корпусы текстов. 

Обнаруженные при составлении частотных словарей значительные (выше 

статистических) флуктуации частот слов в разных корпусах текстов, потребовали 

внесения уточнений в рассматриваемые ранее зависимости и разработки новой 

модели [Арапов 1988]. 
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В России применение количественных и математических методов в гума-

нитарных науках связывают с формальной школой в литературоведении. Развитию 

ряда ее направлений способствовал бурный рост числа математических 

исследований, последовавший за образованием в 1864 году Московского матема-

тического общества. И хотя инициатором первого подсчета по русской ритмике, 

представившем в 1892 году результат исследования дактилической цезуры в  

6-стопном ямбе, был Л. И. Поливанов, в отечественной филологической науке идея 

соединения «точных» знаний и гуманитарных наук, по словам О. А. Клинга [Клинг 

2018], принадлежит Андрею Белому. Полагая эстетику скорее точной наукой, в 

качестве материала ее исследования он рассматривает форму искусств. Примером 

такой формы в лирике, по его утверждению, «являются слова, расположенные в 

своеобразных фонетических, метрических и ритмических сочетаниях и 

образующие то или иное соединение средств выразительности» [Белый 1994: 179]. 

Кроме того, поскольку систематика и морфология составляют прикладную область 

ботаники как точной науки, то и в центр изучения художественных произведений 

Белый также помещает систематику и морфологию. Идя дальше, в статье «Лирика 

и эксперимент» Белый демонстрирует возможности, которые открывает 

применение математических подходов в изучении лирики. Другой провозвестник 

математических методов в лингвистике, один из выдающихся русских ученых, 

успешно работавший во многих естественно-научных направлениях, Н. А. 

Морозов в своем фундаментальном труде «История человеческой культуры в 

естественно-научном освещении», часть которого опубликована под заглавием 

«Христос», исследуя древние тексты, установил среди них наличие текстов, 

описывающих, предположительно, одни и те же события, но датированные 

разными эпохами. Объяснение, как он считал, кроется в видоизменениях, которые 

получали древние тексты в процессе их многократного переписывания и в 

результате чего они могли сильно расходиться с первоисточником слов [Морозов 

1924]. В своей ставшей известной впоследствии работе «Лингвистические спектры: 

Средство для отличия плагиатов от истинных произведений того или другого 
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известного автора: Стилеметрический этюд» Морозов первым предложил 

устанавливать авторство текста и выявлять плагиат по статистическому 

распределению служебных слов и применил эту методику на практике [Морозов 

1915]. Ввиду того, что предложенный Морозовым метод ограничивался рамками 

исключительно лексического анализа и показывал относительно достоверные 

результаты при объеме анализируемого текста длиной более 5000 словоформ 

[Woronczak, 1967], что по ряду объективных причин не всегда осуществимо, 

впоследствии метод Морозова оказался невостребованным.  

Практически одновременно с Н. А. Морозовым работу по исследованию 

морфологии сказки проводит молодой еще тогда исследователь, а впоследствии – 

один из классиков гуманитарной науки XX века – В. Я. Пропп [Пропп 2001]. 

Применяя при исследовании структуры сказки приемы формализации и моде-

лирования, он также предвосхитил и возможность применения математических 

вычислений в лингвистических исследованиях. Еще дальше на пути количест-

венных литературоведческих изысканий продвинулся Б. И. Ярхо [Ярхо, 2006]. 

В своих работах он последовательно излагает принципы и перспективы исполь-

зования количественных методов в теоретическом и историческом изучении 

литературы и демонстрирует возможности такого подхода при разработке теории 

жанра и теории литературных направлений на материале европейской драмы XVII–

XIX веков. Главный труд Ярхо «Методология точного литературоведения», 

вышедший в 1936 году и обосновавший возможность применения количественных 

методов для интерпретации художественного произведения, во многом определил 

научный подход Стэнфордской литературной лаборатории. 

В начале 60-х годов XX века общий исследовательский интерес к пробле-

матике строения и функционирования знаковых систем в человеческом сообществе 

привел к объединению тартуской и московской исследовательских групп и 

созданию Тартуско-Московской школы, в рамках которой осуществлялось 

применение структурно-семиотических методов к анализу языков, текстов, 

культуры. Опираясь на работы формалистов, а также Б. И. Ярхо, представители 
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Тартуско-Московской семиотической школы пытались выявить структурные 

элементы и принципы их применения в локальных знаковых системах и группах 

текстов. Параллельно с ними за применение статистико-вероятностного подхода к 

описанию морфологии выступают В. Г. Адмони [Адмони 1963], Р. М. Фрумкина 

[Фрумкина 1964]. Среди зарубежных ученых, их подходы к лингвистическому 

исследованию разделяют [Гринберг 1963; Herdan 1966; Sedelow 1966; Somers, 1966; 

Kučera, Francis 1967; Doležel, 1969].  

Начиная с 70-х годов XX века наблюдается интенсивный рост числа оте-

чественных и зарубежных исследований, фокусирующихся на вопросах теоре-

тической и прикладной лингвистики. Помимо уже упомянутых ранее работ 

Б. Н. Головина, М. В. Арапова, Р. Г. Пиотровского и его коллег вопросы теории и 

методов квантитативной лингвистики обсуждаются в работах М. В. Арапова 

[Арапов 1973], П. М. Алексеева [Алексеев 1975], А. Я. Шайкевича [Шайкевич 1976, 

2005, 2007, 2015, 2017], Р. Г. Пиотровского [Пиотровский 1979], С. А. Старостина 

[Старостин 1979; Starostin 2002, 2010], Ф.П. Филина [Филин 1979], В. Г. Гака [Гак 

1988], Г. Я. Мартыненко [Мартыненко 1988, 2009, 2010, 2014, 2015, 2019а, 2019б], 

Г. А. Золотовой [Золотова 1988], А. А. Поликарпова [Поликарпов 1989], Ю. А. 

Тулдавы [Тулдава, 1987], В. В. Левицкого [Левицкий 1989, 2007], А. А. Григорьева 

[Григорьев 2000], Д. В. Хмелева [Хмелев 2000], В. Т. Титова [Титов 2001, 2005], Н. 

В. Варнавских [Варнавских 2004], Х. Дж. Холма [Holm 2004], А. Макмахона 

[McMahon 2005], А. А. Кретова [Кретов 2006, 2009, 2010б, 2010в, 2011а, 2018а; 

Кретов, Меркулова, Титов 2011б; Кретов, Борискина, Донина 2017], С. Тичера и 

др. [Методы … 2009], Ю. Д. Григорьева [Григорьев 2012], О. И. Максименко 

[Максименко 2013, 2018], И. А. Меркуловой [Меркулова 2014а, 2018а], О. М. 

Воевудской [Воевудская 2015] и др. 

Широкое освещение в современной научной литературе получают вопросы, 

связанные с применением квантитативных методов при решении глотто-

хронологических, или лексикостатистических, задач. Истоки лексикостатистики 

относятся к 50-м годам XX века и связаны с именем американского лингвиста 
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Морриса Сводеша [Сводеш 1960], применившего лексикостатистический метод 

первоначально для датировки времени расхождения родственных языков и 

определения скорости изменения современных языков Европы. В основу своего 

метода М. Сводеш положил три основные посылки: 1) в словарном составе всех 

языков существует так называемая «базисная» лексика – подмножество особо 

устойчивых к изменениям слов, которые обозначают некоторые базовые 

общечеловеческие понятия, не относящиеся к области культуры; 2) во всех языках 

основная часть словаря изменяется с постоянной скоростью; 3) слова имеют равные 

шансы на сохранение/несохранение; темп сохранения/несохранения слов в течение 

выбранного времени относительно постоянен, и вывел из них формулу для 

определения минимального времени расхождения двух языков. В 

экспериментальный список он первоначально включил 200 слов, а затем сократил 

его до 100 слов. Исследуя процесс размежевания языков американских индейцев, в 

ходе которого определялся процент совпадения «базисной» лексики сравниваемых 

языков (чем выше процент совпадений, тем ближе к нашему времени распался 

общий предок), М. Сводеш также предложил специальную шкалу для объединения 

языков в различные группировки на основании времени расхождения между ними 

и номенклатуру названий для них. Однако результаты, полученные на основании 

формулы Сводеша, существенно отличались от данных, характеризующих языки с 

хорошо документированной историей, что послужило основанием для 

справедливой критики метода со стороны Г. Хойера [Hoijer 1960] и других ученых. 

Так Хойер в статье «Lexicostatistics: A critique» оспаривает правомерность 

утверждения М. Сводеша о том, что выделенное им подмножество 

«универсальных» слов характеризуется относительной стабильностью в индо-

европейских языках. Также он указывает на отсутствие теоретической возмож-

ности разграничить слова относящиеся и не относящиеся к области культуры, в том 

значении, в котором понятие «культура» использует М. Сводеш. Вызывает 

возражение и обоснование, которое приводит М. Сводеш для исключения из 

списка устойчивой лексики «специальных терминов» (например, названий 
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растений и животных, характерных лишь для некоторых ареалов), абстрактных 

понятий и глаголов действия, и отнесение их к неустойчивой части лексического 

фонда. Таким образом, Хойер выступает против применения эмпирического 

критерия к отбору слов, необходимость в котором возникает вследствие того, что 

при переводе экспериментального списка слов на другой язык, в нем обязательно 

обнаружится некоторое количество элементов (разное для разных языков), которые 

не будут соответствовать требованиям, предъявляемым к ним М. Сводешем, что и 

обусловливает недостоверность получаемых результатов. Поэтому, разделяя идею 

М. Сводеша в принципе, ученые пытались преодолеть выявленные у данного 

метода недостатки. В этой связи необходимо отметить вклад, который внес в 

развитие лексикостатистики С. А. Старостин [Старостин 2005]: 1) внесенные им 

поправки в формулу Сводеша повысили точность и достоверность результатов; 2) 

предложил разграничивать «внутренние» («базисное» слово вытесняется уже 

существующим в языке словом) и «внешние» (заимствования) замены, поскольку 

постоянная скорость изменений характерна, преимущественно, для «внутренних» 

замен, не зависящих от непредсказуемых исторических и географических условий 

и не требующих контакта с другими языками; 3) коэффициент выпадающих слов 

Сводеша (14 из 100 за тысячу лет) был снижен до пяти слов. 

Однако несмотря на присущие методу глоттохронологии недостатки, 

обусловившие его временное забвение, сам факт того, что одни лексические 

единицы неизменно оказываются устойчивее других к процессу лексического 

замещения, признается всеми лингвистами. Поэтому с учетом внесенных поправок 

и с расширением арсенала математических и статистических средств, 

применяемых в лингвистике, у ученых появилась возможность применять в своих 

исследованиях гораздо более сложные модели, чем формула Сводеша, что 

обусловило возросший интерес к этой методике сегодня. Ее активно используют 

при изучении бесписьменных языков и для установления генетического родства 

языков, особенно в тех случаях, когда затруднительно или невозможно исполь-
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зовать стандартные процедуры лингвистической реконструкции. Сформулирован-

ные же А. А. Пиотровской и Р. Г. Пиотровским постулаты глоттохронологии 

позволяют, с одной стороны, математически оценить число сохранившихся из 

объединяемых в тестовый список понятий-означаемых общих для двух языков-

потомков слов праязыка за весь период их самостоятельного развития, с другой 

стороны – количественно оценить время их самостоятельного развития [Пио-

тровская, Пиотровский 1974]. Предложенная авторами методика получила 

развитие в работе М. В. Арапова и М. М. Херц «Математические методы в 

исторической лингвистике», распространивших исследование за пределы 

тестового списка и учитывавших различную скорость изменения разных групп 

слов [Арапов, Херц 1974]. Предложенный ими ранговый метод позволяет 

установить корреляцию между возрастом слова и его частотой в частотном словаре 

(чем древнее слово, тем выше его частота употребления и меньше ранг) и, как 

следствие, осуществить его экстраполяцию на словарный материал 

неограниченного объема. 

Среди множества имеющихся в этой области научных работ выделим работы 

Р. Лиза [Lees 1953], M. Сводеша [Swadesh 1955, 1972], В.А. Звегинцева [Звегинцев 

1960], К. Бергсланда [Bergsland 1962], М.Т. Дьячка [Дьячок 2001а, 2001б, 2002, 

2008], В.В. Кромера [Кромер 2003, 2004а, 2004б], В.А. Калмыкова [Калмыков 

2014]. 

Как отмечалось ранее, первые опыты применения математического (стати-

стического) аппарата в лингвистических исследованиях были связаны с уста-

новлением авторства текста. Создание методов их достоверной атрибуции про-

должается и сегодня. С этой целью применяются подходы из теории распознавания 

образов, математической статистики и теории вероятностей, алгоритма нейронных 

сетей, кластерного анализа и др. [Батура 2012]. Один из новых методов атрибуции 

текста, основанный на применении относительной энтропии, предложен 

российским исследователем Д. В. Хмелевым [Хмелев 2000]. В результате 

проведенных исследований он пришел к выводу об эффективности использования 
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алгоритма сжатия данных для решения задачи определения авторства. 

Использование при этом цепей Маркова первого порядка показывает хорошие 

результаты на файлах, объем которых не менее 5000 символов. Важным 

преимуществом метода энтропийной классификации является отсутствие 

потребности в предварительной обработке текста. Суть метода, предложенного 

Хмелевым, состоит в одновременном сжатии исходного текста, принадлежащего 

конкретному автору, и добавленного к нему текста анонимного автора. 

Максимальная степень сжатия добавленного анонимного текста свидетельствует о 

его максимальном соответствии исходному тексту и, следовательно, позволяет 

установить его автора. Параллельно с созданием этого метода группа иссле-

дователей в составе О. В. Кукушкиной, А. А. Поликарпова и Д. В. Хмелева 

[Кукушкина, Поликарпов, Хмелев 2001] разработала еще один метод, основанный 

на учете статистики употребления любых пар элементов, следующих в тексте друг 

за другом. Таким образом, основу метода составляет формальная математическая 

модель последовательности элементов текста как реализация цепи Маркова. Для 

проведения атрибуции текста требуется составление матриц переходных частот 

употребления пар элементов текстов конкретных авторов и анонимного текста, а 

также предварительная обработка исходного корпуса текстов. И хотя 

впоследствии, в диссертационном исследовании О. Г. Шевелева [Шевелев 2006], 

гипотеза о том, что последовательность символов текста обладает свойствами 

простой цепи Маркова, была опровергнута, проведенные эксперименты показали, 

что в статистике парной встречаемости букв отображается большой объем 

словоизменительной и словообразовательной информации о структуре русских 

слов, что в свою очередь и определяет высокий уровень эффективности ее 

использования для определения авторства.  

Свой метод атрибуции текстов с использованием формулы «межтекстового 

расстояния» в 2001 году предложил также Д. Лаббе [Labbe 2001]. Разработанный 

им метод основан на анализе лексического состава двух текстов и определении 

меры их близости. В процессе исследования осуществляется автоматическая 
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процедура морфологического анализа, предполагающая представление каждого 

слова в виде трехкомпонентной записи: словоформа – вокабула – часть речи. 

Полученные данные используются для вычисления «межтекстового расстояния», а 

результаты отображаются в виде древовидной классификации. К недостаткам 

метода Лаббе можно отнести отсутствие данных о синтаксической структуре 

анализируемого текста, что снижает степень достоверности результатов атрибуции. 

Однако лучший результат показывает метод установления авторства текста с 

применением нейронных сетей в сочетании с методом опорных векторов [Романов 

2010]. Преимуществами данного метода являются точность классификации (0,95–

0,98 при объеме текстовой выборки 20–25 тыс. символов; 0,76±0,11 для текстов 

длиной 100 символов при двух потенциальных авторах; 0,89±0,08 при определении 

автора сообщения интернет-форума) и небольшое время выполнения. Также было 

установлено, что наиболее информативными авторскими признаками являются 

ограничения в 300–700 наиболее частотных триграмм символов и 500 наиболее 

частых слов. 

Немалый интерес поэтому представляют прикладные исследования, свя-

занные с атрибуцией текста и идиостилем автора: М. А. Марусенко и др. 

[Марусенко 1996, 2006, 2008а, 2008б; Marusenko 2019], Е. В. Шустрова [Шустрова 

2005а, 2005б, 2006а, 2006б], Е. С. Родионова [Родионова 2008], С. А. Хозяинов 

[Хозяинов 2008], М. Ю. Мухин [Мухин 2011], Н. Н. Журавлева [Журавлева 2012], 

Е. И. Гурова [Гурова 2016], В. В. Петров и др. [Петров 2017, 2019], П. Глод и др. 

[Глод 2018, 2019], Н. П. Великанова [Великанова, Орехов 2019], Ю. Д. Григорьев 

[Григорьев 2019] и др.  

Частота слова в речи является одной из наиболее существенных его ха-

рактеристик. Поскольку, с одной стороны, частота отражает функциональный вес 

слова в системе [Алексеев 1973; Кретов 1987 и др.], а с другой – указывает на его 

парадигматическую существенность для языка, изучение свойств высокочастот-

ных слов позволяет установить наиболее существенное и типичное для лексики 

[Коростелева 2013]. Однако, как указывает далее Л. В. Коростелева, частота 
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употребления слова, т.е. количественная характеристика его встречаемости в 

текстах – лишь один из трех, выделяемых в современной лексикостатистике 

факторов, определяющих употребительность лексической единицы. Два других 

фактора: «широта» использования и стилистические условия употребления, 

характеризуют лексическую единицу по ее принадлежности к общеупотре-

бительной или специальной лексике, по стилистической квалификации – 

нейтральная или стилистически маркированная, по стилистической ограни-

ченности – любые или только определенные условия. Поскольку и эти факторы 

определяются количественными характеристиками: количество людей, исполь-

зующих слово, («широта» использования) и количество типов ситуаций (условия 

употребления), становится возможно статистически определить меру употреби-

тельности лексической единицы. 

Существует несколько подходов к статистической оценке употреби-

тельности слова. Первый подход связывает характеристику употребительности 

слова с его частотой в тексте или в однородной группе текстов и предполагает 

использование в качестве меры употребительности слова его статус или ранг в 

частотном списке [Пиотровский 1977; Арапов 1982]. Второй подход связывает 

оценку употребительности слова со статистической оценкой его «широты» 

использования. Мерой оценки употребительности здесь выступает распростра-

ненность слова, т.е. количество текстов, в которых оно хотя бы однократно 

регистрируется [Засорина 1966; Алексеев 1975]. Достоинством второго подхода 

является возможность устранить влияние экстралингвистических факторов на 

колебания частоты.  

Зарегистрированные в определенном корпусе текстов и ранжированные в 

порядке убывания частоты употребления лексические единицы оформляются далее 

в виде частотного словаря. Сегодня актуальность составления частотных словарей 

не вызывает сомнения. Полученные при их составлении результаты представляют 

значение не только для лингвистической науки, но также востребованы в других 

научных областях, например, в области автоматической переработки языковой 
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информации. В основе создания первых частотных словарей лежит открытая еще в 

1908 году французским стенографистом Ж.-Б. Эсту статистическая закономерность, 

выражающая степенную зависимость распределения слов от их частоты 

употребления, которую он применил для совершенствования стенографического 

письма. Это определило и цели их составления – решение задачи создания и 

совершенствования систем стенографии, а также совершенствование методики 

обучения языкам [Алексеев 2001; Ляшевская 2007].  Уже в конце 40-х годов 

сформулированные Ципфом на основе установленной Эсту закономерности 

законы распределения слов (законы Ципфа) способствовали не только осмыслению 

возникающих в конкретном тексте количественных отношений между числом слов 

с определенными частотами, а также числом всех слов текста с длиной текста, но и 

способствовали проведению исследований, направленных на определение 

структурно-количественных закономерностей строения словаря и текста 

[Фрумкина 1964; Тулдава 1987; Арапов 1988 и др.]. 

Частотные словари отличает не только учет квантитативных характеристик 

входящих в него единиц (частота употребления) и представление статистических 

сведений о языке (употребительность в зависимости от частеречной принадлеж-

ности и длины, зависимость между ростом словника и текста), но также и 

технические особенности составления. Уникальность частотного словаря обу-

словливает особый отбор лексических единиц, предполагающий включение лишь 

тех, которые зарегистрированы составителем в обследованных им текстах. Как 

правило, базу для составления частотного словаря представляет корпус текстов. 

В зависимости от цели создания частотного словаря основным предъявляемым к 

корпусу текстов требованием является его представительность для языка в целом, 

для выбранной предметной области, автора, литературного жанра и т.д. Далее из 

определенного составителем корпуса текстов извлекаются словоформы и леммы, а 

в случае наличия морфологической разметки корпуса – части речи. Фиксация 

частоты употребительности каждой включенной в него лексической единицы 
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позволяет проводить анализ употребительности лексических единиц в опре-

деленном лексическом корпусе. Система расположения лексических единиц в 

частотном словаре позволяет также производить типологические исследования 

текстов, написанных в разное время, на разных языках и разными авторами, 

имеющими разную длину и различную тематику. Как отмечает в своем 

диссертационном исследовании Д. Л. Бронникова [Бронникова 2009], составление 

частотного словаря требует соблюдения восьми основных этапов: 1) определение 

генеральной совокупности текстов; 2) формирование выборочной совокупности; 3) 

расчет времени; 4) определение единицы учета; 5) анализ (расписывание) текста; 

6) табулирование данных словаря; 7) оценка надежности словаря; 8) оценка 

эффективности словаря. 

Все частотные словари можно классифицировать по разным основаниям. 

П. М. Алексеев [Алексеев 1968] выделяет следующие основания: 1) расположение 

словарного материала; 2) объем словника; 3) объем обследованного материала; 

4) жанрово-тематическая или авторская принадлежность обследованного материа-

ла; 5) лексические единицы словника; 6) способ частотной квалификации единиц; 

7) способ анализа речевого материала.  

Как показали многочисленные исследования, субъективность отбора базы 

для составления частотного словаря определяет его вероятностную структуру. 

Словарные единицы частотных словарей, составленных из аналогичных текстов 

одинаковой длины, будут отличаться составом, рангом и частотой отдельных 

лексических единиц. Поэтому относительно достоверные данные об употреби-

тельности, месте в системной иерархии словаря текста, как отмечает П. М. Алек-

сеев, характеризуют лишь те лексические единицы, которые расположены в 

«верхней и, с некоторыми допущениями, средней зоне частотного словаря» 

[Алексеев 1988: 13]. В связи с этим одним из ключевых требований, предъ-

являемым к частотному словарю, является его достоверность – точность в 

определении частот, вероятностей и рангов словарных единиц. Эталоном 

достоверности является основанный на вероятностной модели и теории 
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вероятностей вероятностный словарь, числовые характеристики которого явля-

ются математическим ожиданием соответствующих характеристик частотного 

словаря. Следовательно, достоверность частотного словаря определяет его макси-

мальное соответствие вероятностному словарю, что достигается при условии 

оптимального объема выборки. Однако проблема определения оптимального 

объема выборки и способов ее формирования все еще остается нерешенной 

[Коростелева 2013].  

Вероятностная структура частотного словаря определяет и проблемы, 

возникающие при его создании: проблема воспроизводимости; частотные 

флуктуации; трудность ранжирования менее частотных слов. Поскольку со 

статистической точки зрения язык – это большое количество редких событий, то 

согласно закону Ципфа в высокочастотную группу попадает небольшое количество 

слов, тогда как основная масса слов составляет группу низкочастотных 

лексических единиц.  

Прикладные лексикографические проблемы, в том числе проблемы 

составления частотных, электронных и других словарей, исследуются в работах 

Л. Н. Засориной [Засорина 1966], Ю. И. Левина [Левин 1972], Ю. Н. Караулова 

[Караулов 1980], А. А. Поликарпова [Поликарпов 1998], В. Н. Белозерова 

[Белозеров 2001], А. Я. Шайкевича [Шайкевич 2003, 2008, 2012б], А. В. Кузина 

[Кузин 2003], О. М. Карповой [Карпова 2004, 2012, 2020; Карпова, Щербакова 

2005, Карпова, Уткина 2013; Карпова, Алхастова 2019], Э. К. Лавошниковой [Ла-

вошникова 2004], А. Прохорова [Прохоров 2004], О. Н. Петрова [Петров 2005], 

Е. Ю. Чепик [Чепик 2006], А. А. Кретова [Кретов 2008в, 2016б; Кретов, Шмыглева 

2018а], В. Т. Титова [Титов 2008], М. Купера [Cooper 2008], О. Н. Ляшевской 

[Ляшевская 2008], А. Д. Жакуповой [Жакупова 2011], У. Ю. Шараповой [Шарапова 

2013], О. В. Воевудской [Воевудская 2016а, 2016б], Э. А. Авамиловой [Авамилова, 

Кретов, Максимов 2019], Н. В. Зыгмантович [Зыгмантович 2019] и др. 

Частотные, толковые и другие типы словарей используются для проведения 

различных лексико-семантических исследований. Для их проведения наряду с 
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неколичественными методами исследования все чаще привлекают квантитативные 

методы. Одним из таких методов, рассматривающих, как отмечает 

О. И. Максименко, естественный язык как систему, является относящийся в 

первую очередь к лингвостатистике и используемый как для теоретических 

(исследование сочетаемости слов, частотности, распределения), так и сугубо 

прагматических (распознавание жанров текстов в информационном потоке) целей 

метод дистрибутивно-статистического анализа, разделяющийся в рамках этой 

дисциплины на два варианта: дистрибутивный и статистический. Дистрибутивный 

вариант основан на сходстве распределений слов, что предполагает сходство всех 

возможных контекстов, в которых они могут встречаться. Основу статистического 

варианта образуют числовые характеристики совместной встречаемости элементов 

текста в контекстах определенной длины. Формализация метода дистрибутивно-

статистического анализа осуществляется с применением математического 

аппарата теории вероятностей и логико-лингвистического аппарата, основанного 

на понятии дистрибуции [Максименко 2019а]. 

Обобщив собственный опыт [Шайкевич 1963, 1968] и все достигнутое в 

квантитативной лингвистике с использованием в том числе метода дистрибутивно-

статистического анализа [Ахманова и др. 1961; Фрумкина 1964; Апресян 1966, 

1967; Андреев 1967; Супрун 1971 и др.], А. Я. Шайкевич [Шайкевич 1979] 

сформулировал его теоретические основы и предложил формальный алгоритм 

процедур, опирающийся только на дистрибуцию заданных элементов в тексте, под 

которыми могут пониматься любые непосредственно доступные восприятию 

объекты, например: буквы, слова, предложения. Промежуточной целью такого 

исследования является описание систем специальных языков, конечную цель 

анализа составляет формальное описание языка. Оформление результатов анализа 

в виде семантических карт, сохраняющих индивидуальность исходных текстов, не 

только составляет специфическую черту метода дистрибутивно-статистического 

анализа, но также является одновременно его достоинством и недостатком. Как 

признает А. Я. Шайкевич, с одной стороны, чтобы отсеять случайные связи, 
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образуемые под влиянием текста, необходимы специальные приемы, с другой 

стороны, «верность семантике текста способствует дифференциации результатов 

исследования, созданию многоаспектной картины семантики языка» [Шайкевич 

1976: 373]. Помимо этого, сопоставление семантических карт, характеризующих, 

разные хронологические срезы, предлагает новый подход к описанию 

семантической эволюции. В качестве задачи такого исследования А. Я. Шайкевич 

указывает описание семантических изменений отдельных слов, анализ 

перестройки семантических полей, увеличение и уменьшение напряжения внутри 

поля, перераспределение семантических центров всей системы, выявление связей 

слов в корпусе текстов, что свидетельствует о высоком потенциале данного метода 

в области макросемантических исследований [Шайкевич 2017, 2018]. 

Однако важным для нас здесь является то, что А. Я. Шайкевичу удалось 

доказать, что исследование особенностей структуры текста или структуры языка 

«связаны с поиском расхождений между теоретическими данными (чаще всего они 

сравниваются с нормальным распределением, или распределением Пуассона) и 

эмпирическими данными» [Арнольд 1991: 42]. 

Первый опыт комплексного сопоставительного описания количественных 

характеристик около 60-ти тысяч слов важнейших романских языков: латинского, 

итальянского, испанского, португальского, французского и румынского в их 

неразрывной связи с качественными параметрами лексико-семантического, 

морфологического и синтаксического уровней исследуемых языков осуществил 

В. Т. Титов [Титов 2002; 2004]. Основу исследования составил разработанный 

В. Т. Титовым метод параметрического анализа лексики с целью выделения ядра 

лексико-семантической системы языка. Разрабатывая свой метод, В. Т. Титов взял 

за основу идею параметрического анализа, предложенную А. И. Кузнецовой 

[Кузнецова 1988] при исследовании периферийных явлений в области морфемики 

русского языка.  

Наиболее существенными (системообразующими) для лексико-семанти-

ческой системы признаются следующие четыре параметра: 1) функциональная 
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активность, 2) синтагматическая активность; 3) парадигматическая активность, 

4) деривационная (эпидигматическая) активность. Как следствие – параметри-

ческий анализ лексико-семантической системы языка, по В. Т. Титову, предпо-

лагает выделение четырех множеств (ядер) лексических единиц, отбираемых по 

четырем параметрам: 1) функциональному (употребительность), 2) синтагма-

тическому (сочетаемость), 3) парадигматическому (вхождение в синонимические 

ряды), 4) эпидигматическому (многозначность). Далее осуществляется слияние 

этих множеств и стратификация слов по их интегральному параметрическому весу, 

позволяющая выделить ядра, образуемые единицами, представленными в четырех, 

трех, двух или одном множествах.  

Малое параметрическое ядро образуют лексические единицы, входящие в 

четыре частно-параметрических ядра, среднее – входящие в три и более частно-

параметрических ядра, большое параметрическое ядро – лексические единицы, 

входящие, в два и более частно-параметрических ядра, ядро словаря составляют 

слова, входящие хотя бы в одно частно-параметрическое ядро. Единицы, входящие 

только в одно ядро, относятся к потенциально релевантной лексике. Главный 

результат параметрического анализа – выделение малого и среднего пара-

метрических ядер – дает возможность оценить текущее состояние лексико-

семантической системы языка, выделить ее доминантные и периферийные члены.  

Основным достоинством метода, по мнению О. М. Воевудской, является 

«возможность обработки на единых основаниях огромного массива двуязычных 

словарей, что позволит глубже осознать специфику каждого языка» [Воевудская 

2015: 44]. Нам же особенно продуктивной представляется идея взвешивания слова 

на всем корпусе словаря.  

Таким образом, исследование В. Т. Титова помимо определения круга 

проблем общей и частной квантитативной лексикологии романских языков 

позволило осуществить параметрическую характеристику романской лексики, 

установить меру близости романских концептосфер, осуществить моделирование 

романского лингвистического пространства (в рамках общей квантитативной 
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лексикологии); провести параметрическую стратификацию лексики каждого 

романского языка отдельно (в рамках частной квантитативной лексикологии). 

Предложенный В. Т. Титовым метод параметрического анализа лексико-

семантической системы языка получил дальнейшее применение и развитие в 

диссертационных исследованиях О. В. Богдановой «Полипараметрическое иссле-

дование ядра лексической системы французского языка» [Богданова 2003], 

Т. А. Казаковой «Параметрический анализ немецкой лексики» [Казакова 2008а], 

предложившей новый типологический показатель индекс корреляции частных 

ядер, Д. С. Воевудского «Параметрические характеристики нидерландской лекси-

ки (по данным нидерландско-русских словарей)» [Воевудский 2013а], сформу-

лировавшего принцип выделения генерального параметрического ядра, Е. В. Дол-

биловой «Квантитативная лексикология каталанского языка на романском фоне» 

[Долбилова 2013], предложившей аксиологический анализ лексики на основе дан-

ных о синонимии, О. М. Воевудской «Концепция идеографического словаря ос-

новного лексического фонда германских языков» [Воевудская 2015], предложив-

шей индекс представленности синонимических рядов и усовершенствовавшей 

процедуру вычисления коэффициента совершенства орфографии, И. А. Мерку-

ловой «Лексическая нуклеология славянских языков» [Меркулова 2017], пред-

ложившей индекс уникальности лексического ядра, и Ю. А. Стародубцевой (Су-

воровой) [Стародубцева 2018], предложившей индекс функциональной ядерности 

для определения функционального ядра больших корпусов текстов, новый подход 

к выделению парадигматического ядра путем определения П-веса слова на осно-

вании всей его семантемы, метод слияния ненулевой лексики для получения инте-

грального параметрического ядра. Таким образом, применение метода парамет-

рического анализа лексико-семантической системы языка позволяет получить ком-

плексную и системную характеристику лексики языка, а применительно к группе 

родственных языков – выявить их общие и национально-специфические черты.  

Результаты прикладных исследований методом параметрического анализа 

лексики, направленные на исследование лексико-семантической системы в целом, 
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количественных характеристик лексического состава языка, этимологического 

состава, аксиологического компонента лексических единиц, представлены в рабо-

тах В. Т. Титова [Титов 2003], Т. А. Казаковой [Казакова 2006, 2008б, 2008в], А. А. 

Кретова [Кретов 2007, 2019а, 2019в; Кретов, Меркулова 2007а, 2008а, 2008б; 

Кретов, Меркулова, Суворова, 2009а, 2009б; Кретов, Титов 2010а; Кретов, Вое-

вудская, Титов 2015; Кретов и др. 2016а; Кретов, Стародубцева 2016б; Кретов, Че-

речеча 2019г], И. А. Меркуловой [Меркулова 2011, 2012, 2013, 2014б, 2018б; Мер-

кулова, Суворова 2010], Д. С. Воевудского [Воевудский 2013б, 2013в], О. М. Вое-

вудской [Воевудская 2014а, 2014б, 2014в, 2014г, 2015а, 2015б, 2016б, 2017а], Ю. А. 

Стародубцевой (Суворовой) [Стародубцева 2015, 2017, 2020; Суворова 2013, 2015].   

Высоким научно-исследовательским потенциалом обладает предлагаемый в 

рамках теории языковой категоризации метод выявления криптоклассных систем 

А. А. Кретова и О. О. Борискиной [Борискина, Кретов 2003], нацеленный на 

изучение национального сознания по данным языка и впервые примененный для 

исследования английского и русского языков. Опираясь на учение о скрытых 

грамматических категориях Б. Ли Уорфа, авторы метода выявили большой ряд 

таких категорий (в терминологии авторов – криптоклассов), отражающих в 

языковом сознании человека объекты реальной и воображаемой действительности. 

О. О. Борискина и А. А. Кретов в монографии «Теория языковой категоризации: 

национальное языковое сознание сквозь призму криптокласса», используя 

методику криптоклассного анализа лексики (выделение и описание криптоклассов 

по сочетающимся словам), учитывающую не только качественные, но и 

количественные параметры скрытой языковой категоризации, иллюстрируют 

возможности метода на основе разработанной ими технологии представления 

знания на примере первостихий воздуха, воды, огня и земли в англоязычном и 

русском языковом сознании. Не останавливаясь подробно на процедуре выделения 

и описания криптокласса и его классификаторов, укажем лишь, что в результате 

исследования было доказано, что криптоклассы, с одной стороны, выполняют 

функцию регуляторов сочетаемости языковых единиц в речи, с другой стороны – 
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являются формой существования типов образности в психике человека. Как 

справедливо отметила в своей рецензии на указанную выше монографию 

В. Б. Гольдберг, «эта методика позволяет систематизировать представленные в 

литературе в большом количестве, но изолированно, факты концептуализации 

человеком окружающей действительности» [Гольдберг 2004: 115].  

Метод выявления и исследования криптоклассов находит свое развитие в 

монографии и диссертационном исследовании О. О. Борискиной [Борискина 2011а, 

2011б], а также в работах О. В. Дониной [Донина 2017], О. А. Голиковой [Голикова 

2018], О. Ф. Задобривской [Задобривская 2019], В. Н. Зайцевой [Зайцева 2012], Е. 

В. Щепотиной [Щепотина 2014], Е. А. Коломейцева [Коломейцев 2015, 2016, 

2017а, 2017б, 2017в, 2017г, 2018, 2019] и др. 

Среди других квантитативных исследований в области лексикологии можно 

выделить исследования, направленные на изучение системных связей лексики, 

синонимических рядов, лексической типологии, лексического состава языка ин-

тернет-источников и т.п.: В. Б. Касевич, С. Е. Яхонтов [Касевич, Яхонтов 1982], 

М. Л. Марус [Марус 2007], С. В. Рымарь [Рымарь 2008], А. А. Крижановский 

[Крижановский 2011], А. В. Смирнов [Смирнов 2012] и др.  

Различные методы и приемы квантитативного исследования применяются 

при анализе текста, например: автоматизированный дистрибутивно-статисти-

ческий анализ [Максименко 2019б], контент-анализ [Семенова 2010], интент-

анализ [Ушакова и др. 2000], кластерный анализ [Баевский 1996; Хроленко 2003; 

Поддубный 2005], метод компьютерного анализа текста, историография которого 

освещается в работе А. Н. Петрова [Петров 1966]. Отличается разнообразием и 

проблематика таких исследований. Так, например, проблемы политического дис-

курса исследуются в работах Гарольда Д. Лассуэлла, Н. Лейтса [Lasswell 1949], Дж. 

Б. Мангейма, Р. К. Рича [Мангейм, Рич 1997], П. Серио [Серио 1999]. Описанию 

поведения различных языковых единиц в тексте посвящены работы Г. Г. Мат-

веевой [Матвеева 2001], С. А. Крылова [Крылов 2011], Г. В. Напреенко [Напреенко 

2015]. В работах А. Я. Шайкевича [Шайкевич 2012а; 2013а, 2013б, 2016] 
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исследуется язык русской прозы XIX века. Попытка выявления в прозе русских 

классиков XIX века характерных и специфических низкочастотных слов пред-

принята Б. В. Ореховым [Орехов 2019]. Квантитативный анализ языка про-

изведений трех французских писателей: Ж. Грака, Ж.-М. Г. Леклезио и Г. Флобера, 

с целью выявления сходств и различий в жанровой отнесенности их произведений 

осуществила Маргарет Кастберг Шеблом [Kastberg Sjöblom 2003].  

Cравнительно-историческое исследование изменения языка британских 

романов XIX века предприняли представители Стэнфордской литературной 

лаборатории Р. Хьюзер и Лонг Ле-Хак [Heuser 2012]. Значительный опыт 

квантитативного исследования различных аспектов лингвистического изучения 

английских текстов накоплен Р. Хьюзером и его коллегами по Стэнфордской 

литературной лаборатории – М. Олджи-Хьюиттом, Мэтью Л. Джокерсом, Ф. Мо-

ретти, и другими исследователями [Allison 2013; Matthew L. Jockers 2013; Algee-

Hewitt 2015, 2016; Algee-Hewitt, Hueser, Moretti 2015; Heuser 2016]. Большой вклад 

в развитие квантитативного анализа языка русской классической прозы внес 

японский исследователь Ясуо Ураи. Им созданы конкордансы «Писем русского 

путешественника» Н. М. Карамзина, «Капитанской дочки» А. С. Пушкина и 

«Путешествия из Петербурга в Москву» А. И. Радищева. Все эти исследования 

выполнены в рамках проекта «Сравнительное исследование русских романов 

XVIII–XX веков по базам данных» (руководитель проекта – профессор 

Хоккайдского университета Кейзо Хайя) при финансовой поддержке «Японского 

общества поощрения науки грантами на научные исследования» [см. Кретов 2000]. 

Квантитативное исследование языка английской поэзии осуществили 

О. В. Слугина [Слугина 2009] и С. А. Крылов [Крылов 2011]. В работах А. Б. Бо-

рунова [Борунов 2016, 2017] исследуется авторский корпус американского 

прозаика Рэгу Н. Митры. Сопоставительное исследование на материале английской 

поэзии и прозы, охватывающее творчество 14-ти авторов, принадлежащих XIV–

XX векам, осуществили Л. Г. Кишинская и С. В. Кишинский [Кишинская 1980]. Б. 
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В. Орехов применил цифровые подходы к исследованию «камер-фурьерского 

журнала» В. Ф. Ходасевича [Орехов 2018].  

Поскольку задачей нашего исследования является формализованный 

содержательный анализ текста, в результате которого можно получить ответ на 

вопрос ради чего собственно писался текст, сделаем краткий обзор работ, перед 

которыми стоит аналогичная задача содержательного анализа текста. В своем 

исследовании для решения поставленной задачи мы опираемся на два коли-

чественных параметра частоту словоформы в тексте и ее длину, необходимые нам 

для установления словоформ, характеризуемых аномальной, т.е. сверх-

нормативной относительно их длины, частотой появления в тексте. В связи с этим 

остановимся на работах авторов, использующих те же параметры в своем 

исследовании, и посмотрим, насколько используемые в них подходы и 

инструменты анализа могут или не могут обеспечить решение наших задач. 

Одной из первых количественные методы исследования языковой эволюции 

предприняла американская исследовательница Жозефина Майлз, осуществив ана-

лиз лексического состава английских поэтических произведений XVI–XX веков в 

работе «The Continuity of Poetic Language: Studies in English Poetry from the 1540’s 

to the 1940’s» [Miles, 1951]. С этой целью она выбирает для анализа каждое 

четвертое десятилетие в столетии: 1540-е, 1640-е, 1740-е, 1840-е, 1940-е годы. Свой 

выбор Ж. Майлз объясняет важностью происходящих в поэзии процессов и 

личностями творивших в этот период поэтов. В качестве объекта исследования она 

отбирает произведения 20-ти поэтов каждого из исследуемых десятилетий. Таким 

образом, материал исследования представляет творчество 100 английских поэтов. 

Предметом ее исследования являются все существительные, прилагательные и 

глаголы, используемые авторами в первых 1000 строках, извлеченных из полного 

собрания сочинений каждого из них. Отобранные лексемы в каждом из 

выделенных десятилетий делятся на две группы на основе двух показателей, один 

из которых – абсолютная частота употребления, а второй – количество авторов, 

употребивших лексему. Общей для двух групп является минимальная частота 
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употребления лексемы, которая равна десяти. В первую группу помещаются слова, 

встречающиеся как минимум у десяти поэтов, во вторую – встречающиеся как 

минимум у четырех поэтов. Слова, входящие в первую группу, образуют основную 

лексику (majority vocabulary), слова второй группы – дополнительную лексику 

(minority vocabulary). Совокупная лексика этих двух групп получила, в 

терминологии Ж. Майлз, название базовая лексика (primary vocabulary). Отдельно 

выделяются индивидуальные словоупотребления. Помимо этого Ж. Майлз 

учитывает количественный состав каждой выделенной для анализа части речи в 

лексиконе каждого автора.  

Далее Ж. Майлз составляет сводную таблицу базовой лексики. Исполь-

зование для этой цели квантитативных методов позволило выявить закономер-

ности в частотности употребления тех или иных слов. В частности, ею были 

отмечены такие особенности английских лексем как преобладание в базовой 

лексике всех периодов односложных слов и переход слов из состава допол-

нительной лексики предшествующего хронологического периода в состав основ-

ной лексики последующего периода. При этом установлено, что лексемы, при-

надлежащие к основной лексике, более стабильны на протяжении нескольких 

веков, нежели принадлежащие дополнительной лексике, что и позволяет обес-

печивать преемственность языка поэзии. Таким образом, полученные Ж. Майлз 

данные, а также используемые в работе методы анализа материала и способы 

представления результатов исследования заложили основы для проведения 

подобных исследований в будущем.  

Вместе с тем нельзя не отметить, что ориентация Ж. Майлз исключительно 

на частотность слов в текстах лишила ее возможности ранжировать слова по их 

информативности: как следует из теории информации, наиболее частотные слова – 

наименее информативны и наоборот.  

Анализируя проблемы изучения лексической структуры текста, А. Е. Супрун 

и А. П. Клименко [Супрун, Клименко 2017] указывают на то, что, хотя фундамент 

лексической структуры текста закладывается отбором слов из лексикона языка и 
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их распределением в тематические группы в зависимости от тематического круга 

проблем, освещаемых в тексте, собственно лексическая структура текста опре-

деляется распределением и движением слов по всей длине текста. При этом 

важным, как они полагают, является не только место их концентрации и ее степень, 

но и их значащее отсутствие в ожидаемых ситуациях. Выявленный Ф. Паппом 

[Папп 1961] в 1961 году характер прироста новых слов в тексте показал, что в 

среднем (в зависимости от текста, времени написания, содержания и т.п.) сотня 

словоупотреблений в тексте будет включать около 80-ти разных слов, во второй 

сотне количество различных слов уменьшится примерно до 60-ти, в третьей до 40-

ка и т.д. (В 1995 году в статье «Повтор в лексической структуре текста» 

А. Е. Супрун [Супрун 2001] уточняет эти данные для стандартных прозаических 

произведений: первая сотня – 80–85 разных слов, вторая сотня – 70–75, третья и 

четвертая сотни – 60–70, пятая сотня – 50–60… сотая сотня – 10–15 на сотню, к 

тысячной – порядка 5–7). Развитие одной темы влечет постепенное снижение 

прироста новых слов. И хотя появление новой темы вызывает появление новых 

слов, кривая прироста новых слов постепенно затухает и стремится к нулю в тексте 

объемом свыше полумиллиона словоупотреблений, что соответствует объему 

романа «Война и мир» Л. Н. Толстого или «Сага о Форсайтах» Дж. Голсуорси. 

Следовательно, исходя из отношений закономерности прироста слов в конкретном 

тексте и статистических закономерностей словаря конкретного языка в целом, 

авторы работы приходят к выводу о том, что особенность лексико-статистической 

структуры текста определяет средняя частота слова в тексте с учетом общей длины 

текста. И далее они обращают внимание на очень важный, с нашей точки зрения, 

момент: наличие в текстах слов с избыточной (относительно средней) 

повторяемостью (частотой). Однако появление слов с аномальной частотой они 

связывают лишь с характеристикой лексического богатства текста, а не с его 

содержательной характеристикой: чем больше в тексте слов с избыточной 

частотой, тем меньше ожидаемого количество разных слов в нем и, соответственно, 

текст лексически беднее. Указывая при этом на особое место, которое наиболее 
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частотные слова занимают в частотно-статистической структуре текста, их 

дальнейший анализ предполагает только сравнение с данными о наиболее 

частотных словах конкретного языка в конкретный период. Однако в уже 

упомянутой нами статье «Повтор в лексической структуре текста» А. Е. Супрун 

[Супрун 2001] справедливо предлагает самые частотные полнозначные лексемы, 

которые прямо связаны с темой текста или его частью, именовать специальными 

лексическими доминантами текста, но далее связывает их появление исклю-

чительно с передачей содержания текста, т.е. с тем, о чем говорится в тексте, не 

учитывая при этом авторскую интенцию: ради чего он об этом говорит. Таким 

образом, в исследованиях А. Е. Супруна и его коллег анализ частоты слово-

употребления связан преимущественно с вычислением коэффициента лекси-

ческого разнообразия, в том числе и для различных по длине текстов, а показатели, 

характеризующие состав и особенности лексики, используются для установления 

ее соотношения с лексиконом языка. Исследование выделяемых в текстах 

лексических доминант осуществляется преимущественно в синтагматическом 

аспекте. 

Пример формализации содержательной характеристики художественного 

текста демонстрирует в своей работе «Статистический подход к исследованию 

плана содержания художественного текста» З. Г. Минц [Минц 1999]. Рассматривая 

частотность как компонент формальной характеристики единиц языка в речи, с 

помощью которого передаются некоторые категории плана содержания, свою 

задачу она видит в том, чтобы «установить связь между некоторыми опре-

деленными компонентами вероятностной характеристики исследуемой языковой 

единицы (в нашем случае – слова) и соответствующими компонентами ее содер-

жательной характеристики и тем самым формализовать эти последние» [Там же: 

699]. Анализируя количественную модель распределения лексики в рассказах Л. Н. 

Толстого «Три смерти» и А. П. Чехова «Ионыч» сначала в каждом рассказе 

отдельно, а потом в их сопоставлении друг с другом, автор соотносит количество 
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словоупотреблений с выделенными в логико-смысловом отношении частями тек-

ста, анализирует эти части с точки зрения их ценности для автора в соответствии с 

определенными ею для этого критериями и приходит к выводу о том, что 

количественная модель распределения лексики в художественном тексте имеет 

отношение к значению и, следовательно, является моделью содержания, т.е. ча-

стотные количественные показатели обладают значением. Отвечая на вопрос о 

функциональной значимости количественных соотношений частей текста, она 

указывает на то, что наиболее достоверные результаты обеспечивает только 

сопоставительное исследование. И особенно роль сопоставлений возрастает при 

исследовании поэтического языка, поскольку значимость слова обусловлена не 

столько абсолютной частотой употребления, сколько его сравнительной упо-

требительностью относительно других текстов. Это подводит ее к мысли о том, 

что как слово, так и тексты, в которых оно употребляется, характеризует не частота 

слова в этом подъязыке, а насколько равномерно оно встречается в различных 

сравниваемых подъязыках. Выяснить это позволяет сопоставление частотных 

словарей. В этой связи она обращает внимание на то, что в частотных поэтических 

словарях, представленных не словоформами, а словами-лексемами не соблюдается 

закон Ципфа о корреляции частоты и ранга слова, поэтому для такого словаря 

важным параметром является именно ранг слова. 

Поскольку традиционный метод сопоставления частотных списков – вы-

числение коэффициента ранговой корреляции – позволяет достоверно определить 

лишь степень близости сравниваемых списков и, соответственно, место каждого 

подъязыка в ряду сопоставляемых с ним подъязыков, для того, чтобы обеспечить 

возможность разделения словарного состава каждого подъязыка на группы с 

последующим их исследованием, З. Г. Минц предлагает свой критерий сравнения – 

коэффициент стабильности, показывающий, насколько равномерно представлено 

слово в исследуемых списках. Для отделения немаркированной лексики от 

маркированной, т.е. специфичной для автора, используется средняя величина 
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коэффициента стабильности для всего списка. С учетом возможной относи-

тельной ошибки определения частот выделяется «промежуточная зона», харак-

теризуемая словами со «средним» распределением. Дальнейшее исследование 

может быть направлено на выделение характерных или нехарактерных для данного 

стиля смысловых групп, семантических полей, семантических оппозиций и их 

формальное описание. Таким образом, формализация содержательного анализа с 

использованием частоты и ранга слова в представлении З. Г. Минц носит 

сопоставительный характер и может осуществляться в двух направлениях: 1) 

соотнесение семантической структуры отдельного подъязыка (в данном случае –

поэтического языка) с соответствующей общеязыковой структурой и 2) сравнение 

между собой различных подъязыков, например, исследование противопоставления 

различных поэтических систем. 

Как нам представляется, несмотря на то, что отправной точкой форма-

лизованного содержательного анализа художественного текста у З. Г. Минц яв-

ляются ценностные предпочтения автора, что может представлять значение и для 

нашего исследования, они выявляются исключительно на основе имеющих 

сложный характер оппозиций и не подкрепляются формальными методами, 

например статистическими данными относительно характера частотности соот-

ветствующих лексем. Применительно к целям нашего исследования ограничением 

является необходимость сопоставительного анализа, а также предложенный способ 

стратификации лексических единиц по коэффициенту стабильности, что дает 

возможность говорить только о своеобразии языка автора, но не приближает нас к 

ответу на главный вопрос – ради чего создавался текст. 

Особый интерес по подходу к исследованию и по близкому для нас спектру 

решаемых задач представляет методика исследования языка поэтического текста, 

используемая В.С. Баевским и его коллегами [Баевский 2003; Баевский, Романова, 

Самойлова 2003]. Применение данной методики, как утверждают исследователи, 

позволяет определить основные темы книги поэта или его творчества, а также 

ставить вопросы крупного масштаба, например вопрос о влияниях, и получать на 
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них объективные ответы. Проводимое ими исследование русской лирики XIX–

XX веков в синхронии и диахронии в сопоставлении с прозаическими текстами 

нацелено, по словам авторов, на выявление феноменологической сущности 

поэтического сознания и поэтического мира. Средством достижения поставленной 

цели служат частотные словари, единицами анализа которых являются 

преимущественно имена существительные. Близость художественных миров 

поэтов определяется близостью тематики отдельных книг или всего творчества 

поэтов и отражается в близости их частотных словарей. Математическую основу 

исследования составляет ранговый корреляционный анализ по Спирмену, 

позволяющий на основе попарного сравнения 30-ти самых частотных слов каждого 

словаря вычислить расстояние между частотными словарями поэтов и установить 

генеалогические поэтические связи авторов. При наличии статистически значимой 

корреляционной зависимости значение коэффициента корреляции находится в 

критической области, границы которой определяются соответствующей 

математической формулой. В этом случае возникает сильная положительная 

корреляция, обусловленная максимальным совпадением или близостью рангов 

общих частотных слов, что позволяет исследователям сделать вывод о наличии 

корреляции между двумя частотными словарями, а, следовательно, между те-

матикой двух текстов. В диахроническом аспекте это, в свою очередь, позволяет 

говорить о возможном существовании между двумя авторами отношений 

предшественник – преемник. Исследование частотных словарей поэтов осу-

ществляется на основе выделения «общепоэтического» (свойственного всем 

поэтам) слоя лексики, отражающего основные темы поэзии, и оригинальной 

лексики, отражающей специфику каждого поэта отдельно. 

Однако данный подход, как и подход Ж. Майлз, ориентируется исклю-

чительно на абсолютную частоту слов в текстах и определяемый ею их ранг в 

частотном словаре без учета языковой составляющей этой частоты – длины слова, 

существенным образом влияющей на частоту словоформы, что особенно важно 
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учитывать при выявлении общего и особенного в лексике художественного 

произведения.  

Второй подход к содержательному анализу текста – выделение ключевых 

слов.  

В одних исследованиях, посвященных описанию ключевых слов и 

определению критериев их выделения [Вежбицкая 1999, 2001, 2011; Зализняк, 

Левонтина, Шмелев 2005 и др.], утверждается невозможность создания 

объективной процедуры выделения конечного множества критериев определения 

ключевых слов, поэтому во главу угла они помещают субъективный фактор: 

ощущения носителей языка (А. Д. Шмелев) или взгляд исследователя на то, что 

считать существенным и нетривиальным для культуры (А. Вежбицкая).  

В других исследованиях [Гинзбург 2000] наряду с четко прописанными 

критериями, которым должно удовлетворять ключевое слово – идиоглосса в 

прикладном исследовании Ю. Н. Караулова и Е. Л. Гинзбурга (повышенная 

устойчивость к процедурам сокращения текста, способность служить лексическим 

аттрактором и создавать вокруг себя собственное ассоциативное простран-

ство) – присутствует и такой эмпирический не снабженный процедурой вери-

фикации фильтр для потенциальных идиоглосс, как экспертная оценка.  

Еще более размытым оказывается определение ключевого слова у 

Л. Я. Аверьянова [Аверьянов 2009], который приравнивает его к наименованию 

понятийной области, описываемой текстом. Понятийная область, в свою очередь, 

представляется в виде некоторой совокупности слов в составе соответствующих 

семантических блоков. Поскольку, по мнению Л. Я. Аверьянова, ключевое слово 

должно выполнять функцию объединения значимых для интерпретации текста 

слов в семантические блоки по некоторому (субъективному) признаку, его 

присутствие в тексте факультативно. Т. В. Матвеева [Матвеева 2003], напротив, 

считает, что именно ключевые слова определяют само существование текста и 

являются наиболее важными для его интерпретации. Поэтому в качестве ключевых 

слов она выделяет название темы текста и все слова, характеризующие ее, 
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поскольку они составляют основу авторского замысла. А критериями выделения 

ключевых слов служат расположение в сильной позиции (заглавие, начало, конец 

текста) и частотность употребления.  

В рамках теории смыслов, разрабатываемой А. И. Новиковым в последние 

годы его жизни и тезисно представленной в оставшейся незавершенной 

монографии «Текст и его смысловые доминанты» [Новиков 2007], ученый 

представляет концепцию смысла как противопоставление двух различных 

ментальных образований, являющихся семантическими составляющими текста: 

содержание и смысл. Анализируя способ их проецирования на сферу сознания и 

опираясь на серию экспериментальных исследований, он приходит к выводу о том, 

что текст как таковой лишен смысловой структуры, а собственно смысл является 

принадлежностью смысловой сферы личности, которая воспринимает и 

осмысливает текст [Уфимцева 2009]. Исходя из этого, А. И. Новиков характеризует 

содержание как проекцию текста на сознание адресата, тогда как смысл 

представляет уже обратную проекцию сознания на текст. Исследуя природу 

смысла, А. И. Новиков, опираясь на теорию доминантности А. А. Ухтомского, в 

качестве «носителей смысла» выделяет ключевые слова, которые хотя и не 

являются сами по себе смыслом, но «отсылают к нему, эксплицируют его» 

[Новиков 2007: 64]. Таким образом, автор обнаруживает принципиальное различие 

между ключевыми словами и смысловыми вехами, выделяемыми при восприятии 

текста. Изучение же соотношения смысла и содержания текста А. И. Новиков 

предлагает осуществлять на базе эндолексики, отображающей содержание текста, 

и экзолексики, отображающей его смысл.  

Исследованию ключевых слов как показателя идиостиля автора посвящена 

работа М. Ю. Мухина «Идиостиль автора: квантитативный анализ и его фило-

логическая интерпретация» [Мухин 2005]. К достоинствам предлагаемой 

М. Ю. Мухиным методики можно отнести выбор в качестве критериев выделения 

ключевых слов в авторском тексте частотности и частеречной принадлежности – 

имена существительные, а также строго формализованную процедуру выделения 
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ключевых слов. Ограниченность применения данной методики обусловлена ее 

направленностью исключительно на определение идиостиля автора, что, по 

мнению исследователя, требует 1) проведения сравнительного исследования, 

материалом которого должны стать как минимум три автора и не менее трех 

написанных приблизительно в одно время произведений; 2) исключения из 

рассмотрения группы так называемых лексических универсалий – высокоча-

стотных слов, встречающихся в тексте каждого автора. В этой связи вызывает 

возражение отсутствие надлежащего обоснования необходимого для проведения 

анализа количества авторов и их произведений, что вызывает вопрос – почему 

именно три автора, какой должна быть минимальная длина трех текстов в 

словоформах и что в данном случае является критерием верификации. Также 

использование в качестве критерия определения лексических универсалий 

абсолютной частоты без учета языковой составляющей этой частоты не позволяет 

нам говорить о правомерности исключения всех высокочастотных лексических 

единиц из числа единиц, характерных для идиостиля анализируемых авторов. 

Выделение ключевых слов – актуальная задача современной науки в целом, 

а применительно к лингвистике представляет собой один из этапов формализации 

и объективации изучения литературных текстов, позволяющий осуществлять 

компьютерное исследование семантики текста [Кретов 2007б]. И как нам 

представляется, преодолеть существующие на сегодняшний день разногласия в 

принципах выделения ключевых слов в тексте и в определении особенностей их 

функционирования удалось А. А. Кретову и А. А. Фаустову в рамках марке-

мологического подхода к анализу текста, позволяющего проникнуть в содержание 

текста через его форму [Кретов 2010ж, 2019а; Фаустов, Кретов 2017а] (подробно о 

предлагаемых принципах выделения особого вида ключевых слов – маркем – и 

особенностях их функционирования говорится в следующем разделе).  
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Таким образом, обзор методов квантитативного анализа текста показывает, 

что они не в полной мере удовлетворяют требованиям, предъявляемым нами к про-

ведению анализа текста. Всем нашим требованиям соответствует маркемологи-

ческий подход к анализу текста, описанию которого посвящен следующий раздел. 

 

1.2. Теоретическая база исследования 

Маркемология – новое развивающееся лингвистическое направление, 

предлагающее один из способов объективации и формализации содержательного 

анализа текста, в первую очередь – литературного. Возникновение и развитие 

маркемологии, у истоков которой стоят А. А. Кретов [Кретов 2007б] и А. А. Фаус-

тов [Фаустов 2009а, 2009б; Фаустов, Кретов 2017а], во многом определил 

описанный нами ранее метод параметрического анализа лексики В. Т. Титова. 

Полевый характер структуры языка [Гак 1971, 1977; Караулов 1972, 1981; 

Щур 1974; Попова, Стернин 1984, 2009; Полевые структуры в системе языка 1989 

и др.] дает возможность применить некоторые принципы параметрического 

анализа лексики [Титов 2002, 2004] к анализу лексикона автора: 1) выделение ядра 

и периферии лексикона и 2) определение квантитативных параметров слов и их 

квалитативную интерпретацию. 

Ключевым для проведения маркемологических исследований является один 

из четырех выделенных В. Т. Титовым [Титов 2002] параметров характеристики 

лексики языка – функциональный (употребительность), для определения которого 

используется принятый в параметрическом анализе лексики косвенный способ 

подсчета употребительности, основанный на установленной Дж. К. Ципфом [Zipf 

1949] обратной зависимости длины слова и его частотности: чем чаще упо-

требляется слово, тем оно (в среднем) короче и наоборот. Эта зависимость находит 

свое подтверждение в работах Ю. А. Тулдавы [Тулдава 1987], А. А. Поликарпова 

[Поликарпов, Тулдава 1998], А. А. Кретова [Кретов 2011г], И.Д. Семеновой 

[Семенова 2017]. В частности, И. Д. Семенова отмечает регулирующую функцию 

частоты слова в тексте, вызывающую сокращение длины слова при значительном 
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увеличении его употребительности, и приходит к выводу о том, что гармонизация 

обеих характеристик (длины слова и его частоты) свидетельствует об 

употребительности слова на протяжении значительного периода. При этом 

Ю. А. Стародубцева указывает на относительный характер показателя длины, 

которая не всегда может быть связана с высокой употребительностью: «краткость 

может быть обусловлена фонетическими процессами, не связанными с частот-

ностью слова, и кратким может оказаться редкое заимствованное (например, ас, сэр, 

хан), стилистически или тематически маркированное слово (муз. до, ре, ми, фа, ля, 

си)» [Стародубцева 2020: 8]. Поэтому маркемология исходит из того, что слово в 

тексте характеризуют два параметра: постоянный (длина) и переменный (частота), 

соотношение которых позволяет осуществить функциональную стратификацию 

словаря автора и проникнуть в содержание текста через его форму. 

Общей для двух методов исследования является формула веса, предложенная 

В. Т. Титовым [Титов 2002]. При функциональной стратификации лексики 

вычисление производится по параметру функциональный вес (Ф-вес) слова, 

выражающий некую неизвестную величину, подлежащую определению и косвенно 

проявляющуюся в том, что он (Ф-вес) «влияет на такие наблюдаемые параметры 

слова, как его длина в языке и частотность в корпусах (речи), из которых для 

оценки Ф-веса используется длина слова» [Семенова 2017: 74]. При этом «широко 

распространенная оценка функциональной активности лексики по абсолютной и 

относительной частоте появления слова в тексте очень сильно зависит от 

содержания текста, которое, в свою очередь, через создателя и адресатов привязано 

ко времени и месту» [Кретов и др. 2011б: 55].  

Существуют и другие точки соприкосновения двух подходов, останав-

ливаться на которых мы не будем, поскольку это потребовало бы от нас 

использования понятий, подробно характеризуемых далее. Отметим лишь, что 

разработанный В. Т. Титовым параметрический подход к анализу лексико-се-

мантической системы языка и предложенная им формула вычисления веса 
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словоформы заложили основы маркемологии и обеспечили возможность осу-

ществления исследований крупных текстовых массивов.  

Точкой отсчета в становлении маркемологии как лингвистического на-

правления стала публикация в 2007 году в журнале Вестник Воронежского 

государственного университета (Серия: Системный анализ и информационные 

технологии) статьи А. А. Кретова «Метод формального выделения тематически 

нейтральной лексики (на примере старославянских языков)» [Кретов 2007б]. 

Целью данной статьи явилось предложение нового метода формального (авто-

матизируемого) выделения тематически нейтральной лексики. Шагом на пути к 

определению содержательной отнесенности текста А. А. Кретов рассматривает 

выделение двух групп лексики: 1) тематически маркированной лексики (связана с 

темой текста) и 2) тематически нейтральной лексики (не связана с темой текста и 

может встретиться в тексте любой тематики). 

Традиционно критерием выделения тематически маркированной лексики 

считается частота словоформ или их множеств, относящихся к одному слову-

лемме. Справедливо полагая, что высокая частота слова в конкретном тексте 

свидетельствует о его большой значимости для данного текста, исследователи при 

этом признают, что самыми частотными являются так называемые стоп-слова, 

создающие информационный шум и не отражающие специфику любого текста – 

союзы, предлоги и т.д. Однако, как мы ранее указывали, частота слова в тексте 

выполняет регулирующую функцию, вызывая сокращение длины слова при 

значительном увеличении его употребительности (см. [Zipf 1935], [Мартине 1963: 

532–554] и [Тулдава 1987:116]: «Уже давно было замечено, что если частотность 

слова возрастает, то его форма подвергается редукции»), но для этого требуется 

значительный период стабильно высокой частотности слова. Следовательно, для 

коротких слов высокая частота является стандартной, а для длинных, напротив, 

повышение частоты употребления выше свойственной для них частоты является 

отклонением и свидетельствует о его специфичности для тематики данного текста. 

Следовательно, как указывает А. А. Кретов, только одновременный учет двух 
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параметров – частоты и длины – позволяет адекватно оценить информативность 

слов в тексте и на этой основе подойти к выделению ключевых слов. 

Обеспечить сопоставимость указанных параметров позволяет формула веса 

В. Т. Титова. Параметр Ф-вес определяет системный вес (значимость) слов и 

позволяет обеспечить их сопоставимость по прямому параметру (частоте) и 

косвенному параметру (длине). Определение системного веса слова основано на 

признании самых употребительных и, соответственно, самых коротких слов 

самыми важными. Системный вес слова зависит от количества слов с одинаковым 

или более высоким Ф-весом. Между этими величинами существует обратная 

зависимость: чем меньше/больше количество слов с одинаковым и более высоким 

Ф-весом, тем выше/ниже системный вес слова.  

Процедура выделения тематически маркированной и тематически нейтраль-

ной лексики осуществлялась на материале электронной версии старославянского 

словаря из которого предварительно были исключены все стоп-слова. Анализ 

электронного словаря, включающего только полнозначные старославянские слова, 

подтвердил существование взаимозависимости между длиной и частотой слов, что 

было отражено на графиках изменения динамики слов по частоте (Q-параметр) и 

изменения длины слов при убывании их частоты: по мере убывания частот слов 

возрастает их средняя длина. 

Особенность построения используемого для создания электронной версии 

«Старославянского словаря (по рукописям X–XI веков)» [Благова и др. 1994], в 

котором указаны относительные частоты слов (информация о частоте употре-

бительных слов подается округленно с указанием верхней или нижней границы 

числа употреблений), потребовала их преобразования в абсолютные частоты для 

осуществления необходимых вычислений, что и было сделано прибавле-

нием/вычитанием единицы к нижней/верхней границе частоты слова. 

Критерием для разграничения тематически маркированной и тематически 

нейтральной лексики послужила разность полученных значений параметрических 

весов слов по частоте (Q-вес) и по длине (F-вес), которую А. А. Кретов предложил 
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называть Индексом Тематической Маркированности (ИнТеМ) (впоследствии этот 

параметр стал более точно называться Индексом Текстуальной Маркированности, 

поскольку указывает на маркированность слова в данном тексте). Все получаемые 

таким образом значения ИнТеМа находятся в интервале от +1 до –1. 

Соответственно, все положительные значения ИнТеМа, свидетельствующие о 

специфичности частоты для слова данной длины, характеризуют маркированную в 

данном тексте лексику, нулевые и отрицательные значения ИнТеМа свойственны 

немаркированной в данном тексте лексике. 

Вычисление ИнТеМа осуществляется в два этапа.  

Первый этап состоит в вычислении отдельно параметров Q-веса и F-веса по 

формуле веса В. Т. Титова 

𝑃𝑟𝑖 =
∑ 𝑟−𝑚𝑎𝑥
1 ∑ 𝑟𝑖1

∑ 𝑟𝑚𝑎𝑥
1

, 

где ∑r – сумма единиц всех рангов, R1,…,i – сумма единиц от первого до данного 

ранга.  

Второй этап включает нахождение ИнТеМа по формуле, представляющей 

параметрическую разность Q-веса и F-веса каждого слова: 

ИнТеМ = Q-вес – F-вес. 

Верификация результатов применения формулы нахождения ИнТеМа 

осуществлялась в статье путем наложения близких по размеру множеств ядерной 

лексики, выделенных из двух таблиц на основе максимальных значений пара-

метрических весов: таблицы, представляющей статистическую структуру распре-

деления старославянских слов по длине, и таблицы распределения старославянских 

слов по частоте появления в тексте. Пересечение лексических ядер 

старославянской лексики с максимальными значениями F- и Q-весов (область 

пересечения включает 678 слов) составило 38,5 % для F-ядра и 38,9 % для Q-ядра. 

Что касается всех членов суммарного множества ядерной лексики (F-вес + Q-вес), 

то по значению ИнТеМа они разделилась на две части: с положительным 

значением ИнТеМа и отрицательным значением ИнТеМа. 
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Содержательный анализ лексики с отрицательным значением ИнТеМа 

показал, что в числе формально немаркированной лексики оказались 27 (из 1474-

х) содержательно маркированных слов, т.е. погрешность составила 1,83 %, что 

можно считать допустимым, а метод определения тематически нейтральной 

лексики – эффективным. 

Однако при делении лексики на тематически маркированную и тематически 

нейтральную следует учитывать наличие пограничной области, в которой значение 

ИнТеМа близко или равно нулю. Эту область А. А. Кретов предложил считать 

областью нейтрализации, в которой снимается оппозиция маркированность : 

немаркированность. 

Предложенный А. А. Кретовым метод отделения тематически нейтральной 

лексики от тематически маркированной поставил процедуру выделения ключевых 

слов на формальную (алгоритмическую) основу, сводящую к минимуму влияние 

субъективного фактора и учитывающую информативность каждого слова в тексте. 

Достоинство метода заключается еще и в том, что так называемые «стоп-

слова» (дискурсивная лексика, обслуживающая грамматику) оказываются в зоне 

нейтрализации со значениями ИнТеМа близкими нулю: это, как правило, и 

короткие, и частотные слова. 

Последующая работа шла в двух направлениях: 1) создание программных 

средств обработки текста и 2) выделение и исследование тематически марки-

рованной лексики в тексте.  

Следующий шаг в разработке маркемологии сделан в статье «Опыт 

выявления архетипов поэзии А. В. Кольцова» [Кретов 2008г], в которой для 

решения задачи выделения доминант художественного мира поэта был применен 

предложенный ранее алгоритм выделения тематически маркированной лексики. 

ИнТеМ лексем, составивших область пересечения ядер, выделенных по частот-

ному и функциональному параметрам, получил в работе название «авторский вес». 

Положительные значения этого веса указывают на сверхнормативную 
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относительно длины частотность словоформы в тексте, а, следовательно, опре-

деляют предпочтения автора. Отрицательные значения «авторского веса», напро-

тив, свидетельствуют о том, что частота таких словоформ в тексте автора ниже, чем 

позволяет их длина, соответственно, автор не проявляет к ним интереса. Поэтому 

«авторский вес», или авторская составляющая, есть разность объективно-

субъективной составляющей частоты и объективной составляющей длины, 

являющейся отраженным показателем функциональной активности словоформы. 

Поскольку задачу исследования составляло выделение лексических до-

минант – ключевых слов – произведений А. В. Кольцова, А. А. Кретов предложил 

относить к этой категории только те понятия, которые выступают преиму-

щественно в качестве субъектов действия и сформулировал два критерия, которым 

должна соответствовать словоформа, претендующая на статус архетипа: 

1) максимальный авторский вес должен характеризовать форму сущест-

вительного именительного падежа; 

2) частотность словоформы именительного падежа должна быть выше 

частотности словоформы любого другого падежа. 

Таким образом, ранее используемый метод выделения тематически нейт-

ральной лексики стал применяться как метод формального (автоматизируемого) 

выделения тематически маркированной лексики посредством «взвешивания» слов 

по функциональным параметрам. 

В это же время ведется работа по созданию программного комплекса для 

получения семантически близких слов на базе алгоритма Е. Л. Гинзбурга [Во-

ронина, Кретов, Титова 2008]. В качестве возможной для всех методов анализа 

базы рассматриваются тезаурус языка и применение статистической обработки 

данных, позволяющей решать задачу выделения ключевых слов в тексте.   

Собственная история маркемологии начинается в 2009 году с выхода двух 

работ: статьи А. А. Кретова и М. В. Катова «Сквозь призму маркем: Н. В. Гоголь в 
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ближайшем контексте русской литературы» [Кретов, Катов 2009г] и статьи И. Е. Во-

рониной, А. А. Кретова, И. В. Поповой, Л. В. Дудкиной «Функциональный подход 

к выделению ключевых слов: методика и реализация» [Воронина и др. 2009]. 

В статье [Воронина и др. 2009] предлагается способ автоматизированного 

выделения ключевых слов с использованием алгоритма выделения тематически 

маркированной лексики на основе параметрических весов, реализованный в 

программном комплексе тематического анализа лексики «ТемАЛ» (идея – доктор 

филологических наук, профессор А. А. Кретов, руководство – кандидат тех-

нических наук, доцент И. Е. Воронина, исполнение – И. В. Попова). 

В статье А. А. Кретова и М. В. Катова впервые вводится понятие маркемы и 

определяется круг задач, которые предлагается решить путем анализа маркем в 

текстах Н. В. Гоголя: 1) установить принадлежность творчества Н. В. Гоголя кон-

кретному периоду русского литературного процесса; 2) установить степень принад-

лежности Н. В. Гоголя своему хронологическому срезу; 3) установить меру маркем-

ной близости к нему авторов-современников, предшественников и последователей. 

По определению авторов маркемами признаются первые 50, прошедших 

специальные фильтры словоформ, с максимальным значением ИнТеМа. Отсюда 

следует: 1) маркемы принадлежат группе тематически маркированной лексики 

(максимальные значения ИнТеМа всегда положительны); 2) максимальные зна-

чения ИнТеМа свидетельствуют о высокой степени их информативности, а, 

следовательно – значимости для автора текста. Таким образом, маркемы можно 

рассматривать как ключевые слова текста. 

Фильтрами, позволяющими из всей совокупности тематически марки-

рованной лексики выделить маркемы являются: 

1) частеречный – только имена существительные; 

2) грамматический – только имена существительные в единственном числе 

в именительном падеже; 

3) грамматико-семантический – отсеиваются онимы и одушевленные 

имена существительные, кроме слова человек; 
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4) тематико-семантический – исключаются обращения, слова-классифи-

каторы, названия месяцев, дней недели, литературных жанров, названия арте-

фактов, не являющихся символами, лексемы, специфичные для конкретного 

автора/жанра/направления или выполняющие обстоятельственную функцию; 

5) стилистический – отсеиваются стилистически окрашенные слова; 

6) диалогический – исключаются обращения, звательные формы; 

7) классификационный – отсеиваются слова-классификаторы, фигуриру-

ющие в конструкциях «Сущ. И. п. + Сущ. Р. п.», не несущие собственной 

семантики, например, слово множество в конструкциях множество плодов 

(врагов, красавиц, замен и т.д.) [Кретов, Катов 2009г]. 

При установлении меры маркемной близости авторов была предложена 

методика вычисления коэффициента корреляции. Определение коэффициента 

корреляции производилось на основе нормирования веса общих для каждой пары 

авторов маркем. Нормирование веса маркем позволяет пренебречь разностью 

длины обрабатываемых текстов разных авторов и объективировать сопоставление 

весов их маркем, приведя эти веса к одному основанию. Нормированный вес 

маркем (нормированный ИнТеМ) равен частному от деления ИнТеМа каждой 

маркемы автора на квадратный корень из суммы квадратов ИнТеМов всех маркем 

автора. Сам же коэффициент корреляции рассчитывался путем суммирования 

произведений нормированных ИнТеМов общих для двух авторов сравниваемых 

текстов маркем. Значение коэффициента корреляции всегда находится в интервале 

от 0 (нет общих маркем) до 1 (все маркемы совпадают, что соответствует 

сравнению автора с самим собой). Следовательно, величина коэффициента 

корреляции отражает степень похожести маркемных списков двух авторов с 

учетом веса каждой маркемы у каждого автора. 

Обработка текстов Н. В. Гоголя, вычисление ИнТеМа и ранжирование 

словоформ в порядке убывания значения индекса осуществлялись упомянутой 

ранее программой тематического анализа лексики «ТемАЛ». Лемматизация полу-
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ченных словоформ, позволяющая осуществлять их фильтрацию по грам-

матическому критерию, производилась программой ADD-2 (автор программы – 

В. М. Катов). 

Исследование маркемной близости текстов Н. В. Гоголя и русских писателей 

второй трети XIX – начала ХХ века, получившее название лингвостатистическая 

генеалогия, продолжилось в работе А. А. Кретова «Опыт лингвистической 

генеалогии (на примере Н. В. Гоголя)» [Кретов 2009д] и получило развитие в 

работах А. А. Кретова, М. В. Катова, А. А. Фаустова «Лингвостатистическая 

генеалогия в русской литературе XVIII – начала ХХ века» и «Кто же вышел из 

«Шинели» Гоголя?» [Кретов, Катов, Фаустов 2010г, 2010е]. Результатом работы 

стало создание литературно-генеалогического древа Н. В. Гоголя с XVIII по начало 

XX века и карты русской литературы XVIII – начала ХХ века.   

Установление лингвостатистических связей авторов подняло и проблему 

соответствия писателя своему времени. Эта проблема получила свой вариант 

решения в работе А. А. Кретова «Архаисты и новаторы в русской литературе XVIII 

– начала ХХ века» [Кретов 2009в]. Предложенная стратификация авторов на 

архаистов, актуальщиков и новаторов позволяет определить тяготение каждого 

из авторов к авторам своего среза (актуальщики), к авторам предшествующих 

срезов (архаисты) и к авторам последующих срезов (новаторы). Было предложено 

два способа определения соответствия писателя определенному времени. Первый 

способ представляет среднее значение коэффициента корреляции по отношению к 

каждому из остальных авторов. Хронологический срез, в котором это значение для 

автора максимально, и определяет соответствие автора этому времени. Однако этот 

способ позволяет лишь в первом приближении отнести автора к одной из трех 

групп. Второй способ позволяет определить место автора в своей группе. С этой 

целью предлагается использовать формулу 

ИндАрх = ИнКоПр – ИнКоБуд,  

где ИндАрх – Индекс архаичности, ИнКоПр – Индекс корреляции с прошлым, 

ИнКоБуд – Индекс корреляции с будущим. 
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Значение показателей ИнКоПр и ИнКоБуд определяется как частное от 

деления суммы средних значений хронологических коэффициентов корреляции 

предшествующих/последующих срезов на количество предшествующих/после-

дующих срезов. 

Вычисление Индекса архаичности дает возможность дальнейшей стра-

тификации авторов внутри каждой из групп на истинных, умеренных и мнимых 

архаистов (актуальщиков, новаторов).  

Параллельно с этим продолжается работа над созданием программных 

инструментов для проведения маркемологических исследований: Программные 

средства для снятия неоднозначности в тексте [Чеснокова, Кретов, Воронина 2009], 

Алгоритмы определения семантической близости ключевых слов по их окружению 

в тексте [Воронина, Кретов, Попова 2010], Выделение тематически маркированной 

лексики в англоязычных текстах [Ефимова, Воронина, Кретов 2013], Выделение 

тематически маркированной лексики в текстах на естественных языках 

[Гусельникова, Воронина, Кретов 2015a], Модуль настройки естественного языка 

для выделения тематически маркированной лексики в текстах [Гусельникова, 

Воронина, Кретов 2015б], Алгоритм определения семантической близости слов по 

их сочетаемости [Кретов 2016в].   

Одновременно с разработкой теоретического и инструментального аппарата 

маркемологии продолжается разработка собственных формализованных приемов 

содержательного анализа языка литературного произведения, расширяется и 

спектр исследований. 

В настоящее время осуществляются исследования, позволяющие получить 

информацию о художественном мире автора [Кретов 2008г, 2011а, 2019б; Фаустов 

2010; Фаустов, Розенфельд 2013; Кашкина 2014а, 2015]; выявить его маркемную 

специфику [Кретов, Катов, Фаустов 2009г, Кашкина 2011а; Фаустов 2010]; 

охарактеризовать творчество автора по отношению ко времени [Кашкина 2012а, 

2013б, 2013г]; исследовать эволюцию маркемной лексики на основе динамики 

маркем в нескольких хронологических срезах [Кашкина 2010г, 2011а, 2014в] и 

влияние социокультурных процессов на динамику маркем [Кретов 2010д]. 
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Маркемологические исследования, направленные на установление лингво-

статистических генеалогических связей авторов всего исследуемого периода, 

позволяют обнаружить преемственность в литературе [Кретов 2009в, 2009д, 2010г, 

2012а, 2013, 2019д; Кретов, Катов, Фаустов 2010е; Кретов, Кашкина 2011в]. Кроме 

того, предложен алгоритм маркемного анализа научных статей, позволяющий 

автоматизировать извлечение из них ключевых слов [Кретов 2012б], а также 

алгоритм обнаружения специфики языка отдельного автора и каждого из его 

произведений [Кретов, Грачева 2020].  

Результатом применения метода маркемного анализа становится форма-

лизованное содержательное исследование литературного текста с последующей 

визуализацией полученных данных в виде графиков, гистограмм, графов, кла-

стеров, семантических сетей, генеалогических деревьев, карт и их содержательной 

интерпретацией [Кашкина 2010а, 2010б, 2010в, 2012б, 2013в,2014б; Селезнев 2010; 

Ефимова, Артемова 2018]. 

Научную состоятельность метода маркемного анализа подтверждают иссле-

дования, проводимые А. А. Фаустовым и его коллегами М. Я. Розенфельд, 

И. Е. Ворониной, Н. Ю. Свиридовой [Фаустов и др. 2016, 2017б; Воронина и др. 

2018], которые доказывают возможность его применения как на уровне письмен-

ной речи (текста), так и на уровне устной речи. Цель их исследования заключается 

в использовании маркем для построения ассоциативного поля слов посредством 

психолингвистических экспериментов с маркемами, выделенными в текстах 

автора, для определения их ассоциативной активности для автора в спонтанной 

речи и художественном тексте. Проводимые А. А. Фаустовым и М. Я. Розенфельд 

исследования, составляющей которых является проведение 

психолингвистического эксперимента [Розенфельд, Фаустов 2015, 2018; Фаустов, 

Розенфельд 2018], позволили в процессе этого эксперимента исследовать на 

материале маркем индивидуальный лексикон писателя, установить, как 

соотносятся маркемикон литературного творчества испытуемых авторов и 

лексикон, обнаруживаемый в ходе проводимого с ними психолингвистического 

эксперимента. Результатом работы стала разработка методики описания 
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индивидуального лексикона писателя с опорой на данные психолингвистического 

эксперимента и моделирование ментального лексикона двух воронежских поэтов 

Г. М. Умывакиной и П. В. Синевой [Розенфельд 2015; Розенфельд, Фаустов 2018]. 

Маркемологическое исследование языка русской поэзии проведено в 

диссертации А. В. Кашкиной «Маркемный состав языка русской поэзии», 

представленной на соискание ученой степени кандидата филологических наук 

[Кашкина 2013а]. В результате проведенного исследования автору удалось выявить 

общие для русской поэзии маркемы, а также поэтические фреквенталии и 

уникалии, проследить динамику маркем и установить воздействующие на нее 

факторы. Были также выявлены наиболее характерные представители русской 

поэзии, установлены внутрисрезовые связи поэтов и отношения преемственности 

в литературе. Использование семантической классификации маркем позволило не 

только проследить динамику представленности отдельных маркемных групп на 

протяжении всех рассмотренных хронологических срезов, но и определить 

наиболее типичные для поэзии группы маркем.  

Исследование прозаических текстов с применением метода маркемного 

анализа представлено двумя выпускными квалификационными работами по 

специальности 031301 – Теоретическая и прикладная лингвистика: «Маркемный 

анализ русской прозы конца XVIII – начала XXI века», выполненное в 2012 году 

студенткой Е. В. Мотовых (руководитель – доктор филологических наук, 

профессор А. А. Кретов, рецензент – доктор филологических наук, профессор А. А. 

Фаустов) и «Маркемный анализ романов Э. М. Ремарка и их русских переводов», 

выполненное в 2015 году студенткой О. В. Чернышовой (руководитель – доктор 

филологических наук, профессор А. А. Кретов, рецензент – кандидат 

филологических наук А. В. Кашкина). 

Таким образом, осуществленный обзор маркемологической литературы 

позволяет говорить о наличии в ней объектной лакуны: отсутствие маркемо-

логических исследований языка английской прозаической литературы, которую 

мы и постарались заполнить данным исследованием. 
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1.3. Объект исследования 

Объектом предлагаемого исследования являются прозаические произведения 

английских писателей XVII–XX веков. Материалом исследования служат 

доступные в электронном виде художественные и (отчасти) публицистические 

произведения 128-ми писателей, содержащиеся в различных электронных биб-

лиотеках. Большая часть материала получена из электронного архива литературы 

Проект Гутенберг (https://www.gutenberg.org/). На отбор авторов влияют несколько 

обстоятельств: значимость творчества для английской литературы и формирования 

ее языка, доступность произведений в цифровом формате и его качество. 

Получение объективной картины гарантируется максимально полным охватом 

творчества каждого писателя, повышающим степень достоверности количе-

ственных характеристик слов его частотного словаря. Последнее, однако, не всегда 

осуществимо и сильно ограничило наши возможности при формировании списка 

авторов. В первую очередь, это связано с юридическим ограничением свободного 

доступа к произведениям знаковых для английской литературы авторов, во вторую 

очередь – с количеством доступных произведений и их объемом, поскольку 

минимальная пороговая величина, позволяющая извлечь из частотного списка 50 

маркем, составляет 50–70 тыс. словоформ. Кроме того, мы накладываем 

ограничения и на тип дискурса. При отборе материала нами не учитывались 

драматургические произведения (исключение по вышеуказанным соображениям 

сделано только для первой половины XVII – второй половины XVIII века), 

официально-деловая и эпистолярная проза. Еще одно исключение сделано для 

Мильтона, учитывая его значимость для формирования языка английской 

литературы. Объектом исследования стали две его поэмы: Paradise Lost, Paradise 

Regained и трагедия Samson Agonists. Эти написанные в период Реставрации 

произведения и определили хронологическую отнесенность Мильтона ко второй 

половине XVII века. Среди исследуемых произведений второй половины XVII века 

также присутствует галантно-героический роман Theophania, авторство которого 

вызывает дискуссии. Часть исследователей считает его анонимным, другая часть 
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приписывает авторство сэру У. Сейлзу [Кузнецова 2012]. Поскольку 

первоочередной целью нашего исследования является установление и 

исследование маркемного состава языка английской литературы, а данное 

произведение значимо для развития жанра английского галантно-героического 

романа, мы посчитали необходимым включить его в состав исследования, указав 

автором У. Сейлза. Отдельного пояснения требует фигура Джона Флетчера. 

Известно, что Флетчер много работал с другим английским драматургом Бомонтом 

и долгое время они рассматривались как один автор. При этом, как отмечают 

составители «Истории всемирной литературы», именно Флетчер не только 

выступил смелым реформатором языка английской драматургии, сознательно 

очищавшим свой стиль от вульгарных выражений, варваризмов», и «его язык более 

тонко передает различные сложные психологические оттенки», в связи с чем 

Флетчер представляет собой «наиболее крупное явление в группе драматургов, 

выдвинувшихся в предреволюционные годы» [История… 1987, Т. 4: 95]. Поэтому, 

несмотря на то что в работе исследуются совместные произведения двух авторов, 

в список авторов первой половины XVII века включена фамилия одного Флетчера. 

Таким образом, указанные обстоятельства, в основном, определили отбор 

материала исследования. 

Все авторы сгруппированы в восемь хронологических срезов. 

1. Первая половина XVII века (Срез 17-1). 

2. Вторая половина XVII века (Срез 17-2). 

3. Первая половина XVIII века (Срез 18-1). 

4. Вторая половина XVIII века (Срез 18-2). 

5. Первая половина XIX века (Срез 19-1). 

6. Вторая половина XIX века (Срез 19-2). 

7. Первая половина XX века (Срез 20-1). 

8. Вторая половина XX века (Срез 20-2). 

Представленная в настоящем исследовании периодизация в целом соот-

ветствует основным периодам, выделяемым в истории английской литературы, но 
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жестко не привязана к выделяемым в них этапам [История… 1984; Зарубежная 

литература ХХ века 2019, 2020; Михальская, Аникин 1998]. Такой подход 

обусловлен сложностью создания представительной выборки авторов и/или их 

произведений, в полной мере характеризующих каждый из этапов в развитии 

английской литературы.  

На персональный отбор авторов также повлияли два фактора: 1) чтобы 

обеспечить симметрию и сопоставимость хронологических срезов, каждый хроно-

логический срез представляют 16 писателей. Ограничение представленности 

каждого хронологического среза 16-ю авторами обусловлено, с одной стороны, 

недостаточным количеством и доступностью оцифрованных прозаических 

произведений авторов XVII–XVIII веков или их недостаточным объемом, с другой 

стороны – низким качеством части оцифрованного материала этого периода, 

затрудняющим или делающим невозможной его обработку; 2) для обеспечения 

максимально возможной объективности и достоверности исследования отбор 

авторов XIX–XX веков осуществлялся ранжированием по убыванию суммарной 

длины их оцифрованных текстов. Таким образом, ключевым при отборе авторов 

является принцип доступности больших объемов текста. 

Распределение авторов по хронологическим срезам представлено в табл. 1-1. 

При этом стоит отметить, что русское написание фамилий английских писателей 

мы приводим так, как это дано в таком авторитетном издании, как История 

всемирной литературы, хотя некоторые принятые там решения не представляются 

оптимальными и лингвистически грамотными, а иногда вызывают внутреннее 

сопротивление. 
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Т а б л и ц а   1-1 

 

Распределение исследуемых авторов по хронологическим срезам 

 

Авторы 
Оригинальные имена (псевдонимы)  

и их сокращенные обозначения 

Срез 17-1 

Уильям Алабастер William Alabaster – Аlb 

Френсис Бэкон Francis Bacon – Bac 

Джон Вебстер John Webster – Wbs  

Томас Деккер Thomas Dekker – Dek 

Бен Джонсон Ben Johnson – JhB 

Джон Донн John Donne – Dn 

Томас Миддлтон Thomas Middleton – Mdl  

Филипп Мэссинджер Philip Massinger – Mas 

Уильям Роули William Rowley – Row 

Уолтер Рэли Walter Raleigh – Ral 

Джон Флетчер John Fletcher – Flt  

Джон Форд John Ford – Frd 

Томас Хейвуд Thomas Heywood – HwT 

Джордж Чапмен George Chapman – Chpm 

Уильям Шекспир William Shakespeare – Shks 

Джемс Шерли James Shirley – Shrl  

Срез 17-2 

Джон Бэньян John Bunyan – Bun 

Афра Бен Afra Behn – Bhn 

Ричард Брэтуэйт Richard Brathwaite – Brth 

Томас Гоббс Thomas Hobbes – Hbs 

Джон Драйден John Dryden – Drd 

Абрахам Каули Abraham Cowley – Cwl 

Джон Локк John Locke – Lck 

Джон Мильтон John Milton – Мlt 

Джордж Мэкензи Sir George Mackenzie – Мck 

Томас Отвей Thomas Otway – Оtw 

Сэмюэль Пепис Samuel Pepys – Pep 

Уильям Сейлз William Sales – Sls 

Уильям Уичерли William Wycherley – Wch 

Ричард Хэд Richard Head – Hd 

Джон Эвелин John Evelyn – Evl 

Джордж Этеридж George Etherege – Eth 

Срез 18-1 

Джозеф Аддисон Joseph Addison – Ads 
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П р о д о л ж е н и е   т а б л.   1-1 

Авторы 
Оригинальные имена (псевдонимы)  

и их сокращенные обозначения 

Джон Арбетнот John Arbuthnot – Arb 

Джейн Баркер Jane Barker – BrkJ 

Джон Гей John Gay – Gay 

Даниэль Дефо Daniel Defoe – Def 

Уильям Конгрив William Congreve – Cng 

леди Мэри Уортли Монтегю Lady Mary Wortley Montagu – Mnt 

Эдвард Мур Edward Moore – MreEd 

Сэмюэль Ричардсон Samuel Richardson – Rchd 

Джонатан Свифт Jonathan Swift – Swf 

Ричард Стил Richard Steele – Stl 

Генри Филдинг Henry Fielding – Fld 

Элиза Хейвуд Eliza Fowler Haywood – HwdE 

лорд Честерфилд Earl of Chesterfield – Сhst 

Энтони Шефтсбери Antony Ashley Cooper Shaftsbury – Shft 

Мэри Эстел Mary Astell – Ast 

Срез 18-2 

Роберт Бейдж Robert Bage – Bge 

Эдмонд Берк Edmund Burke – Brk 

Фанни Берни Fanny Burney – Brny  

Уильям Годвин William Godwin – God 

Оливер Голдсмит Oliver Goldsmith – Gld  

Сэмюэль Джонсон Samuel Johnson – JnsS 

Мэтью Грэгори Льюис Matthew Gregory Lewis – Lws 

Джейн Остен Jane Austen – Ast 

Анна Радклиф Ann Ward Radcliffe – Rad 

Сара Скотт Sarah Scott – SctS 

Тобайас Смоллет Tobias Smollett – Sml 

Лоренс Стерн Laurence Sterne – Stn 

Гораций Уолпол Horace Walpole – Wlp 

Мэри Уолстоункрафт Mary Wollstonecraft – Wlst 

Томас Холкрофт Thomas Holcroft – Hlc 

Ричард Бринсли Шеридан Richard Brinsley Sheridan – Shrd 

Срез 19-1 

Шарлотта Бронте Charlotte Brontë – BrCh  

Энн Бронте Anne Brontë – BrA  

Эдвард Бульвер-Литтон Edward Bulwer Lytton – BuLyt 

Элизабет Гаскелл Elizabeth Gaskell – Gsk  

Бенджамин Дизраэли Benjamin Disraeli – DisB  

Исаак Дизраэли Isaac Disraeli – DisI  

Томас Карлейль Thomas Carlyle – Crl  
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П р о д о л ж е н и е   т а б л.   1-1 

Авторы 
Оригинальные имена (псевдонимы)  

и их сокращенные обозначения 

Томас Де Квинси Thomas De Quincey – Qcy  

Сэмюэль Тейлор Кольридж Samuel Taylor Coleridge – Cdge  

Чарльз Лэм Charles Lamb – Lmb  

Фредерик Марриет Frederick Marryat – Mrt  

Чарльз Роберт Мэтьюрин Charles Robert Maturin – Мtn  

Вальтер Скотт Walter Scott – SctW  

Уильям Мейкпис Теккерей William Makepeace Thackeray – Thck  

Уильям Хэзлитт William Hazlitt – Hzl  

Мэри Шелли Mary Shelley – ShlM 

Срез 19-2 

Сэмюэль Батлер Samuel Butler – Btl 

Томас Гарди Thomas Hardy – Hdy 

Джордж Гиссинг George Gissing – Gis 

Джеймс Гринвуд James Greenwood – Grw 

Чарльз Диккенс Charles Dickens – Dck 

Уильям Генри Джайлз Кингстон William Henry Giles Kingston – Ktn 

Уилки Коллинз Wilkie Collins – Cln 

Джордж Мередит George Meredith – Mrd 

Джордж Мур George Moore – MreG 

Джон Рёскин John Ruskin – Rsk 

Томас Майн Рид Тhomas Mayne Reid – MRd 

Чарльз Рид Charles Reade – RdCh 

Роберт Льюис Стивенсон Robert Louis Stevenson – Stv 

Энтони Троллоп Anthony Trollope – Trl 

Оскар Уайлд Oscar Wilde – Wld 

Джордж Элиот (Мэри Энн Эванс) George Eliot – Elt (Mary Ann Evans) 

Срез 20-1 

Арнольд Беннет Arnold Bennett – Bnt 

Вирджиния Вулф Virginia Woolf – Wlf 

Джон Голсуорси John Galsworthy – Gwth 

Джером К. Джером Jerome K. Jerome – KJm 

Редьярд Киплинг Rudyard Kipling – Kpl 

Артур Конан Дойль Arthur Conan Doyle – Dyl 

Джозеф Конрад Joseph Conrad – Crd 

Агата Кристи Agatha Christie – Chr 

Дэвид Герберт Лоуренс D.H. Lawrence – Lrn 

Сомерсет Моэм W. Somerset Maugham – Mghm 

Джордж Оруэлл George Orwell – Orw 

Герберт Уэллс H.G. Wells – Wls 

Джефри Фарнол Jeffery Farnol – Frn 
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О к о н ч а н и е   т а б л.   1-1 

Авторы 
Оригинальные имена (псевдонимы)  

и их сокращенные обозначения 

Генри Райдер Хаггард Henry Rider Haggard – Hgd 

Олдос Хаксли Aldous Huxley – Hxl 

Гилберт Честертон G.K. Chesterton – Chst 

Срез 20-2 

Питер Акройд Peter Ackroyd – Ack 

Джеймс Баллард J.G. Ballard – Bld 

Клайв Баркер Clive Barker – Brk 

Энтони Бёрджесс Anthony Burgess – Bur 

Уильям Голдинг William Golding– Gol 

Грэм Грин Graham Greene – Grn 

Лоренс Даррелл Lawrence Durrell – Drl 

Дорис Лессинг Doris Lessing – Les 

Айрис Мёрдок Iris Murdoch – Mur 

Патрик О’Брайан Patrick O’Brian – OBr 

Терри Пратчетт Terry Pratchett – Prt 

Алан Силлитоу Alan Sillitoe – Sil 

Чарльз Перси Сноу C.P. Snow– Snw 

Джон Фаулз John Fowles – Fls 

Джек Хиггинс (Гарри Паттерсон) Jack Higgins – Hig (Henry Patterson) 

Кингсли Эмис Kingsley Amis – Ams 

В связи с тем, что среди исследуемых авторов встречаются однофамильцы, 

для их идентификации было принято решение указывать в этих случаях 

дополнительно инициалы: Э. Бронте (19-1) и Ш. Бронте (19-1); Б. Джонсон (17-1) 

и С. Джонсон (18-2); Б. Дизраэли (19-1) и И. Дизраэли (19-1); Т. Хейвуд (17-1) и Эл. 

Хейвуд (18-1); Дж. Баркер (18-1) и К. Баркер (20-2), Эд. Мур (18-1) и Дж. Мур (19-

2), Майн Рид (19-2) и Ч. Рид (19-2); С. Скотт (18-2) и В. Скотт (19-1). Аналогичное 

решение было принято и в отношении авторов, имеющих родственные узы с 

другими известными английскими писателями и поэтами: Л. Даррелл (20-2), М. 

Шелли (19-1). 

Отнесение автора к тому или иному хронологическому срезу определяется, 

главным образом, временными рамками его писательской деятельности или его 

произведений, доступных для анализа. Кроме того, выбор 50-ти лет в качестве 

временного интервала при средней смене поколений через 20–25 лет, приводит к 

объективному огрублению в распределении авторов по срезам. По этой причине 
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хронологически некоторые произведения принадлежат последнему десятилетию 

предшествующего рассматриваемому столетия и концу 40-х–50-м годам, а в 

отдельных случаях 60–70-м, годам рассматриваемого столетия. Более ранние или 

отдельные более поздние работы авторов, годы жизни и творчества которых 

значительно выходят за границы определенных нами хронологических срезов, 

исключались из рассмотрения во избежание сильного искажения результатов 

исследования. 

Так, в Срезе 17-1 в качестве материала исследования были использованы 

созданные в 1590-1599 годах произведения следующих авторов: У. Алабастер – 

Roxana (1595); Ф. Бэкон – Maxims of the Law (1596), Essays (1597), The Colours of 

Good and Evil (1597); У. Рэли – A Report of the Truth of the Fight About the Isles of 

Azores, This Last Summer, Between the Revenge, One of Her Majesty’s Ships, and an 

Armada of the King of Spain (1591), The Discovery Of Guiana (1596), У. Шекспир – 

The First Part of King Henry the Fourth (1590), The Second Part of King Henry the Sixth 

(1591), The Third Part of King Henry the Sixth (1591), The First Part of King Henry the 

Sixth (1592), The Tragedy of Titus Andronicus (1593), King Richard the Third (1593), 

The Comedy of Errors (1594), A Midsummer Night’s Dream (1595), The Tragedy of 

Romeo and Juliet (1596), King John (1598), The Second Part of King Henry the Fourth 

(1599), The Life of King Henry the Fifth (1599).  

В Срезе 17-2 в авторский корпус текстов были включены два находящиеся в 

свободном доступе произведения А. Каули, формально принадлежащие первой 

половине XVII века – The Guardian (1641), Cutter Of Coleman-Street (1641). 

В Срезе 18-1 в качестве материала исследования были использованы 

созданные начиная с 1693 года произведения У. Конгрива – The Old Bachelor 

(1693), The Double Dealer (1694), Love for Love (1695), The Mourning Bride (1697), а 

также созданные после 1750 года произведения С. Ричардсона – The History of Sir 

Charles Grandison (1753–1761); Г. Филдинга – Amelia (1751); Э. Хейвуд – The 

History of Miss Betsy Thougtless (1751). 
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В Срезе 18-2 в качестве материала исследования были использованы 

созданные начиная с 1740 года произведения С. Джонсона – Debates in Parliament 

(1740-1741), Т. Смоллета – The Adventures of Roderick Random (1748), а также 

написанные, доработанные или опубликованные в начале XIX века произведения 

Ф. Берни – The Wanderer: Or, Female Difficulties (1814), У. Годвина – Thoughts on 

Man, his Nature, Productions, and Discoveries, Interspersed with some particulars 

respecting the author (1831), Lives of the Necromancers (1834). Дж. Остен – The 

Watsons (1804), Mansfield Park (1814), Emma (1815), Sanditon (опубл. 1818), 

Persuasion (опубл. 1818). 

При определении хронологической отнесенности Остен ко второй половине 

XVIII века мы руководствовались двумя обстоятельствами: 1) большая часть 

используемых для анализа работ датируется концом XVIII века, включая романы 

Sense and Sensibility (1795, опубл. 1811) и Pride and Prejudice (1797, опубл. 1813); 

2) вследствие того, что в 1817 году Остен ушла из жизни в результате тяжелой 

болезни, доподлинно неизвестно, когда она начала и когда прервала работу над 

своими последними романами. Как отмечают составители Истории Всемирной 

Литературы, публикация произведений Остен, как правило, происходила через 

много лет после их реального завершения [История…, Т. 6 1983]. Однако 

ключевую роль в принятом нами решении сыграл тот факт, что, именно творчество 

Остен в последнее десятилетие XVIII века, дало литературоведческой науке 

основание утверждать, что в 90-е годы XVIII столетия в Англии начал 

складываться «новый» реализм [Там же, Т. 6: 58]. 

В авторский корпус текстов Среза 19-1 были включены произведения 

следующих авторов: Э. Бульвер-Литтона – My Novel (1853), What Will He Do with 

It? (1858), The Haunted and the Haunters (1859), The Coming Race (1871), Kenelm 

Chillingly (1873), Pausanias, the Spartan (1873), The Parisians (1873);  

Э. Гаскелл – Cranford (1851–1853), Ruth (1853), North and South (1854–1855), 

Lizzie Leigh (1855), An Accursed Race (1855), Half a Life-time Ago (1855), The Poor 

Clare (1856), The Life of Charlotte Brontë (1857), My Lady Ludlow (1858), The Doom of 
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the Griffiths (1858), The Half-Brothers (1859), Round the Sofa (1859), Curious, if True: 

Strange Tales (1860), Sylvia’s Lovers (1863), A Dark Night’s Work (1863), Cousin Phillis 

(1864), Wives and Daughters (1864–1866), The Grey Woman and other Tales (1865);  

Б. Дизраэли – Lord George Bentinck (1852),  Lothair (1870), Endymion (1880); 

Т. Карлейля – Life of John Sterling (1851), Shall Turkey Live or Die? (1854), History Of 

Frederich II. of Prussia  (1858), On the Choice of Books (1866), Early Kings of Norway 

(1875);  

У. Теккерея – Men’s Wives (1852), Henry Esmond (1852), The English 

Humourists (1853), The Newcomers (1855), The Virginians (1857–1859), Burlesques 

(1862), Roundabout Papers (1863). 

В Срезе 19-2 в качестве материала исследования были использованы соз-

данные в период с 1837 по 1849 годы произведения следующих авторов: Ч. Дик-

кенса – The Pickwick Papers (1837), Oliver Twist (1839), The Life And Adventures Of 

Nicholas Nickleby (1839), Barnaby Rudge (1841), The Old Curiosity Shop (1841), 

A Christmas Carol (1843), Life And Adventures Of Martin Chuzzlewit (1844), 

The Chimes (1844), The Cricket on the Hearth (1845), Dombey and Son (1848), 

The Haunted Man and the Ghosts Bargain (1848);  

Э. Троллопа – The Macdermots of Ballycloran (1847), The Kellys and O’Kellys 

(1848); 

Дж. Рёскина – The Poetry of Architecture (1838), The King of the Golden River, 

or the Black Brothers (1841), Modern Painters, Vol. I (1843), Modern Painters, Vol. II 

(1846), The Seven Lamps of Architecture (1849).  

Также в качестве материала исследования для данного среза послужили 

созданные в начале XX века произведения  

Т. Гарди – A Changed Man, and Other Tales (1913);  

Дж. Гиссинга – Our Friend the Charlatan (1901), By the Ionian Sea (1901), 

Veranilda (1903), The Private Papers of Henry Ryecroft (1903); 

Дж. Мередита – Сelt and Saxon (1910);  
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Дж. Мура – Sister Teresa (1901), The Untilled Field (1903), The Lake (1905), 

Memoirs of My Dead Life (1906), Muslin (1915), The Brook Kerith (1916). 

В Срезе 20-1 в качестве материала исследования были использованы 

созданные начиная с 1890 года произведения следующих авторов:  

А. Беннетт – A Man from the North (1898), Journalism for Women (1898);  

Дж. К. Джером – Diary of a Pilgrimage (1891), Told after Supper (1891), Novel 

Notes (1893), John Ingerfield, And Other Stories (1894), Sketches in Lavender, Blue, and 

Green (1895), Second Thoughts of an Idle Fellow (1898);  

Р. Киплинг – Life’s Handicap (1891), American Notes (1891), The Jungle Book 

(1894), The Second Jungle Book (1895), A Fleet in Being (1898), Stalky & Co. (1899), 

From Sea to Sea and Other Sketches (1899), Letters of Travel (1899);  

А. Конан Дойль – The Sign of Four (1890), The Firm of Girdlestone (1890), The 

White Company (1891), The Doings of Raffles Haw (1891), The Adventure of Sherlock 

Holmes (1892), The Refugees (1893), The Adventure of the Cardboard Box (1893), The 

Green Flag (1893), The Great Shadow (1893), The Gully of Bluemansdyke (1893), The 

Parasite (1894), The Memoirs of Sherlock Holmes (1894), Round the Red Lamp: Being 

Facts and Fancies of Medical Life (1894), Rodney Stone (1896), The Exploits of Brigadier 

Gerard (1896), Uncle Bernac (1897), The Tragedy of The “Korosko” (1897), The 

Croxley Master (1899), A Duet, with an Occasional Chorus (1899);  

Дж. Конрад – Almayer’s Folly (1895), An Outcast of the Islands (1896), The Nigger 

of The “Narcissus” (1897), Tales of Unrest (1898), Youth (1898), Heart of Darkness 

(1899); Г. Уэллс – The Stolen Bacillus and Other Incidents (1894), The Time Machine 

(1895), The Wonderful Visit (1895), The Island of Doctor Moreau (1896), The Wheels of 

Chance (1896), The Plattner Story and Others (1897), The Invisible Man (1897), Certain 

Personal Matters (1897), The War of the Worlds (1898), Tales of Space and Time (1899).  

Материалом исследования Среза 20-1 также послужили следующие 

произведения O. Хаксли, написанные им после 1950 года, – The Devils of Loudun 

(1952), Heaven and Hell (1956), Brave New World Revisited (1958), Island (1962).  
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В Срезе 20-2 в качестве материала исследования были использованы 

созданные начиная с 1938 года произведения следующих авторов:  

Г. Грин – The Power and The Glory (1940), The Ministry of Fear (1943), The 

Heart of the Matter (1948), The Third Man (1949);  

Л. Даррелл – The Black Book (1938), Prospero’s Cell (1945);  

Ч. Сноу – Passant (1940), The Light and The Dark (1947), Time and Hope (1949).   

Также в авторский корпус текстов были включены некоторые находящиеся в 

свободном доступе произведения современных писателей П. Акройда, Дж. Бал-

ларда, К. Баркера, Т. Пратчетта, А. Силлитоу, написанные ими после 2000 года. 

Общее количество исследованных текстов – 2032 (см. приложение 2). Общий 

объем исследованного материала составляет 173 645 542 словоупотребления. 

Однако объем проанализированного материала отдельного автора зависит от 

количества созданных или сохранившихся произведений, продолжительности 

жизни и писательской активности автора, доступности массива его творчества в 

электронном виде и т.д. По этой причине значительно отличается длина текста 

отдельных авторов в срезе и, соответственно, характеристика каждого среза по 

этому показателю. Рисунок 1-1 иллюстрирует распределение объема материала по 

хронологическим срезам. 

 
 

Рис. 1-1. Распределение объема материала по хронологическим срезам 
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Как и следовало ожидать, минимальный объем – 5 988 508 словоформ – ха-

рактеризует Срез 17-1. За ним следует Срез 18-1 – 7 888 205 словоформ. Отно-

сительно равномерно распределился объем материала в двух срезах: Срез 17-2 – 

8 620 801 и Срез 18-2 – 8 981 988 словоформ.  

Значительное увеличение объема исследуемого материала наблюдается в 

Срезах 19-1 – 20-2. Максимальный объем – 55 300 920 словоформ – выделен в Срезе 

19-2. Такой резкий отрыв данного среза от трех других срезов обеспечивают два 

автора: Кингстон и Троллоп, длина текстов каждого из которых превышает 10 млн 

словоформ. У следующего за ними Майн Рида длина текста уже 4 871 423 

словоформы. Приблизительно на этом же уровне находится максимальная длина 

текстов в Срезе 19-1 (Бульвер-Литтон 4 757 238) и несколько ниже – в Срезе 20-2 

 (Пратчетт – 3 438 170). В Срезе 20-1 максимальная длина текста – 6 383 575 

словоформ – принадлежит Кристи.  

Распределение объемов проанализированных текстов по авторам в отдель-

ных хронологических срезах показано в приложении 3. 

 

1.4. Инструментарий исследования 

Основной метод маркемологических исследований – метод маркемного 

анализа, являющийся универсальным средством исследования текстов практи-

чески любой длины. Однако применение данного метода требует предварительной 

подготовки материала исследования и его компьютерной обработки. С этой целью 

все имеющиеся в электронном виде произведения каждого автора собираются в 

отдельный авторский файл в текстовом редакторе Блокнот. Затем файлы с текстами 

авторов обрабатываются программой ‘ProTemAL-Engl’ (автор – 

А. С. Гусельникова, научный руководитель – доктор технических наук 

И. Е. Воронина, научный консультант – доктор филологических наук А. А. Кре-

тов), которая вычисляет ИнТеМ выделенных словоформ [Ефимова 2013; Гу-

сельникова, Воронина, Кретов 2015б]. Это позволяет получить ранжированный в 
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порядке убывания значений ИнТеМа авторский список словоформ, из которого 

после «ручной» контекстной проверки значений многозначных слов, снятия 

лексической и грамматической омонимии составляется индивидуальный мар-

кемный список автора, включающий первые 50 словоформ, прошедших через все 

фильтры. В том случае, когда ИнТеМ 50-й маркемы равен ИнТеМу одной или 

нескольких следующих за ней потенциальных маркем, они все включаются в 

маркемный список автора. Следовательно, маркемные списки авторов могут 

включать более чем 50 маркем. 

Величина ИнТеМа маркемы зависит от частоты ее употребления в текстах 

каждого автора, что, в свою очередь, зависит от длины исследуемых текстов в 

словоформах. Поэтому объективно-сопоставимые результаты на основе только 

ИнТеМа можно получить при исследовании текстов сопоставимой длины, что не 

представляется реальным. Поэтому для обеспечения сопоставимости все значения 

ИнТеМа маркем в полученном индивидуальном маркемном списке необходимо 

нормировать, чтобы впоследствии можно было их использовать для сопоставления 

и выделения маркем среза. Нормирование ИнТеМа осуществляется по формуле 

НормИнтемn = ИнТеМn/СумИнТеМm, 

где НормИнтемn – нормированный ИнТеМ данной маркемы, ИнТеМn – ИнТеМ 

данной маркемы, СумИнТеМm – сумма ИнТеМов всех маркем автора. 

Значение НормИнТеМа всегда принадлежит интервалу [0; 1] и тем самым 

обеспечивает единое основание для проведения маркемного анализа. 

Уточнить степень значимости каждой из маркем для авторов среза позволяет 

определение ее Инвертированного Ранга в маркемном списке каждого автора. Ранг 

маркемы зависит от двух параметров: номера маркемы в авторском списке и ее 

ИнТеМа (НормИнТеМа). В том случае, если несколько следующих друг за другом 

маркем имеют одинаковый ИнТеМ (НормИнТеМ), все они получают ранг, 

установленный для первой из них. Для вычисления инвертированного ранга 

маркемы используется формула 

ИнвРn = 51-Rn, 
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где ИнвРn – инвертированный ранг данной маркемы, Rn – ранг данной маркемы в 

авторском списке. Таким образом, ИнвР каждой маркемы находится в диапазоне 

1–50. Это означает, что чем выше ИнвР маркемы, тем большее значение она имеет 

для автора. 

Следующий этап включает составление сводного маркемного списка для 

каждого хронологического среза. Сводный список маркем хронологического среза, 

ранжированный в порядке убывания их суммарного нормированного ИнТеМа 

(СумНормИнТеМа), состоит из списков маркем всех 16-ти его авторов. В 

результате мы получаем восемь (по числу хронологических срезов) сводных 

маркемных списков.  

Дальнейшая работа со сводным маркемным списком требует вычисления 

интегрального веса каждой маркемы, необходимого для выделения срезовых 

маркем. Интегральный вес маркемы зависит от двух параметров: значения 

СумИнТеМа маркемы и количества авторов, у которых она выделена: 

ИнВесn = СумИнТеМn × Авторыn, 

где ИнВесn – интегральный вес данной маркемы, СумИнТеМn – суммарный ИнТеМ 

данной маркемы, Авторыn – количество авторов, у которых данная маркема 

выделена. 

Но поскольку для проведения исследования нам требуется нормирование 

всех ИнТеМов, а, соответственно, и нормирование их ИнВеса данная формула 

принимает вид:  

НормИнВесn = НормСумИнТемn × Авторыn, 

где НормИнВесn – нормированный интегральный вес данной маркемы, 

НормСумИнТемn – нормированный суммарный ИнТеМ данной маркемы, Авторыn – 

количество авторов, у которых данная маркема выделена. 

Первые 50 маркем ранжированного в порядке убывания НормИнВеса 

сводного списка маркем являются маркемами среза, или срезовыми маркемами. 

Для выделения маркем всего хронологического периода – интегральных 

маркем – необходимо составить сводный список маркем, состоящий из восьми 
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списков срезовых маркем. Каждую маркему такого списка характеризуют ее 

НормИнВес в соответствующих хронологических срезах. Следовательно, место 

маркемы в сводном списке определяет величина ее суммарного НормИнВеса. 

Первые 50 маркем сводного списка маркем, ранжированного в порядке 

убывания СумНормИнВеса, являются интегральными маркемами всего хроноло-

гического периода. 

Маркема, характеризующаяся максимальным ИнТеМом/НормИнТеМом в 

авторском маркемном списке, является доминантной маркемой автора, макси-

мальным ИнВесом/НормИнВесом в списке срезовых маркем – доминантной 

маркемой среза, максимальным СумНормИнВесом – доминантной маркемой 

хронологического периода. Следующая за ней по величине этого параметра 

маркема является вице-доминантной авторской (срезовой, интегральной) 

маркемой. 

Структурирование маркем позволяет осуществить их содержательный 

анализ. В нашем исследовании мы используем семантический принцип струк-

турирования данных. Варианты классификации маркем на основе их семантики 

предложены в работах А. А. Фаустова «Маркемный портрет А. П. Чехова» 

[Фаустов 2010] и А. В. Кашкиной «О классификации маркем» [Кашкина 2011б].  

Однако предлагаемые авторами варианты классификации не в полной мере 

соответствуют нашему видению семантической классификации маркем. Во-

первых, нам представляется нерациональным выделение группы, названной 

группой «антропологической» (термин А. А. Фаустова) или «антропной» (термин 

А. В. Кашкиной) лексики. С одной стороны, вызывает возражение слишком 

обобщенное наименование группы: антропологический – относящийся к антро-

пологии, т.е. все, что связано с человеком и его природой; антропный – связанный 

с существованием разумных существ, человечества, позволяющее включить в нее 

практически всю лексику, характеризующую человека с любой стороны. Именно 

это обстоятельство, как нам кажется, и вызвало у А. В. Кашкиной необходимость 

выделения в ее составе категорий («личностные» и «социальные»), а в составе этих 
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категорий произвести их дальнейшее дробление на подмножества (подкатегории): 

«личностные» – «физические», «возрастные», «эмоциональные», 

«характеристические», «ментально-перцептивные»; «социальные» – «морально-

оценочная» лексика, «межличностные отношения», «коммуникативная» лексика, 

«политическое», «правовое», «творческое», «событийное». При этом собственно 

семантическая интерпретация маркем не выходит за рамки выделенных под-

множеств. В связи с этим такая сложная иерархическая структура группы нам 

представляется избыточной и сложной для восприятия. С другой стороны, 

выделяемые А. А. Фаустовым группы «институциональной», «императивной», 

«эмоционально-ментальной», «артистической», «космологической», «коммуни-

кативной», «ориентационной», «онтологической» лексики требуют расширенного 

толкования состава образующих их лексических единиц и, как нам представляется, 

такое толкование не всегда логически обосновано. Так, например, остается 

непонятным обоснование отнесения лексики, связанной с разумом, сознанием 

человека (воображение, внимание, впечатление) к группе «коммуникативной», а 

не «эмоционально-ментальной» лексики (чувство, счастье, удовольствие). Хотя 

очевидно, что не только эмоции, но и сознание человека ментально обусловлены. 

Логичным поэтому представляется либо отнесение их к одной группе 

«эмоционально-ментальной» лексики, либо исключение из названия группы 

упоминания «ментальности» и выделение отдельных групп «эмоциональной» и 

«ментально-перцептивной» лексики. 

В связи с приведенными выше возражениями, основу используемой нами 

системы классификации маркем составляет выделение семантических блоков 

маркем.  

Хотя семантический анализ маркем предполагает отвлечение от их формы и 

сосредоточение на их лингвосемантическом содержании, парадокс ситуации 

состоит в том, что большие объемы материала могут быть обработаны только с 

помощью компьютера, а компьютер имеет дело только с формой. 
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Для того чтобы анализировать семантику маркем с помощью компьютера, ее 

надо формализовать. Одним из способов формализации семантического анализа 

может быть обращение к метаязыку. В нашем случае метаязыком, т.е. языком 

описания семантики английских маркем, является русский язык и русские 

эквиваленты, даваемые в англо-русском словаре [Мюллер 2005]. 

Условимся, что толкования близких значений будут разделяться точкой с 

занятой – «;», а синонимичные или квази-синонимичные метаслова (русские 

слова), участвующие в толковании одного значения, будут разделяться запятой, 

словосочетания, условно эквивалентные метаслову будут рассматриваться как 

одно метаслово и объединяться нижней горизонталью – «_» (подчеркиванием). 

Рассыплем все дефиниции на метаслова, а затем исследуем, какие метаслова 

встречаются в разных маркемах (табл. 1-2). Метаслово будет выступать в качестве 

условного кванта смысла. Семантика каждой маркемы в словаре представлена 

набором таких квантов, что поможет нам в первом приближении получить 

семантическую группировку маркем. 

 

Т а б л и ц а   1-2 

 

Пример разбиения дефиниций англо-русского словаря на метаслова 

 

Маркема МетаСл1 МетаСл2 МетаСл3 МетаСл4 

ADVANCEMENT развитие улучшение успех прогресс 

ADVANTAGE преимущество превосходство     

DIRECTION направление курс руководство   

DISADVANTAGE недостаток неудобство вред   

IMPROVEMENT улучшение усовершенствование новшество изменение_к_лучшему 

 

Каждое метаслово способно образовать свое множество маркем. Получив эти 

множества, мы можем исследовать отношения между ними и провести кластерный 

или факторный анализ срезовых и интегральных маркем. 

В результате получаем группы маркем, объединяемых одним метасловом. 

В нашем случае каждая группа состоит из 1-3 маркем. В табл. 1-3 представлены 

объединяемые одним метасловом группы из трех маркем. 
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Т а б л и ц а   1-3 

 

Объединяемые одним метасловом группы из трех маркем 

 

Маркема МетаСл МеСлРаз 

ACKNOWLEDGEMENT благодарность 3 

APPRECIATION благодарность 3 

THANKFULNESS благодарность 3 

FORGIVENESS великодушие 3 

GOODNESS великодушие 3 

GENEROSITY великодушие 3 

OCCASION возможность 3 

OPPORTUNITY возможность 3 

POSSIBILITY возможность 3 

BENEVOLENCE доброта 3 

GOODNESS доброта 3 

TENDERNESS доброта 3 

APPROBATION одобрение 3 

COMMENDATION одобрение 3 

RECOGNITION одобрение 3 

AFFLICTION огорчение 3 

DISAPPOINTMENT огорчение 3 

MORTIFICATION огорчение 3 

ACKNOWLEDGEMENT признательность 3 

APPRECIATION признательность 3 

THANKFULNESS признательность 3 

CONSIDERATION размышление 3 

CONTEMPLATION размышление 3 

RECOLLECTION размышление 3 

DISAPPOINTMENT разочарование 3 

DISILLUSIONMENT разочарование 3 

MORTIFICATION разочарование 3 

APPROBATION согласие 3 

RECONCILIATION согласие 3 

UNDERSTANDING согласие 3 

DISINTERESTEDNESS справедливость 3 

RIGHTEOUSNESS справедливость 3 

JUSTICE справедливость 3 

 

Как правило, маркемы, объединяемые одним метасловом, относятся к од-

ному семантическому блоку. На втором этапе семантической классификации 

необходимо отнести маркему к определенному семантическому блоку. С этой 
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целью в четырехтомном Словаре русского языка (МАС-2) под редакцией А. П. Ев-

геньевой [Евгеньева 1999] находим расширенное толкование каждого метаслова. 

Например, маркемы APPROBATION, COMMENDATION, RECOGNITION тол-

куются с участием метаслова ‘одобрение’. В МАС-2 находим: ОДОБРЕНИЕ, -я, ср 

Признание хорошим, правильным; положительный отзыв, похвала [Евгеньева 

1999, Т. 2: 596]. Поскольку реализация данного значения соотносится с оценкой 

поведения человека в социуме и его отношением к нему, мы относим маркемы 

APPROBATION, COMMENDATION, RECOGNITION в значении ‘одобрение’ к 

семантическому блоку социальных маркем. Аналогичным образом по каждому 

метаслову осуществляется семантическая классификация остальных маркем. 

В нашем исследовании выделены семь семантических блоков маркем: 

1) ментально-перцептивных, 2) эмоциональных, 3) социальных, 4) морально-

этических, 5) выражающих межличностные отношения, 6) выражающих фун-

даментальные понятия, 7) качественных. Это множество семантических блоков 

является открытым, а его количественный и качественный состав обусловлен лишь 

семантическим составом выделенных маркем. 

Семантический блок ментально-перцептивных маркем (СеБ МентМ) об-

разуют слова, связанные с разумом, сознанием, восприятием мира (contemplation 

‘раздумье’, imagination ‘воображение’, observation ‘наблюдение’ и др.). 

Семантический блок эмоциональных маркем (СеБ ЭмоцМ) составляют 

слова, характеризующие эмоциональное состояние человека (melancholy ‘грусть’, 

happiness ‘счастье, радость’, admiration ‘восторг, восхищение’ и др.). 

Семантический блок социальных маркем (СеБ СоцМ) включает слова, 

связанные с положением человека и его поведением в социуме, его отношением к 

нему, общественным устройством, социальными проблемами и т.п. (civilisation 

‘цивилизация, цивилизованный мир’, respectability ‘респектабельность’, fortune 

‘богатство’, independence ‘независимость’ и др.). 

Семантический блок морально-этических маркем (СеБ МорЭтМ) образует 

лексика, связанная с ценностями, нормами, идеалами (innocence ‘невинность, 
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целомудрие’, acknowledgement ‘благодарность, признательность’, ingratitude 

‘неблагодарность’ и др.). 

Семантический блок маркем, выражающих межличностные отношения 

(СеБ МежлМ), представляют слова, характеризующие взаимоотношения людей 

(friendship ‘дружба’, assistance ‘помощь’, service ‘услуга’ и др.). 

Семантический блок фундаментальных маркем (СеБ ФундМ) представляют 

слова, выражающие наиболее обобщенные, базовые понятия (advancement 

‘развитие’, fortune ‘судьба, удача’, misfortune ‘несчастье’ и др.). 

Семантический блок качественных маркем (СеБ КачМ) составляют мар-

кемы, характеризующие качества, присущие человеку (responsibility ‘ответст-

венность’, disinterestedness ‘беспристрастность, справедливость’, tranquility ‘спо-

койствие, невозмутимость’), качества окружающего мира (piсturesqueness ‘кра-

сочность’) и т.п.  

Анализ срезовых маркем позволяет определить ранг каждого автора в своем 

срезе и осуществить стратификацию авторов в срезе. Критерием для установления 

ранга автора служит Индекс ОбщеСрезовой адекватности (ИОСАд), величина 

которого соответствует СумНормИнТеМу всех срезовых маркем данного автора. 

Таким образом, на величину ИОСАДа влияет количество срезовых маркем в 

индивидуальном маркемном списке автора и величина их НормИнТеМов. При 

этом именно величина НормИнТеМов маркем оказывает более существенное 

влияние на значение ИОСАда и позицию автора в ранжированном списке, чем 

количество срезовых маркем (см. табл. 1-4).  

Т а б л и ц а   1-4 

 

Ранжирование авторов первой половины XVII века по значению ИОСАда 

 

Автор Кол-во 

СМ 

ИОСАд Ранг ИОСАд-

ср.зн. 

ABS Статус 

Шекспир 32 0,83 1,5 0,1690 0,1690 нуклеар 

Мэссинджер 37 0,83 1,5 0,1612 0,1612 нуклеар 

Флетчер 37 0,82 3 0,1525 0,1525 нуклеар 

Роули 36 0,81 4 0,1434 0,1434 нуклеар 
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О к о н ч а н и е   т а б л.   1-4 

Автор Кол-во 

СМ 

ИОСАд Ранг ИОСАд-

ср.зн. 

ABS Статус 

Миддлтон 38 0,77 5 0,1087 0,1087 медиар 

Шерли 34 0,76 6 0,0985 0,0985 медиар 

Вебстер 30 0,72 7 0,0535 0,0535 медиар 

Б. Джонсон 31 0,70 8 0,0388 0,0388 медиар 

Форд 30 0,67 9 0,00002 0,00002 медиар 

Т. Хейвуд 30 0,66 10 -0,0009 0,0009 медиар 

Деккер 26 0,61 11 -0,0530 0,0530 медиар 

Чапмен 25 0,57 12 -0,0949 0,0949 медиар 

Рэли 26 0,53 13 -0,1373 0,1373 маргинал 

Бэкон 25 0,51 14 -0,1575 0,1575 маргинал 

Донн 23 0,50 15 -0,1638 0,1638 маргинал 

Алабастер 16 0,35 16 -0,3184 0,3184 супермаргинал 

Среднее зн.  0,67   0,1157  

 

Так, например, ИОСАд 0,83 (округление до сотых) характеризует двух 

авторов: Шекспира и Мэссинджера. Но в маркемном списке Шекспира при-

сутствуют только 32 из 50-ти срезовых маркем, тогда как у Мэссинджера их 37. 

Возникает вопрос: «Почему в ранжированном по ИОСАду списке авторов 

Шекспир предшествует Мэссинджеру?» Ответом на этот вопрос станет сравнение 

НормИнТеМов срезовых маркем Шекспира и Мэссинджера: НормИнТеМ 

срезовых маркем Шекспира находится в диапазоне 0,007–0,076; НормИнТеМ 

срезовых маркем Мэссинджера – 0,010–0,062. Из 32-х срезовых маркем Шекспира 

НормИнТеМ ниже 0,012 имеют две маркемы, из 37 маркем Мэссинджера – 

5 маркем. При этом верхняя граница диапазона ИОСАда Мэссинджера на 0,014 

ниже верхней границы диапазона Шекспира. Все это приводит к тому, что при 

округлении ИОСАда уже до тысячных мы получаем следующие величины: 

Шекспир – 0,834; Мэссинджер – 0,826. Разница ИОСАдов незначительна и 

составляет всего 0,008, но именно она и определяет позиции авторов в ранжи-

рованном списке: Шекспир – 1, Мэссинджер – 2. Таким образом, округление 

значений ИОСАда до сотых, безусловно, огрубляет картину, но не искажает ее. 



103  
 

Подтверждение этому находим в столбце «ИОСАД-ср.зн.», где его величина у 

Шекспира 0,1690, а у Мэссинджера, соответственно на 0,0078 меньше – 0,1612. 

Алгоритм определения ранга автора в срезе следующий: 1) составляется 

ранжированный по убыванию ИОСАДа список авторов среза (см. табл. 1-4); 2) при 

совпадении двух или более значений ИОСАДа ранг авторов определяется как 

среднее арифметическое суммы их позиций в ранжированном списке. Например, в 

ранжированном списке позиция Шекспира – 1, Мэссинджера – 2. Значение 

ИОСАДа двух авторов, округленное до сотых, равно 0,83. Следовательно, ранг 

Шекспира и Мэссинджера определяется как (1 + 2) / 2 = 1,5. За ними следует 

Флетчер, ранг которого – 3, и т.д. 

Критерием определения типичности-оригинальности маркемного состава 

языка автора служит среднее значение столбца ABS (см. табл. 1-4). Матема-

тическая функция ABS возвращает модуль (абсолютную величину) числа значе-

ниям столбца «ИОСАд-ср.зн.». Следовательно, в столбце ABS представлен модуль 

(число без знака) значений столбца «ИОСАд-ср.зн.». По шкале типичности-

оригинальности полученное среднее значение столбца ABS позволяет отнести 

автора к одному из трех классов: типичный представитель среза – нуклеар, про-

межуточное положение – медиар, нетипичный для среза – маргинал. В классе нук-

леаров могут дополнительно быть выделены наиболее типичные авторы – супер-

нуклеары, а в классе маргиналов – уникальные для среза авторы – супермаргиналы. 

Стратификация авторов осуществляется следующим образом: авторы, у 

которых значение столбца «ИОСАд-ср.зн.» не превышает по модулю среднее 

значение столбца ABS (0,1157), относятся к медиарам. В нашем случае это авторы, 

чье значение «ИОСАд-ср.зн.» находится в интервале от |–0,0949| до 0,1087. Таких 

авторов восемь: Миддлтон, Шерли, Вебстер, Б. Джонсон, Форд, Т. Хейвуд, Деккер, 

Чапмен. Авторы, у которых соответствующие положительные значения превышают 

среднее значение, относятся к нуклеарам, а авторы, у которых значения столбца 

«ИОСАд-ср.зн.» располагаются ниже среднего значения, относятся к маргиналам. 

Следовательно, к нуклеарам относятся авторы, у которых значение столбца «ИОСАд-
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ср.зн.» находится в интервале от 0,1434 до 0,1690: Шекспир, Мэссинджер, Флетчер, 

Роули. У оставшихся четырех авторов: Рэли, Бэкона, Донна, Алабастера, значение 

столбца «ИОСАд-ср.зн.» находится в интервале от |–0,1373| до |–0,3184|. У одного 

из них – Алабастера – значение ABS = 0,3184 выше аналогичного значения ABS у 

Шекспира – 0,1690. Это означает, что в классе маргиналов дополнительно 

выделяется один супермаргинал – Алабастер. Таким образом, к супермаргиналам 

относятся те авторы, у которых значение «ИОСАд-ср.зн.» по модулю  (ABS) больше 

максимального значения у нуклеаров. Соответственно, к супернуклеарам относятся 

авторы, у которых максимальное значение «ИОСАд-ср.зн.» больше соот-

ветствующего максимального значения по модулю у маргиналов. Исходя из этого, 

Алабастер является супермаргиналом, а, следовательно, супернуклеары в Срезе 17-

1 отсутствуют. 

Аналогичным образом осуществляется стратификация авторов всего 

исследуемого хронологического периода. 

Наличие общих маркем в маркемных списках авторов позволяет установить 

степень их маркемной близости. Количественной мерой силы маркемной связи двух 

авторов служит Индекс маркемной близости авторов, вычисляемый по формуле 

ИМаБ = СумНормИнТеМом1 × СумНормИнТе Мом2, 

где ИМаБ – Индекс маркемной близости авторов, СумНормИнТеМом1 и 

СумНормИнТеМом2 – суммарный нормированный ИнТеМ общих маркем первого 

и второго автора пары.  

Диапазон значений Индекса маркемной близости – от 0 до 1. Подробный 

алгоритм вычисления ИМаБа разбирается в главе 3, раздел 3.0 Рабочие понятия и 

термины.  

Исследование эволюции маркемного состава языка английской прозы 

связано, в частности, с выделением устойчивых и изменчивых маркем. Коли-

чественной мерой степени устойчивости/изменчивости маркемы служит Индекс 

Изменчивости (ИндИзм) маркемы. Алгоритм его вычисления на примере маркемы 

consideration показан в табл. 1-5. 
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Т а б л и ц а   1-5 

 

Индекс изменчивости маркемы consideration  

 

Шаг (n) Срезы НормИнВес (НИВ) НИВn – НИВn+1  ABS 

1 2 3 4 5 

0 Срез 17-1 3,73   
1 Срез 17-2 4,84 -1,11 1,11 

2 Срез 18-1 7,82 -2,98 2,98 

3 Срез 18-2 5,99 1,83 1,83 

4 Срез 19-1 6,43 -0,44 0,44 

5 Срез 19-2 6,37 0,06 0,06 

6 Срез 20-1 6,53 -0,16 0,16 

7 Срез 20-2 3,78 2,75 2,75 

  Индекс Изменчивости:   1,33 

В качестве инструмента вычисления ИндИзма маркемы применяется по-

шаговый алгоритм. Количество Шагов определяется количеством срезов, в кото-

рых выделяется маркема, минус один срез. Следовательно, если маркема вы-

деляется в каждом из восьми срезов, алгоритм вычисления ее ИндИзма состоит из 

семи Шагов.  

В столбце 3 табл. 1-5 указаны значения НормИнВеса маркемы consideration 

в каждом из восьми срезов; в столбце 4 представлены промежуточные результаты 

вычислений на каждом Шаге; в столбце 5 – модуль значений промежуточных 

результатов с указанием ИндИзма маркемы. 

Для вычисления Шагов применяется следующая формула: 

Шаг 1 = НормИнВесn – НормИнВесn+1, 

где n – номер среза, в котором маркема выделяется впервые, n + 1 – номер 

последующего среза. 

Итак, для маркемы consideration 

Шаг 1 = 3,73 – 4,84 = –1,11 

Шаг 2 = 4,84 – 7,82 = –2,98  

Шаг 3 = 7,82 – 5,99 = 1,83 

Шаг 4 = 5,99 – 6,43 = –0,44 

Шаг 5 = 6,43 – 6,37 = 0,06 
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Шаг 6 = 6,37 – 6,53 = –0,16 

Шаг 7 = 6,53 – 3,78 = 2,75 

Среднее значение суммы модулей значений, полученных на каждом Шаге 

(столбец 5), является Индексом Изменчивости маркемы consideration. Его приме-

нение в исследовании динамики маркем показано в главе 4. 

 

1.5. Используемые термины и сокращения 

В данном исследовании применяются следующие термины и сокращения. 

В данном списке они сгруппированы в порядке их появления в тексте и логической 

связанности (кумулятивной включенности в дефиницию: определяющее 

предшествует определяемому). 

Индекс Текстуальной Маркированности (ИнТеМ) – количественный 

показатель маркированности слова в тексте, вычисляемый как разность пара-

метрических весов слов по частоте и по длине. 

Маркема – одна из 50-ти прошедших все фильтры лексем с максимальным 

значением ИнТеМа. 

Интегральный вес – количественный показатель информативности маркемы 

среза, интегрирующий суммарный ИнТеМ маркемы и количество авторов, у 

которых она выделена.  

Нормирование – приведение количественных параметров к сопоставимым и 

соразмерным единицам, находящимся в интервале [0; 1].  

Суммарный нормированный ИнТеМ (СумНормИнТеМ) – 1) сумма всех 

нормированных ИнТеМов маркем в авторском маркемном списке; 2) сумма всех 

нормированных ИнТеМов одной маркемы в срезе. 

Нормированный интегральный вес (НормИнВес) – количественный 

показатель информативности маркемы среза, интегрирующий СумНормИнТеМ 

маркемы и количество авторов, у которых она выделена.  

Суммарный нормированный интегральный вес (СумНормИнВес) – 1) ко-

личественный показатель информативности маркем среза, вычисляемый как сумма 
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НормИнВесов всех его маркем; 2) количественный показатель информативности 

интегральной маркемы, вычисляемый как сумма ее НормИнВесов в выделенных 

срезах. 

Срезовые маркемы (СМ) – первые 50 маркем с максимальным 

НормИнВесом, выделенные из сводного маркемного списка, составленного из 

маркемных списков авторов среза.  

Интегральные маркемы (ИнМ) – первые 50 маркем с максимальным 

СумНормИнВесом, выделенные из сводного маркемного списка, составленного из 

срезовых маркемных списков.  

Инвертированный ранг (ИнвР) – преобразованный ранг маркемы зеркально 

симметричный прямому. 

Индекс ОбщеСрезовой адекватности (ИОСАд) – количественная мера 

определения ранга автора в срезе, зависящая от величины СумНормИнТеМа всех 

СМ, выделенных у данного автора. 

Стратификация авторов – отнесение автора к одному из трех классов по 

шкале типичности – оригинальности маркемного состава языка его произведений. 

Нуклеар – автор, входящий в ядро авторов среза/хронологического периода, 

маркемный состав языка произведений которого, является типичным. 

Маргинал – автор, относящийся к периферии среза/хронологического 

периода, маркемный состав языка произведений которого является нетипичным. 

Медиар – автор среза, занимающий промежуточное положение между 

нуклеарами и маргиналами.  

Связующие маркемы – общие для данной пары авторов маркемы. 

Индекс Маркемной Близости (ИМаБ) – количественная мера силы 

маркемной связи текстов двух авторов. 

Суммарный Индекс Маркемной Близости (СумИМаБ) – количественная 

мера, характеризующая степень общности маркемной лексики данного автора и 

маркемной лексики всех остальных авторов. 
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Интегральный связующий вес (ИнСВес) – количественный показатель 

информативности связующей маркемы, интегрирующий СумНормИнТеМ мар-

кемы и количество авторов, которых она связывает.  

Взаимонаправленная (обоюдная) связь – маркемная связь, являющая 

максимальной для каждого из авторов данной пары. 

Однонаправленная связь – маркемная связь максимальной силы, харак-

теризующая только одного из авторов данной пары. 

Суммарный связующий вес (СумСВес) – количественная мера, харак-

теризующая связующую силу маркемы в группе авторов, соединенных 

взаимонаправленной (обоюдной) или однонаправленной связью. 

Центр аттракции (ЦА) – пара авторов, соединенных взаимонаправленной 

связью максимальной силы. 

Центр-посредник (ЦП) – образует автор, имеющий одну или несколько 

входящих (направленных к нему) связей и одну исходящую связь, направленную к 

центру аттракции. 

Терминальный автор – автор, не имеющий входящих однонаправленных 

связей и непосредственно не связанный с центром аттракции. 

Принцип «наследования» связей и их весов – суммарный учет связующего 

веса проходящих через центр-посредник и исходящих из него маркем. 

Индекс изменчивости (ИндИзм) – количественная мера хронологической 

(пошаговой – от среза к срезу) изменчивости НормИнВеса маркемы. 

Устойчивые маркемы – маркемы, НормИнВес которых в соседних срезах 

колеблется в узком коридоре значений. 

Изменчивые маркемы – маркемы, НормИнВес которых значительно 

отличается в соседних срезах. 

Маркемная генеалогия (М-генеалогия) – установление для автора его 

маркемно-литературных предшественников и последователей. 

Маркемно-генеалогическая связь (МГ-связь) – предпочтительная (макси-

мально сильная) маркемная связь автора с его маркемно-литературным 

предшественником или последователем. 
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Ретроспективная маркемная генеалогия (ретроспективная МГ) – уста-

новление для автора его маркемно-литературных «предков». 

Проспективная маркемная генеалогия (проспективная МГ) – установление 

для автора его маркемно-литературных «потомков». 

Р-«предок» – маркемный предшественник при ретроспективной МГ. 

Р-«потомок» – маркемный последователь при ретроспективной МГ. 

П-«предок» – маркемный предшественник при проспективной МГ. 

П-«потомок» – маркемный последователь при проспективной МГ. 

Семья – это множество, состоящее только из автор(а/ов)-«предк(а/ов)» и 

автор(а/ов)-«потомк(а/ов)». 

Семейство – объединение нескольких семей, связанных между собой 

отношениями «предок–потомок» и имеющих лишь опосредованную – через «главу 

(старшего предка/потомка) семейства» – связь с другими его членами. 

МГ-род – объединение семейств, имеющих общего МГ Р-«предка».  

МГ-родословие – это объединение семейств, имеющих общего МГ П-«по-

томка».  

1.6. Выводы из главы 1 

Применение квантитативных методов в лингвистических исследованиях на 

протяжении длительного времени доказывает их эффективность. Спектр их при-

менения охватывает лексикографические, лексикологические, корпусные и другие 

исследования. 

Как показывает проанализированный материал, расширение арсенала мате-

матических и статистических средств, применяемых в лингвистике, развитие 

информационных технологий выводит на новый уровень и исследования, на-

правленные на формализованный содержательный анализ текста. К решению дан-

ной задачи исследователи подходят с разных позиций. 

Различие существующих позиций объясняется различием подходов к тому, 

что считать содержательным анализом текста и, соответственно, к способам его 

(текста) формализации. Рассматривая содержательный анализ текста как 
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характеристику лексического богатства языка автора, исследователи не выходят за 

рамки выявления лексико-статистической структуры текста. Анализу подвергается 

равномерность распределения слов в тексте, подъязыках, сравнительная 

употребительность слов относительно других текстов. Предметом исследований, 

как правило, выступают все полнозначные слова текста. Результатом таких 

исследований, в частности, становится установление соотношения авторской 

лексики с лексиконом языка, определение места каждого подъязыка в ряду 

сопоставляемых с ним подъязыков. И хотя в них обращается внимание на 

значимость появления в тексте аномально частотных слов и предлагается выде-

ление специальных лексических доминант текста, интерпретация полученных 

результатов связывается с передачей содержания текста. Соответственно и 

формализация проводимых исследований осуществляется посредством вычисле-

ния коэффициента лексического разнообразия, коэффициента ранговой кореляции, 

коэффициента стабильности.  

Другой подход к формализованному содержательному анализу текста, 

фокусируясь на выявлении основных тем отдельных произведений или всего 

творчества автора, на возникающих между авторами литературных связях, своей 

целью ставит проникновение в художественный мир автора и его творческое 

сознание. 

Однако результаты описанных подходов, ориентированные исключительно 

на абсолютную частоту слов в тексте и их ранг, оказываются информативными 

лишь в части ответа на вопрос “O чем этот текст?”, но оказываются неин-

формативными или малоинформативными, если требуется узнать собственно 

«Ради чего этот текст создавался автором?». Суть предпринятого нами подхода 

как раз и состоит в том, чтобы на основе учета языковой составляющей частоты 

получить данные об информативности лексических единиц в текстах каждого 

конкретного автора, потому что мы исходим из презумпции, что каждый на-
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стоящий писатель всю свою творческую жизнь пишет одно и то же произ-

ведение, стремясь как можно полнее и совершеннее передать людям открыв-

шуюся ему истину. 

Основной проблемой формализованного содержательного анализа текста 

является выделение в нем ключевых слов. Можно констатировать отсутствие 

единого подхода к тому, что понимать под ключевым словом и как выделять 

ключевые слова в тексте. Тем не менее без решения этого вопроса невозможно 

осуществить полноценную формализацию и объективацию изучения литератур-

ного текста. 

Маркемология призвана решить задачу объективации и формализации со-

держательного анализа текста, опираясь на принципы параметрического анализа 

лексики, сформулированные и реализованные В. Т. Титовым. 

Логика маркемологического исследования состоит в следующем. Подго-

тавливается текстовый файл, содержащий в идеале все художественные произ-

ведения данного автора, и обрабатывается специальной компьютерной програм-

мой. Результатом обработки является составление авторского частотного списка, 

ранжированного на основе авторского веса (ИнТеМа) входящих в него словоформ. 

Из полученного списка выделяется текстуально маркированная лексика, 

характеризующаяся положительными значениями ИнТеМа. Затем эта лексика 

пропускается через систему фильтров. В случае необходимости в полученном 

списке производится «ручная» контекстная проверка значений многозначных слов, 

снятие лексической и грамматической омонимии. Первые 50 прошедших через 

систему фильтров словоформ итогового списка, ранжированного в порядке 

убывания ИнТеМа, являются маркемами и образуют маркемный список автора. 

Подготовленные аналогичным образом маркемные списки всех исследуемых 

авторов используются для составления срезовых маркемных списков и списка 

интегральных маркем исследуемого хронологического периода. Списки срезовых 

и интегральных маркем используются в дальнейшем для анализа поведения маркем 

в синхроническом и диахроническом аспектах и установления маркемно-
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генеалогических связей исследуемых авторов. Применение квантитативного 

анализа позволяет упорядочить маркемы по принципу ядро-периферия, 

устойчивость-изменчивость, а квалитативный анализ позволяет осуществить 

семантическую классификацию маркем. 

Исследование маркемного состава языка английской прозаической лите-

ратуры и данных, которые можно получить на основании его анализа, и составляют 

основную цель данного исследования. 

Основные выводы из содержания данной главы состоят в следующем: 

1) наиболее соответствующим целям исследования является метод мар-

кемного анализа лексики (МАЛ); 

2) язык английской художественной прозы XVII–XX веков представляет 

собой научную лакуну, не охваченную МАЛом и подлежащую заполнению, чем и 

подтверждается актуальность данного исследования.  
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ГЛАВА 2. МАРКЕМНОЕ СВОЕОБРАЗИЕ ЯЗЫКА АНГЛИЙСКИХ 

ХУДОЖЕСТВЕННЫХ ТЕКСТОВ В СТАТИКЕ 

Для исследования маркемного своеобразия языка каждого представителя 

английской художественной прозы из его произведений необходимо 

предварительно выделить маркемы из (в идеале – всех) собранных в единый файл 

текстов данного автора. Тексты обрабатываются специальной программой 

тематического анализа английской лексики ‘ProTemAl-Engl’, созданной 

сотрудниками Воронежского государственного университета (автор – А. 

С. Гусельникова, научный руководитель – доктор технических наук И. Е. Воронина, 

научный консультант – доктор филологических наук А. А. Кретов) [Воронина 2017]. 

Процедура получения авторских маркемных списков, используемые при этом 

термины и сокращения подробно изложены в главе 1, параграфы 1.4 

Инструментарий исследования и 1.5 Используемые термины и сокращения. 

Исследование маркемного своеобразия языка английской художественной прозы 

каждого отдельного хронологического среза венчается суммированием авторских 

маркемных списков и выделением срезовых маркем. Алгоритм выделения срезовых 

маркем включает: 1) ранжирование сводного списка всех авторских маркем на 

основе их НормИнВеса и 2) выделение из полученного ранжированного списка 

первых 50 маркем с максимальным НормИнВесом. 

Объектом исследования являются тексты 128-ми английских писателей 

XVII–XX веков (см. глава 1, параграф 1.3 Объект исследования). 

2.1. Маркемное своеобразие языка английских художественных текстов 1-й 

половины XVII века (Срез 17-1) 

На основании сводного маркемного списка, составленного из маркемных 

списков Алабастера (Alb), Бэкона (Bac), Деккера (Dek), Б. Джонсона (JhB), Донна 

(Dn), Миддлтона (Mdl), Мэссинджера (Mas), Роули (Row), Рэли (Ral), Вебстера 

(Wbs), Флетчера (Flt), Форда (Frd), Т. Хейвуда (HwT), Чапмена (Chpm), Шекспира 
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(Shks), Шерли (Shrl) и ранжированного в порядке убывания НормИнВеса маркем, 

были выделены 50 срезовых маркем (см. приложение 1, табл. 1). 

Срез 17-1 характеризует наличие трех сквозных маркем, встречающихся у 

всех авторов среза. Одна из них – satisfaction ‘удовлетворение’ (16; 10,557) –

является доминантой Среза 17-1 (первая цифра – количество авторов, употре-

бивших маркему, вторая – ее НормИнВес). Еще две сквозные маркемы – conscience 

‘совесть, сознание’ (16; 8,235) и knowledge ‘знания, познание’ (16; 5,313) – являются 

по НормИнВесу маркемами третьего и пятого рангов.  

При этом вице-доминантной маркемой Среза 17-1 (по НормИнВесу) стано-

вится маркема 14-ти авторов understanding ‘осмысление’ (14; 8,541), 

отсутствующая в маркемных списках Чапмена и Шекспира. Четвертый ранг имеет 

маркема entertainment (13; 8,175), отсутствующая в маркемных списках 

Алабастера, Донна и Чапмена. 

Гистограмма на рис. 2-1 иллюстрирует ранжированную в порядке убывания 

разность НормИнТеМов satisfaction и understanding для каждого автора Среза 17-

1, округленную до десятитысячных. Положительная разность показывает 

величину, на которую НормИнТеМ satisfaction превышает НормИнТеМ 

understanding, отрицательная – величину превышения НормИнТеМа understanding. 

Более всех маркему satisfaction предпочитают Шекспир – 0,0526, Деккер – 0,0446 

и Чапмен – 0,0429, а маркему understanding – Донн – –0,0176 и Алабастер – –0,0175. 

 

 
 

Рис. 2-1. Разность НормИнТеМов satisfaction и understanding   

в маркемных списках авторов Среза 17-1 
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Модуль максимальной отрицательной разности НормИнТеМов – 0,0176 – 

меньше аналогичного значения, определенного для трех авторов среза, разность 

НормИнТеМов у которых положительная – Шекспира, Деккера, Чапмена. При этом 

отношение разности НормИнтеМов маркем у этих трех авторов к разности 

НормИнТеМов маркем у Донна находится в пределах 2,4–2,99 раза. Этот факт в 

совокупности с отсутствием understanding в маркемных списках Шекспира и 

Чапмена определил доминантное положение маркемы satisfaction в Срезе 17-1. 

Уточнить степень значимости каждой из этих маркем для авторов Среза 17-1 

позволяет определение ее Инвертированного Ранга (ИнвРа) в маркемном списке 

каждого автора (см. глава 1, параграф 1.4 Инструментарий исследования).  

Satisfaction является доминантной маркемой в маркемном списке Роули (50). 

В маркемных списках пяти авторов Среза 17-1 (Б. Джонсон, Миддлтон, 

Мэссинджер, Чапмен, Шекспир) satisfaction (49) – вице-доминантная маркема. За 

ними следуют Деккер, Вебстер, Флетчер, Форд, Шерли (48); Т. Хейвуд (47), Ала-

бастер (46), Бэкон (45), Рэли (44). Минимальный ИнвР (38) satisfaction имеет у 

Донна. Следовательно, для 13-ти авторов satisfaction является одной из пяти самых 

важных для каждого из них маркем. 

Диапазон значений ИнвРа маркемы understanding составляет 50–0. 

Максимальный ИнвР (50) принадлежит этой маркеме у Алабастера, Бэкона, Б. 

Джонсона, Миддлтона, Флетчера, Шерли. Следующий по величине ИнвР 49 

understanding имеет у Рэли. Далее следуют Мэссинджер, Роули, Т. Хейвуд, у 

которых ИнвР маркемы 48. За ними в порядке убывания ИнвРа маркемы 

understanding следуют Донн (47), Вебстер (45), Форд (44), Деккер (15). ИнвР 

understanding, отсутствующей в маркемных списках Чапмена и Шекспира, будем 

считать равным нулю.  

Разность ИнвРов доминантной и вице-доминантной маркем в маркемных 

списках каждого автора Среза 17-1 представлена на гистограмме (рис. 2-2). 

Максимальная разность ИнвРов satisfaction и understanding принадлежит 

Чапмену и Шекспиру – 49, минимальная – Мэссинджеру – 1, а для Т. Хейвуда, 
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Б. Джонсона и Миддлттона она составляет –1. Разность ИнвРов указанных маркем 

у Роули, Флетчера и Шерли равна 2 ИнвРам. Маркемы Вебстера отделяют 3 ИнвРа, 

Форда и Алабастера – 4, Бэкона и Рэли – 5, Донна – 9, Деккера – 33 ИнвРа. 

 

 
 

Рис. 2-2. Разность ИнвРов satisfaction и understanding в маркемных списках авторов Среза 17-1 
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СеБ ЭмоцМ); understanding ‘понимание, осмысление’ (семантический блок 

ментально-перцептивных маркем – СеБ МентМ), understanding ‘взаимопони-

мание’ (семантический блок маркем, выражающих межличностные отношения – 

СеБ МежлМ); fortune ‘удача’ (семантический блок фундаментальных маркем – 

СеБ ФундМ), fortune ‘богатство’ (семантический блок социальных маркем – 

СеБ СоцМ); perfection ‘безупречность’ (семантический блок морально-этических 

маркем – СеБ МорЭтМ), perfection ‘совершенство’ (СеБ ФундМ); justice 

‘справедливость’ (СеБ МорЭтМ), justice ‘правосудие’ (СеБ СоцМ); acknow-

ledgement ‘признание’ (СеБ СоцМ), acknowledgement ‘благодарность’ (СеБ МорЭтМ); 

advancement ‘развитие’ (СеБ ФундМ), advancement ‘успех’ (СеБ СоцМ); purpose 

‘цель’ (СеБ СоцМ), purpose ‘намерение’ (СеБ МентМ); resolution ‘решительность’ 

(СеБ МентМ), resolution ‘твердость’ (СеБ КачМ). Распределение маркем по 

семантическим блокам представлено на рис. 2-3. 

 

 
 

Рис. 2-3. Распределение маркем Среза 17-1 по семантическим блокам  
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1,396), commendation ‘одобрение’ (8; 1,303), justice ‘правосудие’ (9; 1,015), purpose 

‘цель’ (8; 0,768). И только acknowledgement ‘подтверждение, признание’ (5; 0,799) 

и advancement ‘успех’ (5; 0,543) представлены скромнее. Несмотря на то что доля 

СеБа СоцМ в срезе максимальна, количество употреблений его маркем в мар-

кемных списках авторов среза (96) находится лишь на третьем месте и уступает в 

этом отношении СеБу МентМ и СеБу ЭмоцМ. Социальные маркемы максимально 

представлены у Мэссинджера, Миддлтона и Флетчера – 8. Общими для них 

являются 6 маркем: confidence, fortune, greatness, punishment, creature, justice. 

Отдельно Миддлтона и Мэссинджера связывает маркема purpose. В этой группе 

авторов важной только для Миддлтона является advancement, для Мэссинджера – 

acknowledgement, для Флетчера – experience и commendation. За ними в порядке 

убывания числа социальных маркем следуют Б. Джонсон, Вебстер, Шерли – 7; 

Бэкон, Деккер, Роули, Рэли, Форд, Шекспир – 6; Чапмен – 5; Донн, Т. Хейвуд – 4. 

Минимальное для этого семантического блока число маркем имеет Алабастер – 2. 

Одинаковый состав маркем объединяет Бэкона и Рэли: confidence, greatness, 

punishment, experience, commendation, advancement. 

Среди эмоциональных маркем, вошедших в маркемные списки не менее 8-

ми авторов среза, наряду с доминантной маркемой satisfaction ‘удовлетворение’ 

(16; 10,557), выделим entertainment ‘развлечение’ (13; 8,175), expectation 

‘ожидание’ (15; 5,191), pleasure ‘удовольствие’ (13; 3,296), happiness ‘счастье’ (12; 

2,933), melancholy ‘грусть’ (8; 1,239), repentance ‘сожаление’ (8; 1,133). Остальные 

маркемы – displeasure ‘недовольство’ (6; 0,708), admiration ‘восхищение’ (6; 0,500), 

affliction ‘страдание’ (5; 0,454) – характеризуют творчество около трети авторов 

среза. Среди эмоциональных маркем преобладают маркемы с положительной 

окраской – 6, или 60 % от числа эмоциональных маркем. Самыми частотными 

положительными маркемами, выделенными не менее чем у 8-ми авторов среза, 

являются satisfaction, entertainment, expectation, pleasure, happiness. Общей для всех 

авторов является доминантная маркема Среза 17-1 – satisfaction. Все 

положительные эмоциональные маркемы представлены у Б. Джонсона, Деккера, 
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Мэссинджера, Форда, Т. Хейвуда, Шерли. За ними следуют Миддлтон, Роули, 

Вебстер, Флетчер, Шекспир (5), у которых выделен идентичный состав маркем – 

satisfaction, entertainment, expectation, pleasure, happiness. Три положительных 

эмоциональных маркемы характеризуют Бэкона, Донна, Рэли и Чапмена. 

Одинаковый набор маркем связывает пару Бэкон – Рэли, у которых к общей для 

всех авторов satisfaction добавляются еще entertainment, expectation. Чапмена с 

указанными авторами связывает expectation, а с Донном – pleasure. Важность для 

Донна представляет happiness. Минимальное количество положительных 

эмоциональных маркем (2) характеризует Алабастера: satisfaction, expectation.  

Все четыре отрицательных эмоциональных маркемы – melancholy, repen-

tance, displeasure, affliction – выделены у Донна. И здесь вновь идентичный состав 

маркем объединяет Т. Хейвуда и Шерли – melancholy, repentance, displeasure. 

Среди авторов, имеющих по две отрицательных эмоциональных маркемы, 

находятся две пары с одинаковым набором маркем: Б. Джонсон – Форд (melancholy, 

affliction); Миддлтон – Роули (repentance, affliction). У Вебстера к общей для него и 

Шекспира маркеме melancholy добавляется repentance, а у Шекспира – displeasure. 

Мэссинджера характеризуют repentance и displeasure. По одной отрицательной 

эмоциональной маркеме выделено у Рэли – displeasure, Флетчера – repentance, 

Чапмена – melancholy. Отрицательные эмоциональные маркемы отсутствуют в 

маркемных списках Алабастера, Бэкона и Деккера. Самыми частотными 

отрицательными эмоциональными маркемами, выделенными у 8-ми авторов 

Среза 17-1, являются melancholy и repentance. 

В целом максимальное количество эмоциональных маркем – 9 – отмечено у 

Томаса Хейвуда и Шерли, за которыми следуют Бен Джонсон, Мэссинджер, Форд 

– 8; Донн, Миддлтон, Роули, Вебстер, Шекспир – 7; Деккер, Флетчер – 6, Рэли, 

Чапмен – 4, Бэкон – 3, Алабастер – 2. 

Таким образом, Срез 17-1 в целом характеризуется преобладанием маркем, 

выражающих положительные эмоциональные состояния (количество употреб-

лений положительных эмоциональных маркем – 75, отрицательных – 27).  
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Группа маркем семантического блока межличностные отношения пред-

ставлена десятью маркемами: вице-доминантной маркемой understanding, а также 

affection ‘привязанность’ (15; 4,341), friendship ‘дружба’ (12; 3,560), reconciliation 

‘примирение’ (7; 1,743), encouragement ‘ободрение’ (7; 1,196), assistance ‘помощь’ 

(7; 0,810), reverence ‘глубокое уважение’ (7; 0,693), compassion ‘сострадание’ (6; 

0,623), service ‘услуга’ (7; 0,616), forgiveness ‘прощение’ (5; 0,577). Они характерны 

для всех авторов, но максимальное представление получили в маркемных списках 

Миддлтона и Роули – 9. В текстах этих авторов отсутствует только compassion. 

Следующими по количеству маркем идут Флетчер, Шерли – 8, Мэссинджер – 7, Т. 

Хейвуд, Чапмен – 6, Алабастер, Рэли, Вебстер – 5, Бэкон, Б. Джонсон – 4, Донн, 

Форд, Шекспир – 3. Меньше всего межличностных маркем у Деккера – 2. Общими 

для Флетчера и Шерли становятся шесть маркем – understanding, affection, 

friendship, reconciliation, compassion, service, forgiveness. Отдельно Флетчера 

характеризует reverence, Шерли – encouragement. Для Мэссинджера важными 

являются understanding, affection, friendship, encouragement, assistance, reverence, 

compassion. Всего три межличностных маркемы связывают Т. Хейвуда и Чапмена: 

affection, friendship, service. Значимыми для Т. Хейвуда являются также 

understanding, assistance, compassion; для Чапмена – reconciliation, encouragement, 

forgiveness. У авторов, имеющих по пять межличностных маркем – Алабастера, 

Рэли, Вебстера – идентичных комплектов маркем не выявлено. Общими для них 

являются understanding и affection. Рэли и Вебстера объединяет также friendship, а 

Вебстера и Алабастера – compassion. К тому же всех троих связывает отсутствие 

маркемы forgiveness. Маркема reconciliation является важной для Вебстера; 

encouragement и service – для Рэли; assistance и reverence – для Алабастера. 

Общими для Бэкона и Б. Джонсона являются understanding и affection. Кроме них 

важными для Бэкона являются encouragement и assistance, для Б. Джонсона – 

friendship и reverence. Для Деккера, Форда и Шекспира значимость представляют 

маркемы affection и friendship, а для Форда и Донна – understanding. Шекспира 

характеризует также маркема reverence, а Донна – reconciliation и assistance. 
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В семантический блок ментально-перцептивных маркем наряду с вице-

доминантной маркемой среза understanding входят также еще knowledge ‘знания, 

познание’ (16; 5,313), remembrance ‘воспоминание’ (14; 4,996), contemplation 

‘раздумье’ (12; 4,109), consideration ‘размышление’ (11; 3,725), imagination 

‘воображение’ (10; 2,230), discretion ‘благоразумие’ (10; 1,826), purpose 

‘намерение’ (8; 0,768). Менее чем для половины авторов среза существенными 

являются resolution ‘решительность’ (7; 0,767), observation ‘наблюдение’ (5; 0,546). 

Ментально-перцептивные маркемы выделены у всех авторов среза и имеют 

максимальную по сравнению с другими семантическими блоками маркем частоту 

в маркемных списках авторов среза – 107. Максимально ментально-

перцептивные маркемы присутствуют в произведениях Б. Джонсона (9), среди 

которых отсутствует лишь contemplation. За ним в порядке убывания числа 

ментально-перцептивных маркем следуют Бэкон, Мэссинджер, Шекспир – 8; 

Миддлтон, Роули, Вебстер, Флетчер, Форд – 7; Деккер, Донн, Рэли, Т. Хейвуд, 

Шерли – 6; Алабастер – 5. Минимальное для этого семантического блока число 

маркем (4) имеет Чапмен. Главной ментально-перцептивной маркемой является 

сквозная маркема среза knowledge. У Бэкона среди маркем СеБа МентМ 

отсутствуют purpose и resolution, у Мэссинджера – discretion и resolution, у 

Шекспира – understanding и observation. Два идентичных комплекта маркем 

выделяется в группе авторов, имеющих по семь межличностных маркем. Пару 

Миддлтон-Вебстер характеризуют маркемы understanding, knowledge, 

remembrance, contemplation, consideration, discretion, purpose; пару Флетчер-Форд – 

understanding, knowledge, remembrance, contemplation, consideration, imagination, 

discretion. Большинство маркем пары Миддлтон-Вебстер выделены у Роули, среди 

маркем которого вместо consideration появляется observation. Для данной группы 

авторов не представляет значимости маркема resolution. Идентичный состав 

маркем выявлен у Деккера и Т. Хейвуда: understanding, knowledge, remembrance, 

contemplation, purpose, resolution. Общими для Донна, Рэли и Шерли являются 

understanding, knowledge, imagination. Кроме этих маркем Рэли и Донна связывает 
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consideration, а Рэли и Шерли – discretion. Важной отдельно для Рэли является 

observation, для Шерли – resolution. 

Семантический блок морально-этических маркем включает маркемы 

conscience ‘совесть’ (16; 8,235), perfection ‘безупречность’ (10; 1,645), innocence 

‘невинность’ (9; 1,591), vengeance ‘возмездие’ (9; 1,439), goodness ‘доброта’ (9; 

1,305), justice ‘справедливость’ (9; 1,015), acknowledgement ‘благодарность’ (5; 

0,799), thankfulness ‘благодарность’ (5; 0,540), ingratitude ‘неблагодарность’ (5; 

0,445). Самыми важными для Мэссинджера, Флетчера и Форда, имеющих по семь 

маркем данного блока, являются conscience, innocence, goodness, thankfulness. 

Общими для Мэссинджера и Флетчера являются также justice и ingratitude, для 

Флетчера и Форда – vengeance, для Форда и Мэссинджера – acknowledgement. 

Значимой отдельно для Форда является perfection. Идентичный комплект из шести 

маркем выделен у Деккера и Роули: conscience, perfection, innocence, vengeance, 

goodness, justice. Из этого набора маркем у Шекспира и Миддлтона отсутствует 

innocence, место которой у Шекспира занимает thankfulness, а у Миддлтона – 

ingratitude. Для всех остальных авторов значимой является conscience, для 

Алабастера, Бэкона, Б. Джонсона, Донна, Рэли – perfection, для Б. Джонсона, 

Вебстера, Т. Хейвуда, Шерли – innocence, для Алабастера, Т. Хейвуда, Чапмена – 

vengeance, для Вебстера, Чапмена, Шерли – justice, для Донна, Вебстера, Шерли – 

acknowledgement, для Вебстера и Т. Хейвуда – ingratitude, для Чапмена и Шерли – 

goodness, для Рэли – thankfulness.  

Группу маркем семантического блока фундаментальные понятия 

составляют 5 маркем – strength ‘сила’ (14; 2,891), destruction ‘разрушение’ (12; 

3,266), fortune ‘удача’ (11; 1,823), perfection ‘совершенство’ (10; 1,645), advancement 

‘развитие’ (5; 0,543). Все маркемы этого блока характеризуют Миддлтона. Среди 

фундаментальных маркем Деккера, Роули, Шекспира отсутствует advancement; 

Бэкона и Рэли – fortune, Чапмена – perfection. У Вебстера, Флетчера, Мэссинджера 

и Т. Хейвуда выделен идентичный комплект фундаментальных маркем: 

destruction, strength, fortune. Для Б. Джонсона существенными оказываются 
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маркемы strength, fortune, perfection, для Донна – destruction, strength, perfection. 

Важными для Форда являются perfection и advancement, для Шерли – strength и 

fortune, для Алабастера – perfection. 

Семантический блок качественных маркем включает 4 маркемы – pleasure 

‘воля’ (13; 3,296), patience ‘терпение’ (11; 2,214), resolution ‘твердость’ (7; 0,767), 

advantage ‘преимущество’ (6; 0,596). Все маркемы этой группы выделены у 

Шекспира. Среди самых важных качественных маркем Б. Джонсона, Деккера, Т. 

Хейвуда и Шерли отсутствует advantage, Миддлтона, Роули – resolution. Две 

качественные маркемы: pleasure, patience – характеризуют Мэссинджера, Веб-

стера, Флетчера, Форда. Для Бэкона и Рэли самой важной становится advantage, 

для Донна – pleasure, для Алабастера – resolution.  

На основе Индекса ОбщеСрезовой адекватности (ИОСАда) (см. глава 1, 

параграф 1.4 Инструментарий исследования) установлен ранг каждого автора в срезе. 

СумНормИнТеМ маркем Среза 17-1 составляет 10,64. Рейтинг авторов на основе 

ИОСАда представлен на рис. 2-4.  

 

 
 

Рис. 2-4. Рейтинг авторов Среза 17-1 на основе ИОСАда 

 

В результате применения алгоритма определения ранга авторов получен 

следующий ранжированный в порядке убывания значения ИОСАда список авторов 

Среза 17-1 (табл. 2-1). 
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Т а б л и ц а   2-1 

 

Ранжирование авторов первой половины XVII века по значению ИОСАда 

 

Автор Кол-во 

СМ 

ИОСАд Ранг ИОСАд-

ср.зн. 

ABS Статус 

Шекспир 32 0,83 1,5 0,1690 0,1690 СР-нуклеар 

Мэссинджер 37 0,83 1,5 0,1612 0,1612 СР-нуклеар 

Флетчер 37 0,82 3 0,1525 0,1525 СР-нуклеар 

Роули 36 0,81 4 0,1434 0,1434 СР-нуклеар 

Миддлтон 38 0,77 5 0,1087 0,1087 СР-медиар 

Шерли 34 0,76 6 0,0985 0,0985 СР-медиар 

Вебстер 30 0,72 7 0,0535 0,0535 СР-медиар 

Джонсон Б. 31 0,70 8 0,0388 0,0388 СР-медиар 

Форд 30 0,67 9 0,00002 0,0000 СР-медиар 

Хейвуд Т. 30 0,66 10 -0,0009 0,0009 СР-медиар 

Деккер 26 0,61 11 -0,0530 0,0530 СР-медиар 

Чапмен 25 0,57 12 -0,0949 0,0949 СР-медиар 

Рэли 26 0,53 13 -0,1373 0,1373 СР-маргинал 

Бэкон 25 0,51 14 -0,1575 0,1575 СР-маргинал 

Донн 23 0,50 15 -0,1638 0,1638 СР-маргинал 

Алабастер 16 0,35 16 -0,3184 0,3184 СР-супермаргинал 

СумИОСАд  10,64     

Среднее зн.  0,67   0,1157  

 

На основе полученного ранжированного списка авторов Cреза 17-1 проведем 

стратификацию авторов (рис. 2-5). Критерием определения принадлежности автора 

к одному из классов является среднее значение столбца ABS. Авторы, у которых 

значения столбца «ИОСАд-ср.зн.» не превышает по модулю среднее значение 

столбца ABS, относятся к СР-медиарам. Авторы, у которых соответствующие 

положительные значения превышают среднее, относятся к СР-нуклеарам, а авторы, у 

которых значения столбца «ИОСАд-ср.зн.» располагаются ниже среднего значения, 

относятся к СР-маргиналам. К СР-супермаргиналам относятся те авторы, у которых 

значения «ИОСАд-ср.зн.» по модулю больше максимального значения у СР-

нуклеаров. К СР-супернуклеарам относятся авторы, у которых максимальное 

значение «ИОСАд-ср.зн.» больше соответствующего максимального значения по 

модулю у СР-маргиналов. Так, среднее значение столбца ABS – 0,1157, 
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следовательно, авторы, у которых значения столбца «ИОСАд-ср.зн.» располагаются 

в интервале между +0,1157 и –0,1157, относятся к СР-медиарам. Авторы, у которых 

соответствующие положительные значения превышают среднее, относятся к СР-

нуклеарам, а авторы, у которых значения столбца «ИОСАд-ср.зн.» располагаются 

ниже –0,1157, относятся к СР-маргиналам. Поскольку у Алабастера значение ABS = 

0,3184, что выше аналогичного значения ABS у Шекспира – 0,1690, СР-

супернуклеары в Срезе 17-1 отсутствуют. Соответственно, Алабастер является СР-

супермаргиналом. 

 

 

Рис. 2-5. Стратификация авторов Среза 17-1 относительно среднего значения ИОСАда 

 

Типичными представителями своего среза – СР-нуклеарами – являются Шек-

спир, Мэссинджер, Флетчер, Роули. Нетипичными для среза – СР-маргиналами – 

определяются Рэли, Бэкон, Донн. Промежуточное положение занимают СР-ме-

диары – Миддлтон, Шерли, Вебстер, Б. Джонсон, Форд, Т. Хейвуд, Деккер, Чапмен. 

Уникальным для своего среза – СР-супермаргиналом – является Алабастер. 

Таким образом, проведенное исследование текстов английских писателей 

первой половины XVII века позволило установить: 

1. Доминантой Среза 17-1 является satisfaction, вице-доминантой – under-

standing. 
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2. Сквозными маркемами являются satisfaction, conscience, knowledge. 

3. Срез 17-1 характеризуется незначительным преобладанием семантиче-

ского блока социальных маркем – 11. 

4. В Срезе 17-1 высока доля семантических блоков ментально-перцеп-

тивных маркем – 10, маркем, характеризующих эмоциональное состояние – 10, 

межличностные отношения – 10, морально-этических маркем – 9. Значительно 

скромнее представлены семантические блоки фундаментальные понятия – 5, 

качественные маркемы – 4. Среди маркем СеБа ЭмоцМ преобладают маркемы, 

характеризующие положительное эмоциональное состояние. 

5. По срезовым маркемам установлен статус каждого автора хроноло-

гического Среза 17-1: СР-нуклеары – Шекспир, Мэссинджер, Флетчер, Роули;  

СР-медиары – Миддлтон, Шерли, Вебстер, Б. Джонсон, Форд, Т. Хейвуд, Деккер, 

Чапмен; СР-маргиналы – Рэли, Бэкон, Донн; СР-супермаргинал – Алабастер. 

2.2. Маркемное своеобразие языка английских художественных текстов 2-й 

половины XVII века (Срез 17-2) 

На основании сводного маркемного списка, составленного из маркемных 

списков Бен (Bhn), Брэтуэйта (Brth), Бэньяна (Bun), Гоббса (Hbs), Драйдена (Drd), 

Каули (Cwl), Локка (Lck), Мильтона (Mlt), Мэкензи (Mck), Отвея (Otw), Пеписа 

(Pep), Сейлза (Sls), Уичерли (Wch), Хэда (Hd), Эвелина (Evl), Этериджа (Eth) и 

ранжированного в порядке убывания НормИнВеса маркем, были выделены 

50 срезовых маркем (приложение 1, табл. 2). 

В Срезе 17-2 отсутствуют сквозные (общие для всех исследуемых авторов 

данного среза) маркемы. Доминантная маркема satisfaction ‘удовлетворение’ (15; 

7,743) не отмечена лишь в маркемном списке Мильтона. Вице-доминантная 

маркема understanding ‘разум, осмысление’ (13; 6,523) отсутствует в маркемных 

списках Мэкензи, Сейлза и Этериджа.  
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Рис. 2-6. Разность НормИнТеМов satisfaction и understanding  

в маркемных списках авторов Среза 17-2 

Гистограмма на рис. 2-6 иллюстрирует ранжированную в порядке убывания 

разность НормИнТеМов satisfaction и understanding для каждого автора Среза 17-2, 

округленную до десятитысячных. Положительная разность показывает величину, 

на которую НормИнТеМ satisfaction превышает НормИнТеМ understanding, 

отрицательная – величину превышения НормИнТеМа understanding. Минимальная 

положительная разность отмечена у Отвея – 0,0015, отрицательная – у Хэда –  

–0,0002. 

Максимальной и приближающейся к максимальной положительной разно-

стью НормИнТеМов характеризуются маркемы Этериджа и Сейлза. Максимальная 

и приближающаяся к максимальной отрицательная разность НормИнТеМов 

принадлежит Каули и Мильтону. Однако модуль максимальной отрицательной 

величины – 0,0358 – меньше только максимальной и приближающейся к 

максимальной положительной разности НормИнТеМов у Этериджа и Сейлза, в 

маркемных списках которых understanding отсутствует, в связи с чем ее 

НормИнТеМ считается равным нулю. В маркемном списке Мильтона не выделена 

satisfaction. Несмотря на то что НормИнТеМ understanding выше НормИнТеМа 

satisfaction у 10-ти (из 16-ти) авторов, у восьми авторов – Хэда, Драйдена, Пеписа, 

Бэньяна, Гоббса, Уичерли, Брэтуэйта и Локка – величина этого превышения 

-0,0400

-0,0300

-0,0200

-0,0100

0,0000

0,0100

0,0200

0,0300

0,0400

0,0500

Eth Sls Mck Evl Bhn Otw Hd Drd Pep Bun Hbs Wch Brth Lck Mlt Cwl

Р
аз

н
о

ст
ь 

Н
о

р
м

И
н

Те
М

о
в



128  
 

незначительна и находится в пределах 0,0002–0,0146. В то же время у четырех из 

шести авторов, у которых выше НормИнТеМ satisfaction, разность НормИнТеМов 

находится в пределах 0,0015–0,0328. Этот факт в совокупности с отсутствием 

understanding в маркемных списках Этериджа и Сейлза определил доминантное 

положение satisfaction в Срезе 17-2. 

Установив ИнвР satisfaction и understanding в маркемных списках каждого 

автора, уточним степень значимости каждой из них для авторов Среза 17-2. 

Максимальный ИнвР 50 принадлежит маркеме satisfaction только в маркемном 

списке Эвелина. Далее следует Этеридж (49), в маркемном списке которого 

satisfaction – вице-доминантная маркема. Для Хэда, Сейлза и Уичерли это – третья 

по значимости маркема (ИнвР 48). У следующих трех авторов – Мэкензи, Отвея, 

Пеписа – ИнвР satisfaction равен 47. За ними следуют Драйден (45), Локк (43), 

Бэньян (38), Гоббс (30), Брэтуэйт (26), Каули (15), Бен (4). Следовательно, для 10 

из 16-ти авторов Среза 17-2 satisfaction входит в число 8-ми самых важных для 

каждого из них маркем, поскольку ее ИнвР находится в диапазоне 43–50. 

Диапазон значений ИнвРа маркемы understanding составляет 50–2. Мак-

симальный ИнвР 50 принадлежит этой маркеме у Каули и Локка. Следующий по 

величине ИнвР 49 understanding имеет у Брэтуэйта, Хэда, Пеписа, Уичерли. Далее 

следует Гоббс, у которого ИнвР маркемы 48. За ним в порядке убывания ИнвРа 

маркемы understanding следуют Бэньян (47), Драйден и Эвелин (46), Мильтон и 

Отвей (45), Бен (2). 

Разность инвертированных рангов доминантной и вице-доминантной маркем 

в маркемных списках каждого автора среза представлена на гистограмме (рис. 2-

7).  

Максимальная разность ИнвРов satisfaction и understanding принадлежит 

Этериджу – 47, минимальная – Драйдену, Хэду, Уичерли – 1. Разность ИнвРов 

указанных маркем у Бен, Отвея и Пеписа равна 2 ИнвРам. Маркемы Эвелина 

отделяют 4 ИнвРа, Локка – 7, Бэньяна – 9, Гоббса – 18, Брэтуэйта – 23, Каули – 45, 

Мэкензи – 47, Сейлза – 48 ИнвРов. Полученные данные свидетельствуют о том, что 
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Рис. 2-7. Разность ИнвРов satisfaction и understanding в маркемных списках авторов Среза 17-2 

 

для шести авторов среза – Бен, Отвея, Драйдена, Хэда, Уичерли, Пеписа, Эвелина – 

обе маркемы обладают сопоставимой значимостью, поскольку разность их ИнвРов 

не превышает 4-х ИнвРов. Для Этериджа, Сейлза, Мэкензи, у которых данное 

значение находится в пределах 47–49, значимость satisfaction оказывается 

значительно выше, чем значимость understanding для Локка, Бэньяна, Гоббса, 

Брэтуэйта, Каули, Мильтона при разности ИнвРов 7–45, что и определило ранг 

каждой из них среди срезовых маркем: satisfaction – доминантная маркема, 

understanding – вице-доминантная маркема. 

Аналогично Срезу 17-1 при семантическом структурировании маркем Среза 

17-2 учитывалась семантическая сложность, комплексность следующих маркем: 

acknowledgement, jealousy, perfection, pleasure, resolution, understanding, в резуль-

тате чего они были распределены в несколько семантических блоков одно-

временно. Соответственно совокупное количество маркем в семантических блоках 

составляет 56 маркем. 

Распределение маркем Среза 17-2 по семантическим блокам представлено на 

рис. 2-8. 
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Рис. 2-8. Распределение маркем Среза 17-2 по семантическим блокам  

 

В маркемной лексике второй половины XVII века на первый план выходит 

семантический блок эмоциональных маркем – 11. Среди эмоциональных маркем, 

вошедших в маркемные списки не менее 8-ми авторов среза, наряду с доминантной 

маркемой satisfaction ‘удовлетворение’ (15; 7,743) выделим также entertainment 

‘развлечение’ (12; 3,882), expectation ‘ожидание’ (11; 3,113), happiness ‘счастье, 

радость’ (11; 2,393), pleasure ‘удовольствие’ (11; 1,948). Остальные маркемы – 

repentance ‘сожаление’ (6; 0,610), disappointment ‘разочарование’ (5; 0,867), 

admiration ‘восторг’ (5; 0,524), displeasure ‘недовольство’ (5; 0,438), indignation 

‘негодование’ (5; 0,361), astonishment ‘удивление’ (4; 0,370) – характеризуют 

творчество около трети авторов среза. Среди эмоциональных маркем 

преобладают маркемы с положительной окраской – 7, или 64 % от числа 

эмоциональных маркем – satisfaction, entertainment, expectation, happiness, 

pleasure, admiration, astonishment. Они же являются и самыми частотными среди 

эмоциональных маркем. Пять маркем – satisfaction, entertainment, expectation, 

happiness, pleasure – встречаются у 11-ти и более авторов. Максимально 

положительные эмоциональные маркемы представлены у Эвелина, Пеписа, 

Сейлза, Уичерли – 6. За ними следуют Бен, Хэд, Мэкензи – 5. Общими для этих 

семи авторов являются satisfaction, entertainment и expectation. Общий состав 
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положительных эмоциональных маркем объединяет Эвелина и Пеписа, у которых 

отсутствует happiness, а также Бен и Хэда, у которых не выделены admiration и 

astonishment. Среди маркем Сейлза отсутствует pleasure, у Уичерли – admiration. В 

составе положительных эмоциональных маркем Мэкензи отсутствуют happiness 

и astonishment. По четыре положительных эмоциональных маркемы выделены у 

Брэтуэйта, Каули, Драйдена, Этериджа, Локка и Отвея. Две пары авторов – Каули-

Локк и Этеридж-Отвей – характеризует одинаковый состав маркем. 

Положительными эмоциональными маркемами пары Каули-Локк являются 

satisfaction, entertainment, happiness, pleasure. Наличие вместо pleasure маркемы 

admiration отличает состав маркем Брэтуэйта, тогда как у Драйдена это место 

занимает expectation. Значимыми для пары Этеридж-Отвей являются маркемы 

satisfaction, expectation, happiness, pleasure. У остальных авторов выделены 1–3 

положительных эмоциональных маркемы: Мильтон – expectation, happiness, 

pleasure; Бэньян – satisfaction, entertainment; Гоббс – satisfaction. Таким образом, 

идентичные наборы положительных эмоциональных маркем выделены у Эвелина 

и Пеписа – 6; Бен и Хэда – 5, Каули и Локка – 4; Этериджа и Отвея – 4.  

Максимальное число отрицательных эмоциональных маркем – 3 – 

присутствует в маркемном списке Бэньяна: disappointment, indignation, repentance. 

По две маркемы в разной комбинации выделены у Бен, Этериджа, Эвелина, 

Мильтона, Пеписа и Сейлза. Одинаковые маркемы являются важными для 

Мильтона и Сейлза: displeasure и indignation. Маркема displeasure характерна 

также для Эвелина и Пеписа, а indignation – для Бен и Этериджа. Второй 

отрицательной эмоциональной маркемой Бен и Пеписа является disappointment, а 

Этериджа и Эвелина – repentance. По одной маркеме выделено у Гоббса, Хэда, 

Отвея (repentance), Мэкензи, Уичерли (disappointment), Драйдена (displeasure). 

Отрицательные эмоциональные маркемы отсутствуют в маркемных списках 

Брэтуэйта, Каули, Локка. В целом соотношение количества употреблений маркем, 

выражающих положительное (69) и отрицательное (21) эмоциональное 

состояние, соответствуют количественному соотношению маркем.  
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Семантический блок маркем, выражающих межличностные отношения, 

представляют девять маркем: вице-доминантная маркема understanding ‘взаимо-

понимание’ (13; 6,523), а также friendship ‘дружба’ (11; 3,062), assistance ‘помощь’ (9; 

1,520), reconciliation ‘примирение’ (7; 1,343), contradiction ‘противоречие’ (7; 

1,130), encouragement ‘ободрение’ (6; 1,116), dissimulation ‘лицемерие’ (6; 0,941), 

forgiveness ‘прощение’ (5; 0,512), affection ‘привязанность’ (5; 0,392). Они 

характерны для всех авторов, но максимальное представление получили в 

маркемных списках Бен, Драйдена, Хэда – 7. В текстах этих авторов отсутствуют 

affection (Бен, Драйден), forgiveness (Бен, Хэд), dissimulation (Драйден), 

reconciliation (Хэд). Следующими по количеству маркем идут Бэньян, Эвелин, 

Мэкензи – 5; Отвей, Сейлз, Уичерли – 4. Меньше всего межличностных маркем у 

Брэтуэйта, Гоббса, Каули, Локка, Мильтона, Пеписа, Этериджа – 3. Отдельные 

общие маркемы связывают Бэньяна, Эвелина и Сейлза: understanding, reconciliation 

(Бэньян, Эвелин), friendship, assistance, affection (Эвелин, Мэкензи), encouragement 

(Бэньян, Мэкензи). Только для Бэньяна в этой тройке авторов имеют значение 

маркемы contradiction, forgiveness. В группе авторов, имеющих по три 

межличностных маркемы, идентичный их набор выделен у Гоббса и Мильтона: 

understanding, contradiction, reconciliation. Локка с ними объединяет маркема 

contradiction. Общей для Брэтуэйта, Каули, Локка и Пеписа является understanding. 

Friendship объединяет Брэтуэйта, Этериджа и Пеписа, assistance – Локка и Пеписа, 

dissimulation – Брэтуэйта и Каули. Для Этериджа также важны маркемы affection, 

forgiveness, для Каули – encouragement. 

В семантическом блоке ментально-перцептивных маркем помимо вице-

доминантной маркемы среза understanding (13; 6,523) в маркемных списках 8-ми и 

более авторов встречаются knowledge ‘знания, познание’ (12; 2,494), consideration 

‘размышление’ (11; 4,864), remembrance ‘память, воспоминание’ (10; 2,174), 

imagination ‘воображение’ (9; 1,383), resolution ‘решительность’ (9; 1,374), obser-

vation ‘наблюдение’ (8; 1,279). И только contemplation ‘раздумье’ (6; 1,003) встре-

чается менее чем у половины авторов среза. Ментально-перцептивные маркемы 
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отсутствуют у Мэкензи. Все ментально-перцептивные маркемы присутствуют в 

произведениях Хэда – 8. За ним в порядке убывания числа ментально-

перцептивных маркем следуют Каули, Драйден – 7; Бен, Брэтуэйт, Бэньян, Локк 

– 6; Гоббс, Сейлз – 5; Эвелин, Мильтон, Отвей, Пепис, Уичерли – 4. Минимальное 

для этой группы число маркем – 2 – имеет Этеридж. Из маркем данного 

семантического блока у Каули отсутствует resolution, у Драйдена – contemplation. 

В следующей группе авторов больше всего общих маркем выделено у Бэньяна в 

паре с Бен (5) и в паре с Локком (5). Всех трех авторов объединяют маркемы 

understanding, knowledge, consideration, imagination. Отдельно Бэньяна с Бен 

связывает маркема remembrance, а с Локком – observation. По четыре общих 

маркемы с каждым из этих авторов имеет Брэтуэйт. Помимо общих для всех 

четырех авторов маркем understanding и consideration, Брэтуйта с Бен и Бэньяном 

объединяет remembrance, с Бэньяном и Локком – observation, отдельно с Бен – 

resolution, с Локком – contemplation. В паре Гоббс-Сейлз выделены три общие для 

них маркемы – consideration, remembrance, contemplation. Значимыми для Гоббса 

являются маркемы understanding, observation; для Сейлза – resolution, 

contemplation. В группе авторов с четырьмя ментально-перцептивными 

маркемами одинаковый состав маркем характеризует Эвелина и Отвея: 

understanding, knowledge, remembrance, resolution. Набор маркем Мильтона 

отличает от них отсутствие в нем remembrance, на месте которой находится 

маркема contemplation. Помимо общих для всей группы авторов маркем 

understanding и knowledge, Пеписа и Уичерли роднит маркема consideration, а 

отличают маркемы observation у Пеписа и imagination – у Уичерли. Значимыми для 

Этериджа являются knowledge и resolution.  

Группу маркем семантического блока фундаментальные понятия также 

составляют 8 маркем – opportunity ‘возможность’ (14; 5,635), destruction 

‘разрушение’ (10; 2,846), difficult(y/ies) ‘трудности’ (9; 1,763), perfection ‘совер-

шенство’ (10; 1,539), occasion ‘благоприятный случай’ (8; 0,892), necessity 

‘необходимость’ (8; 0,873), misfortune ‘несчастье’ (7; 0,852), providence ‘промысл 
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божий’ (6; 0,671). Максимально фундаментальные маркемы представлены у 

Эвелина и Мэкензи – 7. Их объединяют difficulty(ies), necessity, opportunity, 

perfection, occasion, providence, а различают destruction (Эвелин) и misfortune 

(Мэкензи). За ними в порядке убывания числа фундаментальных маркем следуют 

Каули, Этеридж, Хэд и Сейлз – 6. Общими для них являются 3 маркемы – 

destruction, misfortune, opportunity. Отдельно Этериджа, Хэда и Сейлза связывает 

occasion, а Каули, Этериджа и Сейлза – perfection. В свою очередь, Хэда с Каули 

связывает necessity, а с Сейлзом – difficulty(ies). Общей для Каули и Этериджа 

является маркема providence. Пять фундаментальных маркем присутствуют у Бен 

и Драйдена. Самыми значимыми из всех фундаментальных маркем только для 

Бен являются misfortune и occasion, для Драйдена – destruction и perfection. Не 

проявляют интереса эти авторы к маркеме providence. Четыре фундаментальные 

маркемы выделены в текстах Бэньяна, Локка и Пеписа. Общими для них являются 

маркемы difficulty(ies) и opportunity. Отдельно Локка с Бэньяном объединяет 

perfection, а с Пеписом – necessity. Кроме того, важной для Бэньяна является 

destruction, для Пеписа – occasion. Из трех фундаментальных маркем Брэтуэйта 

две – perfection и providence – имеют значение и для Мильтона, а маркема 

opportunity – для Отвея. Значимой для Отвея и Мильтона является маркема 

destruction, a исключительно для Отвея – маркема misfortune. Две фунда-

ментальные маркемы – opportunity и occasion – выделены у Уичерли. В текстах 

Гоббса выделена одна фундаментальная маркема – destruction.  

Состав семантического блока качественных маркем образуют pleasure 

‘воля’ (11; 1,948), resolution ‘твердость’ (9; 1,374), advantage ‘преимущество’ (9; 

1,313), covetousness ‘алчность’ (7; 1,110), indifference ‘безразличие’ (6; 0,591), 

jealousy ‘ревность’ (5; 0,462), self-preservation ‘самосохранение’ (4; 0,427). 

Маркемы этого блока максимально представлены у Бен, Драйдена и Хэда (5). У 

всех трех авторов выделены маркемы advantage и resolution. Отдельно Хэда с 

Драйденом объединяют маркемы covetousness и self-preservation, а с Бен – pleasure. 

Своя общая маркема есть и у пары Бен-Драйден – indifference. Важной для Бен 
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является также jealousy. Четыре качественные маркемы характеризуют Локка, 

Мэкензи и Отвея. Общими для них являются advantage и pleasure. Кроме них 

Мэкензи с Локком связывает маркема indifference, a с Отвеем – jealousy. Отдельно 

для Локка важность имеет self-preservation, для Отвея – resolution. Три 

качественных маркемы выделены у Брэтуэйта, Этериджа, Эвелина, Пеписа и 

Уичерли. Самыми востребованными маркемами в этой группе авторов являются 

pleasure (Этеридж, Эвелин, Пепис, Уичерли) и resolution (Брэтуэйт, Этеридж, 

Эвелин). Равно востребованными являются advantage (Эвелин, Пепис), cove-

tousness (Брэтуэйт, Уичерли), indifference (Брэтуэйт, Пепис), jealousy (Этеридж, 

Уичерли). По две качественных маркемы выделены у Гоббса, Мильтона и Сейлза. 

Помимо общей для Мильтона и Сейлза маркемы resolution, важной для Мильтона 

является pleasure, а для Сейлза – advantage. Качественными маркемами Гоббса 

являются covetousness и self-preservation. Для Бэньяна значимость представляет 

только маркема covetousness. 

Семантический блок социальных маркем образуют маркемы experience 

‘(жизненный) опыт’ (13; 2,826), confidence ‘вера’ (11; 2,158), punishment ‘наказание’ 

(11; 2,087), acknowledgement ‘признание’ (8; 1,834), greatness ‘величие’ (7; 0,817), 

commendation ‘одобрение’ (5; 0,532), creature ‘человек’ (6, 0,441). Максимально 

социальные маркемы представлены у Каули и Драйдена, среди которых 

отсутствуют acknowledgement у Каули и creature – у Драйдена. За ними с пятью 

маркемами следуют Бен, Брэтуэйт и Уичерли. Общими для Брэтуэйта и Бен 

маркемами являются confidence, acknowledgement, greatness, для Брэтуэйта и 

Уичерли – experience, confidence, commendation, для Бен и Уичерли – punishment и 

creature. Далее с четырьмя социальными маркемами следуют Хэд, Мэкензи, 

Пепис и Сейлз. У всех авторов выделена маркема confidence. Experience харак-

теризует Хэда, Мэкензи и Пеписа, punishment – Хэда, Мэкензи, Сейлза, acknow-

ledgement – Хэда, Пеписа, Сейлза, greatness – Мэкензи, Сейлза, commendation – 

Пеписа. В числе трех социальных маркем Этериджа, Гоббса, Мильтона и Отвея 

присутствуют experience (Этеридж, Гоббс, Мильтон), creature (Этеридж, Мильтон, 
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Отвей), punishment (Гоббс, Мильтон), acknowledgement (Гоббс, Отвей), confidence 

(Этеридж), greatness (Отвей). Минимально социальные маркемы представлены у 

Бэньяна, Эвелина и Локка (2): experience (Бэньян, Эвелин, Локк), punishment 

(Бэньян, Локк), confidene (Эвелин). 

Семантический блок морально-этических маркем представляют conscience 

‘совесть’ (14; 4,592), perfection ‘безупречность’ (10; 1,539), acknowledgement 

‘благодарность’ (8; 1,834), innocence ‘невинность’ (8; 1,073), righteousness ‘правед-

ность’ (6; 1,308), jealousy ‘зависть’ (5; 0,462). Максимально морально-этические 

маркемы представлены у Бен, Брэтуэйта, Драйдена, Этериджа, Мэкензи, Мильтона, 

Отвея – 4. Одинаковый состав маркем характеризует Бен и Отвея: conscience, 

acknowledgement, innocence, jealousy. Общими для остальных авторов группы 

являются conscience и perfection. Брэтуэйта и Драйдена с Бен и Отвеем объединяет 

маркема acknowledgement, Драйдена, Мэкензи и Мильтона – innocence, Этериджа и 

Мэкензи – jealousy. Отдельно Брэтуэйта, Этериджа и Мильтона связывает маркема 

righteousness. Три морально-этические маркемы выделены у Бэньяна, Каули, 

Гоббса, Пеписа, Сейлза, Уичерли. Одинаковый состав маркем характеризует 

Гоббса и Пеписа: conscience, acknowledgement, righteousness. Самой 

употребительной в этой группе авторов является маркема conscience, 

отсутствующая только у Сейлза. Равно востребованы маркемы perfection (Бэньян, 

Каули, Сейлз), acknowledgement (Гоббс, Пепис, Сейлз), innocence (Каули, Сейлз, 

Уичерли), righteousness (Бэньян, Гоббс, Пепис). Отдельно Уичерли характеризует 

маркема jealousy. Общей для Эвелина и Хэда, у которых выделено по две 

морально-этических маркемы, является conscience. Perfection является второй 

маркемой Эвелина и единственной маркемой Локка. Для Хэда представляет 

значение маркема acknowledgement.  

На основе ИОСАда установлен ранг каждого автора в Срезе 17-2. 

СумНормИнТеМ маркем Среза 17-2 составляет 9,38. Рейтинг авторов на основе 

ИОСАда представлен на рис. 2-9.  
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Рис. 2-9. Рейтинг авторов Среза 17-2 на основе ИОСАда 

 

В результате применения алгоритма определения ранга авторов получен 

следующий ранжированный в порядке убывания значения ИОСАда список авторов 

Среза 17-2 (табл. 2-2). 

 

Т а б л и ц а   2-2 

 

 Ранжирование авторов второй половины XVII века по значению ИОСАда 

 

Автор Кол-во СМ ИОСАд Ранг ИОСАд-ср.зн. ABS Статус 

Хэд 34 0,76 1 0,1750 0,1750 СР-нуклеар 

Бен 34 0,75 2 0,1589 0,1589 СР-нуклеар 

Драйден 35 0,73 3 0,1483 0,1483 СР-нуклеар 

Сейлз 29 0,70 4 0,1116 0,1116 СР-нуклеар 

Эвелин 27 0,65 5 0,0611 0,0611 СР-медиар 

Каули 28 0,64 6 0,0540 0,0540 СР-медиар 

Пепис 26 0,61 7 0,0216 0,0216 СР-медиар 

Уичерли 25 0,59 8,5 0,0043 0,0043 СР-медиар 

Отвей 22 0,59 8,5 -0,0004 0,0004 СР-медиар 

Этеридж 23 0,58 10 -0,0109 0,0109 СР-медиар 

Мэкензи 27 0,57 11 -0,0169 0,0169 СР-медиар 

Бэньян 24 0,50 12,5 -0,0859 0,0859 СР-медиар 

Брэтуэйт 24 0,50 12,5 -0,0909 0,0909 СР-медиар 

Мильтон 20 0,45 14,5 -0,1358 0,1358 СР-маргинал 

Локк 21 0,45 14,5 -0,1389 0,1389 СР-маргинал 

Гоббс 17 0,33 16 -0,2552 0,2552 СР-супермаргинал 

СумИОСАд  9,38     

Среднее зн.  0,5862   0,0918  
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На основе полученного ранжированного списка авторов Cреза 17-2 

проведена стратификация авторов (рис. 2-10). 

 

 
 

Рис. 2-10. Стратификация авторов Среза 17-2 относительно среднего значения ИОСАда 

 

Типичными представителями своего среза – СР-нуклеарами – являются Хэд, 

Бен, Драйден, Сейлз. Нетипичными для среза – СР-маргиналами – определяются 

Мильтон, Локк. Промежуточное положение занимают СР-медиары – Эвелин, 

Каули, Пепис, Уичерли, Отвей, Этеридж, Мэкензи, Бэньян, Брэтуэйт. Уникальным 

для своего среза – СР-супермаргиналом – является Гоббс. 

Таким образом, проведенное исследование текстов английских писателей 

второй половины XVII века позволило установить: 

1. Доминантой Среза 17-2 является маркема satisfaction, вице-доминантой – 

маркема understanding. 

2. В Срезе 17-2 отсутствуют сквозные маркемы.  

3. Срез 17-2 характеризуется незначительным преобладанием маркем се-

мантического блока эмоциональные маркемы – 11. Среди маркем СеБа ЭмоцМ 

доминируют маркемы, характеризующие положительное эмоциональное со-

стояние. 

4. В Срезе 17-2 высока доля семантического блока маркем, харак-

теризующих межличностные отношения – 9. Равно представлены в Срезе 17-2 

следующие семантические блоки: ментально-перцептивные маркемы и 
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фундаментальные понятия – 8, качественные маркемы и социальные маркемы 

– 7. Минимально в Срезе 17-2 представлен семантический блок морально-

этических маркем – 6.  

5. По срезовым маркемам установлен статус каждого автора хроно-

логического Среза 17-2: СР-нуклеары – Хэд, Бен, Драйден, Сейлз; СР-медиары – 

Эвелин, Каули, Пепис, Уичерли, Отвей, Этеридж, Мэкензи, Бэньян, Брэтуэйт;  

СР-маргиналы – Мильтон, Локк; СР-супермаргинал – Гоббс. 

 

2.3. Маркемное своеобразие языка английских художественных текстов 1-й 

половины XVIII века (Срез 18-1) 

На основании сводного маркемного списка, составленного из маркемных 

списков Аддисона (Ads), Арбетнота (Arb), Дж. Баркер (BrkJ), Гея (Gay), Дефо (Def), 

Конгрива (Cng), леди Монтегю (Mnt), Эд. Мура (MreEd), Ричардсона (Rchd), Свифта 

(Swf), Стила (Stl), Филдинга (Fld), Эл. Хейвуд (HwdE), лорда Честерфилда (Chst), 

Шефтсбери (Shft), Эстел (Ast) и ранжированного в порядке убывания НормИнВеса 

маркем, были выделены 50 срезовых маркем (приложение 1, табл. 3). 

Срез 18-1 характеризует наличие двух сквозных маркем, встречающихся у 

всех авторов среза. Одна из них – understanding ‘осмысление’ (16; 10,857) – 

является доминантой Среза 18-1. Еще одна сквозная маркема – friendship ‘дружба’ 

(16; 5,085) – является маркемой шестого ранга. Вице-доминантной маркемой Среза 

18-1 становится маркема 15-ти авторов – consideration ‘размышление’ (15; 7,822), 

отсутствующая в маркемном списке Эд. Мура. 

Гистограмма на рис. 2-11 иллюстрирует ранжированную в порядке убывания 

разность НормИнТеМов understanding и consideration для каждого автора Среза 18-

1, округленную до десятитысячных. Положительная разность показывает 

величину, на которую НормИнТеМ understanding превышает НормИнТеМ 

consideration, отрицательная – величину превышения НормИнТеМа consideration. 

Разность НормИнТеМов understanding и consideration у Стила равна нулю. 
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Минимальная положительная разность отмечена у Филдинга – 0,0005, 

отрицательная – у Аддисона – –0,0005.  

 

 

 

Рис. 2-11. Разность НормИнТеМов understanding и consideration  

в маркемных списках авторов Среза 18-1 

 

Максимальной положительной разностью НормИнТеМов характеризуются 

маркемы Эд. Мура, максимальной отрицательной разностью – маркемы Дж. 

Баркер. Модуль максимальной отрицательной разности НормИнТеМов – 0,0072 – 

меньше аналогичного значения, определенного для пяти авторов Среза 18-1, 

разность НормИнТеМов у которых положительная – Эд. Мура, Арбетнота, Гея, 

Монтегю, Шефтсбери. При этом отношение разности НормИнтеМов маркем у этих 

авторов к разности НормИнТеМов маркем у Дж. Баркер находится в пределах 2,2–

6,2 раза. Этот факт в совокупности с отсутствием consideration в маркемном списке 

Эд. Мура определил доминантное положение understanding в Срезе 18-1. 

Определив ИнвР understanding и consideration в маркемном списке каждого 

автора, уточним степень значимости каждой из этих маркем для авторов Среза 18-1. 

Understanding является доминантной маркемой в маркемных списках 7-ми авторов: 
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Арбетнота (50), Эстел (50), Честерфилда (50), Гея (50), Монтегю (50), Стила (50), 

Свифта (50). В маркемных списках еще шести авторов Среза 18-1 – Аддисона, Дж. 

Баркер, Конгрива, Мура, Филдинга, Шефтсбери – understanding (49) – вице-

доминантная маркема. За ними следуют Дефо (46), Эл. Хейвуд (45), Ричардсон (41). 

Следовательно, для 13-ти авторов Среза 18-1 understanding является одной из двух 

самых важных для каждого из них маркем.  

Диапазон значений ИнвРа маркемы consideration составляет 50–0. Мак-

симальный ИнвР 50 принадлежит этой маркеме у Аддисона, Дж. Баркер, Стила. 

Следующий по величине ИнвР 49 consideration имеет у Эстел и Свифта. Далее 

следуют Филдинг, Дефо, Честерфилд, у которых ИнвР маркемы 48. За ними в 

порядке убывания ИнвРа маркемы consideration следуют Шефтсбери, Эл. Хейвуд 

и Конгрив (46), Ричардсон (45), Арбетнот и Монтегю (43), Гей (35). ИнвР 

consideration, отсутствующей в маркемном списке Эд. Мура, будем считать равным 

нулю.  

Разность ИнвРов доминантной и вице-доминантной маркем в маркемных 

списках каждого автора Среза 18-1 представлена на гистограмме (рис. 2-12). 

Максимальная разность ИнвРов understanding и consideration принадлежит 

Эд. Муру – 49, минимальная – Стилу – 0. Разность ИнвРов маркем у Эстел, Фил-

динга, Свифта равна 1, а для Аддисона, Дж. Баркер, Эд. Хейвуд она составляет –1. 

Два ИнвРа отделяют маркемы Честерфилда и Дефо. Маркемы Конгрива и Шефт-

сбери отделяют 3 ИнвРа, Ричардсона – 4, Арбетнота и Монтегю – 7, Гея – 15. 

 
 

Рис. 2-12. Разность ИнвРов understanding и consideration 

в маркемных списках авторов Среза 18-1 
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Полученные данные свидетельствуют о том, что для Стила understanding и 

consideration являются абсолютно равнозначными. Еще для десяти авторов Среза 

18-1 – Аддисона, Дж. Баркер, Дефо, Конгрива, Свифта, Филдинга, Эл. Хейвуд, 

Честерфилда, Шефтсбери, Эстел – обе маркемы обладают сопоставимой 

значимостью, поскольку разность их ИнвРов находится в пределах от –3 до + 3. 

Для Эд. Мура, Гея, Арбетнота, Монтегю и Ричардсона, у которых данное значение 

находится в пределах 7–49, значимость understanding оказывается значительно 

выше, чем, при разности ИнвРов маркем –4, значимость consideration для 

Ричардсона, что и определило ранг каждой из них среди срезовых маркем: 

understanding – доминантная маркема, consideration – вице-доминантная маркема. 

При семантическом структурировании маркем Среза 18-1 учитывалась 

семантическая комплексность следующих маркем: acknowledgement, pleasure, 

understanding, mortification, resolution, tenderness, perfection, approbation, incon-

venience, в результате чего они вошли в несколько семантических блоков 

одновременно, в связи с чем совокупное (с учетом повторений) количество маркем 

в семантических блоках составляет 59 маркем. Распределение маркем по 

семантическим блокам представлено на рис. 2-13. 

 

 

Рис. 2-13. Распределение маркем Среза 18-1 по семантическим блокам  
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В маркемной лексике первой половины XVIII века преобладают маркемы 

семантического блока эмоциональных маркем – 13. Эмоциональные маркемы 

представлены у всех авторов среза и имеют максимальную по сравнению с другими 

семантическими блоками маркем частоту в маркемных списках авторов среза – 

114. Среди эмоциональных маркем, вошедших в маркемные списки не менее 8-ми 

авторов среза, выделим entertainment ‘развлечение’ (15; 6,581), satisfaction 

‘удовлетворение’ (14; 6,027), disappointment ‘разочарование’ (12; 4,775), expectation 

‘ожидание’ (11; 2,097), happiness ‘счастье’ (11; 2,061), mortification ‘чувство обиды’ 

(8; 1,817). Остальные маркемы – astonishment ‘изумление’ (7; 1,024), indignation 

‘негодование’ (7; 0,834), admiration ‘восхищение’ (7; 0,682), consternation ‘ужас’ (6; 

0,830), pleasure ‘удовольствие’ (6; 0,561), dissatisfaction ‘неудовлетворенность’ (5; 

0,535), inconvenience ‘беспокойство’ (5; 0,457) – характеризуют творчество менее 

половины авторов среза. Среди эмоциональных маркем незначительно 

преобладаются маркемы с положительной окраской – 7. Самыми частотными 

положительными маркемами, выделенными не менее, чем у 8-ми авторов среза, 

являются entertainment, satisfaction, expectation, happiness. Положительные 

эмоциональные маркемы максимально представлены у Гея и Монтегю, у которых 

отсутствует только маркема astonishment. За ними с пятью маркемами следуют 

семь авторов: Аддисон, Дж. Баркер, Стил, Филдинг, Эл. Хейвуд, Шефтсбери и 

Эстел. У двух пар авторов – Дж. Баркер-Филдинг и Стил-Эстел – выделены 

идентичные комплекты положительных эмоциональных маркем: entertainment, 

satisfaction, expectation, happiness, astonishment (Дж. Баркер-Филдинг) и 

entertainment, satisfaction, expectation, happiness, admiration (Стил-Эстел). Общими 

для всех авторов этой группы являются маркемы entertainment и satisfaction. Состав 

положительных эмоциональных маркем Аддисона и Эл. Хейвуд ближе всего к 

составу маркем Стила и Эстел. Отсутствие expectation среди маркем Аддисона и 

happiness у Эл. Хейвуд компенсирует astonishment, а отсутствие expectation у 

Шефтсбери – pleasure. Далее следуют Дефо, Конгрив, Эд. Мур, Свифт – 4. Помимо 

общей для них маркемы entertainment, Дефо, Конгрива и Свифта объединяют 

satisfaction и expectation. Эд. Мура с Конгривом сближает маркема happiness, с 
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Дефо – astonishment, со Свифтом – pleasure. Три положительные эмоциональные 

маркемы характеризуют Ричардсона и Честерфилда: entertainment, satisfaction 

(Ричардсон, Честерфилд), expectation (Ричардсон), astonishment (Честерфилд). 

Важными для Арбетнота являются happiness и pleasure. 

Таким образом, идентичные комплекты положительных эмоциональных 

маркем имеют Гей и Монтегю (6), Дж. Баркер и Филдинг (5), Стил и Эстел (5).  

Все шесть отрицательных эмоциональных маркем – disappointment, 

mortification, indignation, consternation, dissatisfaction, inconvenience – выделены у 

Филдинга. Далее с пятью маркемами следует Дефо, в маркемном списке которого 

отсутствует indignation. Четыре отрицательные эмоциональные маркемы харак-

теризуют Аддисона, Ричардсона и Эл. Хейвуд. Их объединяют маркемы disap-

pointment и mortification. По одной маркеме связывает Аддисона с Эл. Хейвуд 

(consternation) и Ричардсоном (inconvenience). Значимой для Ричардсона является 

также маркема indignation. Не выявлено одинакового состава маркем и у авторов, 

имеющих по три отрицательных эмоциональных маркемы: Гея, Монтегю, 

Свифта, Стила. Общей для всех является disappointment. Далее следуют indignation 

(Монтегю, Свифт, Стил), mortification (Гей, Монтегю), consternation (Гей), 

dissatisfaction (Стил), inconvenience (Cвифт). 

По две отрицательных эмоциональных маркемы характеризуют Дж. Баркер 

и Конгрива. У них отсутствуют общие маркемы. У Дж. Баркер выявлены 

indignation и consternation, у Конгрива – disappointment и mortification. В 

маркемных списках Арбетнота и Эд. Мура отрицательные эмоциональные 

маркемы не представлены.  

Несмотря на то что маркемы, выражающие положительное эмоциональное 

состояние (7), преобладают незначительно, количество их употреблений 

значительно превышает количество употреблений отрицательных эмоциональ-

ных маркем: положительные – 71 (62,3 %), отрицательные – 43 (37,7 %).  

Сопоставление количества положительных и отрицательных эмоциональ-

ных маркем в маркемном списке каждого автора показывает, что у Дефо и 
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Ричардсона число отрицательных маркем выше числа положительных маркем. 

У остальных авторов преобладают положительные эмоциональные маркемы. 

В целом максимальное количество эмоциональных маркем – 11 – отмечено 

у Филдинга, за которым следуют Аддисон, Гей, Дефо, Монтегю, Эл. Хейвуд – 9; 

Стил – 8; Дж. Баркер, Ричардсон, Свифт – 7; Конгрив, Честерфилд, Эстел – 6; 

Шефтсбери – 5; Эд. Мур – 4; Арбетнот – 2. 

Семантический блок ментально-перцептивных маркем составляют 11 мар-

кем. Помимо доминантной и вице-доминантной маркем Среза 18-1 understanding и 

consideration, в маркемных списках 8-ми и более авторов встречаются imagination 

‘воображение’ (13; 3,867), knowledge ‘знания, познание’ (13; 2,563), observation 

‘наблюдение’ (10; 1,960), contemplation ‘раздумье’ (8; 1,650), reflection 

‘обдумывание’ (8; 0,969). Скромнее представлены маркемы approbation ‘согласие’ 

(7; 0,787), consсiousness ‘осознание’ (6; 0,800), discretion ‘благоразумие’ (6; 0,558) 

и resolution ‘решительность’ (5; 0,423). Все ментально-перцептивные маркемы 

присутствуют в произведениях Аддисона и Стила – 11. За ними в порядке убывания 

числа ментально-перцептивных маркем следуют Конгрив, Честерфилд, Эстел – 

8, Гей, Монтегю – 7, Дж. Баркер, Дефо, Эл. Хейвуд – 6, Арбетнот, Ричардсон, 

Свифт, Филдинг, Шефтсбери – 5, Эд. Мур – 4. В группе авторов Конгрив-

Честерфилд-Эстел не выявлено одинакового состава маркем. Тем не менее их 

объединяет отсутствие маркемы resolution. Также среди маркем Конгрива 

отсутствует маркема observation, Конгрива и Эстел – consсiousness, Эстел – 

reflection, Честерфилда – contemplation. Шесть общих маркем выделено у Гея и 

Монтегю: understanding, consideration, imagination, knowledge, observation, 

discretion. Каждого из них отдельно дополнительно характеризуют reflection 

(Монтегю) и resolution (Гей). Авторов следующей группы, помимо доминантной и 

вице-доминантной маркем, связывают knowledge, reflection (Дж. Баркер, Дефо) и 

contemplation, resolution (Дж. Баркер, Эл. Хейвуд). Отдельно для Дефо и Эл. Хейвуд 

важными являются следующие маркемы: imagination, observation (Дефо), 

approbation, consciousness (Эл. Хейвуд). Четыре из пяти ментально-
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перцептивных маркем связывают Свифта с Арбетнотом, Филдингом и 

Шефтсбери: understanding, consideration, imagination, knowledge (Арбетнот, 

Шефтсбери) и understanding, consideration, imagination, observation (Филдинг). 

Общей для Филдинга и Шефтсбери является contemplation. Также у Арбетнота 

выделена маркема reflection, у Ричардсона – approbation, consciousness. 

Ментально-перцептивными маркемами Эд. Мура являются: understanding, imagi-

nation, knowledge, consciousness. 

Семантический блок маркем межличностные отношения представлен 

девятью маркемами – understanding ‘взаимопонимание’ (16; 10,857), friendship 

‘дружба’ (16; 5,085), encouragement ‘ободрение’ (14; 6,509), assistance ‘помощь’ (9; 

1,318), mortification ‘унижение’ (8; 1,817), contradiction ‘противоречие’ (8; 1,463), 

complaisance ‘почтительность’ (7; 1,017), reconciliation ‘примирение’ (6; 1,008), 

affectation ‘наигранность’ (6; 0,577). Они характерны для всех авторов, но макси-

мальное представление получили в маркемном списке Конгрива – 8, в котором 

отсутствует только assistance. Следующими по количеству маркем идут Дефо, 

Ричардсон, Филдинг – 7; Гей, Стил, Эл. Хейвуд, Эстел – 6; Аддисон, Арбетнот, 

Монтегю, Свифт, Честерфилд, Шефтсбери – 5; Дж. Баркер – 4; Эд. Мур – 3. 

Общими для Дефо, Ричардсона и Филдинга являются пять маркем: understanding, 

friendship, encouragement, mortification, reconciliation. Важной для Дефо и 

Ричардсона является маркема contradiction, для Дефо и Филдинга – assistance. 

Отдельно Ричардсона характеризует маркема complaisance, Филдинга – affectation. 

Одинаковый состав межличностных маркем связывает Стила и Эстел, имеющих 

шесть маркем этого семантического блока: understanding, friendship, 

encouragement, assistance, contradiction, complaisance. Близок к ним по составу 

межличностных маркем Гей, у которого отсутствует complaisance. Четыре общие 

с ними маркемы имеет также и Эл. Хейвуд: understanding, friendship, 

encouragement, complaisance. Эл. Хейвуд и Гея сближает маркема mortification. 

Отдельно Эл. Хейвуд характеризует маркема reconciliation. 
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Среди авторов, имеющих по пять межличностных маркем, одинаковый 

комплект маркем выявлен в паре Арбетнот – Шефтсбери, которых характеризуют 

маркемы understanding, friendship, encouragement, assistance, affectation. Макси-

мально близок к ним по составу межличностных маркем Свифт, у которого место 

affeсtation занимает contradiction – общая маркема Свифта и Монтегю. Особенно 

важными для всех авторов, кроме Монтегю, являются маркемы understanding, 

friendship, encouragement. У Монтегю место маркемы encouragement занимает 

общая с Аддисоном маркема mortification. Еще одна маркема – affectation – 

оказывается востребованной не только парой Арбетнот – Шефтсбери, но также 

Монтегю и Честерфилдом. В этой группе авторов маркема reconciliation 

характеризует Аддисона. Для Дж. Баркер помимо understanding и friendship 

интерес представляют также маркемы assistance, complaisance. 

Семантический блок фундаментальных маркем составляют difficult(y/ies) 

‘трудности’ (13; 3,507), misfortune ‘несчастье’ (11; 2,080), perfection ‘совершенство’ 

(8; 1,182), opportunity ‘возможность’ (7; 1,307), destruction ‘разрушение’ (6; 0,651), 

improvement ‘улучшение’ (6; 0,719), disadvantage ‘недостаток’ (5; 0,446). Все 

фундаментальные маркемы характеризуют Аддисона и Стила. Отсутствие 

маркемы opportunity отличает язык Свифта. Для Честерфилда важными являются 

пять маркем: perfection, difficult(y/ies), disadvantage, improvement, opportunity. По 

четыре фундаментальные маркемы имеют Филдинг и Эстел. Помимо общей 

маркемы difficult(y/ies), Филдинга характеризуют также destruction, disadvantage, 

misfortune, Эстел – perfection, improvement, opportunity. Среди авторов, имеющих по 

три фундаментальных маркемы (Арбетнот, Дж. Баркер, Гей, Дефо, Эд. Мур, Эл. 

Хейвуд), выделяется две группы авторов с одинаковым составом маркем: 1) 

Арбетнот-Дж. Баркер-Эл. Хейвуд и 2) Дефо-Эд. Мур. Общими для всех шести 

авторов являются маркемы difficult(y/ies) и misfortune. Третьей маркемой группы 

Арбетнот-Дж. Баркер-Эл. Хейвуд становится opportunity, пары Дефо-Эд. Мур – 

destruction. Третьей маркемой Гея является perfection. Из двух фундаментальных 

маркем Монтегю и Шефтсбери общей для двух авторов также является perfection. 
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Второй значимой для Монтегю маркемой становится misfortune, для Шефтсбери – 

improvement. Ричардсон отдает предпочтение только маркеме difficult(y/ies). Среди 

маркем Конгрива фундаментальные маркемы не выделены. 

Семантический блок социальных маркем представляют acknowledgement 

‘признание’ (9; 2,849), superstition ‘суеверие’ (8; 1,354), confidence ‘вера’ (8; 0,931), 

experience ‘(жизненный) опыт’ (8; 0,885), approbation ‘одобрение’ (7; 0,787), 

extravagance ‘расточительность’ (6; 0,645), inconvenience ‘неудобство’ (5; 0,457). 

Социальные маркемы характерны для языка всех авторов среза. Социальные 

маркемы наиболее востребованы Арбетнотом, Конгривом, Свифтом, Филдингом – 

5. Общими для них являются acknowledgement и confidence. Наименее 

востребованы социальные маркемы Монтегю, Эд. Муром, Эл. Хейвуд – 1. Между 

ними располагаются Аддисон, Ричардсон, Стил, Честерфилд – 4; Гей, Дефо – 3; Дж. 

Баркер, Шефтсбери, Эстел – 2. Среди социальных маркем Аддисона, Ричардсона, 

Стила, Честерфилда присутствует только одна общая для всех маркема – 

approbation. Для трех авторов – Ричардсона, Стила, Честерфилда – представляет 

интерес маркема confidence. Еще четыре маркемы встречаются только в парах 

авторов: acknowledgement (Ричардсон-Стил), extravagance (Аддисон-Стил), 

superstition (Аддисон-Честерфилд), inconvenience (Аддисон-Ричардсон). 

Честерфилда также характеризует маркема experience. Из трех маркем Гея и Дефо 

авторов объединяет лишь experience. Для Гея значение имеют маркемы confidence 

и superstition, для Дефо – acknowledgement и inconvenience. Шефтсбери и Эстел 

сближает confidence, а отличают маркемы superstition (Шефтсбери) и approbation 

(Эстел). Отсутствуют общие с ними маркемы у Дж. Баркер (acknowledgement, 

extravagance). Нет общности в выборе единственной социальной маркемы у 

Монтегю (superstition), Эд. Мура (acknowledgement). Эл. Хейвуд (approbation). 

Семантический блок качественных маркем составляют indifference ‘без-

различие’ (12; 3,270), advantage ‘преимущество’ (10; 1,583), tenderness ‘нежность’ 

(9; 1,142), cheerfulness ‘жизнерадостность’ (6; 0,675), pleasure ‘воля’ (6; 0,561), re-
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solution ‘твердость’ (5; 0,423). Качественные маркемы максимально представ-

лены у Аддисона и Стила, среди маркем которых отсутствует pleasure. Две из че-

тырех качественных маркем Гея, Монтегю и Эл. Хейвуд являются общими для 

всех авторов: indifference и tenderness. Еще две маркемы Гея связывают его с Мон-

тегю (pleasure) и Эл. Хейвуд (resolution). Для Монтегю важность представляет 

также маркема advantage, для Эл. Хейвуд – cheerfulness. У шести авторов Среза 

18-1 – Арбетнота, Дж. Баркер, Конгрива, Филдинга, Честерфилда, Шефтсбери – 

выделены три качественные маркемы. Наиболее востребована у них маркема 

indifference, отсутствующая только у Арбетнота. За ней следуют маркемы 

advantage (Арбетнот, Конгрив, Честерфилд, Шефтсбери)  

и tenderness (Арбетнот, Дж. Баркер, Конгрив, Филдинг). Общей для Филдинга и 

Честерфилда является маркема cheerfulness, для Арбетнота и Шефтсбери – 

pleasure. Для Дж. Баркер представляет интерес маркема resolution. У Ричардсона, 

Свифта и Эстел выделены по две качественных маркемы: indifference 

(Ричардсон, Эстел), advantage (Свифт, Эстел), cheerfulness (Ричардсон), pleasure 

(Свифт). Маркема pleasure является единственной качественной маркемой 

Эд. Мура, а маркема advantage – Дефо. 

Семантический блок морально-этических маркем образуют маркемы 

acknowledgement ‘благодарность’ (9; 2,849), conscience ‘совесть’ (9; 1,628), 

perfection ‘безупречность’ (8; 1,182), tenderness ‘чуткость’ (9; 1,142), generosity 

‘щедрость; великодушие’ (7; 0,737), impertinence ‘дерзость’ (6; 0,807). Маркемы 

этого семантического блока максимально востребованы Конгривом, Стилом, 

Филдингом – 5, минимально – Честерфилдом, обращающимся только к маркеме 

perfection. Общими для Конгрива, Стила, Филдинга являются conscience, 

impertinence, tenderness, acknowledgement. Маркема generosity выделена в паре 

Конгрив-Филдинг, perfection – у Стила. Общими для Арбетнота, Дж. Баркер и Гея 

становятся две из четырех маркем: conscience, tenderness. Две общие маркемы 

выделены в паре Арбетнот-Дж. Баркер: generosity и acknowledgement. Для Гея 

значение имеют маркемы impertinence и perfection. Perfection (Монтегю, Свифт, 
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Честерфилд, Шефтсбери, Эстел) и acknowledgement (Дефо, Эд. Мур, Ричардсон, 

Свифт) оказываются среди наиболее востребованных авторами, имеющими 1–3 

морально-этических маркемы. В группах из трех авторов выделены также 

маркемы conscience (Дефо, Эд. Мур, Свифт), generosity (Ричардсон, Эл. Хейвуд, 

Шефтсбери). Одной из двух маркем Монтегю и Эл. Хейвуд является tenderness. Для 

Эстел одной из двух маркем является impertinence. 

На основе ИОСАда установлен ранг каждого автора в Срезе 18-1. 

СумНормИнТеМ маркем Среза 18-1 составляет 9,85. Рейтинг авторов на основе 

ИОСАда представлен на рис. 2-14.  

 

 
 

Рис. 2-14. Рейтинг авторов Среза 18-1 на основе ИОСАда 

 

В результате применения алгоритма определения ранга авторов получен 

следующий ранжированный в порядке убывания значения ИОСАда список авторов 

Среза 18-1 (табл. 2-3). 

Т а б л и ц а   2-3 

 

Ранжирование авторов первой половины XVIII века по значению ИОСАда 

 

Автор Кол-во СМ ИОСАд Ранг ИОСАд-ср.зн. ABS Статус 

Стил 40 0,82 1 0,2073 0,2073 СР-супернуклеар 

Филдинг 35 0,75 2,5 0,1322 0,1322 СР-нуклеар 

Аддисон 37 0,75 2,5 0,1321 0,1321 СР-нуклеар 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  2-3 

Автор Кол-во СМ ИОСАд Ранг ИОСАд-ср.зн. ABS Статус 

Гей 30 0,74 4 0,1239 0,1239 СР-нуклеар 

Конгрив 30 0,67 5 0,0505 0,0505 СР-медиар 

Свифт 28 0,62 6 0,0062 0,0062 СР-медиар 

Дефо 27 0,61 7 -0,0059 0,0059 СР-медиар 

Эстел 27 0,60 8 -0,0129 0,0129 СР-медиар 

Монтегю 25 0,59 10,5 -0,0221 0,0221 СР-медиар 

Честерфилд 29 0,59 10,5 -0,0247 0,0247 СР-медиар 

Арбетнот 23 0,59 10,5 -0,0250 0,0250 СР-медиар 

Дж. Баркер 25 0,59 10,5 -0,0305 0,0305 СР-медиар 

Эл. Хейвуд 26 0,52 13 -0,0948 0,0948 СР-маргинал 

Шефтсбери 21 0,50 14 -0,1148 0,1148 СР-маргинал 

Ричардсон 23 0,48 15 -0,1309 0,1309 СР-маргинал 

Эд. Мур 15 0,43 16 -0,1903 0,1903 СР-маргинал 

СумИОСАд  9,85     

Среднее зн.  0,6156   0,0815  

 

На основе полученного ранжированного списка авторов Cреза 18-1 проведем 

стратификацию авторов (рис. 2-15). 

 

 

 

Рис. 2-15. Стратификация авторов Среза 18-1 относительно среднего значения ИОСАда 

 

Типичными представителями своего среза – СР-нуклеарами – являются 

Филдинг, Аддисон, Гей. Нетипичными для среза – СР-маргиналами – опре-

деляются Эл. Хейвуд, Шефтсбери, Ричардсон, Эд. Мур. Промежуточное 
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положение занимают СР-медиары – Конгрив, Свифт, Дефо, Эстел, Монтегю, 

Честерфилд, Арбетнот, Дж. Баркер. Наиболее ярким представителем своего среза 

– СР-супернуклеаром – является Стил. 

Таким образом, проведенное исследование текстов английских писателей 

первой половины XVIII века позволило установить следующее: 

1. Доминантой Среза 18-1 является understanding, вице-доминантой – con-

sideration.  

2. Сквозными маркемами Среза 18-1 являются understanding и friendship. 

3. Срез 18-1 характеризуется незначительным преобладанием эмоциональ-

ных маркем – 13. Среди маркем СеБа ЭмоцМ доминируют маркемы, харак-

теризующие положительное эмоциональное состояние. 

4. В Срезе 18-1 высока доля ментально-перцептивных маркем (11) и 

маркем, характеризующих межличностные отношения (9). Равно выраженными 

являются семантические блоки маркем фундаментальные понятия и социальных 

маркем – 7, качественных и морально-этических маркем – 6. 

5. По срезовым маркемам установлен статус каждого автора Среза 18-1: СР-

супернуклеар – Стил; СР-нуклеары – Филдинг, Аддисон, Гей; СР-медиары – 

Конгрив, Свифт, Дефо, Эстел, Монтегю, Честерфилд, Арбетнот, Дж. Баркер;  

СР-маргиналы – Эл. Хейвуд, Шефтсбери, Ричардсон, Эд. Мур. 

2.4. Маркемное своеобразие языка английских художественных текстов 2-й 

половины XVIII века (Срез 18-2) 

На основании сводного маркемного списка, составленного из маркемных 

списков Бейджа (Bge), Берка (Brk), Берни (Brny), Годвина (God), Голдсмита (Gld), 

С. Джонсона (JnsS), Льюиса (Lws), Остен (Ast), Радклиф (Rad), С. Скотт (SctS), 

Смоллета (Sml), Стерна (Stn), Уолпола (Wlp), Уолстоункрафт (Wlst), Холкрофта 

(Hlc), Шеридана (Shrd) и ранжированного в порядке убывания НормИнВеса маркем, 

были выделены 50 срезовых маркем (приложение 1, табл. 4). 
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Доминантной маркемой Среза 18-2 становится маркема 15-ти авторов disap-

pointment ‘разочарование’ (15; 8,701), отсутствующая в маркемном списке 

Уолпола. Вице-доминантной маркемой Среза 18-2 является understanding 

‘понимание, осмысление’ (16; 8,212) – единственная сквозная маркема среза. 

Гистограмма на рис. 2-16 иллюстрирует ранжированную в порядке убывания 

разность НормИнТеМов disappointment и understanding для каждого автора Среза 

18-2, округленную до десятитысячных. Положительная разность показывает 

величину, на которую НормИнТеМ disappointment превышает НормИнТеМ 

understanding, отрицательная – величину превышения НормИнТеМа understanding. 

Минимальная положительная разность отмечена у Годвина – 0,0005, 

отрицательная – у Уолстоункрафт – –0,0011. 

 

 

 

Рис. 2-16. Разность НормИнТеМов disappointment и understanding  

в маркемных списках авторов Среза 18-2 

 

Максимальной положительной разностью НормИнТеМов характеризуются 

маркемы Льюиса, максимальной отрицательной разностью – маркемы Уолпола. 

Модуль максимальной отрицательной разности НормИнТеМов – 0,0143 – меньше 

аналогичного значения, определенного для 3-х авторов среза, разность 

НормИнТеМов у которых положительная – Льюиса, Шеридана, Радклиф. 

Положительная разность ИнТеМов характеризует маркемы девяти авторов Среза 
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18-2, при этом у восьми авторов она находится в диапазоне 0,0035–0,0255. 

Отрицательная разность ИнТеМов у остальных семи авторов находится в 

диапазоне –0,0011 – –0,0143. Этот факт, несмотря на отсутствие disappointment в 

маркемном списке Уолпола, определил ее доминантное положение в Срезе 18-2. 

Опираясь на ИнвР disappointment и understanding в маркемном списке 

каждого автора среза, уточним степень значимости каждой из них для авторов 

Среза 18-2. Disappointment (50) является доминантной маркемой в маркемных 

списках семи авторов – Остен, Берни, Голдсмита, С. Джонсона, Льюиса, Радклиф, 

Шеридана. В маркемных списках пяти авторов Среза 18-2 – Холкрофта, С. Скотт, 

Смоллета, Стерна, Уолстоункрафт – disappointment (49) – вице-доминантная 

маркема. За ними следуют Бейдж и Годвин (48). Минимальный ИнвР 36 

disappointment имеет у Берка. ИнвР disappointment, отсутствующей в маркемном 

списке Уолпола, считаем равным нулю. Следовательно, для 14-ти авторов Среза 

18-2 disappointment является одной из трех самых важных для каждого из них 

маркем. 

Диапазон значений ИнвРа маркемы understanding составляет 50–16. Макси-

мальный ИнвР 50 принадлежит этой маркеме у С. Скотт, Стерна, Уолстоункрафт. 

Следующий по величине ИнвР 49 understanding имеет у Бейджа. Далее следуют 

Холкрофт и С. Джонсон, у которых ИнвР маркемы 48. За ними в порядке убывания 

ИнвРа маркемы understanding следуют Остен и Годвин (47), Берк (46), Шеридан 

(45), Голдсмит и Радклиф (43), Смоллет (42), Льюис (38), Берни (35), Уолпол (16). 

Таким образом, в отличие от disappointment, understanding является одной из трех 

самых важных маркем только для шести авторов Среза 18-2.  

Разность ИнвРов доминантной и вице-доминантной маркем в маркемных 

списках каждого автора Среза 18-2 представлена на гистограмме (рис. 2-17). 
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Рис. 2-17. Разность ИнвРов disappointment и understanding  

в маркемных списках авторов Среза 18-2 

Максимальная разность ИнвРов disappointment и understanding принадлежит 

Уолполу – –16, минимальная – Годвину и Холкрофту – 1, а для Бейджа, С. Скотт, 

Стерна, Уолстоункрафт она составляет –1. Разность ИнвРов указанных маркем у 

С. Джонсона равна 2 ИнвРам. Маркемы Остен отделяют 3 ИнвРа, Шеридана – 5, 

Голдсмита, Радклиф, Смоллета – 7, Берка – 10, Льюиса – 12. Полученные данные 

свидетельствуют о том, что для восьми авторов Среза 18-2 – Остен, С. Джонсона, 

Годвина, Холкрофта, Бейджа, С. Скотт, Стерна, Уолстоункарфт – обе маркемы 

обладают сопоставимой значимостью, поскольку разность их ИнвРов находится в 

пределах 1–3 ИнвРа. Для шести авторов – Берни, Льюиса, Голдсмита, Радклиф, 

Смоллета, Шеридана, у которых данное значение находится в пределах 7–15, зна-

чимость disappointment оказывается значительно выше, чем значимость under-

standing для Берка и Уолпола, разность ИнвРов маркем у которых составляет от –10 

до –16. Несмотря на то что диапазон отрицательной разности ИнвРов несколько 

шире диапазона их положительной разности, количество авторов с положительной 

разностью ИнвРов в 3 раза выше количества авторов с отрицательной разностью 

ИнвРов, что и определило ранг каждой из них среди срезовых маркем: 

disappointment – доминантная маркема, understanding – вице-доминантная маркема. 

При семантическом структурировании маркем Среза 18-2 учитывалась 

семантическая комплексность следующих маркем: understanding, mortification, 
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approbation, tranquility, inconvenience, resolution, tenderness, в результате чего они 

были распределены в несколько семантических блоков одновременно. Соответ-

ственно совокупное количество маркем в семантических блоках составляет 57 мар-

кем. Распределение маркем по семантическим блокам представлено на рис. 2-18. 

 

 
 

Рис. 2-18. Распределение маркем Среза 18-2 по семантическим блокам  

 

В маркемной лексике второй половины XVIII века незначительно выше доля 

эмоциональных маркем – 15. Среди эмоциональных маркем, вошедших в 

маркемные списки не менее 8-ми авторов среза, наряду с доминантной маркемой 

disappointment ‘разочарование’ (15; 8,701) выделим маркемы satisfaction ‘удовле-

творение’ (15; 5,906), gratification ‘удовольствие’ (11; 3,082), astonishment ‘изум-

ление’ (11; 2,895), mortification ‘чувство обиды’ (11; 2,798), tranquility ‘спокой-

ствие’ (10; 2,199), expectation ‘ожидание’ (10; 1,841), indignation ‘негодование’ (10; 

1,687), insensibility ‘бесчувствие’ (9; 1,561), sensibility ‘чувствительность’ (9; 1,314), 

inconvenience ‘беспокойство’ (8; 1,233), happiness ‘счастье’ (8; 0,985). Остальные 

маркемы – embarrassment ‘замешательство’ (6; 0,841), dissatisfaction 

‘неудовлетворенность’ (6; 0,798), consternation ‘ужас’ (5; 0,605) – характеризуют 
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indifference, mortification, indignation, insensibility, inconvenience. Общей для всех 

СеБЭмоцМ СеБМентМ СеБМежлМ СеБКачМ СеБМорЭтМ СеБСоцМ СеБФундМ

Ряд1 15 14 11 6 4 4 3

0

2

4

6

8

10

12

14

16

ко
л

и
че

ст
во

 м
ар

ке
м



157  
 

авторов, кроме Уолпола, является доминантная маркема Среза 18-2 – disap-

pointment. Все отрицательные эмоциональные маркемы представлены у Берни – 

consternation, disappointment, dissatisfaction, embarrassment, inconvenience, 

indignation, insensibility, mortification. За ней следуют Годвин, Льюис, Остен, 

Смоллет – 6. Общими для этих авторов являются маркемы disappointment, 

mortification, inconvenience. Еще пять отрицательных эмоциональных маркем 

выделяются в группах, состоящих из двух-трех авторов: dissatisfaction (Годвин-

Остен-Смоллет), insensibility (Годвин-Льюис-Остен), consternation (Льюис-

Смоллет), embarrassment (Льюис-Остен), indignation (Годвин-Смоллет).  По пять 

отрицательных эмоциональных маркем характеризуют Голдсмита, С. Джонсона и 

Холкрофта. Больше всего общих отрицательных эмоциональных маркем (4) 

связывают Голдсмита и С. Джонсона: disappointment, indignation, insensibility, 

mortification. Для Холкрофта значимы маркемы disappointment, mortification, 

indignation. Однако помимо них у Холкрофта также существует запрос на маркемы 

embarrassment, dissatisfaction, у С. Джонсона – на inconvenience, у Голдсмита – на 

consternation. Далее следуют Бейдж и Берк  (4), общими маркемами которых 

являются disappointment, inconvenience. Значимыми для Бейджа являются также 

mortification и embarrassment, а для Берка – indignation, dissatisfaction. У остальных 

авторов Среза 18-2 интерес вызывают две или три отрицательных эмоциональных 

маркемы: disappointment (Радклиф, Уолпол, Уолстоункрафт), indignation (Радклиф, 

Стерн, Шеридан, С. Скотт, Уолпол, Уолстоункрафт), insensibility (С. Скотт, 

Уолпол, Уолстоункрафт), mortification (С. Скотт, Шеридан), embarrassment 

(Стерн), consternation (Уолпол). Ни в одной паре авторов Среза 18-2 не выделен 

общий набор отрицательных эмоциональных маркем.  

Все семь положительных эмоциональных маркем – satisfaction, gratification, 

astonishment, tranquility, expectation, sensibility, happiness – выделены у Бейджа. 

Единый комплект маркем объединяет трех авторов, у которых выделены шесть 

положительных эмоциональных маркем: Берни, Годвина и Остен (satisfaction, 

gratification, astonishment, tranquility, expectation, sensibility). По шесть 
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положительных эмоциональных маркем имеют также Льюис, Радклиф, Холкрофт. 

Общее внимание этих авторов, помимо маркем satisfaction, astonishment, sensibility, 

привлекает также happiness. Еще две положительных эмоциональных маркемы 

встречаются у Льюиса в паре с Холкрофтом (gratification) и Радклиф (tranquility), 

одна маркема связывает Радклиф с Холкрофтом (expectation).  Три общих из пяти 

положительных эмоциональных маркем характеризуют С. Скотт и Смоллета: 

satisfaction, gratification, expectation. Для С. Скотт значимость приобретают также 

маркемы sensibility, happiness, для Смоллета  – astonishment, tranquility.  Следующая 

тройка авторов – Берк, Голдсмит, С. Джонсон – обнаруживает общий интерес к 

двум маркемам – satisfaction и tranquility. По одной общей маркеме есть также у 

Берка в паре с двумя другими авторами: С. Джонсоном (gratification) и Голдсмитом 

(astonishment).  Отдельно у Уолстоункрафт, Уолпола и Шеридана востребована 

маркема satisfaction, у Стерна и Шеридана – happiness. Вниманием к маркемам 

gratification и sensibility отмечено творчество Уолстоункрафт, к маркеме expectation 

– творчество Стерна, к маркеме astonishment – творчество Уолпола. Все поло-

жительные эмоциональные маркемы выделены у 8-ми и более авторов Среза 18-

2.  

Таким образом, преобладание маркем, характеризующих отрицательное 

эмоциональное состояние характеризует язык произведений Берни, Голдмсита, С. 

Джонсона, Смоллета, Уолпола. Равно выражены отрицательное и положительное 

эмоциональное состояние в языке произведений Берка, Годвина, Льюиса, Остен, 

Стерна, Уолстоункрафт, Шеридана. И только у четырех авторов среза – Бейджа, 

Радклиф, С. Скотт, Холкрофта – преобладают маркемы, выражающие 

положительное эмоциональное состояние. 

В целом максимальное количество эмоциональных маркем отмечено у 

Берни – 14, за которой следуют Годвин, Льюис, Остен – 12; Бейдж, Смоллет, 

Холкрофт – 11; Голдсмит, С. Джонсон– 9; Берк, Радклиф, С. Скотт – 8; Уол-

стоункрафт – 6; Уолпол– 5; Шеридан, Стерн – 4. 
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Несмотря на то что Срез 18-2 в целом характеризуется преобладанием 

маркем, выражающих отрицательные эмоциональные состояния, количество 

употреблений отрицательных эмоциональных маркем меньше, чем положи-

тельных: положительные – 74, отрицательные – 70.  

Семантический блок ментально-перцептивных маркем представляют вице-

доминантная маркема Среза 18-2 understanding (16; 8,212), consideration 

‘размышление’ (14; 5,994), imagination ‘воображение’ (14; 4,556), consсiousness 

‘осознание’ (12; 3, 677), recollection ‘воспоминание’ (12; 2,998), approbation 

‘согласие’ (12; 2,474), contemplation ‘раздумье’ (11; 2,269), observation ‘наблю-

дение’ (10; 1,720), determination ‘решимость’ (8; 1,456), resolution ‘решительность’ 

(8; 1,082), remembrance ‘воспоминание’ (7; 0,839), attention ‘внимание’ (6; 0,643), 

knowledge ‘знания, познание’ (6; 0,634), circumspection ‘осмотрительность’ (5; 

0,576). Максимально ментально-перцептивные маркемы присутствуют в 

произведениях Бейджа, Радклиф, Смоллета – 11. За ними в порядке убывания числа 

ментально-перцептивных маркем следуют Льюис, Остен, Холкрофт – 10; Год-

вин, С. Джонсон, С. Скотт, Уолстоункрафт – 9; Берк, Берни, Уолпол, Шеридан – 8; 

Стерн, Голдсмит – 5.  

Общими для Бейджа, Радклиф и Смоллета становятся 7 маркем: 

consideration, contemplation, imagination, observation, recollection, remembrance, 

understanding. Остальные три из их 11-ти ментально-перцептивных маркем 

востребованы в парах авторов: Радклиф-Смоллет – consciousness, determination, 

Бейдж-Смоллет – approbation, Бейдж-Радклиф – resolution, attention. Интерес 

Бейджа вызывает маркема knowledge, Смоллета – circumspection. Взаимный 

интерес Льюиса, Остен, Холкрофта вызывают  шесть из десяти ментально-

перцептивных маркем: consciousness, consideration, imagination, recollection, 

remembrance, understanding. Равнозначны для Остен и Холкрофта маркемы 

approbation и determination; для Льюиса и Холкрофта – resolution и knowledge; для 

Льюиса и Остен – observation. Отдельно Остен характеризует еще и маркема 

contemplation, Льюиса – attention. Годвина, С. Джонсона, С. Скотт, Уолстоункрафт 
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объединяют шесть из девяти ментально-перцептивных маркем: consciousness, 

consideration, contemplation, imagination, observation, understanding. Еще три  

маркемы востребованы в тройках авторов: recollection – Годвин-С. Джонсон-

Уолстоункрафт, approbation – Годвин-С. Джонсон-С. Скотт, determination – 

Годвин-С. Скотт- Уолстоункрафт. Внимание С. Джонсона привлекает маркема 

circumspection, С. Скотт – resolution, Уолстоункрафт – remembrance. Для  Берка, 

Берни, Уолпола, Шеридана характерны восемь ментально-перцептивных 

маркем, среди которых есть и две общие маркемы: understanding и approbation. Еще 

четыре маркемы объединяют этих авторов в тройки: Берк-Берни-Уолпол – 

consideration, imagination, Берк-Берни-Шеридан – recollection, Берк-Уолпол-

Шеридан – contemplation. Три из восьми ментально-перцептивных маркем 

Шеридана выделены у него в паре с Уолполом (resolution, attention, knowledge), 

одна маркема – в паре с Берни (consciousness). Значимой для Берка и Берни является 

маркема circumspection. Важна для Берка еще и маркема observation, а для Берни – 

determination. Минимальное количество ментально-перцептивных маркем (5) 

востребовано Голдсмитом и Стерном, имеющими только одну общую маркему – 

understanding. Помимо нее в число ментально-перцептивных маркем Голдсмита 

входят также consciousness, approbation, resolution, circumspection, Стерна – 

consideration, imagination, attention, knowledge. 

Среди ментально-перцептивных маркем есть две пары синонимичных 

маркем consideration – contemplation и recollection – remembrance. Величина ИнВРа 

маркем consideration – contemplation указывает на особую важность именно 

всестороннего мыслительного процесса. Это обусловлено, с одной стороны, тем, 

что в маркемных списках Бейджа, Берка, Берни, Годвина, С. Джонсона, Остен, Рад-

клиф, Смоллета, Стерна, С. Скотт, Холкрофта ИнвР маркемы consideration 

находится в диапазоне 42 – 50, с другой стороны, она является доминантной 

маркемой Бейджа и вице-доминантной маркемой С. Джонсона и Радклиф. 

Несколько меньшую значимость consideration представляет для Уолпола (40), 

Льюиса (38), М. Уолстоункрафт (10). Диапазон ИнвРа contemplation гораздо шире 
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– 4–46. При этом только для Шеридана и Уолстоункрафт всесторонний 

мыслительный процесс уступает по значимости сосредоточенному размышлению, 

что выражается разностью величин ИнвРа двух маркем: 22 ИнвРа – для Шеридана 

(consideration – 0, contemplation – 22) и 36 ИнвРов – для Уолстоункрафт 

(consideration – 10, contemplation – 46), а для Голдсмита он вообще не имеет 

значения. Свидетельством этого является отсутствие consideration в маркемном 

списке Голдсмита. В равной степени не представляет значения для Голдсмита и 

contemplation. Отсутствие интереса к contemplation отмечено также у Берни, 

Льюиса, Холкрофта и Стерна.  

С разными формами мыслительной деятельности связана и пара recollection 

– remembrance: recollection предполагает сознательное и более напряженное усилие 

памяти, при котором происходит мысленное собирание образа из отдельных 

деталей или воспроизведение отдаленных во времени или давно не 

вспоминавшихся событий; remembrance описывает воспоминание о событиях или 

переживаниях небольшой давности, чаще всего приятных. Для большинства 

авторов Среза 18-2 более значимой представляется именно recollection, 

являющаяся маркемой 12-ти авторов и имеющая в их маркемных списках ИнвР 5–

47. Remembrance встречается в маркемных списках семи авторов Среза 18-2, ее 

ИнвР находится в диапазоне 2–41. Обе маркемы не представляют важности для 

Голдсмита, С. Скотт, Стерна, Уолпола. Еще для пяти авторов – Годвина, Шеридана, 

Берни, Берка, С. Джонсона – не имеет значения только remembrance. Для десяти 

авторов – Годвина, Холкрофта, Шеридана, Берни, Остен, Смоллета, Уол-

стоункрафт, Берка, С. Джонсона, Радклиф – более значима recollection. Разность 

ИнвРов recollection и remembrance в их маркемных списках составляет 6–42 ИнвРа. 

Для Льюиса и Бейджа более значимой является remembrance, чей ИнвР в списках 

авторов выше ИнвРа recollection и составляет 6 ИнвРов у Льюиса (remembrance – 

24, recollection – 18) и 10 ИнвРов – у Бейджа (remembrance – 15, recollection – 5). 
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Семантический блок маркем, выражающих межличностные отношения, 

представлен маркемами understanding ‘взаимопонимание’ (16; 8,212), encou-

ragement ‘ободрение’ (12; 3,117), mortification ‘унижение’ (11; 2,798), reconciliation 

‘примирение’ (9; 1,874), disapprobation ‘осуждение’ (9; 1,687), friendship ‘дружба’ 

(8; 1,264), condescension ‘снисходительность’ (7; 1,082), contradiction 

‘противоречие’ (7; 1,039), affection ‘привязанность’ (7; 0,782), assistance ‘помощь’ 

(6; 0,672), consolation ‘утешение’ (6; 0,597). Все маркемы данного семантического 

блока, кроме assistance, значимы для Холкрофта. Семь из девяти маркем связывают 

С. Скотт и Шеридана: affection, assistance, disapprobation, encouragement, friendship, 

mortification, understanding. Помимо них важными для С. Скотт являются 

contradiction и consolation, для Шеридана – condescension и reconciliation. У 

Бейджа, Берни и Голдсмита есть только две общие маркемы: understanding и 

condescension. Три маркемы Голдсмита объединяют его в пару с Берни 

(encouragement, reconciliation) и Бейджем (friendship). Еще одна маркема – 

consolation – выделена у Бейджа и Берни. Кроме указанных маркем, Бейджа 

характеризуют маркемы contradiction, affection, Берни – disapprobation, Голдсми-

та – assistance. Из шести межличностных маркем С. Джонсона, Льюиса, Остен, 

Смоллета, Уолпола общие маркемы, кроме сквозной маркемы understanding, 

выделяются только в группах от двух до четырех авторов: encouragement, 

reconciliation (С. Джонсон, Остен, Смоллет, Уолпол); mortification (С. Джонсон, 

Льюис, Остен, Смоллет), disapprobation (С. Джонсон, Льюис, Остен), contradiction 

(С. Джонсон, Смоллет, Уолпол), affection, assistance (Льюис, Уолпол). Для Остен 

имеет значение еще и маркема consolation; для Смоллета – condescension. Берка и 

Годвина объединяют три из пяти межличностных маркем: understanding, 

encouragement и disapprobation. Отдельно у каждого из них востребованы 

reconciliation, contradiction (Берк), mortification, condescension (Годвин). 

Для Радклиф значимы четыре межличностных маркемы: understanding, affection, 

assistance, consolation. Минимальный интерес к межличностным отношениям 

проявляют Стерн (3) и Уолстоункрафт (2). Внимание двух авторов привлекают 
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маркемы understanding и friendship, внимание Стерна – еще и маркема 

encouragement.  

Семантический блок качественных маркем образуют indifference ‘безраз-

личие’ (13; 3,252), tranquility ‘уравновешенность’ (10; 2,199), resolution ‘твердость’ 

(8; 1,082), tenderness ‘нежность’ (7; 0,838), cheerfulness ‘жизнерадостность’ (6; 

0,650), perseverance ‘настойчивость’ (6; 0,619).  

Все маркемы этого блока представлены у Голдсмита, за которым следует 

Радклиф, не проявляющая интереса к маркеме perseverance. По четыре 

качественных маркемы характеризуют Бейджа, Годвина, С. Джонсона, Остен и С. 

Скотт. Общей для всех авторов этой группы является indifference. Трех авторов – 

Годвина, Джонсона, Остен – объединяет одинаковый состав маркем: indifference, 

tranquility, cheerfulness, perseverance. Помимо маркемы indifference Бейджа с ними 

связывает маркема tranquility, а С. Скотт – маркема cheerfulness. Две общие 

маркемы обнаруживаются у С. Скотт и Бейджа: resolution и tenderness. Одинаковый 

состав качественных маркем выявлен также у Шеридана и Уолпола: indifference, 

resolution, tenderness. У Смоллета с ними есть только одна общая маркема – 

indifference. Двумя другими важными для Смоллета качественными маркемами 

являются tranquility и perseverance. Наиболее важной для авторов, имеющих по две 

качественных маркемы, являются indifference (Берк, Берни, Уолстоункрафт) и 

tranquility (Берк, Берни, Льюис). Для Льюиса и Холкрофта значима маркема 

resolution. Для Уолстоункрафт важна tenderness, для Холкрофта – perseverance. И 

только Стерна характеризует полное отсутствие качественных маркем.  

Семантический блок морально-этических маркем включает маркемы 

disinterestedness ‘бескорыстие’ (10; 2,632), benevolence ‘доброжелательность’ (9; 

1,554), tenderness ‘доброта’ (7; 0,838), conscience ‘совесть’ (6; 0,865). Все четыре 

маркемы выделены у Радклиф. Три морально-этических маркемы характеризуют 

Бейджа, Холкрофта и Шеридана. У всех трех авторов есть общая маркема 

benevolence. У Холкрофта есть по одной общей маркеме с Бейджем (disin-

terestedness) и Шериданом (conscience). Маркема tenderness связывает Бейджа и 
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Шеридана. Одинаковый состав маркем выделен у Берни, Годвина, Смоллета 

(disinterestedness, benevolence) и у Голдсмита с Уолстоункрафт (benevolence, 

tenderness). Льюиса с Берни, Годвином и Смоллетом объединяет disinterestedness, 

а с Уолполом – conscience. Уолпол, в свою очередь, имеет общую маркему с 

Голдсмитом и Уолстоункрафт (tenderness). По одной морально-этической 

маркеме выделено у Берка, С. Джонсона, Остен (disinterestedness), а также у С. 

Скотт (tenderness) и Стерна (conscience). 

Семантический блок социальных маркем составляют approbation ‘одобре-

ние’ (12; 2,474), confidence ‘вера’ (10; 1,584), inconvenience ‘неудобство’ (8; 1,233), 

independence ‘независимость’ (6; 0,716). Все социальные маркемы выделены у 

Берка и Годвина. Общей для авторов, имеющих по три социальных маркемы, 

является approbation. Одинаковый состав маркем объединяет Берни и Остен 

(approbation, inconvenience, independence). Бейджа с ними связывает inconvenience, 

а Шеридана – independence. Общая маркема Бейджа и Шеридана – confidence.  

Семантический блок маркем фундаментальные понятия образуют dif-

ficulty(ies) ‘трудности’ (13; 3,660), destruction ‘разрушение’ (10; 2,002), opportunity 

‘возможность’ (6; 0,765). Все фундаментальные маркемы выделены у Уолпола и 

Холкрофта. У девяти авторов Среза 18-2 выделены по две фундаментальных 

маркемы. В этой группе авторов имеется два одинаковых набора маркем: Берк, 

Годвин, Голдсмит, Джонсон, Льюис, Радклиф – difficulty(ies), destruction; Бейдж, С. 

Скотт – difficulty(ies), opportunity. По одной общей маркеме с каждой группой 

авторов имеет Уолстоункрафт: destruction, opportunity. Всего по одной фунда-

ментальной маркеме выделено у Берни, Остен, Смоллета (difficulty(ies)), Стерна 

(destruction), Шеридана (opportunity). 

На основе ИОСАда установлен ранг каждого автора в своем срезе. 

СумНормИнТеМ маркем Среза 18-2 составляет 9,997. Рейтинг авторов на основе 

ИОСАда представлен на рис. 2-19.  
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Рис. 2-19. Рейтинг авторов Среза 18-2 на основе ИОСАда 

 

В результате применения алгоритма определения ранга авторов получен 

следующий ранжированный в порядке убывания значения ИОСАда список авторов 

Среза 18-2 (табл. 2-4). 

 

Т а б л и ц а   2-4 

 

Ранжирование авторов второй половины XVIII века по значению ИОСАда 

 

Автор Кол-во 

СМ 

ИОСАд Ранг ИОСАд-ср.зн. ABS Статус 

Холкрофт 37 0,75 1 0,12733 0,12733 СР-нуклеар 

Бейдж 34 0,72 2 0,09913 0,09913 СР-нуклеар 

Годвин 33 0,69 3,5 0,06390 0,06390 СР-медиар 

Остен 32 0,69 3,5 0,06304 0,06304 СР-медиар 

Берни 32 0,68 5,5 0,05929 0,05929 СР-медиар 

Радклиф 31 0,68 5,5 0,05829 0,05829 СР-медиар 

Льюис 31 0,66 7,5 0,03409 0,03409 СР-медиар 

Шеридан 26 0,66 7,5 0,03133 0,03133 СР-медиар 

С. Скотт 29 0,65 9 0,02640 0,02640 СР-медиар 

Смоллет 31 0,64 10 0,01108 0,01108 СР-медиар 

Голдсмит 27 0,58 11 -0,04081 0,04081 СР-медиар 

С. Джонсон 28 0,57 12 -0,05344 0,05344 СР-медиар 

Берк 26 0,53 13 -0,09674 0,09674 СР-маргинал 

Стерн 14 0,52 14 -0,10705 0,10705 СР-маргинал 

Уолпол 25 0,51 15 -0,10989 0,10989 СР-маргинал 

Уолстоункрафт 22 0,46 16 -0,16596 0,16596 СР-супермаргинал 

СумИОСАд  10,00     

Среднее зн.  0,6248   0,0717  
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На основе полученного ранжированного списка авторов Cреза 18-2 

проведена стратификация авторов (рис. 2-20). 

 

 
 

Рис. 2-20. Стратификация авторов Среза 18-2 относительно среднего значения ИОСАда 

 

Типичными представителями своего среза – СР-нуклеарами – являются 

Холкрофт и Бейдж. Нетипичными для среза – СР-маргиналами – определяются 

Берк, Стерн, Уолпол. Промежуточное положение занимают СР-медиары – Годвин, 

Остен, Берни, Радклиф, Льюис, Шеридан, С. Скотт, Смоллет, Голдсмит, С. 

Джонсон. Уникальной для своего среза – СР-супермаргиналом – является 

Уолстоункрафт. 

Таким образом, исследование текстов английских писателей второй 

половины XVIII века позволило установить следующее: 

1. Доминантой Среза 18-2 является маркема disappointment, вице-доминантой 

– understanding. 

2. Сквозной маркемой Среза 18-2 является disappointment. 

3. Срез 18-2 характеризует незначительное преобладание эмоциональных 

маркем – 15, среди которых преобладают маркемы, характеризующие отрица-

тельное эмоциональное состояние. Однако в текстах авторов среза выше количе-

ство употреблений маркем, выражающих положительное эмоциональное состояние.  
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4. В Срезе 18-2 высока доля ментально-перцептивных маркем (14), маркем, 

характеризующих межличностные отношения (11). Относительно невысока доля 

качественных маркем (6). В Срезе 18-2 равно выражены семантические блоки 

морально-этических и социальных маркем (4). Минимально представлен 

семантический блок маркем, обозначающих фундаментальные понятия (3). 

5. По срезовым маркемам установлен статус каждого автора хронологи-

ческого Среза 18-2: СР-нуклеары – Холкрофт, Бейдж; СР-медиары – Годвин, Остен, 

Берни, Радклиф, Льюис, Шеридан, С. Скотт, Смоллет, Голдсмит, С. Джонсон; СР-

маргиналы – Берк, Стерн, Уолпол; СР-супермаргинал – Уолстоункрафт. 

 

2.5. Маркемное своеобразие языка английских художественных текстов 1-й 

половины XIХ века (Срез 19-1) 

На основании сводного маркемного списка, составленного из маркемных 

списков Э. Бронте (BrA), Ш. Бронте (BrCh), Бульвер-Литтона (BuLyt), Гаскелл 

(Gsk), Б. Дизраэли (DisB), И. Дизраэли (DisI), Карлейля (Crl), Де Квинси (Qcy), 

Кольриджа (Cdge), Лэма (Lmb), Марриета (Mrt), Мэтьюрина (Mtn), В. Скотта 

(SctW), Теккерея (Thck), Хэзлитта (Hzl), М. Шелли (ShlM) и ранжированного в 

порядке убывания НормИнВеса маркем, были выделены 50 срезовых маркем 

(приложение 1, табл. 5).  

Доминантная маркема disappointment ‘разочарование’ (14; 6,812) интересна 

тем, что отсутствует в маркемных списках двух представителей среза – Де Квинси 

и Кольриджа. При этом сквозная маркема среза consciousness ‘сознание, осознание’ 

(16; 6,600) является только вице-доминантной маркемой. Еще одна сквозная 

маркема difficult(y/ies) ‘трудность, трудности’ (16; 6,025) имеет в списке срезовых 

маркем только четвертый ранг. Гистограмма на рис. 2-21 иллюстрирует 

ранжированную в порядке убывания разность НормИнТеМов disappointment и 

consсiousness для каждого автора Среза 19-1, округленную до десятитысячных. 

Положительная разность показывает величину, на которую НормИнТеМ 

disappointment превышает НормИнТеМ consсiousness, отрицательная – величину 
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превышения НормИнТеМа consсiousness. Минимальная положительная разность 

отмечена у Лэма – 0,0002, отрицательная – у Кольриджа – –0,0253. 

 

 

 

Рис. 2-21. Разность НормИнТеМов disappointment и consсiousness  

в маркемных списках авторов Среза 19-1 

 

Максимальной и приближающейся к максимальной положительной раз-

ностью НормИнТеМов характеризуются маркемы Э. Бронте и Марриета. 

Максимальная отрицательная разность НормИнТеМов – –0,0288 – принадлежит Де 

Квинси. Отрицательная разность НормИнТеМов характеризует только тех авторов, 

в маркемных списках которых отсутствует disappointment, при этом модуль 

разности НормИнТеМов как у Кольриджа (0,0253), так и у Де Квинси (0,0288) 

выше максимального положительного значения у Э. Бронте (0,0225). Практически 

равнозначны disappointment и consсiousness только для Лэма, разность их 

НормИнТеМов у которого составляет всего 0,0002. Для остальных 13-ти авторов – 

Э. Бронте, Марриет, Теккерей, М. Шелли, Карлейль, И. Дизраэли, Ш. Бронте, 

Хэзлитт, Бульвер-Литтон, Гаскелл, Б. Дизраэли, Мэтьюрин, В. Скотт – значимость 

disappointment оказывается выше, что и определило ее положение доминантной 

маркемы Среза 19-1. 
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Определение ИнвРа disappointment и consсiousness в маркемном списке 

каждого автора позволяет установить степень значимости каждой из них для 

авторов среза.  

Высокий СумНормИнТеМ disappointment обусловлен ее доминированием 

(ИнвР 50) у восьми из 14-ти авторов, у которых она выделена – Шарлотты и Энн 

Бронте, Марриета, Мэтьюрина, В. Скотта, Теккерея, Хэзлитта и М. Шелли. Еще у 

четырех авторов – Бульвер-Литтона, Гаскелл, Бенджамина и Исаака Дизраэли – это 

вице-доминантная маркема (ИнвР 49). Следовательно, для 75 % авторов Среза 19-

1 disappointment является доминантной или вице-доминантной маркемой. И хотя 

disappointment не является главной маркемой Карлейля и Лэма, значения ее 

НормИнТеМа – 0,032 и 0,031 – сопоставимо с аналогичными значениями 

НормИнТеМа маркемы у других авторов, а в ряде случаев и превышает их. 

Минимальное значение НормИнТеМа disappointment – 0,029 – принадлежит 

Бульвер-Литтону, И. Дизраэли и В. Скотту. Максимальное значение – 0,045 – 

характеризует   маркему   Мэтьюрина.   Диапазон   значений   НормИнТема   disap- 

pointment у остальных авторов составляет 0,031–0,041. Таким образом, в списках 

14-ти авторов disappointment входит в число шести самых важных для каждого из 

них маркем, поскольку ее ИнвР находится в диапазоне 45–50. 

Диапазон значений ИнвРа маркемы consсiousness составляет 49–4. 

Примечательно, что вице-доминантная маркема consciousness является также вице- 

доминантной маркемой лишь у одного автора Среза 19-1 – Мэтьюрина. 

Следующий по величине ИнвР (47) consсiousness имеет у Ш. Бронте. Далее 

следуют В. Скотт, Гаскелл, Б. Дизраэли, Де Квинси, у которых ИнвР маркемы – 46. 

За ними в порядке убывания ИнвРа маркемы consсiousness следуют Хэзлитт (45), 

Кольридж (45), Лэм (44), Бульвер-Литтон (43), Теккерей (40), И. Дизраэли (40), М. 

Шелли (39), Карлейль (31), Э. Бронте (27), Марриет (4). 

Разность ИнвРов доминантной и вице-доминантной маркем в маркемных 

списках каждого автора среза представлена на гистограмме (рис. 2-22). 
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Рис. 2-22. Разность ИнвРов disappointment и consciousness  

в маркемных списках авторов Среза 19-1 

 

Максимальная разность ИнвРов disappointment и consсiousness принадлежит 

Марриету (46) и Де Квинси (–46), минимальная – Мэтьюрину и Лэму – 1. Разность 

ИнвРов указанных маркем у Ш. Бронте, Гаскелл, Б. Дизраэли равна 3-м ИнвРам. 

Маркемы В. Скотта отделяют четыре ИнвРа, Хэзлитта – 5, Бульвер-Литтона – 6, И. 

Дизраэли – 9, Теккерея – 10, М. Шелли – 11, Карлейля – 16, Э. Бронте – 23. 

Полученные данные свидетельствуют о том, что для пяти авторов среза – Лэма, 

Мэтьюрина, Б. Дизраэли, Гаскелл, Ш. Бронте – обе маркемы обладают 

сопоставимой значимостью, поскольку разность их ИнвРов находится в пределах 

1–3. Для остальных авторов, у которых данное значение находится в пределах 4–

46, значимость disappointment существенно выше, что и определило ранг каждой 

из них среди срезовых маркем: disappointment – доминантная маркема, 

consсiousness – вице-доминантная маркема. 

При семантическом структурировании маркем Среза 19-1 учитывалось 

наличие нескольких маркемных значений у следующих маркем: understanding, 

acknowledgement, mortification, tranquility, resolution, в результате чего они были 

распределены в несколько семантических блоков одновременно. Соответственно 

совокупное количество маркем в семантических блоках составляет 55 маркем. 

Распределение маркем по семантическим блокам представлено на рис. 2-23. 
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Рис. 2-23. Распределение маркем Среза 19-1 по семантическим блокам  

 

В маркемной лексике первой половины XIX века семантические блоки 

ментально-перцептивных и эмоциональных маркем распределились поровну – 

13. Помимо вице-доминантной маркемы Среза 19-1 consciousness в маркемных 

списках большинства авторов встречаются consideration ‘размышление’ (15; 6,442), 

understanding ‘понимание’ (15; 5,717), recollection ‘воспоминание’ (15; 4,902), 

imagination ‘воображение’ (15; 4,475), determination ‘решимость’ (14; 4,770), 

contemplation ‘раздумье’ (14; 4,241), intelligence ‘разум’ (10; 1,966), observation 

‘наблюдение’ (10; 1,831) resolution ‘решительность’ (8; 1,003). Несколько скромнее 

представлены misunderstanding ‘недоразумение’ (6; 1,010), remembrance 

‘воспоминание’ (6; 0,612), comprehension ‘осмысление’ (5; 0,471). Ментально-

перцептивные маркемы выделены у всех авторов среза и имеют максимальную по 

сравнению с другими группами маркем частоту в маркемных списках авторов среза 

– 149. Максимально ментально-перцептивные маркемы присутствуют в 

произведениях Гаскелл – 12, в числе маркем которой отсутствует только resolution. 

За ней в порядке убывания числа ментально-перцептивных маркем следуют Ш. 

Бронте, Бульвер-Литтон, Кольридж, В. Скотт – 11; Э. Бронте, Б. Дизраэли, Марриет 

– 10, И. Дизраэли, Лэм, М. Шелли – 9, Хэзлитт – 8, Карлейль, Де Квинси, 

Мэтьюрин, Теккерей – 7. Ш. Бронте, Бульвер-Литтона, Кольриджа, В. Скотта 
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объединяют восемь маркем: consсiousness, consideration, understanding, recollection, 

imagination, determination, intelligence, misunderstandding. В число маркем Бульвер-

Литтона, Кольриджа, В. Скотта входит также contemplation, в число маркем Ш. 

Бронте, Бульвер-Литтона, Кольриджа – comprehension, в число маркем Ш. Бронте, 

Кольриджа, В. Скотта – observation. Важной для Ш. Бронте и В. Скотта является 

resolution, для Бульвер-Литтона – remembrance. Восемь общих маркем есть и у Э. 

Бронте, Б. Дизраэли, Марриета: consсiousness, consideration, understanding, 

recollection, imagination, determination, contemplation, observation. Две важные для 

Марриета маркемы связывают его с Б. Дизраэли (intelligence) и Э. Бронте 

(resolution). Отдельно Э. Бронте характеризует remembrance, Б. Дизраэли – 

misunderstanding. И. Дизраэли, Лэма и М. Шелли объединяют 6 из 9-ти ментально-

перцептивных маркем: consсiousness, consideration, understanding, recollection, 

imagination, contemplation. Три общих маркемы связывают Лэма с М. Шелли 

(resolution, remembrance) и И. Дизраэли (observation). Для И. Дизраэли важность 

представляют intelligence и comprehension. Максимально востребованы у Карлейля, 

Де Квинси, Мэтьюрина, Теккерея и Хэзлитта маркемы consсiousness, consideration, 

understanding, recollection, imagination, determination, contemplation. Пару 

Карлейль-Мэтьюрин связывают также маркемы intelligence и resolution. Важной 

для Де Квинси является remembrance. 

Среди эмоциональных маркем, вошедших в маркемные списки не менее 8-

ми авторов среза, наряду с disappointment выделим satisfaction ‘удовлетворение’ 

(15; 5, 286), astonishment ‘изумление’ (12; 3,104), gratification ‘удовольствие’ (11; 

2,597), indignation ‘негодование’ (11; 2,166), mortification ‘чувство обиды’ (10; 2,151). 

Остальные маркемы – dissatisfaction ‘неудовлетворенность’ (7; 1,118), admiration 

‘восхищение’ (7; 0,775), excitement ‘возбуждение’ (7; 0,737), consternation ‘ужас’ (6; 

0,720), tranquility ‘спокойствие’ (6; 0,718), embarrassment ‘замешательство’ (5; 

0,570), sensibility ‘чувствительность’ (5; 0,451) – характеризуют творчество 5-ти–7-

ми авторов среза. Среди эмоциональных маркем преобладают маркемы с поло-

жительной окраской – 7, или 58,3% – satisfaction, astonishment, gratification, 
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admiration, excitement, tranquility, sensibility. Максимально положительные 

маркемы представлены у Б. Дизраэли, И. Дизраэли, Теккерея – 5. Одинаковый 

состав маркем выделен у Б. Дизраэли и Теккерея: satisfaction, astonishment, 

gratification, admiration, excitement. Среди маркем И. Дизраэли место admiration и 

excitement занимают tranquility и sensibility. Идентичный набор из четырех маркем 

характеризует Э. Бронте и Марриета – astonishment, excitement, gratification, 

satisfaction. Востребованными среди авторов, имеющих по четыре положительных 

эмоциональных маркемы, являются satisfaction (Ш. Бронте, Э. Бронте, Бульвер-

Литтон, Гаскелл, Лэм, Марриет, Мэтьюрин, Хэзлитт), astonishment (Э. Бронте, 

Бульвер-Литтон, Лэм, Марриет, Мэтьюрин, М. Шелли), gratification (Ш. Бронте, Э. 

Бронте, Бульвер-Литтон, Гаскелл, Марриет, Хэзлитт), excitement (Ш. Бронте, 

Э. Бронте, Гаскелл, Марриет, Мэтьюрин), tranquility (Ш. Бронте, Бульвер-Литтон, 

Лэм, Мэтьюрин, М. Шелли), admiration (Гаскелл, Лэм, Хэзлитт, М. Шелли), 

sensibility (Хэзлитт, М. Шелли). Общими маркемами Карлейля, Де Квинси, В. 

Скотта являются satisfaction и astonishment. Кольриджа связывает с ними только 

маркема satisfaction. Также общей для него маркемой в паре с В. Скоттом является 

gratification, а в паре с Де Квинси – sensibililty. Маркемой Карлейля в этой группе 

авторов является admiration. 

Отрицательные эмоциональные маркемы максимально представлены у 

Бульвер-Литтона, Лэма, Марриета и В. Скотта – 5. При этом список отрицательных 

эмоциональных маркем у Лэма и Марриета полностью совпадает, в нем 

отсутствует только embarrassment. У Бульвер-Литтона не выделена indignation, а у 

Скотта – consternation. В списках следующей группы авторов – Ш. Бронте, Гаскелл, 

Б. Дизраэли – имеется по четыре отрицательных маркемы такого рода в разной 

комбинации. Общими для них являются disappointment и mortification. Важной для 

Ш. Бронте и Б. Дизраэли является также embarrassment, а для Б. Дизраэли и Гаскелл 

– dissatisfaction. Отдельно Ш. Бронте характеризует еще и consternation, Гаскелл – 

indignation. Далее по числу отрицательных эмоциональных маркем следуют Э. 

Бронте, И. Дизраэли, Карлейль, Де Квинси и Теккерей – 3. Идентичный состав 
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маркем обнаруживают И. Дизраэли и Теккерей – disappointment, indignation, morti-

fication. Общими с ними у Э. Бронте и Карлейля являются disappointment, indi-

gnation. Последняя маркема связывает с ними и Де Квинси. Еще одна маркема – 

mortification – связывает Де Квинси с И. Дизраэли и Теккереем. Важной отдельно 

для Э. Бронте является dissatisfaction, для Карлейля – embarrassment, а для Де 

Квинси – consternation. У Хэзлитта и М. Шелли выделены две самые частотные 

маркемы этой категории – disappointment, indignation. Мэтьюрина, помимо 

disappointment, характеризует также consternation. Среди маркем Кольриджа 

отрицательные эмоциональные маркемы не выявлены.  

Соотношение числа положительных и отрицательных эмоциональных 

маркем у каждого автора показывает, что маркемы, выражающие отрицательное 

эмоциональное состояние, преобладают у Бульвер-Литтона, Лэма, Марриета и В. 

Скотта. Равное количество положительных и отрицательных эмоциональных 

маркем выявлено у Ш. Бронте, Гаскелл, Карлейля, Де Квинси. У остальных восьми 

авторов преобладают маркемы, выражающие положительное эмоциональное 

состояние. 

Максимальное количество эмоциональных маркем отмечено у Бульвер-

Литтона, Б. Дизраэли, Лэма и Марриета (9). За ними следуют Ш. Бронте, Гаскелл, 

И. Дизраэли, В. Скотт, Теккерей (8); Э. Бронте (7); Карлейль, Де Квинси, 

Мэтьюрин, Хэзлитт, М. Шелли (6); Кольридж (3). 

Таким образом, Срез 19-1 характеризуется преобладанием маркем, 

выражающих положительные эмоциональные состояния (количество употреб-

лений положительных эмоциональных маркем – 63, отрицательных – 53).  

Семантический блок маркем, выражающих межличностные отношения, 

представляют 9 маркем – understanding ‘взаимопонимание’ (15; 5,717), recon-

ciliation ‘примирение’ (12; 3,333), encouragement ‘ободрение’ (12; 3,101), 

mortification ‘унижение’ (10; 2,151), contradiction ‘противоречие’ (7; 1,108), 

friendship ‘дружба’ (7; 0,778), consolation ‘утешение’ (6; 0,713), companionship 

‘товарищеские отношения’ (6; 0,668), interference ‘вмешательство’ (6; 0,569). Они 
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характерны для всех авторов, но максимальное представление получили в 

маркемных списках Бульвер-Литтона и Б. Дизраэли (7). Общими для них являются 

6 маркем: understanding, reconciliation, encouragement, mortification, companionship, 

interference. В текстах Бульвер-Литтона выделена contradiction, Б. Дизраэли – 

consolation. Следующими по количеству маркем идут Э. Бронте, И. Дизраэли, 

Карлейль, В. Скотт, Теккерей – 6; Гаскелл, Де Квинси, Лэм, Марриет – 5; Хэзлитт, 

М. Шелли – 4; Кольридж – 3. Меньше всего этих маркем у Мэтьюрина – 2. Главная 

маркема этой категории – understanding – не выявлена у Мэтьюрина. Еще две 

наиболее востребованные маркемы – reconciliation и encouragement – отсутствуют 

среди маркем Ш. Бронте и М. Шелли. В маркемных списках Гаскелл и Карлейля 

отсутствует reconciliation, а в списках Кольриджа и Мэтьюрина – encouragement. 

Однако в данной категории есть две маркемы, семантически взаимосвязанные с 

reconciliation – friendship и companionship, поскольку следствием примирения 

всегда является восстановление дружеских или товарищеских отношений. 

Поэтому для всех авторов Среза 19-1 ключевыми понятиями являются дружеские 

взаимоотношения и моральная поддержка как неотъемлемая часть этих 

отношений. Для 7–10-ти авторов среза значимость представляют три маркемы с 

отрицательной семантикой – mortification, contradiction и interference. Здесь важно 

отметить, что только у Б. Дизраэли НормИнТеМ mortification (0,025) является 

максимальным для маркем этого семантического блока.  

Семантический блок социальных маркем представляют acknowledgement 

‘признание’ (13; 4,274), independence ‘независимость’ (11; 2,292), confidence ‘вера’ 

(10; 1,650), accomplishment ‘достижение’ (9; 1,748), superstition ‘суеверие’ (8; 1,258), 

experience ‘(жизненный) опыт’ (8; 1,038), magnificence ‘великолепие, роскошь’ (7; 

0,841), respectability ‘респектабельность’ (5; 0,542). Максимальное число 

социальных маркем выделено у В. Скотта (7), среди маркем которого отсутствует 

experience. Далее с шестью маркемами следуют И. Дизраэли, Де Квинси и 

Теккерей. Общими для И. Дизраэли и Де Квинси являются пять маркем: 

acknowledgement, independence, accomplishment, superstition, experience. Среди 
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маркем Теккерея место superstition занимает confidence. У Теккерея имеется также 

одна общая маркема с И. Дизраэли – magnificence. Отдельную важность для Де 

Квинси представляет маркема respectability. Пять социальных маркем харак-

теризуют Бульвер-Литтона, Б. Дизраэли, М. Шелли. Объединяют их маркемы 

independence и accomplishment. Общими маркемами М. Шелли и Б. Дизраэли 

являются confidence, magnificence, а с Бульвер-Литтоном ее объединяет маркема 

superstition. Значимыми для Бульвер-Литтона являются acknowledgement, 

respectability, для Б. Дизраэли – experience. Маркема acknowledgement объединяет 

Гаскелл, Лэма, Марриета, Мэтьюрина и Хэзлитта, имеющих по четыре социаль-

ных маркемы. Следующей по популярности в этой группе авторов идет confidence, 

отсутствующая у Хэзлитта. За ней следуют independence (Гаскелл, Марриет, 

Хэзлитт), accomplishment (Гаскелл, Хэзлитт), superstition (Лэм, Мэтьюрин). 

Важность для Лэма представляет experience, для Марриета – respectability, для 

Мэтьюрина – magnificence, для Хэзлитта – respectability. Одинаковый состав 

маркем выделен у Шарлотты и Энн Бронте, имеющих три социальных маркемы: 

acknowledgement, confidence, experience. Общей с ними маркемой у Кольриджа 

является acknowledgement, к которой добавляются independence и superstition. Две 

социальные маркемы характеризуют Карлейля: experience и magnificence. 

Семантический блок качественных маркем составляют indifference ‘без-

различие’ (14; 3,963), self-possession ‘самообладание’ (8; 1,411), resolution 

‘твердость’ (8; 1,003), self-preservation ‘самосохранение’ (6; 0,750), tranquility 

‘уравновешенность’ (6; 0,718). Максимально они представлены у Ш. Бронте, 

Бульвер-Литтона, Марриета – 4. Наиболее востребована у авторов Среза 19-1 

маркема indifference, отсутствующая только у Мэтьюрина и М. Шелли. Среди 

авторов, имеющих три качественных маркемы, одинаковый состав маркем 

выделен у Де Квинси и Хэзлитта: indifference, self-possession, self-preservation. Две 

общие с ними маркемы имеет Э. Бронте (indifference, self-possession). Следующими 

по популярности после indifference маркемами являются resolution (Э. Бронте, Лэм, 

В. Скотт, М. Шелли) и self-possesion (Э. Бронте, Де Квинси, Хэзлитт, М. Шелли). 

За ними следуют self-preservation (Де Квинси, В. Скотт, Хэзлитт) и tranquility (Лэм, 
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М. Шелли). Наряду с маркемой indifference важной для Карлейля и Мэтьюрина 

является resolution, для Мэтьюрина и И. Дизраэли – tranquility, для Гаскелл – self-

preservation, для Б. Дизраэли – self-possession. Единственной маркемой Кольриджа 

и Теккерея является indifference. 

Семантический блок морально-этических маркем включает acknowledge-

ment ‘благодарность’ (13; 4,274), responsibility ‘ответственность’ (9; 2,117), 

disinterestedness ‘бескорыстие’ (7; 1,125), conscience ‘совесть’ (7; 0,790). Все мар-

кемы этого блока выделены у Де Квинси и Марриета. За ними с тремя маркемами 

следуют Ш. Бронте, Бульвер-Литтон, Кольридж, Лэм и Хэзлитт. Одинаковый набор 

маркем объединяет Бульвер-Литтона, Кольриджа и Хэзлитта: acknowledgement, 

responsibility, disinterestedness. У Ш. Бронте место disinterestedness, а у Лэма место 

responsibility, занимает conscience. Одинаковые наборы из двух морально-

этических маркем связывают Э. Бронте с Мэтьюрином и Теккереем 

(acknowledgement, conscience) и Гаскелл с В. Скоттом (acknowledgement, respon-

sibility). По одной маркеме выделено у Б. Дизраэли (responsibility), И. Дизраэли 

(acknowledgement), М. Шелли (disinterestedness). У Карлейля морально-этические 

маркемы отсутствуют. 

Семантический блок маркем фундаментальные понятия составляют diffi-

cult(y/ies) ‘трудности’ (16; 6,025), opportunity ‘возможность’ (14; 3,832), destruction 

‘разрушение’ (8; 1,141). Все маркемы востребованы Бенджамином и Исааком 

Дизраэли, Карлейлем, Лэмом, Марриетом, Скоттом, М. Шелли. Еще для семи авто-

ров – Шарлотта и Энн Бронте, Бульвер-Литтон, Гаскелл, Де Квинси, Теккерей, Хэз-

литт – важными являются difficult(y/ies) и opportunity. Мэтьюрин уделяет внимание 

маркемам difficult(y/ies) и destruction, а Кольридж – только маркеме difficult(y/ies). 

На основе ИОСАда установлен ранг каждого автора в своем срезе. 

СумНормИнТеМ маркем Среза 19-1 составляет 10,35. Рейтинг авторов на основе 

ИОСАда представлен на рис. 2-24.  
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Рис. 2-24. Рейтинг авторов Среза 19-1 на основе ИОСАда 

 

В результате применения алгоритма определения ранга авторов получен 

следующий ранжированный в порядке убывания значения ИОСАда список авторов 

Среза 19-1 (табл. 2-5). 

 

Т а б л и ц а   2-5 

 

Ранжирование авторов первой половины XIX века по значению ИОСАда 

 

Автор Кол-во СМ ИОСАд Ранг ИОСАд-ср.зн. ABS Статус 

Бульвер-Литтон 37 0,76 1,5 0,1131 0,1131 СР-нуклеар 

В. Скотт 36 0,76 1,5 0,1131 0,1131 СР-нуклеар 

Марриет 35 0,74 3 0,0931 0,0931 СР-нуклеар 

Б. Дизраэли 35 0,72 4 0,0731 0,0731 СР-нуклеар 

Лэм 31 0,7 5 0,0531 0,0531 СР-медиар 

Ш. Бронте 30 0,67 7 0,0231 0,0231 СР-медиар 

Э. Бронте 30 0,67 7 0,0231 0,0231 СР-медиар 

Гаскелл 32 0,67 7 0,0231 0,0231 СР-медиар 

И. Дизраэли 31 0,65 9 0,0031 0,0031 СР-медиар 

Теккерей 29 0,64 10 -0,0069 0,0069 СР-медиар 

М. Шелли 28 0,63 11 -0,0169 0,0169 СР-медиар 

Де Квинси 30 0,61 12,5 -0,0369 0,0369 СР-медиар 

Хэзлитт 28 0,61 12,5 -0,0369 0,0369 СР-медиар 

Карлейль 24 0,55 14 -0,0969 0,0969 СР-маргинал 

Мэтьюрин 22 0,51 15 -0,1369 0,1369 СР-супермаргинал 

Кольридж 23 0,46 16 -0,1869 0,1869 СР-супермаргинал 
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На основе ранжированного списка авторов Среза 19-1 проведем страти-

фикацию авторов (рис. 2-25). Критерием определения принадлежности автора к 

одному из классов является значение разности ИОСАда каждого автора и среднего 

значения суммы ИОСАДов всех авторов среза. 

 

 
 

Рис. 2-25. Стратификация авторов Среза 19-1 

 

Типичными представителями своего среза – СР-нуклеарами – являются 

Бульвер-Литтон, В. Скотт, Марриет, Б. Дизраэли. Нетипичным для среза – СР-мар-

гиналом – оказывается Карлейль, а уникальными для своего среза – СР-супер-

маргиналами – Кольридж и Мэтьюрин. Промежуточное положение занимают  

СР-медиары – Лэм, Ш. Бронте, Э. Бронте, Гаскелл, И. Дизраэли, Теккерей, М. Шел-

ли, Де Квинси, Хэзлитт. 

В результате исследования маркемного состава языка текстов английских 

писателей первой половины XIX века установлено следующее: 

1. Доминантой Среза 19-1 является маркема disappointment, вице-доминантой 

– consciousness. 

2. Сквозными маркемами являются consciousness, difficult(y/ies). 
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3. В Срезе 19-1 равно выражены семантические блоки ментально-пер-

цептивных и эмоциональных маркем – 13. Среди эмоциональных маркем как по 

числу маркем, так и по количеству употреблений преобладают маркемы, 

характеризующие положительное эмоциональное состояние. 

4. В Срезе 19-1 высока доля маркем, характеризующих межличностные 

отношения (9) и социальных маркем (8). В Срезе 19-1 также представлены 

маркемы семантических блоков качественных (5), морально-этических (4) и 

фундаментальных (3) маркем.  

5. Нетипичными для первой половины XIX века являются системы маркем 

Карлейля, Мэтьюрина, Кольриджа. 

6. В результате стратификации авторов по срезовым маркемам установлен 

статус каждого автора: СР-нуклеары – В. Скотт, Бульвер-Литтон, Марриет, 

Б. Дизраэли; СР-медиары – Лэм, Э. Бронте, Ш. Бронте, Гаскелл, И. Дизраэли, 

Теккерей, М. Шелли, Де Квинси, Хэзлитт; СР-маргинал – Карлейль; СР-супер-

маргиналы данного хронологического среза – Мэтьюрин, Кольридж.  

2.6. Маркемное своеобразие языка английских художественных текстов 2-й 

половины XIХ века (Срез 19-2) 

На основании сводного маркемного списка, составленного из маркемных 

списков Батлера (Btl), Гарди (Hdy), Гиссинга (Gis), Гринвуда (Grw), Диккенса 

(Dck), Кингстона (Ktn), Коллинза (Cln), Мередита (Mrd), Дж. Мура (MreG), Майн 

Рида (MRd), Ч. Рида (RdCh), Стивенсона (Stv), Троллопа (Trl), Элиот (Elt) и 

ранжированного в порядке убывания НормИнВеса маркем, были выделены 

50 срезовых маркем (приложение 1, табл. 6).  

Срез 19-2 характеризует наличие трех сквозных маркем, встречающихся у 

всех авторов среза. Доминантой среза является disappointment ‘разочарование’ (16; 

8,076), вице-доминантой – responsibility ‘ответственность’ (16; 6,765). На третьем 

месте находится последняя сквозная маркема среза consciousness ‘сознание, 

осознание’ (16; 6,565).  
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Гистограмма на рис. 2-26 иллюстрирует ранжированную в порядке убывания 

разность НормИнТеМов disappointment и responsibility для каждого автора Среза 

19-2, округленную до десятитысячных. Положительная разность показывает 

величину, на которую НормИнТеМ disappointment превышает НормИнТеМ 

responsibility, отрицательная – величину превышения НормИнТеМа responsibility. 

Минимальная положительная разность отмечена у Батлера – 0,0007, отрицательная 

– у Коллинза – –0,0019. 

 

 

 

Рис. 2-26. Разность НормИнТеМов маркем disappointment, responsibility  

в маркемных списках авторов Среза 19-2 

 

Максимальной положительной разностью НормИнТеМов характеризуются 

маркемы Майн Рида. Максимальная отрицательная разность НормИнТеМов –  

–0,0037 – принадлежит Рёскину. Однако модуль данной величины – 0,0037 – мень- 

ше аналогичного значения, определенного для 8-ми авторов среза, разность 

НормИнТеМов у которых положительная – Майн Рида, Уайлда, Кингстона, 

Мередита, Ч. Рида, Элиот, Гарди, Гринвуда. Следовательно, для одной половины 

авторов среза – Троллопа, Диккенса, Гиссинга, Дж. Мура, Стивенсона, Батлера, 

Коллинза – disappointment и responsibility практически равнозначны, для остальных 

авторов (за исключением Рёскина) значимость disappointment значительно выше, 

что и определило ее доминантное положение в Срезе 19-2. 

Р
аз

н
о

ст
ь 

Н
о

р
м

И
н

Те
М

о
в



182  
 

Для уточнения степени значимости каждой из этих маркем для авторов Среза 

19-2 определим их ИнвР в маркемных списках каждого автора.  

Максимальный ИнвР 50 принадлежит маркеме disappointment в маркемных 

списках Гринвуда, Дж. Мура, Кингстона, Майн Рида, Стивенсона, Троллопа. За 

ними следуют Гарди, Диккенс, Коллинз, Ч. Рид, Элиот, для которых disappointment 

– вице-доминантная маркема (ИнвР 49). Следовательно, для 11-ти из 16-ти авторов 

Среза 19-2 (68,8 %) disappointment является доминантной или вице-доминантной 

маркемой. Для Мередита это – третья по значимости маркема (ИнвР 48). Еще у двух 

авторов – Гиссинга и Уайлда – ИнвР disappointment равен 47. Таким образом, в 

списках 14-ти авторов disappointment входит в число четырех самых важных для 

каждого из них маркем, поскольку ее ИнвР находится в диапазоне 47–50. 

Диапазон значений ИнвРа маркемы responsibility составляет 50–5. Мак-

симальный ИнвР 50 принадлежит этой маркеме у Коллинза. Далее в порядке 

убывания ИнвРа responsibility следуют Дж. Мур и Стивенсон (49), Троллоп (48), 

Гринвуд (47), Гиссинг (46), Диккенс (46), Ч. Рид (46), Гарди (44), Кингстон (44), 

Элиот (44), Рёскин (38), Мередит (36), Батлер (33), Уайлд (27), Майн Рид (5). Таким 

образом, с ИнвРом 46–50 responsibility входит в пятерку самых важных маркем у 8-

ми из 16-ти авторов Среза 19-2. 

Разность ИнвРов доминантной и вице-доминантной маркем в маркемных 

списках каждого автора среза представлена на гистограмме (рис. 2-27). 

 

 
 

Рис. 2-27. Разность ИнвРов disappointment и responsibility  

в маркемных списках авторов Среза 19-2 
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Максимальная разность ИнвРов disappointment и responsibility принадлежит 

Майн Риду – 45, минимальная – Батлеру, Гиссингу, Дж. Муру, Стивенсону – 1, а 

для Коллинза она составляет –1. Положительная разность ИнвРов указывает на то, 

что в текстах автора более высокий ИнвР имеет доминантная маркема 

disappointment, отрицательная разность ИнвРов указывает на более высокий ИнвР 

вице-доминантной маркемы responsibility. Для девяти авторов Среза 19-2, разность 

ИнвРов маркем у которых находится в интервале от –3 до +3, обе маркемы можно 

рассматривать как относительно равнозначные. Еще для шести авторов – Гарди, 

Элиот, Кингстона, Мередита, Уайлда, Майн Рида – неоспоримо выше «ценность» 

доминантной маркемы disappointment (авторы расположены по степени нарастания 

«ценности» маркемы). И только один автор Среза 19-2 – Рёскин – из двух маркем 

«оценивает» выше вице-доминантную маркему responsibility. И хотя в маркемном 

списке автора ее ИнвР находится только на 38-й позиции, доминантная маркема 

disappointment при этом опускается во вторую половину его маркемного списка, а 

ее ИнвР 23 является минимальным относительно ИнвРа маркемы в маркемных 

списках остальных авторов Среза 19-2. Минимальный ИнвР вице-доминантной 

маркемы responsibility отмечен у Майн Рида (5). 

Разность ИнвРов указанных маркем у Троллопа равна 2, у Диккенса, Грин-

вуда и Ч. Рида – 3. Маркемы Элиот и Гарди отделяют друг от друга 5 ИнвРов, 

Кингстона – 6, Мередита – 12, Уайлда – 20. Полученные данные свидетельствуют 

о том, что для девяти авторов Среза 19-2 – Батлера, Гиссинга, Дж. Мура, 

Стивенсона, Коллинза, Троллопа, Диккенса, Гринвуда и Ч. Рида – обе маркемы 

обладают сопоставимой значимостью, поскольку разность их ИнвРов находится в 

пределах –1–3. Для остальных авторов, у которых данное значение находится в 

пределах 5–45, значимость disappointment выше, что и определило ранг каждой из 

них среди срезовых маркем: disappointment – доминантная маркема, responsibility – 

вице-доминантная маркема. 

При семантическом структурировании маркем Среза 19-2 учитывалось 

наличие нескольких маркемных значений у следующих маркем: understanding, 
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acknowledgement, inconveninence, в результате чего они были распределены в 

несколько семантических блоков одновременно. Соответственно совокупное 

количество маркем в семантических блоках составляет 53 маркемы. Распределение 

маркем по семантическим блокам представлено на рис. 2-28. 

 

 
 

Рис. 2-28. Распределение маркем Среза 19-2 по семантическим блокам 

 

В маркемной лексике второй половины XIX века почти третью часть – 15 – 

составляют ментально-перцептивные маркемы. Несмотря на то что в составе 

этого семантического блока нет доминантной или вице-доминантной маркемы, он 

имеет максимальную по сравнению с другими семантическими блоками частоту в 

маркемных списках авторов Среза 19-2 – 168. В их число входят consciousness 

‘осознание’ (16; 6,565), consideration ‘размышление’ (15; 6,371), understanding 

‘понимание’ (15; 5,648), determination ‘решимость’ (15; 5,251), intelligence ‘разум’ 

(13; 3,434), misunderstanding ‘недоразумение’ (13; 4,864), imagination ‘вообра-

жение’ (12; 2,572), observation ‘наблюдение’ (12; 2,493), contemplation ‘раздумье’ 

(11; 2,659), recollection ‘воспоминание’ (11; 2,411), unconsciousness ‘бессозна-

тельность’ (10; 2,212). Несколько скромнее представлены remembrance ‘воспо-

минание’ (7; 0,793), self-consciousness ‘самосознание’ (6; 1,325), misrepresentation 

‘недопонимание’ (6; 0,850), comprehension ‘осмысление’ (6; 0,711). Таким образом, 
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минимально маркемы, обозначающие ментально-перцептивную деятельность, 

употребляются третьей частью авторов среза. Ментально-перцептивные 

маркемы выделены у всех авторов среза. Максимальное представление они имеют 

в произведениях Дж. Мура и Элиот – 13, среди маркем которых у Дж. Мура 

отсутствуют observation и misrepresentation, у Элиот – intelligence и recollection. 

Далее следуют Батлер, Гарди, Майн Рид, Стивенсон – 12; Диккенс, Мередит – 11; 

Гиссинг, Коллинз, Рёскин, Ч. Рид – 10; Уайлд – 9; Гринвуд, Троллоп – 8. 

Минимальное для этого семантического блока число маркем характеризует 

Кингстона (7). Самыми востребованными маркемами у Батлера, Гарди, Майн Рида, 

Стивенсона являются следующие семь маркем: consсiousness, consideration, 

determination, understanding, misunderstanding, recollection, unconsciousness. Три 

маркемы – intelligence, imagination, comprehension – характеризуют Батлера, Майн 

Рида и Стивенсона, маркема observation характеризует Гарди, Майн Рида и 

Стивенсона. Общие маркемы выделены и в отдельных парах авторов: contemplation 

(Гарди, Майн Рид), remembrance (Майн Рид, Стивенсон), misrepresentation, self-

consciousness (Батлер, Гарди). Для Диккенса и Мередита не представляют значения 

маркемы misrepresentation и self-consсiousness. При этом для Диккенса среди всех 

других маркем оказываются важными маркемы unconsciousness и remembrance, а 

для Мередита – misunderstanding и comprehension. Для Гиссинга, Коллинза, 

Рёскина и Ч. Рида наряду с маркемой comprehension не представляют значения 

remembrance (Гиссинг, Рёскин, Ч. Рид), self-consсiousness (Коллинз, Рёскин, Ч. 

Рид), unconsciousness (Коллинз, Рёскин), misrepresentation (Коллинз, Ч. Рид), 

recollection (Рёскин, Ч. Рид), consideration, observation, contemplation (Гиссинг), 

imagination (Коллинз). У Гринвуда, Кингстона, Троллопа и Уайлда, имеющих от 

семи до девяти ментально-перцептивных маркем, общими являются маркемы 

consсiousness и consideration. Общими для трех авторов являются determination, 

intelligence (Гринвуд, Кингстон, Троллоп), observation (Гринвуд, Кингстон, Уайлд), 

misunderstanding, imagination (Троллоп, Уайлд), contemplation (Гринвуд, Уайлд), 

recollection (Гринвуд, Кингстон).  
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Состав эмоциональных маркем, вошедших в маркемные списки не менее 8-

ми авторов среза, образуют disappointment (16; 8,077), satisfaction ‘удовлетворение’ 

(15; 5, 093), astonishment ‘изумление’ (12; 3,075), embarrassment ‘замешательство’ 

(10; 2,112), gratification ‘удовольствие’ (10; 1,953), inconvenience ‘беспокойство’ 

(10; 1,870), dissatisfaction ‘неудовлетворенность’ (8; 1,156), indignation ‘негодо-

вание’ (8; 1,046). Еще две маркемы – consternation ‘ужас’ (6; 0,691), entertainment 

‘развлечение’ (6; 0,673) – характерны для 6-ти авторов среза. Среди эмоцио-

нальных маркем преобладают маркемы с отрицательной окраской – 6. Все 

отрицательные эмоциональные маркемы мы находим у Диккенса – 6. На одну 

эмоциональную маркему меньше имеют Гарди, Кингстон, Майн Рид, Элиот – 5. В 

число отрицательных маркем Кингстона не входит embarrassment, Элиот – 

consternation, а в паре Гарди – Майн Рид не обнаруживается маркема indignation. 

Наличие четырех отрицательных маркем характерно для Гринвуда, Коллинза, 

Троллопа. Одинаковый состав маркем выявлен у Коллинза и Троллопа: disap-

pointment, embarrassment, inconvenience, indignation. Гринвуда от них отличает 

наличие маркемы consternation, заменившей маркему indignation. За ними по числу 

отрицательных маркем следуют Гиссинг, Дж. Мур, Ч. Рид, Стивенсон – 3. 

Одинаковый набор маркем характеризует Гиссинга и Дж. Мура: disappointment, 

embarrassment, dissatisfaction. Среди маркем Стивенсона место dissatisfaction за-

нимает общая с Ч. Ридом маркема indignation. Еще двумя важными для Ч. Рида 

маркемами являются disappointment и consternation. Одной из двух отрицательных 

эмоциональных маркем Батлера, Мередита, Рёскина и Уайлда является disap-

pointment. Вторая общая маркемы выделена только у Батлера и Рёскина – incon-

venience. Для Мередита имеет значение dissatisfaction, для Уайлда – indignation. 

Все четыре положительных эмоциональных маркемы – satisfaction, 

astonishment, gratification, entertainment – выделены у Гиссинга, Гринвуда, 

Диккенса, Мередита, Стивенсона. На одну положительную маркему меньше (3) у 

Кингстона, Майн Рида, Дж. Мура и Элиот. Идентичный комплект из трех маркем 

– satisfaction, astonishment, gratification – выделен у Майн Рида, Дж. Мура и Элиот. 
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Кингстона отличает от них наличие entertainment и отсутствие gratification. 

Идентичные комплекты из двух положительных эмоциональных маркем 

выделены в двух группах авторов – Батлер–Троллоп (satisfaction, gratification) и 

Гринвуд–Коллинз–Ч. Рид (satisfaction, astonishment). Важной для Рёскина 

оказывается маркема satisfaction. Отсутствуют положительные эмоциональные 

маркемы только у Уайлда.  

В целом максимальное количество эмоциональных маркем отмечено у 

Диккенса (10). За ним следуют Гринвуд (8), Кингстон (8), Майн Рид (8), Элиот (8), 

Гарди (7), Гиссинг (7), Стивенсон (7), Коллинз (6), Мередит (6), Дж. Мур (6), 

Троллоп (6), Ч. Рид (5), Батлер (4), Рёскин (3), Уайлд (2). 

Таким образом, Срез 19-2 в целом характеризуется преобладанием маркем, 

выражающих отрицательные эмоциональные состояния (количество употреб-

лений отрицательных эмоциональных маркем – 58, положительных – 43).  

Семантический блок социальных маркем включает 9 маркем – respectability 

‘респектабельность’ (12; 3,144), accomplishment ‘достижение, успех’ (11; 2,568), 

civilisation ‘цивилизация’ (10; 1,922), inconvenience ‘неудобство’ (10; 1,870), 

acknowledgement ‘признание’ (8; 1,598), experience ‘(жизненный) опыт’ (10; 1,582), 

confidence ‘вера’ (9; 1,262),  independence ‘независимость’ (7; 0,827), significance 

‘значительность’ (6; 0,645). Все социальные маркемы, кроме маркемы significance, 

выделены у Троллопа. Семь социальных маркем характеризуют Стивенсона, 

среди маркем которого, напротив, присутствует significance, но отсутствуют 

маркемы inconvenience и acknowledgement. Из шести маркем Батлера, Майн Рида, 

Элиот взаимный интерес вызывают только маркемы accomplishment и 

inconvenience. В паре Батлера с Майн Ридом востребованы маркемы: civilisation, 

acknowledgement, а в паре с Элиот – respectability, experience. Общая маркема есть 

и у Майн Рида с Элиот – significance. Для Майн Рида также имеет значение маркема 

independence. Наиболее востребованной у авторов, имеющих по пять социальных 

маркем, – Гиссинга, Гринвуда, Диккенса, Кингстона, Коллинза, Рёскина – является 

inconvenience, отсутствующая только у Рёскина. За ней следуют respectability 
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(Гиссинг, Гринвуд, Диккенс, Коллинз), experience, confidence (Гринвуд, Диккенс, 

Кингстон, Коллинз), acknowledgement (Гиссинг, Гринвуд, Диккенс, Рёскин), 

accomplishment (Кингстон, Коллинз, Рёскин), civilisation, significance (Гиссинг, 

Рёскин), independence (Гиссинг, Кингстон). Таким образом, в этой группе авторов 

одинаковые социальные предпочтения проявляют Гринвуд и Диккенс. Среди 

четырех социальных маркем Гарди, Мередита, Дж. Мура, Ч. Рида, Уайлда общие 

маркемы выделяются у двух – четырех авторов. У всех авторов, кроме Мередита, 

востребована маркема respectability. У Гарди не востребована маркема civilisation. 

По убыванию числа авторов остальные маркемы распределились следующим 

образом: accomplishment (Гарди, Дж. Мур, Уайлд), experience (Ч. Рид, Уайлд), 

confidence (Мередит, Ч. Рид), independence (Гарди, Мередит), inconvenience 

(Гарди), acknowledgement (Мередит), significance (Дж. Мур). 

Группу маркем семантического блока межличностные отношения пред-

ставляют семь маркем – encouragement ‘ободрение, поддержка’ (14; 4,313), 

misunderstanding ‘недоразумение, размолвка’ (13; 4,864), companionship ‘товари-

щеские отношения’ (10; 2,035), reconciliation ‘примирение’ (8; 1,406), interference 

‘вмешательство’ (7; 0,887), consolation ‘утешение’ (7; 0,742), contradiction ‘про-

тиворечие, конфликт’ (6; 0,696). Они характерны для всех авторов, но 

максимальное представление получили в маркемных списках Коллинза и Троллопа 

– 6. В текстах этих авторов в качестве маркем отсутствуют companionship у 

Коллинза и contradiction – у Троллопа. Следующими по количеству маркем идут 

Майн Рид, Мередит, Дж. Мур, Рёскин и Ч. Рид – 5, Гринвуд, Диккенс, Стивенсон, 

Элиот – 4, Батлер, Гарди, Гиссинг – 3. У Кингстона выделены 2 маркемы, у Уайлда 

– 1. Одна из двух главных маркем этого блока – understanding (по величине ИнВеса) 

– не выявлена у Кингстона, а вторая – encouragement – у Батлера и Уайлда. Еще 

одна семантически близкая к encouragement маркема consolation обнаруживается в 

списках 7-ми авторов – Гринвуда, Диккенса, Кингстона, Коллинза, Мередита, Ч. 

Рида, Троллопа. В данной категории есть две семантически взаимосвязанные 

маркемы reconciliation – companionship. При этом обе маркемы характерны для 
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Майн Рида, Мередита, Дж. Мура, Троллопа. Отсутствуют же они только у 

Кингстона и Уайлда. В маркемных списках других авторов наблюдается либо 

reconciliation (Батлер, Коллинз, Ч. Рид, Стивенсон), либо companionship (Гарди, 

Гиссинг, Гринвуд, Диккенс, Рёскин, Элиот). Следовательно, для авторов Среза 19-

2 ключевыми понятиями являются восстановление дружеских взаимоотношений, 

несмотря на встречающиеся недоразумения и размолвки, наличие товарищеских 

отношений и моральной поддержки как неотъемлемой части этих отношений. 

Среди маркем этой группы две маркемы обладают отрицательной семантикой – 

interference и contradiction. В целом НормИнТеМ отрицательных маркем 

interference и contradiction практически во всех случаях ниже соответствующего 

показателя положительных маркем. Исключением является Элиот, в списке 

которой НормИнТеМ contradiction (0,020) несколько выше НормИнТеМа 

encouragement (0,019). 

Семантический блок фундаментальных маркем включает 5 маркем – 

opportunity ‘возможность’ (15; 4,400), difficult(y/ies) ‘трудности’ (15; 3,971), possibility 

‘возможность’ (10; 1,653), impossibility ‘невозможность’ (8; 1,126), probability 

‘вероятность’ (7; 0,808). Все маркемы этого блока характеризуют Батлера и 

Троллопа. У авторов, имеющих по четыре фундаментальных маркемы, – Гиссинга, 

Гринвуда, Диккенса, Кингстона, Дж. Мура, Уайлда – идентичный состав маркем 

выявлен у Гиссинга, Диккенса, Дж Мура, Уайлда: difficulty(ies), opportunity, 

possibility, impossibility. У авторов, имеющих по три маркемы данного 

семантического блока – Гарди, Коллинза, Майн Рида, Рёскина – отсутствует общий 

состав маркем. Наиболее востребованными у них являются opportunity (Гарди, 

Коллинз, Майн Рид) и probability (Коллинз, Майн Рид, Рёскин). Далее следуют 

difficult(y/ies) (Гарди, Коллинз) и impossibility (Майн Рид, Рёскин). Внимание Гарди 

сосредоточено также на маркеме possibility. Две главные (по НормИнВесу) 

фундаментальные маркемы difficulty(ies) и opportunity характеризуют Мередита, Ч. 

Рида, Стивенсона. 
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Семантический блок морально-этических маркем представлен маркемами 

responsibility ‘ответственность’ (16; 6,765), acknowledgement ‘благодарность’ (8; 

1,598), conscience ‘совесть’ (7; 0,742), straightforwardness ‘честность’ (5; 0,568). 

В текстах Батлера, Гиссинга, Гринвуда, Мередита, Рёскина, Ч. Рида и Троллопа 

выделено по три морально-этических маркемы. Идентичный состав маркем 

обнаруживают две тройки авторов Батлер-Гиссинг-Рёскин (responsibility, acknow-

ledgement, straightforwardness) и Гринвуд-Мередит-Троллоп (responsibility, ack-

nowledgement, conscience). Среди маркем Ч. Рида отсутствует acknowledgement. 

Идентичный состав маркем выделен и в двух группах авторов, имеющих по две мо-

рально-этические маркемы: Диккенс-Майн Рид (responsibility, acknowledgement) и 

Дж. Мур-Стивенсон-Элиот (responsibility, conscience). У Гарди, наряду с 

responsibility, выделена маркема straightforwardness. Единственная морально-

этическая маркема Кингстона, Коллинза и Уайлда – вице-доминантная маркема 

responsibility. 

Семантический блок качественных маркем включает indifference ‘безраз-

личие’ (14; 3,894), piсturesqueness ‘красочность’ (7; 1,219), self-possession ‘само-

обладание’ (6; 0,789). Все маркемы данного семантического блока характеризуют 

Гиссинга и Диккенса. Авторы, имеющие по две качественных маркемы, по со-

ставу маркем образовали две большие группы: Гарди-Майн Рид-Дж. Мур-Уайлд 

(indifference, piсturesqueness) и Кингстон-Коллинз-Ч. Рид-Элиот (indifference, self-

possession). Для Гринвуда, Мередита, Стивенсона и Троллопа единственную 

качественную маркему представляет indifference, у Рёскина это – piсturesqueness. 

Не выявлены качественные маркемы только у Батлера. 

На основе ИОСАда установлен ранг каждого автора в своем срезе. 

СумНормИнТеМ маркем Среза 19-2 составляет 10,75. Рейтинг авторов на основе 

ИОСАда представлен на рис. 2-29.  
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Рис. 2-29. Рейтинг авторов Среза 19-2 на основе ИОСАда 

В результате применения алгоритма определения ранга авторов получен 

следующий ранжированный в порядке убывания значения ИОСАда список авторов 

Среза 19-2 (табл. 2-6). 

 

Т а б л и ц а   2-6 

 

Ранжирование авторов второй половины XIX века по значению ИОСАда 

 

Автор Кол-во СМ ИОСАд Ранг ИОСАд - ср.зн. ABS Статус 

Диккенс  37 0,76 1 0,0886 0,0886 СР-нуклеар 

Мур Дж. 35 0,75 2 0,0780 0,0780 СР-нуклеар 

Элиот 36 0,74 3,5 0,0725 0,0725 СР-нуклеар 

Троллоп 34 0,74 3,5 0,0677 0,0677 СР-нуклеар 

Майн Рид 35 0,73 5,5 0,0601 0,0601 СР-нуклеар 

Стивенсон 34 0,73 5,5 0,0593 0,0593 СР-нуклеар 

Гринвуд 31 0,70 6 0,0284 0,0284 СР-медиар 

Гиссинг 33 0,68 7 0,0080 0,0080 СР-медиар 

Коллинз 31 0,67 8 0,0020 0,0020 СР-медиар 

Гарди 31 0,66 10,5 -0,0102 0,0102 СР-медиар 

Мередит 30 0,66 10,5 -0,0115 0,0115 СР-медиар 

Рид Ч. 30 0,65 12 -0,0267 0,0267 СР-медиар 

Батлер 30 0,64 13 -0,0305 0,0305 СР-медиар 

Кингстон 28 0,59 14 -0,0776 0,0776 СР-маргинал 

Рёскин 27 0,54 15 -0,1319 0,1319 СР-супермаргинал 

Уайлд 22 0,50 16 -0,1764 0,1764 СР-супермаргинал 
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На основе ранжированного списка авторов Среза 19-2 проведем стра-

тификацию авторов (рис. 2-30). Критерием определения принадлежности автора к 

одному из классов является значение разности ИОСАда каждого автора и среднего 

значения суммы ИОСАдов всех авторов среза. 

Типичными представителями своего среза – СР-нуклеарами – являются 

Диккенс, Дж. Мур, Элиот, Троллоп, Майн Рид, Стивенсон. Нетипичным для среза – 

СР-маргиналом – оказывается Кингстон, а уникальными для своего среза – СР-

супермаргиналами – Рёскин и Уайлд. Промежуточное положение занимают СР-

медиары – Гринвуд, Гиссинг, Коллинз, Гарди, Мередит, Ч. Рид, Батлер. 

 
 

Рис. 2-30. Стратификация авторов Среза 19-2 

 

В результате проведенного исследования маркемного состава языка текстов 

английских писателей второй половины XIX века установлено следующее: 

1. Доминантой Среза 19-2 является disappointment, вице-доминантой – res-
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межличностные отношения (7) и фундаментальные понятия (5). 

Семантические блоки морально-этических (4) и качественных (3) маркем 

представлены незначительно. Среди маркем семантического блока 

эмоциональных маркем как по числу маркем, так и по количеству употреблений 

преобладают маркемы, выражающие отрицательное эмоциональное состояние. 

5. Нетипичными для второй половины XIX века являются системы маркем 

Кингстона, Рёскина, Уайлда. 

6. Результатом проведенной на основе ИОСАда СР-стратификации авторов 

по весовой доле их срезовых маркем стало определение статуса каждого автора 

Среза 19-2: СР-нуклеары – Диккенс, Дж. Мур, Элиот, Троллоп, Майн Рид, 

Стивенсон; СР-медиары – Гринвуд, Гиссинг, Коллинз, Гарди, Мередит, Ч. Рид, 

Батлер; СР-маргинал – Кингстон; СР-супермаргиналы своего хронологического 

среза – Рёскин, Уайлд.  

 

2.7. Маркемное своеобразие языка английских художественных текстов 1-й 

половины XХ века (Срез 20-1) 

 

На основании сводного маркемного списка, составленного из маркемных 

списков Беннета (Bnt), Вулф (Wlf), Голсуорси (Gwth), Дж. К. Джерома (KJm), 

Киплинга (Kpl), Конан Дойля (Dyl), Конрада (Crd), Кристи (Chr), Моэма (Mghm), 

Оруэлла (Orw), Уэллса (Wls), Фарнола (Frn), Хаггарда (Hgd), Хаксли (Hxl), 

Честертона (Chst) и ранжированного в порядке убывания НормИнВеса маркем, 

были выделены 50 срезовых маркем (приложение 1, табл. 7).  

Срез 20-1 характеризует наличие пяти сквозных маркем, встречающихся у 

всех авторов среза. Доминантой среза является responsibility ‘ответственность’ (16; 

8,139), вице-доминантой – understanding ‘понимание’ (16; 6,990). Следующая 

сквозная маркема среза consideration ‘размышление’ (16; 6,532) находится на 

третьем месте. Еще две сквозные маркемы satisfaction ‘удовлетворение’ (16; 5,882) 

и imagination ‘воображение’ (16; 4,807) занимают в списке срезовых маркем пятое 

и седьмое места соответственно.  
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Гистограмма на рис. 2-31 иллюстрирует ранжированную в порядке убывания 

разность НормИнТеМов responsibility и understanding для каждого автора Cреза 20-

1, округленную до десятитысячных. Положительная разность показывает 

величину, на которую НормИнТеМ responsibility превышает НормИнТеМ 

understanding, отрицательная – величину превышения НормИнТеМа understanding. 

Минимальная положительная разность отмечена у Оруэлла – 0,0006, 

отрицательная – у Вулф – –0,0044. 

 

 

 
 

Рис. 2-31. Разность НормИнТеМов маркем responsibility, understanding в Срезе 20-1 

Максимальной и приближающейся к максимальной положительной 

разностью НормИнТеМов характеризуются маркемы Честертона и Конан Дойля. 

Максимальная отрицательная разность НормИнТеМов – –0,0098 – принадлежит 

Фарнолу. Модуль разности НормИнТеМов у Фарнола (0,0098) близок к 

аналогичному значению, определенному для Конан Дойля, а у Вулф (0,0044) – к 

значению у Дж. К. Джерома. Следовательно, для Уэллса, Хаксли, Хаггарда и 

Оруэлла responsibility и understanding являются практически равнозначными, тогда 

как для остальных авторов, за исключением Вулф и Фарнола, значимость 

responsibility значительно выше, что и определило ее доминантное положение в 

Срезе 20-1. 
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Уточним степень значимости каждой из этих маркем для авторов  

Среза 20-1, установив их ИнвР в маркемном списке каждого автора. Максимальный 

ИнвР 50 принадлежит маркеме responsibility в маркемных списках Конрада и Дж. 

К. Джерома. За ними следуют Кристи, Конан Дойль, Киплинг и Лоуренс, в 

маркемных списках которых, имея ИнвР 49, responsibility является вице-

доминантной маркемой. Следовательно, только для 37,5 % авторов Среза 20-1 

responsibility является доминантной или вице-доминантной маркемой. Для 

Честертона и Хаггарда это – третья по значимости маркема, имеющая ИнвР 48. 

У следующих трех авторов – Беннета, Хаксли и Оруэлла – ИнвР responsibility равен 

47. Еще у трех авторов – Голсуорси, Моэма, Уэллса – ИнвР маркемы равен 46. 

Таким образом, в списках 14 авторов, responsibility входит в пятерку самых важных 

для каждого из них маркем, поскольку ее ИнвР находится в диапазоне 46–50. 

Диапазон значений ИнвРа маркемы understanding составляет 48–17. Мак-

симальный ИнвР 48 принадлежит этой маркеме у Вулф. Следующий по величине 

ИнвР 47 understanding имеет у Фарнола, Хаггарда, Дж. К. Джерома, Киплинга. 

Далее следует Оруэлл, у которого ИнвР маркемы равен 46. За ним в порядке 

убывания ИнвРа маркемы understanding располагаются Конрад (45), Лоуренс (45), 

Хаксли (44), Уэллс (43), Конан Дойль (42), Кристи (41), Голсуорси (40), Беннет (38), 

Моэм (20), Честертон (17). 

Разность ИнвРов доминантной и вице-доминантной маркем в маркемных 

списках каждого автора среза представлена на гистограмме (рис. 2-32). 

 

 
 

Рис. 2-32. Разность ИнвРов responsibility и understanding  

в маркемных списках авторов Среза 20-1 
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Максимальная разность ИнвРов responsibility и understanding принадлежит 

Честертону – 31, минимальная – Хаггарду и Оруэллу – 1. Разность ИнвРов 

указанных маркем у Киплинга составляет 2 ИнвРа. Маркемы Дж. К. Джерома и 

Уэллса отделяют 3 ИнвРа, Лоуренса, Вулф – 4, Конрада – 5, Голсуорси – 6, Конан 

Дойля – 7, Кристи – 8, Беннета – 9, Фарнола – 10, Моэма – 26. Полученные данные 

свидетельствуют о том, что при разности ИнвРов responsibility и understanding 1–3 

для шести авторов Среза 20-1 – Оруэлла, Хаггарда, Киплинга, Уэллса, Дж. К. 

Джерома, Хаксли – обе маркемы обладают сопоставимой значимостью. Для 

остальных авторов, у которых данное значение находится в пределах 4–31, 

значимость responsibility выше, что и определило ранг каждой из них среди 

срезовых маркем: responsibility – доминантная маркема, understanding – вице-

доминантная маркема Среза 20-1. 

При семантическом структурировании маркем Среза 20-1 учитывалось на-

личие нескольких маркемных значений у следующих маркем: understanding, 

relationship, conscientiousness, в результате чего они были распределены в не-

сколько семантических блоков одновременно. Соответственно совокупное коли-

чество маркем в семантических блоках составляет 53 маркемы. Количественное 

распределение маркем по семантическим блокам представлено на рис. 2-33. 

 

 
 

Рис. 2-33. Распределение маркем Среза 20-1 по семантические блокам  
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В маркемной лексике первой половины XX века большинство маркем (16) 

составляет семантический блок ментально-перцептивных маркем. Они имеют 

максимальную по сравнению с другими группами маркем частоту в маркемных 

списках авторов среза – 166. Наряду с вице-доминантной маркемой understanding 

в их число входят consideration ‘размышление’ (16; 6,532), consciousness 

‘осознание’ (15; 5,830), imagination ‘воображение’ (16; 4,807), intelligence ‘разум’ 

(15; 4,615), misunderstanding ‘недоразумение’ (11; 3,785), self-consciousness ‘само-

сознание’ (10; 3,754), determination ‘решимость’ (12; 3,566), contemplation 

‘раздумье’ (8; 1,470), unconsciousness ‘бессознательность’ (8; 1,450), impression 

‘впечатление’ (9; 1,356), recollection ‘воспоминание’ (8; 1,201). Несколько скромнее 

представлены comprehension ‘осмысление’ (6; 0,751), attention ‘внимание’ (6; 

0,544), knowledge ‘знания, познание’ (6; 0,543), conscientiousness ‘сознательность’ 

(4; 0,394). Ментально-перцептивные маркемы выделены у всех авторов среза. 

Максимальное представление они имеют в произведениях Дж. К. Джерома – 13, 

среди маркем которого отсутствуют consсiousness, unconsciousness, comprehension. 

Далее следуют Кристи, Конрад, Вулф – 12; Беннет, Голсуорси, Хаггард, Киплинг – 

11; Конан Дойль, Фарнол, Оруэлл, Уэллс – 10; Честертон, Моэм – 9; Хаксли – 8. 

Минимальное количество ментально-перцептивных маркем имеет Лоуренс – 7. 

Несмотря на большое количество ментально-перцептивных маркем, Кристи, 

Конрад и Вулф не обнаруживают их идентичного состава. Общими для всех 

являются 8 маркем: understanding, consideration, consciousness, imagination, 

intelligence, misunderstanding, determination, impression. Одна маркема объединяет 

Вулф с Кристи (self-consсiousness), три маркемы – Вулф с Конрадом (contemplation, 

unconsciousness, recollection), еще одна маркема – Кристи с Конрадом 

(comprehension). Для Кристи также представляют интерес маркемы attention и 

knowledge. В следующей группе всеми авторами востребованы маркемы 

understanding, consideration, imagination, intelligence. Далее следуют consсiousness 

(Беннет, Голсуорси, Хаггард), self-consciousness, comprehension (Беннет, 

Голсуорси, Киплинг), determination, contemplation (Беннет, Голсуорси, Хаггард), 
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misunderstanding (Беннет, Киплинг), impression, attention, knowledge (Хаггард, 

Киплинг), recollection (Голсуорси, Хаггард), conscientiousness (Беннет, Киплинг). У 

авторов, имеющих по 10 ментально-перцептивных маркем, общими для всех 

являются маркемы understanding, consideration, consciousness, imagination, 

misunderstanding. В группе из трех авторов присутствуют маркемы intelligence 

(Конан Дойль, Оруэлл, Уэллс) и determination (Конан Дойль, Фарнол, Уэллс). Для 

отдельных пар авторов имеют значение contemplation (Фарнол, Уэллс), attention, 

knowledge (Фарнол, Оруэлл), recollection (Конан Дойль, Фарнол). Кроме того, 

значимыми для Конан Дойля являются маркемы intelligence и comprehension. Очень 

близки по своему составу к составу маркем Лоуренса ментально-перцептивные 

маркемы Честертона и Хаксли: understanding, consideration, consciousness, 

imagination, intelligence, self-consciousness, unconsciousness. Различие определяет 

большее число выделенных у Честертона (9) и у Хаксли (8) маркем. Так, у 

Честертона востребованы также маркемы misunderstanding и conscientiousness, у 

Хаксли – determination.  

Состав эмоциональных маркем, вошедших в маркемные списки не менее 8-

ми авторов среза, образуют satisfaction ‘удовлетворение’ (16; 5,882), disappointment 

‘разочарование’ (15; 6,388), astonishment ‘изумление’ (11; 2,865), excitement 

‘возбуждение’ (8; 1,005), indignation ‘негодование’ (8; 1,075). Остальные маркемы – 

embarrassment ‘замешательство’ (7; 1,004), disillusionment ‘разочарованность’ (6; 

0,883), dissatisfaction ‘неудовлетворенность’ (6; 0,724) consternation ‘ужас’ (6; 

0,691), preoccupation ‘озабоченность’ (5; 0,293) – характерны не менее, чем для 5-

ти авторов среза. Среди эмоциональных маркем преобладают маркемы с 

отрицательной окраской – 7, или 70 %. Отрицательные эмоциональные маркемы 

максимально представлены у Кристи (6), минимально – у Честертона, Фарнола, Дж. 

К. Джерома (2). В произведениях Киплинга отрицательные эмоциональные 

маркемы отсутствуют. Самыми частотными отрицательными маркемами, 

выделенными не менее, чем у 8-ми авторов среза, являются disappointment и 

indignation. Общей для всех авторов среза, за исключением Киплинга, является 
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disappointment. Среди отрицательных эмоциональных маркем Кристи отсутствует 

disillusionment. Пять отрицательных эмоциональных маркем характеризуют 

Моэма: disappointment, indignation, embarrassment, disillusionment, consternation. 

Наличие четырех отрицательных маркем характеризует Конан Дойля, Голсуорси, 

Хаксли, Вулф, Уэллса. Помимо общей для них маркемы disappointment у Конан 

Дойля, Голсуорси, Хаксли, Вулф выделена также маркема embarrassment, у 

Голсуорси, Вулф и Уэллса – disillusionment. Попарно авторов объединяют маркемы 

indignation (Конан Дойль-Хаксли), dissatisfaction (Вулф-Уэллс), consternation 

(Конан Дойль-Голсуорси), preoccupation (Хаксли-Уэллс). В текстах Беннета, 

Конрада, Хаггарда, Лоуренса, Оруэлла выделено по три отрицательных 

эмоциональных маркемы: общая для всех маркема disappointment, а также 

dissatisfaction (Беннет-Хаггард-Лоуренс), indignation (Конрад-Хаггард), 

disillusionment (Лоуренс-Оруэлл), preoccupation (Беннет-Оруэлл), consternation 

(Конрад). Одинаковый состав маркем отличает Фарнола и Дж. К. Джерома: 

disappointment и indignation. У Честертона место indignation занимает 

embarrassment.  

Все три положительных эмоциональных маркемы – satisfaction, astonish-

ment, excitement – выделены у Конрада, Кристи, Конан Дойля, Хаггарда, 

Дж. К. Джерома. Общей для всех авторов Среза 20-1 является satisfaction. Оди-

наковый состав маркем выделен у Беннета, Честерфилда, Фарнола, Хаксли, Моэма, 

Уэллса (satisfaction, astonishment) и Киплинга, Лоуренса, Вулф (satisfaction, 

excitement).  

В целом максимальное количество эмоциональных маркем отмечено у 

Кристи (9), за которой следуют Конан Дойль и Моэм (7); Конрад, Хаггард, Хаксли, 

Вулф, Уэллс (6); Беннет, Голсуорси, Дж. К. Джером, Лоуренс (5); Честертон, 

Фарнол, Оруэлл (4); Киплинг (2).  

Таким образом, Cрез 20-1 в целом характеризует преобладание маркем, 

выражающих отрицательные эмоциональные состояния (частота отрицатель-

ных эмоциональных маркем – 52, положительных – 35).  
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Семантический блок социальных маркем представляют significance ‘значи-

тельность’ (13; 3,173), respectability ‘респектабельность’ (11; 2,559), experience 

‘(жизненный) опыт’ (12; 2,480), civilisation ‘цивилизация’ (12; 2,471), independence 

‘независимость’ (9; 1,417), importance ‘важность’ (8; 0,989), atmosphere ‘атмосфера 

(окружающая обстановка)’ (6; 0,592), confidence ‘вера’ (5; 0,410). Максимально 

социальные маркемы выделены у Конрада, Оруэлла и Вулф (7). Общими для 

авторов, имеющих по шесть социальных маркем – Конрада, Конан Дойля, 

Киплинга, Лоуренса – являются significance и experience. Последняя выделена 

также и у Дж. К. Джерома, имеющего пять социальных маркем. Далее следуют 

respectability (Дж. К. Джером, Кристи, Киплинг, Лоуренс), civilisation (Дж. К. 

Джером, Конан Дойль, Киплинг, Лоуренс), importance, confidence (Дж. К. Джером, 

Кристи, Конан Дойль, Киплинг), independence (Конан Дойль, Лоуренс), atmosphere 

(Дж. К. Джером, Кристи, Лоуренс). Четыре социальные маркемы выделены у 

Честертона, Голсуорси, Хаггарда и Хаксли. Одинаковый состав маркем 

характеризует пару Честертон-Голсуорси: significance, respectability, civilisation, 

independence. Всеми авторами данной группы востребована маркема civilisation. 

Далее следуют significance (Честертон, Голсуорси, Хаксли), independence 

(Честертон, Голсуорси, Хаггард), experience (Хаггард, Хаксли). Для Хаггарда также 

имеет значение маркема confidence, для Хаксли – importance. Три социальные 

маркемы характеризуют Беннета, Моэма и Уэллса. Общей для них является 

significance. Моэма с Беннетом связывает respectability, с Уэллсом – civilisation. 

Важной непосредственно для Уэллса является independence. Одна социальная 

маркема – experience – выделена у Фарнола.  

Семантический блок маркем фундаментальные понятия включает 6 мар-

кем – difficult(y/ies) ‘трудности’ (15; 4,107), opportunity ‘возможность’ (13; 3,244), 

destruction ‘разрушение’ (8; 1,106), possibility ‘возможность’ (8; 1,087), relationship 

‘отношение’ (7; 0,862), impossibility ‘невозможность’ (6; 0,646). Все маркемы 

данного семантического блока характеризуют Оруэлла и Уэллса. На одну маркему 

меньше у Конан Дойля, в чьем маркемном списке отсутствует relationship. По 
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четыре фундаментальные маркемы выделены у Конрада, Голсуорси, Хаггарда, 

Хаксли, Дж. К. Джерома. Общий набор маркем характеризует Хаксли и Дж. К. 

Джерома: difficulty(ies), opportunity, possibility, relationship. Очень близок к ним 

набор фундаментальных маркем Хаггарда, у которого место relationship занимает 

destruction. В свою очередь, к списку фундаментальных маркем Хаггарда близок 

набор маркем Конрада, у которого место маркемы possibility занимает 

антонимичная маркема impossibility. Набор маркем Голсуорси составляют 

difficulty(ies), opportunity, relationship, impossibility. Таким образом, три из четырех 

фундаментальных маркем Голсуорси совпадают с маркемами Конрада, Хаксли, 

Дж. К. Джерома и только с Хаггардом у него всего две общие маркемы. Только две 

фундаментальные маркемы обращают на себя внимание Беннета, Честертона, 

Киплинга и Лоуренса. Все авторы, кроме Лоуренса, важной для себя считают 

маркему difficulty(ies). Вторая маркема Киплинга destruction также имеет значение 

и для Лоуренса. Отдельно Беннета характеризует маркема opportunity, Честертона 

– impossibility, Лоуренса – relationship. 

Семантический блок качественных маркем составляют indifference ‘без-

различие’ (11; 2,292), concentration ‘сосредоточенность’ (8; 1,294), self-preservation 

‘самосохранение’ (7; 1,088), self-satisfaction ‘самодовольство’ (5; 0,604), self-

possession ‘самообладание’ (5; 0,512). Маркемы этого семантического блока 

максимально представлены у Голсуорси, Хаксли и Моэма (4). Для Голсуорси не 

представляет важности маркема self-satisfaction, для Хаксли – self-possession, для 

Моэма – concentration. По три качественных маркемы характеризуют Беннета, 

Конрада, Лоуренса и Вулф. Одинаковый состав маркем отличает Беннета и 

Лоуренса: indifference, self-satisfaction, self-possession. Самой востребованной в 

этой группе авторов является indifference, за которой следуют self-possession 

(Беннет, Конрад, Лоуренс), self-preservation (Конрад, Вулф) и self-satisfaction 

(Беннет, Лоуренс). Значимой для Вулф является маркема concentration. По две 

качественные маркемы выделены у Кристи, Честертона, Конан Дойля, Оруэлла и 

Уэллса. Самой востребованной маркемой этих авторов является concentration. 
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Одинаковый состав маркем выявлен в парах Кристи-Конан Дойль (concentration, 

self-preservation) и Честертон-Оруэлл (indifference, concentration). Важной для Уэл-

лса является self-satisfaction. Единственная качественная маркема Дж. К. Джерома 

и Киплинга – indifference. У двух авторов Среза 20-1 Фарнола и Хаггарда 

качественные маркемы отсутствуют. 

Семантический блок морально-этических маркем представляют маркемы 

responsibility ‘ответственность’ (16; 8,139), irresponsibility ‘безответственность’ (7; 

1,132), appreciation ‘признательность’ (6; 0,641), conscientiousness ‘добросовест-

ность’ (4; 0,394). Самой частотной маркемой семантического блока является 

доминантная маркема Среза 20-1 responsibility, выделенная у всех авторов среза. 

Морально-этические маркемы максимально представлены у Беннета, Честертона, 

Киплинга, Уэллса (3). Одинаковый состав маркем выделен у Честертона и 

Киплинга: responsibility, irresponsibility, conscientiousness. У Беннета отсутствует 

irresponsibility, у Уэллса – conscientiousness. Два одинаковых состава морально-

этических маркем выделены у авторов, имеющих две маркемы этого семан-

тического блока: responsibility, appreciation (Кристи, Конрад, Конан Дойль, Моэм) 

и responsibility, irresponsibiliy (Голсуорси, Хаксли). Второй маркемой Дж. К. Дже-

рома является conscientiousness. У Фарнола, Хаггарда, Лоуренса востребована 

только доминантная маркема Среза 20-1 responsibility. 

Семантический блок маркем межличностные отношения образуют  

маркемы understanding ‘взаимопонимание’ (16; 6,990), companionship ‘товари-

щеские отношения’ (8; 1,190), relationship ‘взаимоотношение’ (7; 0,862), justi-

fication ‘оправдание’ (5; 0,460). У всех авторов среза востребована маркема under-

standing. Максимально межличностные маркемы представлены у Голсуорси, 

Хаксли, Лоуренса, Моэма, Оруэлла, Уэллса – 3. Одинаковый состав маркем 

выделен в паре Голсуорси-Лоуренс (understanding, companionship, relationship) и 

у Хаксли-Оруэлла-Уэллса (understanding, relationship, justification). Маркема 

companionship сближает Моэма с Голсуорси и Лоуренсом, а justification – с 

Хаксли, Оруэллом и Уэллсом. Две большие группы, обусловленные составом 
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межличностных маркем, образуют Беннет, Конан Дойль, Фарнол, Хаггард, 

Киплинг (understanding, companionship) и Дж. К. Джером, Вулф (understanding, 

relationship). Отдельно от них располагается Честертон, второй маркемой 

которого является justification. Единственной межличностной маркемой Кристи 

и Конрада является вице-доминантная маркема Среза 20-1 understanding. 

На основе ИОСАда установлен ранг каждого автора в Срезе 20-1. 

СумНормИнТеМ маркем Среза 20-1 составляет 9,99. Рейтинг авторов на основе 

ИОСАда представлен на рис. 2-34.  

 

 
 

Рис. 2-34. Рейтинг авторов Среза 20-1 на основе ИОСАда 

 

В результате применения алгоритма определения ранга авторов получен 

следующий ранжированный в порядке убывания значения ИОСАда список авторов 

Среза 20-1 (табл. 2-7). 
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Т а б л и ц а   2-7 

 

Ранжирование авторов первой половины XX века по значению ИОСАда 

 

Автор Кол-во СМ ИОСАд Ранг ИОСАд-

ср.зн. 

ABS Статус 

Кристи 34 0,76 1 0,1312 0,1312 СР-нуклеар  

Вулф 33 0,75 2 0,1174 0,1174 СР-нуклеар  

Конрад 34 0,73 3 0,1033 0,1033 СР-нуклеар  

Оруэлл 32 0,70 4,5 0,0758 0,0758 СР-нуклеар  

Конан Дойль 33 0,70 4,5 0,0725 0,0725 СР-нуклеар  

Голсуорси 31 0,66 6 0,0302 0,0302 СР-медиар 

Уэллс 31 0,64 7 0,0097 0,0097 СР-медиар 

Дж.К.Джером 29 0,63 8 -0,0007 0,0007 СР-медиар 

Хаггард 27 0,62 9,5 -0,0077 0,0077 СР-медиар 

Моэм 30 0,62 9,5 -0,0077 0,0077 СР-медиар 

Беннет 27 0,60 11 -0,0330 0,0330 СР-медиар 

Киплинг 25 0,59 12 -0,0429 0,0429 СР-медиар 

Хаксли 29 0,57 13 -0,0546 0,0546 СР-медиар 

Лоуренс 25 0,54 14 -0,0867 0,0867 СР-маргинал 

Честертон 24 0,50 15 -0,1299 0,1299 СР-маргинал 

Фарнол 20 0,45 16 -0,1770 0,1770 СР-супермаргинал 

СумИОСАд  10,06     

Среднее зн.  0,6288   0,0675  

 

На основе полученного ранжированного списка авторов Среза 20-1 проведем 

стратификацию авторов (рис. 2-35). Критерием определения принадлежности автора 

к одному из классов является значение разности ИОСАда каждого автора и среднего 

значения суммы ИОСАДов всех авторов среза. 
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Рис. 2-35. Стратификация авторов Среза 20-1 относительно среднего значения ИОСАда 

 

Типичными представителями своего среза – СР-нуклеарами – являются 

Кристи, Вулф, Конрад, Оруэлл, Конан Дойль. Нетипичными для среза – СР-мар-

гиналами – оказываются Лоуренс и Честертон, а уникальным для своего среза – СР-

супермаргиналом – Фарнол. Промежуточное положение занимают СР-медиары – 

Голсуорси, Уэллс, Дж. К. Джером, Хаггард, Моэм, Беннет, Киплинг, Хаксли. 

Проведенное маркемное исследование текстов английских писателей первой 

половины XX века позволило установить слндующее: 

1. Доминантой Среза 20-1 является responsibility, вице-доминантой – under-

standing. 

2. Сквозными маркемами Среза 20-1 являются responsibility, understanding, 

consideration, satisfaction, imagination. 

3. Срез 20-1 характеризуется преобладанием ментально-перцептивных мар-

кем – 16.  

4. В Срезе 20-1 высока доля маркем семантических блоков эмоциональные 

маркемы (10), социальные маркемы (9). Менее представительны по составу 
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Равно выражены в Срезе-20-1 семантические блоки морально-этические маркемы 

(4) и межличностные отношения (4). Среди маркем семантического блока 

эмоциональных маркем как по числу маркем, так и по количеству употреблений 

существенно преобладают маркемы, характеризующие отрицательное 

эмоциональное состояние. 

5. Нетипичными для первой половины ХХ века являются наборы маркем 

Лоуренса, Честертона и Фарнола. 

6. По срезовым маркемам установлен статус каждого автора Среза 20-1: СР-

нуклеары – Кристи, Вулф, Конрад, Оруэлл, Конан Дойль; СР-медиары – Голсуорси, 

Уэллс, Дж. К. Джером, Хаггард, Моэм, Беннет, Киплинг, Хаксли; СР-маргиналы – 

Лоуренс, Честертон; СР-супермаргинал – Фарнол. 

 

2.8. Маркемное своеобразие языка английских художественных текстов 2-й 

половины XХ века (Срез 20-2) 

На основании сводного маркемного списка, составленного из маркемных 

списков Акройда (Ack), Балларда (Bld), К. Баркера (BrkK), Бёрджесса (Bur), 

Голдинга (Gol), Грина (Grn), Л. Даррелла (DrlL), Лессинг (Les), Мёрдок (Mur), 

О’Брайана (OBr), Пратчетта (Prt), Силлитоу (Sil), Сноу (Snw), Фаулза (Fls), 

Хиггинса (Hig), Эмиса (Ams) и ранжированного в порядке убывания НормИнВеса 

маркем, были выделены 50 срезовых маркем (приложение 1, табл. 8). 

Срез 20-2 характеризует наличие трех сквозных маркем, встречающихся у 

всех авторов среза. Доминантой среза является responsibility ‘ответственность’ (16; 

10,381), вице-доминантой – disappointment ‘разочарование’ (16; 8,054). Еще одна 

сквозная маркема среза experience ‘(жизненный) опыт’ (16; 4,87) занимает лишь 

седьмой ранг.  

Гистограмма на рис. 2-36 иллюстрирует ранжированную в порядке убывания 

разность НормИнТеМов responsibility и disappointment для каждого автора Среза 

20-2, округленную до десятитысячных. Положительная разность показывает 

величину, на которую НормИнТеМ responsibility превышает НормИнТеМ 
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disappointment, отрицательная – величину превышения НормИнТеМа disap-

pointment. Минимальная положительная разность отмечена у Силлитоу – 0,0018, 

отрицательная – у Л. Даррелла – –0,0007. 

 

 

 

Рис. 2-36. Разность НормИнТеМов responsibility и disappointment  

в маркемных списках авторов Среза 20-2 

 

Максимальной и приближающейся к максимальной положительной раз-

ностью НормИнТеМов характеризуются маркемы Хиггинса, Пратчетта, Бёрд-

жесса. Максимальная отрицательная разность НормИнТеМов – –0,0077 – 

принадлежит Мёрдок. Однако модуль данной величины 0,0077 меньше анало-

гичного значения, определенного для 8-ми авторов среза, разность НормИнТеМов 

у которых положительная – Хиггинса, Пратчетта, Бёрджесса, Голдинга, Балларда, 

Акройда, Лессинг, Сноу. Следовательно, для одной половины авторов среза – 

Фаулза, Эмиса, К. Баркера, Грина, Силлитоу, Л. Даррелла, О’Брайана – 

responsibility и disappointment – практически равнозначны, для остальных авторов 

(за исключением Мёрдок) значимость responsibility значительно выше, что и опре-

делило ее доминантное положение в срезе. 

Установим степень значимости каждой из этих маркем для авторов Сре- 

за 20-2 на основе их ИнвРа в маркемном списке каждого автора.  
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Максимальный ИнвР 50 принадлежит маркеме responsibility в маркемных 

списках Лессинг, Хиггинса, Сноу, Силлитоу, Бёрджесса, Эмиса, Фаулза, Голдинга. 

Это означает, что responsibility является доминантной маркемой в списке половины 

авторов Среза 20-2. За ними следуют Грин и К. Баркер, в маркемных списках 

которых, имея ИнвР 49, responsibility является вице-доминантной маркемой. 

Следовательно, для 62,5 % авторов среза responsibility определяется как 

доминантная или вице-доминантная маркема. Для Пратчетта, О’Брайана и Акройда 

это – третья по значимости маркема, имеющая ИнвР 48. Еще у двух авторов – 

Балларда и Л. Даррелла – ИнвР responsibility равен 47. И только у Мёрдок 

указанная маркема имеет ИнвР 41. Таким образом, в списках 15-ти авторов, 

responsibility входит в число 4-х самых важных для каждого из них маркем, 

поскольку ее ИнвР находится в диапазоне 47–50. 

В случае с disappointment ситуация не столь однородная. Диапазон значений 

ИнвРа маркемы составляет 49–1. Максимальный ИнвР 49 принадлежит этой 

маркеме у Силлитоу, Фаулза, О’Брайана. Следующий по величине ИнвР 48 

disappointment имеет у Лессинг, Сноу, Эмиса, Грина, К. Баркера, Мёрдок. Далее 

следует Л. Даррелл, у которого ИнвР маркемы 45. За ним в порядке убывания 

ИнвРа маркемы disappointment располагаются Хиггинс (41), Бёрджесс (39), 

Баллард (36), Голдинг (19), Пратчетт (3), Акройд (1). 

Разность ИнвРов доминантной и вице-доминантной маркем в маркемных 

списках каждого автора среза представлена на гистограмме (рис. 2-37). 

 

 

Рис. 2-37. Разность ИнвРов responsibility и disappointment  

в маркемных списках авторов Среза 20-2 
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Максимальная разность ИнвРов responsibility и disappointment принадлежит 

Акройду – 47, минимальная – Силлитоу, Фаулзу, Грину, К. Баркеру – 1, а для 

О’Брайана она составляет –1. Разность ИнвРов указанных маркем у Лессинг, Сноу, 

Эмиса, Л. Даррелла равна 2 ИнвРам. Маркемы Хиггинса отделяют девять ИнвРов, 

Балларда и Бёрджесса – 11, Голдинга – 31, Пратчетта – 45. И только у Мёрдок 

разность ИнвРов двух маркем составляет –7 ИнвРов, что свидетельствует о том, 

что в списке маркем данного автора предпочтение отдается disappointment. 

Полученные данные свидетельствуют о том, что для девяти авторов Среза 20-2 – 

Силлитоу, Фаулза, Грина, К. Баркера, О’Брайана, Лессинг, Сноу, Эмиса, Л. 

Даррелла – обе маркемы обладают сопоставимой значимостью, поскольку разность 

их ИнвРов находится в пределах 1–2 ИнвРа. Для остальных авторов, у которых 

данное значение находится в пределах 9–47 ИнвРов, значимость responsibility выше, 

что и определило ранг каждой из них среди срезовых маркем: responsibility – 

доминантная маркема, disappointment – вице-доминантная маркема. 

При семантическом структурировании маркем Среза 20-2 учитывалось 

наличие нескольких маркемных значений у следующих маркем: understanding, 

relationship, bewilderment, в результате чего они были распределены в несколько 

семантических блоков одновременно. Соответственно совокупное количество 

маркем в семантических блоках составляет 53 маркемы. Количественное 

распределение маркем по семантическим блокам представлено на рис. 2-38. 

 

 
 

Рис. 2-38. Распределение маркем Среза 20-2 по семантическим блокам  
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В маркемной лексике второй половины XX века четверть всех маркем (14) 

составляют ментально-перцептивные маркемы – understanding ‘понимание’ (15; 

6,997), consciousness ‘осознание’ (14; 5,935), misunderstanding ‘недоразумение’ (12; 

4,597), consideration ‘размышление’ (12; 3,778), imagination ‘воображение’ (13; 

3,642), determination ‘решимость’ (11; 3,061), intelligence ‘разум’ (12; 2,972), 

impression ‘впечатление’ (12; 2,323), attention ‘внимание’ (12; 2,194), knowledge 

‘знания, познание’ (10; 1,382), observation ‘наблюдение’ (8; 1,137). Маркемы 

incomprehension ‘непонимание’ (7; 1,087), bewilderment ‘недоумение’ (6; 0,528), 

self-consciousness ‘самосознание’ (4; 0,522) выделены менее, чем у половины 

авторов среза. Они имеют максимальную по сравнению с другими семантическими 

блоками маркем частоту в маркемных списках авторов среза – 148. Ментально-

перцептивные маркемы выделены у всех авторов среза. Максимальное 

представление они получают в произведениях Пратчетта (13), среди маркем 

которого отсутствует только self-consciousness. За ним следуют Голдинг (12), Л. 

Даррелл (11), Эмис (11), Силлитоу (10), Фаулз (10), Грин (9), Мёрдок (9), О’Брайан 

(9), Сноу (9), Хиггинс (9), К. Баркер (8), Бёрджесс (8), Лессинг (8). Минимальное 

для этого семантического блока число маркем характеризует Акройда и Балларда 

– 6. Среди ментально-перцептивных маркем Голдинга отсутствуют маркемы 

impression и observation. Общий интерес Л. Даррелла и Эмиса вызывают 9 из 11-ти 

маркем: understanding, consciousness, misunderstanding, consideration, imagination, 

determination, intelligence, impression, observation. Кроме того, внимание Л. 

Даррелла привлекают маркемы incomprehension и self-consciousness, Эмиса – 

attention и bewilderment. У Силлитоу и Фаулза взаимно популярны 8 из 10-ти 

выделенных у них ментально-перцептивных маркем: understanding, 

consciousness, consideration, imagination, determination, intelligence, impression, 

knowledge. Дополнительно Силлитоу характеризуют маркемы misunderstanding, 

attention, Фаулза – incomprehension, self-consiousness. Общими у Грина, Мёрдок, 

О’Брайана, Сноу и Хиггинса являются 3 из 9-ти маркем: understanding, 

misunderstanding, impression. Еще четыре маркемы являются важными для четырех 
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авторов: consсiousness (Грин, Мёрдок, О’Брайан, Хиггинс), consideration (Мёрдок, 

О’Брайан, Сноу, Хиггинс), intelligence (Грин, Мёрдок, Сноу, Хиггинс), attention 

(Грин, О’Брайан, Сноу, Хиггинс). Востребованными у трех авторов являются 

imagination (Грин, Мёрдок, Сноу) и knowledge (Грин, Сноу, Хиггинс), у Мёрдок и 

О’Брайана – determination и incomprehension, у Грина и Хиггинса – bewilderment. 

Для Сноу значима self-consciousness. Взаимный интерес у К. Баркера, Бёрджесса и 

Лессинг вызывают 3 из 8-ми маркем: understanding, attention, knowledge. Отдельно 

Лессинг с К. Баркером объединяет маркема observation, с Бёрджессом – маркемы 

misunderstanding, intelligence. К. Баркера и Бёрджесса связывает маркема 

imagination. Кроме того, у Бёрджесса выделены маркемы consideration, 

bewilderment, у К. Баркера – impression, у Лессинг – determination. Пару Акройд-

Баллард связывают маркемы consciousness, imagination, determination, observation. 

Отдельно Акройда характеризуют маркемы understanding и consideration, Балларда 

– impression, attention.  

Семантический блок социальных маркем включает experience ‘(жизненный) 

опыт’ (16; 4,870), significance ‘значительность’ (13; 3,150), confidence ‘вера’ (9; 

1,305), civilisation ‘цивилизация’ (7; 1,275), direction ‘направление’ (8; 0,990), 

personality ‘личность’ (7; 0,932), atmosphere ‘атмосфера’ (7; 0,873), importance 

‘важность’ (7; 0,819), superstition ‘суеверие’ (7; 0,793), recognition ‘одобрение’ (7; 

0,780), business ‘дело’ (7; 0,675), independence ‘независимость’ (5; 0,508). 

Максимально социальные маркемы представлены у Силлитоу (11), среди маркем 

которого отсутствует superstition. С большим отрывом от него следуют Акройд (8), 

Пратчетт (8), Баллард (7), О’Брайан (7), Бёрджесс (6), Голдинг (6), Грин (6), 

Хиггинс (6), Эмис (6), К. Баркер (5), Лессинг (5), Мёрдок (5), Сноу (5), Фаулз (5), 

Л. Даррелл (4). В паре Акройд-Пратчетт взаимно востребованными оказываются 5 

маркем: experience, significance, civilisation, atmosphere, superstition. Помимо них 

Акройда характеризуют маркемы importance, recognition, independence; Пратчетта 

– direction, personality, business. Общими для пары Баллард-О’Брайан являются 

маркемы experience, significance, confidence, atmosphere. Отдельно интерес 
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Балларда направлен на direction, personality, О’Брайана – на importance и 

superstition. Для большинства авторов Среза 20-2 характерно наличие 5–6-ти 

социальных маркем. По шесть маркем выделено у Бёрджесса, Голдинга, Грина, 

Хиггинса, Эмиса. Помимо общей для них маркемы experience еще восемь маркем 

оказываются востребованными двумя-четырьмя авторами: confidence (Бёрджесс, 

Грин, Хиггинс, Эмис), direction (Голдинг, Грин, Хиггинс, Эмис), significance 

(Голдинг, Хиггинс, Эмис), importance (Грин, Хиггинс, Эмис), superstition 

(Бёрджесс, Голдинг, Грин), business (Бёрджесс, Грин, Хиггинс), civilisation 

(Бёрджесс, Голдинг), recognition (Голдинг, Эмис). Отдельной маркемой Бёрджесса 

является independence. Общей для авторов, имеющих по пять социальных маркем, 

– К. Баркера, Лессинг, Мёрдок, Сноу, Фаулза – также становится experience. Для К. 

Баркера, Мёрдок, Сноу и Фаулза значима маркема significance. Для Мёрдок, Сноу 

и Фаулза – personality. Еще три маркемы выделены у Лессинг в паре с другими 

авторами: confidence (Сноу), civilisation (Фаулз), atmosphere (Мёрдок). Маркема 

recognition характеризует пару К. Баркер-Сноу. Ее отличает: 1) одинаковый 

НормИнТеМ (0,019) в маркемном списке каждого автора и 2) у каждого автора 

НормИнТеМ recognition является максимальным для маркем семантического блока 

социальных маркем. Помимо общих с другими авторами маркем, у четырех 

авторов есть единичная для этой группы авторов маркема: direction (К. Баркер), 

importance (Лессинг), superstition (Мёрдок), independence (Фаулз). Набор 

социальных маркем Л. Даррелла очень близок к маркемам К. Баркера, Мёрдок, 

Сноу и Фаулза, с каждым из которых у него три общих маркемы, и всего одна 

маркема связывает его с Лессинг: experience (К. Баркер, Лессинг, Мёрдок, Сноу, 

Фаулз), significance (К. Баркер, Мёрдок, Сноу, Фаулз), personality (Мёрдок, Сноу, 

Фаулз), recognition (К. Баркер). 

Семантический блок эмоциональных маркем составляют disappointment 

‘разочарование’ (16; 8,054), embarrassment ‘замешательство’ (14; 5,178), satisfaction 

‘удовлетворение’ (13; 4,189), astonishment ‘изумление’ (11; 2,971), excitement 

‘возбуждение’ (11; 1,998), entertainment ‘развлечение’ (8; 1,480). Остальные 
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маркемы – dissatisfaction ‘неудовлетворенность’ (7; 0,926), bewilderment 

‘смущение’ (6; 0,528), preoccupation ‘озабоченность’ (4; 0,390) – характерны для 4-

х-7-ми авторов среза. Среди эмоциональных маркем преобладают маркемы с 

отрицательной окраской – 5, или 56 %. Общей для всех авторов среза является 

disappointment. Самыми частотными отрицательными маркемами, выделенными не 

менее чем у 8-ми авторов среза, становятся disappointment, embarrassment. 

Отрицательные эмоциональные маркемы максимально представлены у Акройда, 

Бёрджесса, Голдинга, Эмиса – 4. Одинаковый состав маркем имеют Бёрджесс и 

Эмис: disappointment, embarrassment, dissatisfaction, bewilderment. По три общих с 

ними маркемы выделены у Акройда (disappointment, embarrassment, dissatisfaction) 

и Голдинга (disappointment, embarrassment, bewilderment). Общей маркемой 

Акройда и Голдинга является preoccupation. Следующими по числу отрицательных 

эмоциональных маркем идут Грин, Л. Даррелл, Лессинг, О’Брайан, Пратчетт, 

Силлитоу, Фаулз – 3. Одинаковый состав маркем выделен у О’Брайана, Силлитоу, 

Фаулза (disappointment, embarrassment, dissatisfaction) и у пары Грин-Пратчетт 

(disappointment, embarrassment, bewilderment). Две маркемы связывают Лессинг и 

Л. Даррелла с остальными авторами. Одна из них – disappointment. Второй 

маркемой Лессинг является dissatisfaction, второй маркемой Л. Даррелла – 

embarrassment. Маркема preoccupation характеризует сразу обоих авторов пары 

Лессинг-Л. Даррелл. Отрицательные эмоциональные маркемы минимально 

представлены у Балларда, К. Баркера, Мёрдок, Сноу, Хиггинса – 2. Всех авторов, 

кроме Хиггинса, объединяют маркемы disappointment и embarrassment. Для 

Хиггинса значение имеет bewilderment. 

Все четыре положительных эмоциональных маркемы – satisfaction, 

astonishment, excitement, entertainment – выделены у Акройда, Бёрджесса, Голдинга, 

Грина, Пратчетта, Силлитоу. Обший набор из трех маркем – satisfaction, 

astonishment, excitement – объединяет О’Брайана, Сноу, Хиггинса и Эмиса. Среди 

положительных эмоциональных маркем у К. Баркера отсутствует excitement, а у 

Силлитоу – astonishment. По две положительных маркемы имеют Л. Даррелл 
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(satisfaction, astonishment) и Мёрдок (satisfaction, excitement). Еще у двух авторов – 

Балларда и Лессинг – имеется по одной положительной эмоциональной маркеме: 

Баллард – excitement, Лессинг – entertainment. Отсутствуют положительные 

эмоциональные маркемы только у Фаулза.  

В целом максимальное количество эмоциональных маркем (8) отмечено у 

Акройда, Бёрджесса, Голдинга, за которыми следуют Грин, Пратчетт, Эмис – 7, 

Силлитоу – 6, К. Баркер, Л. Даррелл, О’Брайн, Сноу, Хиггинс – 5, Лессинг, Мёрдок 

– 4, Баллард, Фаулз –3. 

Итак, Срез 20-2 характеризует преобладание маркем, выражающих 

отрицательные эмоциональные состояния (количество употреблений отрица-

тельных эмоциональных маркем – 47, положительных – 43).  

Семантический блок фундаментальных маркем включает relationship 

‘отношение’ (15; 5,594), possibility ‘возможность’ (14; 4,037), opportunity ‘возмож-

ность’ (14; 3,902), difficult(y/ies) ‘трудности’ (13; 3,080), destruction ‘разрушение’ (8; 

1,215), development ‘развитие’ (6; 0,868), impossibility ‘невозможность’ (5; 0,515). 

Маркемы данного семантического блока максимально представлены у Голдинга, 

Пратчетта и Хиггинса – 6. Среди фундаментальных маркем Голдинга отсутствует 

development, Пратчетта – impossibility, Хиггинса – destruction. Общий набор из пяти 

маркем объединяет К. Баркера, Бёрджесса, Силлитоу: relationship, possibility, 

opportunity, difficult(y/ies), destruction. Максимально близок к ним состав 

фундаментальных маркем Акройда, у которого место difficult(y/ies) занимает 

development, и О’Брайана, у которого место destruction занимает impossibility. 

Максимально близкий к О’Брайану состав маркем демонстрируют Лессинг, 

Мёрдок и Фаулз. Маркема development компенсирует отсутствие маркемы 

possibility у Лессинг и маркемы difficult(y/ies) у Фаулза, что сближает обоих авторов 

с Акройдом. У Мёрдок вместо opportunity появляется общая с Акройдом, К. 

Баркером, Бёрджессом, Лессинг и Силлитоу маркема destruction. Общий состав 

фундаментальных маркем выделен у Грина и Эмиса: relationship, possibility, 

opportunity, difficult(y/ies). В списке фундаментальных маркем Балларда 
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отсутствует difficult(y/ies), место которой занимает development. Три фунда-

ментальных маркемы характеризуют Сноу: possibility, opportunity, difficult(y/ies). 

Фундаментальными маркемами Л. Даррелла являются relationship и 

difficult(y/ies). 

Семантический блок качественных маркем включает concentration ‘сосре-

доточенность’ (12; 3,449), indifference ‘безразличие’ (11; 2,430), self-satisfaction 

‘самодовольство’ (6; 0,843), self-preservation ‘самосохранение’ (5; 0,498), self-

congratulation ‘самовосхищение’ (4; 0,476). Качественные маркемы максимально 

представлены в парах Голдинг-Мёрдок (concentration, indifference, self-satisfaction, 

self-preservation) и Л. Даррелл-Эмис (concentration, indifference, self-satisfaction, 

self-congratulation). По три качественных маркемы выделены у К. Баркера (con-

centration, indifference, self-preservation), Сноу (concentration, self-satisfaction, self-

preservation), Фаулза (concentration, indifference, self-congratulation). Одинаковый 

состав маркем выделен у О’Брайана и Силлитоу: concentration, indifference. По одной 

общей с ними маркеме имеют Бёрджесс (concentration) и Грин (indifference). Для 

Грина также имеет значение маркема self-satisfaction, для Бёрджесса – self-

congratulation. Одинаковые маркемы характеризуют две пары авторов, имеющих по 

одной качественной маркеме: concentration (Баллард-Пратчетт), indifference 

(Акройд-Лессинг). Единственной маркемой Хиггинса является self-preservation. 

Семантический блок маркем межличностные отношения включает мар-

кемы understanding ‘взаимопонимание’ (15; 6,997), relationship ‘взаимоотношение’ 

(15; 5,594), encouragement ‘ободрение’ (10; 1,771), confrontation ‘конфронтация’ (6; 

0,973), reconciliation ‘примирение’ (4; 0,463). Все маркемы этого семантического 

блока выделены у К. Баркера и Мёрдок. По четыре межличностных маркемы 

характеризуют Бёрджесса, среди маркем которого отсутствует confrontation, и 

Фаулза, у которого отсутствует маркема encouragement. Для восьми авторов Среза 

20-2 характерно наличие трех межличностных маркем. По составу маркем они 

распределились в две группы. Первую группу составляют шесть авторов, 

объединяемых маркемами understanding, relationship, encouragement – Голдинг, 

Грин, Л. Даррелл, О’Брайан, Силлитоу, Эмис. Маркемы understanding, relationship, 
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confrontation объединяют Лессинг и Силлитоу. Акройда, Балларда, Пратчетта и Сноу 

характеризуют две межличностные маркемы. Одинаковый состав маркем выделен 

у Акройда и Пратчетта: understanding, relationship. По одной общей с ними маркеме 

имеют Баллард (relationship) и Сноу (understanding). Второй межличностной 

маркемой Балларда является confrontation, Сноу – encouragement. 

Семантический блок морально-этических маркем представлен доминант-

ной маркемой Среза 20-2 responsibility ‘ответственность’ (16; 10,381), харак-

теризующей каждого его автора. 

На основе ИОСАда установлен ранг каждого автора в своем срезе. 

СумНормИнТеМ маркем Среза 20-2 составляет 10,83. Рейтинг авторов на основе 

ИОСАда представлен на рис. 2-39.  

 
 

Рис. 2-39. Рейтинг авторов Среза 20-2 на основе ИОСАда 

 

В результате применения алгоритма определения ранга авторов получен 

следующий ранжированный в порядке убывания значения ИОСАда список авторов 

Среза 20-2 (табл. 2-8). 

 

Т а б л и ц а   2-8 

 

Ранжирование авторов второй половины XX века по значению ИОСАда 

 

Автор Кол-во СМ ИОСАд Ранг ИОСАд-ср.зн. ABS Статус 

Силлитоу 36 0,79 1 0,1120 0,1120 СР-супернуклеар 

Пратчетт 35 0,76 2,5 0,0837 0,0837 СР-нуклеар 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  2-8 
Автор Кол-во СМ ИОСАд Ранг ИОСАд-ср.зн. ABS Статус 

Голдинг 37 0,76 2,5 0,0785 0,0785 СР-нуклеар 

Лессинг 25 0,73 4 0,0564 0,0564 СР-нуклеар 

Эмис 33 0,72 5 0,0421 0,0421 СР-медиар 

Хиггинс 28 0,71 6 0,0357 0,0357 СР-медиар 

Мёрдок 31 0,68 7 0,0057 0,0057 СР-медиар 

Грин 29 0,67 8 -0,0092 0,0092 СР-медиар 

Баркер 30 0,66 9 -0,0212 0,0212 СР-медиар 

Бёрджесс 31 0,65 10,5 -0,0232 0,0232 СР-медиар 

Сноу 27 0,65 10,5 -0,0271 0,0271 СР-медиар 

Фаулз 29 0,64 12 -0,0380 0,0380 СР-медиар 

О'Брайан 30 0,63 13 -0,0484 0,0484 СР-медиар 

Даррелл Л. 28 0,61 14 -0,0701 0,0701 СР-маргинал 

Акройд 29 0,60 15 -0,0727 0,0727 СР-маргинал 

Баллард 23 0,57 16 -0,1042 0,1042 СР-маргинал 

СумИОСАд  10,83     

Среднее зн.  0,6769   0,0518  

 

На основе полученного ранжированного списка авторов Среза 20-2 проведем 

стратификацию авторов (рис. 2-40). Критерием определения принадлежности автора 

к одному из классов является значение разности ИОСАда каждого автора и среднего 

значения суммы ИОСАДов всех авторов среза. 

 

 

 

Рис. 2-40. Стратификация авторов Среза 20-2 относительно среднего значения ИОСАда 
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Типичными представителями своего среза – СР-нуклеарами – являются 

Пратчетт, Голдинг, Лессинг. Нетипичными для среза – СР-маргиналами – 

оказываются Л. Даррелл, Акройд, Баллард. Промежуточное положение занимают 

СР-медиары – Эмис, Хиггинс, Мёрдок, Грин, К. Баркер, Бёрджесс, Сноу, Фаулз, 

О’Брайан. СР-супернуклеаром среза является Силлитоу. 

Проведенное маркемное исследование текстов английских писателей второй 

половины XX века позволило установить следующее: 

1. Доминантой Среза 20-2 является маркема responsibility, вице-доминантой – 

disappointment. 

2. Сквозными маркемами Среза 20-2 являются responsibility, disappointment, 

experience. 

3. Срез 20-2 характеризуется преобладанием ментально-перцептивных мар-

кем – 14.  

4. В Срезе 20-2 высока доля социальных маркем (12), маркем, выражающих 

эмоциональное состояние (9). Менее представителен по своему составу 

семантический блок маркем фундаментальные понятия (7). Равно представлены 

в Срезе 20-2 семантические блоки качественных маркем (5) и маркем, 

характеризующих межличностные отношения (5). Семантический блок 

морально-этических маркем представляет доминантная маркема Среза 20-2 

responsibility. Среди маркем семантического блока эмоциональных маркем как по 

числу маркем, так и по количеству употреблений незначительно преобладают 

маркемы, характеризующие отрицательное эмоциональное состояние. 

5. По срезовым маркемам установлен статус каждого автора хроно-

логического Среза 20-2: СР-супернуклеар – Силлитоу; СР-нуклеары – Пратчетт, 

Голдинг, Лессинг; СР-медиары – Эмис, Хиггинс, Мёрдок, Грин, К. Баркер, Бёрд-

жесс, Сноу, Фаулз, О’Брайан; СР-маргиналы – Л. Даррелл, Акройд, Баллард.  
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2.9. Маркемы языка английских художественных текстов XVII–XX веков 

Для исследования маркемного состава языка английских художественных 

текстов XVII–XX веков был составлен ранжированный в порядке убывания 

СумНормИнВеса сводный список маркем каждого среза, включающий 141 мар-

кему. Первые 50 маркем сводного списка стали маркемами всего хронологического 

периода и получили название интегральные маркемы (приложение 1, табл. 9).  

Исследуемый хронологический период характеризуется наличием пяти 

сквозных маркем, встречающихся в каждом из 8-ми срезов. Одна из них – under-

standing ‘осмысление’ (8; 59,46) – является доминантой маркемой языка ан-

глийских художественных текстов XVII–XX веков, вторая – satisfaction 

‘удовлетворение’ (8; 50,66) – его вице-доминантной маркемой (первая цифра – 

количество срезов, вторая – СумНормИнВес маркемы). Еще три сквозных маркемы 

– consideration ‘размышление’ (8; 45,50), imagination ‘воображение’ (8; 27,54) и 

confidence ‘вера, доверие’ (8; 11,44) – являются маркемами третьего, шестого и 

двадцать пятого рангов.  

Гистограмма на рис. 2-41 иллюстрирует ранжированную в порядке убывания 

разность НормИнВесов understanding и satisfaction для каждого среза, округленную 

до сотых. Положительная разность показывает величину, на которую НормИнВес 

understanding превышает НормИнВес satisfaction, отрицательная – величину 

превышения НормИнВеса satisfaction. Минимальная положительная разность 

отмечена в Срезе 19-1 – 0,43, отрицательная – в Срезе 17-2 – –1,22. 

Максимальной положительной разностью НормИнВесов характеризуются 

маркемы Среза 18-1, максимальной отрицательной разностью – маркемы Среза 17-

1. Модуль максимальной отрицательной разности НормИнТеМов – 2,02 – меньше 

аналогичного значения, определенного для трех срезов, разность НормИнВесов у 

которых положительная – Срезы 18-1, 18-2, 20-2. Этот факт в совокупности с более 

высоким НормИнВесом understanding oтносительно НормИнВеса satisfaction в 
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срезовых    маркемных    списках    шести    срезов    (Срезы 18-1–20-2)    определил 

доминантное положение understanding в хронологическом периоде. 

 

 

 

Рис. 2-41. Разность НормИнВесов understanding и satisfaction в срезовых маркемных списках  

 

Определение ИнвРа каждой маркемы в срезовых маркемных списках 

позволяет уточнить степень их значимости в каждом срезе. Understanding является 

доминантной маркемой в маркемном списке Среза 18-1 (50). В маркемных списках 

Срезов 17-1, 17-2, 18-2, 20-1 understanding (49) – вице-доминантная маркема. За 

ними следуют Срез 20-2 (48); Срез 19-1 (46); Срез 19-2 (46). Следовательно, во всех 

срезах understanding входит в пятерку самых важных для каждого из них маркем. 

Диапазон значений ИнвРа маркемы satisfaction составляет 50–42. Макси-

мальный ИнвР 50 принадлежит этой маркеме в Срезах 17-1 и 17-2. Следующий по 

величине ИнвР 47 satisfaction имеет в Срезе 18-2. Далее следуют Срезы 18-1 и 20-1 

(46), Срез 19-1 (45), Срез 19-2 (44), Срез 20-2 (42).  

Разность ИнвРов доминантной и вице-доминантной маркем в срезовых 

маркемных списках представлена на гистограмме (рис. 2-42). 

Максимальная разность ИнвРов understanding и satisfaction принадлежит 

Срезу 20-2 – 6, минимальная – Срезу 19-1 – 1, а для Срезов 17-1 и 17-2 она 

составляет –1. Разность ИнвРов указанных маркем в Срезах 18-2 и 19-2 равна 2 
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Полученные данные свидетельствуют о том, что для пяти срезов – 17-1, 17-2, 18-2, 
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19-1, 19-2 – обе маркемы обладают сопоставимой значимостью, поскольку разность 

их ИнвРов находится в пределах 1 – 2 ИнвРа. Для Срезов 18-1, 20-1, 20-2, в которых 

 
 

Рис. 2-42. Разность ИнвРов understanding и satisfaction в срезовых маркемных списках 

 

данное значение находится в пределах 3 – 6, значимость understanding оказывается 

существенно выше, чем значимость satisfaction для Срезов 17-1 –  

17-2, что и определило ранг каждой из них среди интегральных маркем: un-
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ветственно совокупное количество маркем в семантических блоках составляет 

56 маркем. Распределение интегральных маркем по семантическим блокам пред-

ставлено на рис. 2-43. 
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Рис. 2-43. Распределение интегральных маркем по семантическим блокам  

 

В языке английской художественной прозы XVII–XX веков преобладает доля 

ментально-перцептивных маркем – 14. Помимо доминантной маркемы 

хронологического периода understanding среди срезовых маркем четырех и более 

срезов встречаются 13 маркем: consideration ‘размышление’ (8; 45,50), imagination 

‘воображение’ (8; 27,54), contemplation ‘раздумье’ (7; 17,40), observation ‘наблю-

дение’ (7; 10,96), consсiousness ‘осознание’ (6; 29,41), knowledge ‘знания, познание’ 

(6; 12,57), determination ‘решимость’ (5; 18,11), remembrance ‘воспоминание’ (5; 
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только self-consсiousness ‘самосознание’ (3; 5,60) представлена в трех срезах. 

Ментально-перцептивные маркемы выделены во всех срезах и имеют 

максимальную по сравнению с другими семантическими блоками маркем частоту 

употребления относительно числа срезов – 80. Максимально ментально-
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Оба среза XVII века характеризует идентичный состав ментально-

перцептивных маркем – understanding, consideration, imagination, contemplation, 

observation, knowledge, remembrance, resolution.  

В первой половине XVIII века на смену remembrance приходит consciousness. 

Во второй половине XVIII века наряду с recollection и determination вновь 

появляется remembrance. 

В первой половине XIX века уже существующий набор ментально-

перцептивных маркем пополняют misunderstanding и intelligence, но при этом 

происходит временная (на целое столетие) утрата маркемы knowledge. Во второй 

половине XIX века происходит полная утрата маркемы resolution, на смену которой 

приходит маркема self-consciousness. 

Существенное изменение состава ментально-перцептивных маркем про-

исходит в XX веке, ставшем свидетелем второго пришествия в первой половине 

столетия маркемы knowledge и окончательного исхода маркем contemplation, 

recollection, remembrance. В первой половине XX века временно утраченной 

оказывается маркема observation. Сокращение числа ментально-перцептивных 

маркем продолжается и во второй половине XX века, когда на смену маркемам 

contemplation и recollection вновь приходит только маркема observation.  

Среди эмоциональных маркем, вошедших в маркемные списки не менее 

четырех срезов, выделим наряду с satisfaction ‘удовлетворение’ (8; 50,66), также 

disappointment ‘разочарование’ (7; 43,68), astonishment ‘изумление’ (6; 15,94), 

indignation ‘негодование’ (6; 7,17), dissatisfaction ‘неудовлетворенность’ (6; 5,26), 

entertainment ‘развлечение’ (5; 20,78), embarrassment ‘замешательство’ (5; 9,70), 

expectation ‘ожидание’ (4; 12,24), happiness ‘счастье’ (4; 8,36). Две маркемы – 

gratification ‘удовольствие’ (3; 7,63) и pleasure ‘удовольствие’ (3; 5,80) – харак-

теризуют три среза.  

Среди эмоциональных маркем существенно преобладают маркемы с 

положительной окраской: положительная – 7, отрицательная – 4. Самыми час-

тотными положительными маркемами, выделенными не менее чем в четырех 
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срезах, являются satisfaction, astonishment, entertainment, expectation, happiness, 

gratification, pleasure. Общей для всех срезов является вице-доминантная 

интегральная маркема satisfaction. Положительные эмоциональные маркемы 

максимально представлены в Срезе 18-1 – 6. За ним следуют Срезы 17-1, 17-2, 18-

2 – 5; Срез 19-2 – 4; Срезы 19-1, 20-2 – 3, Срез 20-1 – 2. Идентичный состав маркем 

вновь характеризует оба среза XVII века – satisfaction, entertainment, expectation, 

happiness, pleasure. В первой половине XVIII века его дополняет маркема 

astonishment. Но уже во второй половине XVIII века на смену entertainment и 

pleasure приходит gratification. В первой половине XIX века теряют актуальность 

маркемы expectation и happiness. Значимость для Среза 19-1 сохраняют satisfaction, 

astonishment, gratification. Во второй половине XIX века к ним вновь добавляется 

entertainment. На протяжении всего XX века свою актуальность подтверждают две 

маркемы – satisfaction и astonishment, к которым во второй половине XX века вновь 

присоединяется entertainment. 

Эмоциональные маркемы с отрицательной окраской – disappointment, 

dissatisfaction, indignation, embarrassment – встречаются в 5–7-ми срезах. Первые 

две маркемы появляются во второй половине XVII века – disappointment, 

indignation. В первой половине XVIII века к ним присоединяется маркема 

dissatisfaction. Последняя из отрицательных эмоциональных маркем – 

embarrassment – появляется во второй половине столетия. Полный комплект этих 

маркем характеризует далее и три последующих среза, охватывая, таким образом, 

период со второй половины XVIII до второй половины ХХ века. Во второй 

половине XX века теряет свою актуальность маркема indignation. 

Равенством эмоциональных маркем с положительной и отрицательной 

окраской характеризуются Срезы 19-2 (4) и 20-2 (3). В Срезах 19-1 и 20-1 число 

эмоциональных маркем с отрицательной окраской превышает число маркем с 

положительной окраской: Срез 19-1: положительная – 3, отрицательная – 4; Срез 

20-1: положительная – 2, отрицательная – 4. Таким образом, первая половина XIX 

и XX веков отмечается усилением позиций эмоциональных маркем с 
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отрицательной окраской, во второй половине каждого из этих столетий 

наблюдается выравнивание их числа с числом эмоциональных маркем с 

положительной окраской. Существенное преобладание числа маркем с 

положительной окраской наблюдается только в XVII – первой половине XVIII века. 

Во второй половине XVIII века это превосходство становится минимальным: 

положительно окрашенные маркемы – 5, отрицательно окрашенные маркемы– 4. 

Третий по численности семантический блок маркем, выражающих 

межличностные отношения (9), представляют understanding ‘взаимопонимание’ 

(8; 59,46), encouragement ‘ободрение’ (7; 21,12), reconciliation ‘примирение’ (7; 

11,17), friendship ‘дружба’ (5; 13,74), contradiction ‘противоречие’ (5; 5,43), 

assistance ‘помощь’ (4; 4,32), mortification ‘унижение’ (3; 6,77), affection 

‘привязанность’ (3; 5,51), relationship ‘взаимоотношение’ (2; 6,46). Маркемы этого 

семантического блока максимально представлены во второй половине XVIII века, 

среди маркем которого отсутствует только relationship. На одну маркему меньше 

во второй половине XVII – первой половине XVIII века, среди межличностных 

маркем которых отсутствуют relationship (Срезы 17-2–18-1), mortification (Срез 17-

2), affection (Срез 18-1). 

Относительно состава межличностных маркем Среза 17-2 в Срезе 17-1 

отсутствует contradiction. Состав межличностных маркем первой половины 

XIX века определяют 6 маркем: understanding, encouragement, reconciliation, 

friendship, contradiction, motrification. Во второй половине XIX века в числе 

межличностных маркем остаются четыре маркемы: understanding, encouragement, 

reconciliation, contradiction, из которых в первую половину XX века переходит 

только understanding. Второй маркемой Среза 20-1 становится relationship. 

Увеличение числа маркем, выражающих межличностные отношения, 

происходит во второй половине XX века, когда к маркемам understanding и 

relationship вновь присоединяются encouragement и reconciliation. 

Семантический блок социальных маркем составляют confidence ‘вера’ 

(8; 11,44), experience ‘(жизненный) опыт’ (7; 15,21), acknowledgement ‘признание’ 
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(5; 11,35), independence ‘независимость’ (5; 5,76), significance ‘значительность’ 

(3; 6,97), respectability ‘респектабельность’ (3; 6,24), civilisation ‘цивилизация’ (3; 

5,67), accomplishment ‘достижение’ (2; 4,32). Первые социальные маркемы – 

confidence, experience, acknowledgement – появились в первой половине XVII века 

и продержались в таком составе до второй половины XVIII века. Во второй 

половине XVIII века происходит временная утрата маркем experience и 

acknowledgement и появление новой социальной маркемы independence. В это 

время наблюдается минимальное за весь период наблюдения число социальных 

маркем в срезе – две. Первая половина XIX века становится свидетелем резкого 

прироста числа социальных маркем – 6. В Срезе 19-1 происходит возвращение к 

уже имеющимся маркемам confidence и independence маркем experience и 

acknowledgement, а также появление двух новых маркем: respectability и 

accomplishment. Пик востребованности социальных маркем приходится на вторую 

половину XIX века, добавившую к уже имеющемуся списку маркем две последние 

маркемы – significance и civilisation. В ХХ веке происходит поступательный спад 

интереса к социальным маркемам. В первой половине ХХ века окончательно 

утрачиваются маркемы acknowledgement и accomplishment, во второй половине ХХ 

века к ним добавляется маркема respectability. 

Семантический блок маркем, выражающих фундаментальные понятия 

составляют 6 маркем – difficult(y/ies) ‘трудности’ (26,11), destruction ‘разрушение’ 

(7; 12,22), opportunity ‘(благоприятная) возможность’ (7; 23,07), possibility ‘воз-

можность’ (3; 6,78), perfection ‘совершенство’ (3; 4,09), relationship ‘отношение’ (2; 

6,46). Максимальное число фундаментальных маркем (5) характеризует оба среза 

XX века, минимально они представлены в Срезе 17-1 – 2. Важными для первой 

половины XVII века являются destruction, perfection. Во второй половине столетия 

к ним присоединяются difficult(y/ies) и opportunity. Данный комплект из четырех 

фундаментальных маркем характеризует и первую половину XVIII века. Во 

второй половине XVIII века происходит полная утрата маркемы perfection. Первая 

половина XIX века сохраняет состав маркем предшествующего Среза 18-2: 
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difficulty(ies), opportunity, destruction. Во второй половине XIX века временно 

теряет свою актуальность destruction, но приобретается маркема possibility. ХХ век 

характеризуется единством состава фундаментальных маркем, который в первой 

половине столетия пополнили временно утраченная в Срезе 19-2 маркема 

destruction и новая маркема relationship.  

Семантический блок качественных маркем включает 4 маркемы: indif-

ference ‘безразличие’ (7; 19,69), resolution ‘твердость’ (5; 4,65), pleasure ‘воля’ (3; 

5,80), concentration ‘сосредоточенность’ (2; 4,74). На протяжении всего XVII и 

первой половины XVIII века важность представляют маркемы resolution и pleasure. 

Во второй половине XVII века к ним присоединяется indifference, и далее все три 

маркемы характеризуют уже первую половину XVIII века. Во второй половине 

XVIII века происходит полная утрата маркемы pleasure. В первой половине XIX 

века состав качественных маркем остается неизменным: indifference, resolution. Во 

второй половине XIX века происходит полная утрата маркемы resolution и 

сохранение маркемы indifference. XX век пополнил свой состав качественных 

маркем маркемой concentration. Таким образом, к концу ХХ века в языке 

английских художественных текстов существует всего две качественные 

маркемы: indifference и concentration. 

Семантический блок морально-этических маркем также включает 4 мар-

кемы: conscience ‘совесть’ (6; 16,84), acknowledgement ‘благодарность’ (5; 11,35), 

responsibility ‘ответственность’ (4; 27,40), perfection ‘безупречность’ (3; 4,09). 

Впервые появившись в первой половине XVII века, маркемы conscience, 

acknowledgement, perfection просуществовали в таком составе вплоть до второй 

половины XVIII века, которая, не добавив ни одной собственной морально-

этической маркемы, стала свидетелем полной утраты маркемы perfection и 

временной утраты маркемы acknowledgement. XIX век отмечен новым обращением 

в первой половине столетия к маркеме acknowledgement и появлением маркемы 

responsibility. Таким образом, обе половины XIX века вновь характеризуют три 

морально-этические маркемы: conscience, acknowledgement, responsibility. В 
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первой половине ХХ века маркемы conscience, acknowledgement оказываются 

полностью утраченными, а в языке английских художественных текстов остается 

единственная морально-этическая маркема responsibility – доминантная маркема 

ХХ века. 

Таким образом, проведенное исследование маркем языка английских 

художественных текстов XVII–XX веков позволило установить: 

1. Доминантой исследуемого хронологического периода является under-

standing, вице-доминантой – satisfaction. 

2. Исследуемый хронологический период характеризует наличие пяти 

сквозных маркем – understanding, satisfaction, consideration, imagination, confidence. 

3. В языке английских художественных текстов XVII–XX веков преобладает 

семантический блок ментально-перцептивных маркем – 14. Также высока доля 

семантического блока эмоциональных маркем – 11. В языке английских 

художественных текстов преобладают эмоциональные маркемы с положительной 

окраской. Первая половина XVII века отмечена отсутствием эмоциональных 

маркем с отрицательной окраской. Преобладание эмоциональных маркем с 

отрицательной окраской характеризует первую половину XIХ и ХХ веков. Равное 

количество эмоциональных маркем с положительной и отрицательной окраской 

характеризует вторую половину XIХ и ХХ веков. 

4. Семантический блок маркем, выражающих межличностные отношения, 

в количестве 9-ти маркем представлен во всех срезах исследуемого хроноло-

гического периода. Максимальное количество межличностных маркем выделено 

во второй половине XVIII века (8), минимальное – в первой половине ХХ века (2). 

5. Семантический блок социальных маркем в количестве 8-ми маркем 

представлен во всех срезах исследуемого периода. Весь комплект социальных 

маркем характеризует вторую половину XIX века. Минимальное число социаль-

ных маркем (2) выделено во второй половине XVIII века.  

6. Семантический блок маркем, выражающих фундаментальные понятия, в 

количестве 6-ти маркем представлен во всех срезах исследуемого 
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хронологического периода. Максимально фундаментальные маркемы 

представлены в обоих срезах XX века (5), минимально – в первой половине XVII 

века (2).  

7. В языке английских художественных текстов семантический блок 

качественных маркем и семантический блок морально-этических маркем 

представлены четырьмя маркемами. Маркемы семантического блока качест-

венных маркем выделены во всех срезах. Свое максимальное представление (3) 

они имеют во второй половине XVII – первой половине XVIII века, минимальное 

(1) – во второй половине XIX века. Маркемы семантического блока морально-

этические маркемы максимально представлены тремя маркемами в первой 

половине XVII – первой половине XVIII века и в XIX веке, минимально 

представлены одной маркемой во второй половине XVIII и ХХ веков. 

 

2.10. Выводы из главы 2 

На протяжении всего исследуемого хронологического периода в качестве 

ключевых маркем – доминантной и вице-доминантной маркем среза – выступают 

шесть словоформ – satisfaction, understanding, disappointment, responsibility, 

consideration, consciousness, три из которых являются как доминантными, так и 

вице-доминантными маркемами отдельных срезов. Это – understanding, disap-

pointment и responsibility. Появлению understanding (Срез 18-1) и responsibility 

(Срезы 20-1–20-2) в качестве доминантной маркемы среза предшествует их 

выделение в качестве вице-доминантной маркемы предшествующего среза: Срезы 

17-1–17-2 – understanding, Срез 19-2 – responsibility. Также установлено наличие 

единой доминантной маркемы для большинства смежных срезов, представляющих 

первую и вторую половину одного столетия: Срезы 17-1–17-2 – satisfaction, Срезы 

19-1–19-2 – disappointment, Срезы 20-1–20-2 – responsibility. Исключение 

составляют оба среза XVIII века: Срез 18-1 (understanding) и Срез 18-2 

(disappointment). Таким образом, disappointment является единственной доми-

нантной маркемой трех смежных срезов – Срезы 18-1 – 19-2 – и вице-доминантной 
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маркемой Среза 20-2. В свою очередь, understanding является вице-доминантной 

маркемой четырех срезов – Срез 17-1, Срез 17-2, Срез 18-2, Срез 20-1. Однократно 

появляются в качестве вице-доминантной маркемы consideration (Срез 18-1) и 

consciousness (Срез 19-1). В результате доминантной маркемой исследуемого 

хронологического периода становится understanding, вице-доминантной – 

satisfaction. 

Наличие или отсутствие в срезе сквозных, т.е. общих для всех авторов среза 

маркем, указывает на существование или отсутствие общих для всех авторов среза 

тем. Сквозные маркемы выделены в семи срезах – Срез 17-1, Срезы 18-1 – 20-2. В 

Срезе 17-2 сквозные маркемы отсутствуют. Максимальное количество сквозных 

маркем характеризует Срез 20-1 – 5: understanding, responsibility, consideration, 

satisfaction, imagination. По три сквозных маркемы выделены в Срезе 17-1 

(satisfaction, conscience, knowledge), Срезе 19-2 (consciousness, disappointment, 

responsibility), Срезе 20-2 (disappointment, responsibility, experience). Далее с двумя 

сквозными маркемами следуют Срез 18-1 (understanding, friendship) и Срез 19-1 

(consciousness, difficult(y/ies)). В Срезе 18-2 выделена одна сквозная маркема – 

disappointment. Таким образом, в качестве сквозных маркем выступают 12 

словоформ – satisfaction, conscience, knowledge, understanding, friendship, 

consciousness, disappointment, responsibility, difficult(y/ies), consideration, imagina-

tion, experience. Из них пять маркем – satisfaction, understanding, disappointment, 

responsibility, consciousness – являются сквозными маркемами нескольких срезов: 

satisfaction – Срезы 17-1 и 20-1; understanding – Срезы 18-1 и 20-1; disappointment – 

Срезы 18-2, 19-2, 20-2; responsibility – Срезы 19-2, 20-1, 20-2; consciousness – Срезы 

19-1 и 19-2. Сквозными маркемами хронологического периода являются пять 

маркем – understanding, satisfaction, consideration, imagination, confidence. Наличие 

межсрезовых сквозных маркем свидетельствует о преемственности языка 

английских художественных текстов. 
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Основу семантической классификации маркем составляют 7 семантических 

блоков маркем: ментально-перцептивных, эмоциональных, социальных, ка-

чественных, морально-этических, межличностные отношения, фундамен-

тальные понятия. В Срезе 17-1 преобладают маркемы семантического блока 

социальных маркем. В Срезах 17-2–18-2 преобладают маркемы семантического 

блока эмоциональных маркем. В Срезе 19-1 максимальное число маркем 

принадлежит двум семантическим блокам: семантическому блоку ментально-

перцептивных маркем и семантическому блоку эмоциональных маркем. В 

Срезах 19-2–20-2 преобладают маркемы семантического блока ментально-

перцептивных маркем. Таблица 2-9 иллюстрирует количество маркем каждого 

семантического блока в исследуемых срезах. 

 

Т а б л и ц а   2-9 

 

Распределение семантических блоков маркем в срезах 
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17-1 10 10 10 11 4 5 9 

17-2 8 11 9 7 7 8 6 

18-1 11 13 9 7 6 7 6 

18-2 14 15 11 4 6 3 4 

19-1 13 13 9 8 5 3 4 

19-2 15 10 7 9 3 5 4 

20-1 16 10 4 8 5 6 4 

20-2 14 9 5 12 5 7 1 

 

Количество ментально-перцептивных маркем в срезах находится в пре-

делах 8 – 16 маркем, или 14–30 % от числа маркем среза: Срез 17-1 – 10, Срез 17-2 – 

8, Срез 18-1 – 11, Срез 18-2 – 14, Срез 19-1 – 13, Срез 19-2 – 15, Срез 20-1 – 16, Срез 

20-2 – 14. Вторым по числу маркем следует семантический блок эмоциональных 
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маркем. Количество эмоциональных маркем в срезах находится в пределах 9–15 

маркем, или 17–26 % от числа маркем среза: Срез 17-1 – 10, Срез 17-2 – 11, Срез 18-

1 – 13, Срез 18-2 – 15, Срез 19-1 – 13, Срез 19-2 – 10, Срез 20-1 – 10, Срез 20-2 – 9. 

Таким образом, в среднем около четверти маркем среза приходится на каждый из 

этих двух семантических блоков. Срез 19-1 характеризуется равным количеством 

ментально-перцептивных и эмоциональных маркем. Третье место по числу 

маркем занимает семантический блок социальных маркем. Количество 

социальных маркем в срезах находится в пределах 4–12 маркем, или 7–23 % от 

числа маркем среза: Срез 17-1 – 11, Срез 17-2 – 7, Срез 18-1 – 7, Срез 18-2 – 4, Срез 

19-1 – 8, Срез 19-2 – 9, Срез 20-1 – 8, Срез 20-2 – 12. На четвертом месте находится 

семантический блок межличностные отношения: Срез 17-1 – 10, Срез 17-2 – 9, 

Срез 18-1 – 9, Срез 18-2 – 11, Срез 19-1 – 9, Срез 19-2 – 7, Срез 20-1 – 4, Срез 20-2 – 

5. Пятое место занимает семантический блок качественных маркем: Срез 17-1 – 4, 

Срез 17-2 – 7, Срез 18-1 – 6, Срез 18-2 – 6, Срез 19-1 – 5, Срез 19-2 – 3, Срез 20-1 – 

5, Срез 20-2 – 5. На шестом месте находится семантический блок 

фундаментальных маркем: Срез 17-1 – 5, Срез 17-2 – 8, Срез 18-1 – 7, Срез 18-2 – 

3, Срез 19-1 – 3, Срез 19-2 – 5, Срез 20-1 – 6, Срез 20-2 – 7. Последнее седьмое место 

занимает семантический блок морально-этических маркем: Срез 17-1 – 9, Срез 17-

2 – 6, Срез 18-1 – 6, Срез 18-2 – 4, Срез 19-1 – 4, Срез 19-2 – 4, Срез 20-1 – 4, Срез 

20-2 – 1. Таким образом, все семантические блоки стабильно представлены в 

каждом срезе и являются основными для языка английских художественных 

текстов. Анализ представленности семантических блоков срезовых маркем 

показывает, что относительно других срезов в Срезе 17-1 максимально 

востребованы маркемы семантического блока морально-этических маркем, в 

Срезе 17-2 – маркемы семантических блоков качественных маркем и 

фундаментальных маркем, в Срезе 18-2 – маркемы семантических блоков 

эмоциональных маркем и маркем, выражающих межличностные отношения, в 

Срезе 20-1 – маркемы семантического блока ментально-перцептивных маркем, в 

Срезе 20-2 – маркемы семантического блока социальных маркем. 
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Таблица 2-10 иллюстрирует количество интегральных маркем каждого 

семантического блока в XVII–XX веках. 

 

Т а б л и ц а   2-10 

 

Распределение интегральных маркем по семантическим блокам 

 

 
Семантический блок маркем Количество маркем 

Ментально-перцептивные  14 

Эмоциональные 11 

Межличностные отношения 9 

Социальные 8 

Фундаментальные понятия 6 

Качественные 4 

Морально-этические 4 

 

Высокая срезовая доля ментально-перцептивных и эмоциональных инте-

гральных маркем обусловила и преобладание семантических блоков ментально-

перцептивных (14) и эмоциональных (11) маркем в языке английских художе-

ственных текстов XVII–XX веков. Среди эмоциональных маркем в языке 

английских художественных текстов преобладают эмоциональные маркемы с 

положительной окраской. Первая половина XVII века отмечена отсутствием 

эмоциональных маркем с отрицательной окраской. Отмеченное в первой половине 

XIХ и ХХ веков преобладание маркем с отрицательной окраской сопровождается 

выравниванием числа маркем, выражающих положительное и отрицательное 

эмоциональное состояние, во второй половине каждого из этих столетий. В языке 

английской прозаической литературы семантический блок ментально-

перцептивных маркем максимально представлен в XIX веке, семантический блок 

эмоциональных маркем – в XVIII веке, семантический блок фундаментальных 

маркем – в ХХ веке. Во второй половине XVIII века выделено максимальное число 

интегральных маркем семантического блока межличностные отношения, во 

второй половине XIX века – интегральных маркем семантического блока 

социальных маркем. Во второй половине XVII – первой половине XVIII века 
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выделено максимальное число интегральных маркем семантического блока 

качественных маркем. Максимальное число интегральных маркем семантического 

блока морально-этических маркем выделено сразу в пяти срезах, охватывающих 

первую половину XVII – первую половину XVIII века и обе половины XIX века.  

Результатом проведенной СР-стратификации авторов (см. табл. 2-11) по весо-

вой доле их срезовых маркем стало распределение авторов по следующим классам. 

 

Т а б л и ц а   2-11 

 

Стратификация английских писателей XVII–XX веков 

 

Класс  Срез Авторы 

СР-супернуклеары 
Срез 18-1 Стил 

Срез 20-2 Силлитоу 

СР-нуклеары 

Срез 17-1 Шекспир, Мэссинджер, Флетчер, Роули 

Срез 17-2 Хэд, Бен, Драйден, Сейлз 

Срез 18-1 Филдинг, Аддисон, Гей 

Срез 18-2 Холкрофт, Бейдж 

Срез 19-1 В. Скотт, Бульвер-Литтон, Марриет, Б. Дизраэли 

Срез 19-2 Диккенс, Дж. Мур, Элиот, Троллоп, Майн Рид, 

Стивенсон 

Срез 20-1 Кристи, Вулф, Конрад, Оруэлл, Конан Дойль 

Срез 20-2 Пратчетт, Голдинг, Лессинг 

СР-медиары 

Срез 17-1 Миддлтон, Шерли, Вебстер, Б. Джонсон, Форд, 

Т. Хейвуд, Деккер, Чапмен 

Срез 17-2 Эвелин, Каули, Пепис, Уичерли, Отвей, Этеридж, 

Мэкензи, Бэньян, Брэтуэйт 

Срез 18-1 Конгрив, Свифт, Дефо, Эстел, Монтегю, Честерфилд, 

Арбетнот, Дж. Баркер 

Срез 18-2 Годвин, Остен, Берни, Радклиф, Льюис, Шеридан, 

С. Скотт, Смоллет, Голдсмит, С. Джонсон 

Срез 19-1 Лэм, Э. Бронте, Ш. Бронте, Гаскелл, И. Дизраэли, 

Теккерей, М. Шелли, Де Квинси, Хэзлитт 

Срез 19-2 Гринвуд, Гиссинг, Коллинз, Гарди, Мередит, Ч. Рид, Батлер 

Срез 20-1 Голсуорси, Уэллс, Дж. К. Джером, Хаггард, Моэм, 

Беннет, Киплинг, Хаксли 

Срез 20-2 Эмис, Хиггинс, Мёрдок, Грин, К. Баркер, Бёрджесс, 

Сноу, Фаулз, О’Брайан 

СР-маргиналы 
Срез 17-1 Рэли, Бэкон, Донн 

Срез 17-2 Мильтон, Локк 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  2-11 

Класс  Срез Авторы 

СР-маргиналы Срез 18-1 Эл. Хейвуд, Шефтсбери, Ричардсон, Эд. Мур 

Срез 18-2 Берк, Стерн, Уолпол 

Срез 19-1 Карлейль 

Срез 19-2 Кингстон 

Срез 20-1 Лоуренс, Честертон 

Срез 20-2 Л. Даррелл, Акройд, Баллард 

СР-супермаргиналы Срез 17-1 Алабастер 

Срез 17-2 Гоббс 

Срез 18-2 Уолстоункрафт 

Срез 19-1 Мэтьюрин, Кольридж 

Срез 19-2 Рёскин, Уайлд 

Срез 20-1 Фарнол 

 

Таким образом, проведенная стратификация 128-ми авторов показала, что с 

точки зрения своего маркемного состава самыми яркими представителями своего 

времени являются два автора – Стил (Срез 18-1), Силлитоу (Срез 20-2). Типичным 

представителем своего времени является 31 автор – Шекспир, Мэссинджер, 

Флетчер, Роули (Срез 17-1), Хэд, Бен, Драйден, Сейлз (Срез 17-2), Филдинг, 

Аддисон, Гей (Срез 18-1), Холкрофт, Бейдж (Срез 18-2), В. Скотт, Бульвер-Литтон, 

Марриет, Б. Дизраэли (Срез 19-1), Диккенс, Дж. Мур, Элиот, Троллоп, Майн Рид, 

Стивенсон (Срез 19-2), Кристи, Вулф, Конрад, Оруэлл, Конан Дойль (Срез 20-1), 

Пратчетт, Голдинг, Лессинг (Срез 20-2). Нетипичной для своего времени является 

маркемная система 19-ти авторов – Рэли, Бэкона, Донна (Срез 17-1), Мильтона, 

Локка (Срез 17-2), Эл. Хейвуд, Шефтсбери, Ричардсона, Эд. Мура (Срез 18-1), 

Берка, Стерна, Уолпола (Срез 18-2), Карлейля Срез (19-1), Кингстона (Срез 19-2), 

Лоуренса, Честертона (Срез 20-1), Л. Даррелла, Акройда, Балларда (Срез 20-2). 

Маркемные системы 68-ми авторов – Миддлтона, Шерли, Вебстера, Б. Джонсона, 

Форда, Т. Хейвуда, Деккера, Чапмена (Срез 17-1), Эвелина, Каули, Пеписа, 

Уичерли, Отвея, Этериджа, Мэкензи, Бэньяна, Брэтуэйта (Срез 17-2), Конгрива, 

Свифта, Дефо, Эстел, Монтегю, Честерфилда, Арбетнота, Дж. Баркер (Срез 18-1), 

Годвина, Остен, Берни, Радклиф, Льюиса, Шеридана, С. Скотт, Смоллета, 

Голдсмита, С. Джонсона (Срез 18-2), Лэма, Э. Бронте, Ш. Бронте, Гаскелл, И. 
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Дизраэли, Теккерея, М. Шелли, Де Квинси, Хэзлитта (Срез 19-1), Гринвуда, 

Гиссинга, Коллинза, Гарди, Мередита, Ч. Рида, Батлера (Срез 19-2), Голсуорси, 

Уэллса, Дж. К. Джерома, Хаггарда, Моэма, Беннета, Киплинга, Хаксли (Срез 20-1), 

Эмиса, Хиггинса, Мёрдок, Грина, К. Баркера, Бёрджесса, Сноу, Фаулза, О’Брайана 

(Срез 20-2) – в разной степени тяготеют к маркемным системам СР-нуклеаров и 

СР-маргиналов. Уникальными для своего времени являются маркемные системы 

восьми авторов – Алабастера (Срез 17-1), Гоббса (Срез 17-2), Уолстоункрафт (Срез 

18-2), Мэтьюрина, Кольриджа (Срез 19-1), Рёскина, Уайлда (Срез 19-2), Фарнола 

(Срез 20-1).  
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ГЛАВА 3. СВЯЗУЮЩИЕ МАРКЕМЫ ЯЗЫКА АНГЛИЙСКОЙ 

ЛИТЕРАТУРЫ В СТАТИКЕ 

3.0. Рабочие понятия и термины 

Сравнение маркемных списков авторов позволяет установить общие для 

каждой пары авторов маркемы. Эти общие маркемы, обеспечивая маркемную связь 

двух и более авторов, характеризуют степень маркемной близости всех авторов 

среза, поскольку каждый автор каждого среза связан общностью маркем со всеми 

остальными авторами. Источником выявления общих маркем служат авторские 

маркемные списки.  

Количественным показателем силы маркемной связи двух авторов служит 

Индекс маркемной близости авторов – ИМаБ, вычисляемый для каждой пары 

авторов среза при сравнении их по принципу «каждый с каждым» по формуле 

ИМаБ = СумНормИнТеМом1 × СумНормИнТеМом2, 

где СумНормИнТеМом1 и СумНормИнТеМом2 – суммарный нормированный 

ИнТеМ общих маркем первого и второго автора пары. Диапазон значений Индекса 

маркемной близости – от 0 до 1 (табл. 3-1). 

Например, СумНормИнТеМ общих маркем (ОМ) Алабастера (Alb) в паре 

Алабастер – Бэкон (Bac) равен 0,426, СумНормИнТеМ соответствующих ОМ 

Бэкона – 0,388. Следовательно, ИМаБ = 0,4262 × 0,3882 = 0,1655. Значение ИМаБа 

0,166 находим на пересечении строки «Alb» (Алабастер) со столбцом 1 «Bac» 

(Бэкон) в табл. 3-1, где представлены значения ИМаБа для каждой пары авторов, 

округленные до тысячных.  

Величина ИМаБа характеризует силу маркемной связи двух авторов. 

Относительно каждого данного автора всех остальных авторов среза можно 

ранжировать в порядке убывания значений ИМаБа. Автор (или авторы) с 

максимальным значением ИМаБа являются самыми маркемно близкими к нему, а 

маркемы, общие для такой пары авторов, именуются далее связующими 

маркемами.  
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Т а б л и ц а  3-1 

 

Значения Индекса маркемной близости авторов в Срезе 17-1 
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Alb   0,166 0,057 0,073 0,077 0,118 0,067 0,060 0,113 0,077 0,071 0,145 0,078 0,065 0,059 0,073 

Bac 0,166   0,117 0,105 0,119 0,223 0,190 0,088 0,226 0,215 0,210 0,481 0,212 0,176 0,139 0,140 

Chm 0,057 0,117   0,169 0,095 0,257 0,129 0,138 0,108 0,148 0,247 0,103 0,265 0,239 0,228 0,181 

Dek 0,073 0,105 0,169   0,079 0,370 0,239 0,295 0,291 0,277 0,324 0,097 0,290 0,353 0,271 0,268 

Dn 0,077 0,119 0,095 0,079   0,186 0,165 0,119 0,122 0,186 0,180 0,085 0,192 0,140 0,129 0,166 

Flt 0,118 0,223 0,257 0,370 0,186   0,390 0,309 0,352 0,556 0,538 0,209 0,467 0,412 0,428 0,445 

Frd 0,067 0,190 0,129 0,239 0,165 0,390   0,224 0,315 0,359 0,318 0,193 0,263 0,307 0,325 0,269 

HwdT 0,060 0,088 0,138 0,295 0,119 0,309 0,224   0,267 0,367 0,302 0,088 0,373 0,396 0,357 0,381 

JnsВ 0,113 0,226 0,108 0,291 0,122 0,352 0,315 0,267   0,352 0,337 0,232 0,309 0,356 0,341 0,323 

Msg 0,077 0,215 0,148 0,277 0,186 0,556 0,359 0,367 0,352   0,439 0,219 0,377 0,443 0,435 0,383 

Mdl 0,071 0,210 0,247 0,324 0,180 0,538 0,318 0,302 0,337 0,439   0,218 0,547 0,407 0,380 0,356 

Ral 0,145 0,481 0,103 0,097 0,085 0,209 0,193 0,088 0,232 0,219 0,218   0,174 0,183 0,208 0,156 

Rwl 0,078 0,212 0,265 0,290 0,192 0,467 0,263 0,373 0,309 0,377 0,547 0,174   0,349 0,407 0,406 

Shkp 0,065 0,176 0,239 0,353 0,140 0,412 0,307 0,396 0,356 0,443 0,407 0,183 0,349   0,434 0,422 

Shrl 0,059 0,139 0,228 0,271 0,129 0,428 0,325 0,357 0,341 0,435 0,380 0,208 0,407 0,434   0,425 

Wbs 0,073 0,140 0,181 0,268 0,166 0,445 0,269 0,381 0,323 0,383 0,356 0,156 0,406 0,422 0,425   

 

Величина ИМаБа характеризует силу маркемной связи двух авторов. Опре-

деляя для каждого автора среза ближайшего к нему по ИМаБу автора, мы строим 

граф, отражающий основные векторные маркемные связи и их силу между авторами 

среза, и дальнейшее исследование строится на анализе только тех маркем, которые 

связывают авторов среза в пары с максимальным значением ИМаБа. В том случае, 

когда величина ИМаБа в паре авторов А и Б максимальна для автора А, но не 

максимальна для автора Б, мы получаем однонаправленную связь максимальной 

силы А→Б. В нашем примере это – связь Алабастер→Бэкон. Если значение ИМаБа 

максимально у обоих авторов пары А-Б, между ними образуется обоюдная, или 

взаимонаправленная, связь А↔Б, как, например, в паре Бэкон↔Рэли (см. табл. 3-1). 

Обоюдные связи образуют Центр аттракции графа (далее – ЦА), напри-

мер, ЦА Бэкон-Рэли. Если в срезе образуется несколько ЦА, то они нумеруются 

следующим образом: ЦА-1, ЦА-2, ЦА-3 и т.д., где цифры 1, 2, 3 указывают на 

порядковый номер ЦА в срезе, устанавливаемый по принципу от большего (по 
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числу авторов) – главного – графа к меньшему – менее существенному. 

При проведении анализа мы опираемся на значение суммарного связующего 

веса (СумСВес) маркем пар авторов для выделения ядерных и периферийных 

маркем, а также на интегральный связующий вес (ИнСВес) маркем ключевых 

фигур ЦА для определения его мощности (см. глава 1, параграф 1.5 Термины и 

сокращения).  

Кроме того, при проведении анализа мы также учитываем принцип «нас-

ледования» связей и их весов (см. рис. 3-1). 

 

 
 

Рис. 3-1. Предпочтительные маркемные связи авторов Среза 17-1 

 

Рисунок 3-1 визуализирует предпочтительные (максимально сильные) 

маркемные связи авторов Среза 17-1. На графе, иллюстрирующем структуру ЦА 
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Мэссинджер-Флетчер, видно, что вокруг ключевых фигур ЦА Мэссинджера и 

Флетчера группируется 7 авторов – Форд, Деккер, Вебстер, Шерли, Шекспир, 

Б. Джонсон, Т. Хейвуд, каждого из которых характеризует наличие 

однонаправленной связи. Шесть авторов среза – Форд, Деккер, Вебстер, Шерли, Б. 

Джонсон, Т. Хейвуд – образуют только одну исходящую однонаправленную связь. 

Исходящие связи четырех авторов направлены к ключевым фигурам ЦА: 

Форд→Флетчер, Деккер→Флетчер, Вебстер→Флетчер, Шерли→Мэссинджер, а 

исходящие однонаправленные связи двух авторов – Б. Джонсона и Т. Хейвуда – 

направлены к Шекспиру. Шекспир, в свою очередь, имеет три однонаправленных 

связи: две входящих (Б. Джонсон→Шекспир, Т. Хейвуд→Шекспир) и одну 

исходящую (Шекспир→Мэссинджер). Поэтому, имея прямую связь с одной из 

ключевых фигур ЦА Мэссинджером, Шекспир выступает посредником между 

Б. Джонсоном и Т. Хейвудом, с одной стороны, и Мэссинджером – с другой 

стороны, образуя таким образом центр-посредник (ЦП), через который и 

происходит «наследование» связей и их весов. «Наследование» связей и их весов в 

ЦП осуществляется следующим образом: из всех входящих в ЦП маркем 

отбираются только те, которые участвуют в образовании прямой связи с ЦА (в 

нашем случае это – маркемы, образующие связь Шекспир→Мэссинджер). Проходя 

через ЦП Шекспир, общая для каждой тройки авторов (Б. Джонсон – Шекспир – 

Мэссинджер, Т. Хейвуд – Шекспир – Мэссинджер) маркема добавляет свою связь и 

прибавляет свой НормИнТеМ к НормИнТеМу этой маркемы у Шекспира. 

Например, общей для всех четырех авторов является маркема satisfaction. 

Следовательно, эта маркема участвует в образовании трех связей – Б. Джон-

сон→Шекспир, Т. Хейвуд→Шекспир, Шекспир→Мэссинджер. НормИнТеМ 

satisfaction, или ее связующий вес, в паре Б. Джонсон→Шекспир равен 0,0454, в паре 

Т. Хейвуд→Шекспир – 0,034, в паре Шекспир→Мэссинджер – 0,0526. 

Следовательно, при входе в ЦА маркема satisfaction имеет три связи, а ее СумСВес 

равен 0,0454 + 0,034 + 0,0526 = 0,132. Такие маркемы получили название 

проходящие маркемы, в отличие от исходящих маркем, являющихся общими 

только для Шекспира и Мэссинджера. В нашем случае это – justice – одна из пяти 
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общих только для пары Шекспир – Мэссинджер маркем. Поскольку Б. Джонсон и Т. 

Хейвуд не имеют с ЦА прямой однонаправленной связи и располагаются на 

периферии графа, они именуются терминальными (конечными) авторами. 

Учет принципа «наследования» связей и их весов требует классификации ЦП 

по степени их близости к ЦА – ЦП-0, ЦП-1, ЦП-2. ЦП-0 – ЦП нулевой степени 

(связь образуется внутри ЦА и формирует его)– образуют ключевые фигуры ЦА, 

являющиеся, вследствие наличия взаимонаправленной связи центрами-

посредниками относительно друг друга. ЦП-1 – ЦП первой степени (расстояние до 

ЦА – 1 связь) – образуют авторы, непосредственно связанные с ЦА, например, ЦП-

1 Шекспир (связь Шекспир→Мэссинджер). ЦП-2 – ЦП второй степени (расстояние 

до ЦА – 2 связи) – образуют авторы, связь которых с ЦА осуществляется через ЦП-

1 (пример ЦП-2 рассмотрим в параграфе 3.5). Выделение ЦП-0 вызвано 

необходимостью ранжирования авторов, образующих ЦА, посредством опреде-

ления связующей маркемной силы каждого из них внутри ЦА и установления их 

внутренней маркемной специфики относительно друг друга. Так, например, если 

ИнСВес маркем одного автора ЦА в несколько раз превосходит ИнСВес маркем 

второго автора ЦА, можно говорить о наличии ведущего и ведомого автора ЦА, а 

определение маркемной специфики ЦП-0А и ЦП-0Б относительно друг друга по-

кажет, какие из общих для пары А–Б связующих маркем более значимы для авторов, 

группирующихся возле А, а какие – для авторов, группирующихся возле Б. 

Анализ связующих маркем отдельного среза предполагает следующий 

алгоритм исследования. 

1. Выделение общих маркем из списков маркем авторов среза по принципу 

«каждый с каждым». 

2. Вычисление ИМаБа для каждой пары авторов среза и установление для 

каждого автора ближайшего к нему по ИМаБу автора. Образуемые между авторами 

среза связи с максимальным значением ИМаБа являются связями максимальной 

силы и отражают ключевые (предпочтительные) маркемные связи авторов среза. 

3. Визуализация предпочтительных маркемных связей авторов среза, ис-

пользуя таблицу значений ИМаБа авторов в срезе. 
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4. Выделение центров аттракции и содержательная интерпретация свя-

зующих маркем каждого центра. 

5. Установление специфики связующих фигур центра аттракции отно-

сительно друг друга. 

6. Установление внутренней специфики каждого центра аттракции. 

7. Установление внешней специфики каждого центра аттракции (выделение 

маркем, определяющих специфику каждого центра аттракции в срезе). 

Данный алгоритм исследования распространяется и на выделение меж-

срезовых связующих маркем в языке английской литературы XVII–XX веков. Для 

этого общие маркемы извлекаются из срезовых маркемных списков, а вычисление 

ИМаБа осуществляется для каждой пары срезов. 

 

3.1. Связующие маркемы в английской прозе Среза 17-1 

Переведя представленные в табл. 3-1 значения ИМаБа для авторов Среза 17-1 

в промилле (табл. 3-2) и используя алгоритм построения графа, описанный в 

разделе 3.0, получаем три графа, визуализирующих основные векторные 

маркемные связи и их силу для авторов Среза 17-1 (см. рис. 3-1). Для удобства 

дальнейшего анализа после табл. 3-2 расшифруем принятые в работе сокращенные 

оригинальные имена авторов и продублируем рис. 3-1. 

 

Т а б л и ц а   3-2 

 

Значения Индекса маркемной близости авторов в Срезе 17-1 (в промилле) 
 

Author Alb Bac Chm Dek Dn Flt Frd HwdT JnsB Msg Mdl Ral Rwl Shkp Shrl Wbs 

Alb  166 57 73 77 118 67 60 113 77 71 145 78 65 59 73 

Bac 166  117 105 119 223 190 88 226 215 210 481 212 176 139 140 

Chm 57 117  169 95 257 129 138 108 148 247 103 265 239 228 181 

Dek 73 105 169  79 370 239 295 291 277 324 97 290 353 271 268 

Dn 77 119 95 79  186 165 119 122 186 180 85 192 140 129 166 

Flt 118 223 257 370 186  390 309 352 556 538 209 467 412 428 445 

Frd 67 190 129 239 165 390  224 315 359 318 193 263 307 325 269 

HwdT 60 88 138 295 119 309 224  267 367 302 88 373 396 357 381 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-2 

Author Alb Bac Chm Dek Dn Flt Frd HwdT JnsB Msg Mdl Ral Rwl Shkp Shrl Wbs 

JnsВ 113 226 108 291 122 352 315 267  352 337 232 309 356 341 323 

Msg 77 215 148 277 186 556 359 367 352  439 219 377 443 435 383 

Mdl 71 210 247 324 180 538 318 302 337 439  218 547 407 380 356 

Ral 145 481 103 97 85 209 193 88 232 219 218  174 183 208 156 

Rwl 78 212 265 290 192 467 263 373 309 377 547 174  349 407 406 

Shkp 65 176 239 353 140 412 307 396 356 443 407 183 349  434 422 

Shrl 59 139 228 271 129 428 325 357 341 435 380 208 407 434  425 

Wbs 73 140 181 268 166 445 269 381 0,323 383 356 156 406 422 425  

Полужирным шрифтом выделены максимальные для каждого автора из горизонтальной 

строки  значения ИМаБа с автором из вертикального столбца. 

Принятые в работе сокращенные оригинальные имена авторов. 

Alb – Алабастер  Frd – Форд  Rwl – Роули  

Bac – Бэкон  HwdT – Т. Хейвуд Shkp – Шекспир  

Chm – Чапмен  JnsB – Б. Джонсон Shrl – Шерли  

Dek – Деккер  Msg – Мэссинджер  Wbs – Вебстер  

Dn – Донн Mdl – Миддлтон  

Flt – Флетчер  Ral – Рэли  

 

 
 

Рис. 3-1. Предпочтительные маркемные связи авторов Среза 17-1 



244  
 

Визуализация предпочтительных связей авторов Среза 17-1 демонстрирует 

наличие трех не связанных между собой графов – граф с ЦА-1 Мэссинд-

жер↔Флетчер (9 авторов, 33 связующие маркемы), граф с ЦА-2 Миддл-

тон↔Роули (4 автора, 35 связующих маркем), граф с ЦА-3 Бэкон↔Рэли (3 автора, 

33 связующие маркемы). 

Предпочтительные маркемные связи всех авторов Среза 17-1 обеспечивают 

84 маркемы. Ранжирование связующих маркем по ИнСВесу дает возможность 

выделить ядерные и периферийные маркемы. За границу ядра и периферии 

принимается среднее арифметическое значение суммарного ИнСВеса (табл. 3-3). 

 

Т а б л и ц а   3-3 

 

Полный список связующих маркем Среза 17-1 с указанием среднего значения 

СумИнСВеса отдельно всех маркем, маркем ядра и маркем периферии 
 

Кол
. св. 

Маркема ИнСВес 
Кол. 
св. 

Маркема ИнСВес 
Кол. 
св. 

Маркема ИнСВес 

16 SATISFACTION 10,557 6 INNOCENCE 0,740 2 OBSERVATION 0,078 

16 CONSCIENCE 8,235 6 VENGEANCE 0,678 2 FORGETFULNESS 0,074 

13 ENTERTAINMENT 8,175 6 EXPERIENCE 0,615 2 MELANCHOLY 0,074 

12 UNDERSTANDING 6,055 5 COMMENDATION 0,539 2 MISCHIEF 0,066 

16 KNOWLEDGE 5,313 6 REVERENCE 0,537 2 ASSURANCE 0,063 

15 EXPECTATION 5,191 5 INGRATITUDE 0,445 2 RESOLUTION 0,060 

13 REMEMBRANCE 4,444 5 ADVANTAGE 0,377 2 BLESSING 0,058 

15 AFFECTION 4,341 4 COMPASSION 0,309 2 MAGNIFICENCE 0,054 

11 CONTEMPLATION 3,357 5 PURPOSE 0,290 1 MAIDENHEAD 0,047 

13 PLEASURE 3,296 3 THANKFULNESS 0,256 2 HONOUR 0,042 

12 DESTRUCTION 3,266 4 ASSISTANCE 0,244 1 ACKNOWLEDGEMENT 0,035 

11 FRIENDSHIP 3,117 3 JUSTIFICATION 0,239 1 CONTRADICTION 0,027 

12 HAPPINESS 2,933 3 DISPLEASURE 0,234 1 SUPERSTITION 0,018 

14 STRENGTH 2,891 3 FORGIVENESS 0,228 1 SUFFERANCE 0,017 

9 CONSIDERATION 2,491 3 REFORMATION 0,186 1 COURTESY 0,016 

11 PATIENCE 2,214 3 AFFLICTION 0,174 1 EXCELLENCE 0,016 

11 FORTUNE 1,823 3 DIFFICULT(Y/IES) 0,165 1 DISHONOUR 0,015 

10 CONFIDENCE 1,814 2 INCONVENIENCE 0,134 1 THOUGHT 0,013 

9 IMAGINATION 1,791 3 SWEETNESS 0,131 1 SILENCE 0,012 

10 PUNISHMENT 1,610 2 HEART-STRINGS 0,129 1 WATCHFULNESS 0,011 

9 GREATNESS 1,498 3 KINDNESS 0,123 1 UNKINDNESS 0,010 

9 GOODNESS 1,305 3 SERVICE 0,116 1 NECESSITY 0,010 

9 CREATURE 1,128 2 DISSIMULATION 0,113 1 HEAVEN 0,010 

9 JUSTICE 1,015 2 DISADVANTAGE 0,100 1 ADMIRATION 0,009 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-3  

Кол. 
св. 

Маркема ИнСВес 
Кол. 
св. 

Маркема ИнСВес 
Кол. 
св. 

Маркема ИнСВес 

5 RECONCILIATION 0,988 2 DISCOURAGEMENT 0,088 1 COMFORT 0,009 

6 ENCOURAGEMENT 0,942 2 DISCONTENTMENT 0,082 1 CONTEMPT 0,006 

7 REPENTANCE 0,884 2 ADVANCEMENT 0,081  Средн. СумИнСВес 1,199 

7 DISCRETION 0,854 2 OPPORTUNITY 0,080  Средн. СумИнСВес 
ядра 

3,9 

7 PERFECTION 0,852 2 IMPOSSIBILITY 0,078  Средн. СумИнСВес 
периферии 

0,242 

 

С учетом среднего арифметического значения СумИнСВеса связующих 

маркем – 1,199 – границей ядра является goodness (1,305). Следовательно, первые 

22 маркемы с ИнСВесом выше среднего значения 1,199 – от satisfaction (10,557) до 

goodness (1,305) – образуют маркемное ядро, остальные 62 маркемы с ИнСВесом 

ниже среднего значения – от creature (1,128) до contempt (0,006) – составляют 

маркемную периферию. 

Аналогичное вычисление среднего арифметического значения СумИнСВеса 

отдельно ядерных и периферийных маркем позволяет произвести выделение ядра 

и периферии среди ядерных маркем, а также ядра и периферии среди 

периферийных маркем. Ядро ядра образуют 8 маркем – satisfaction (10,557; 16), 

conscience (8,235; 16), entertainment (8,175; 13), understanding (6,055; 12), knowledge 

(5,313; 16), expectation (5,191; 15), remembrance (4,444; 13), affection (4,341; 15) 

(цифры в скобках – величина ИнСВеса маркемы и количество обслуживаемых 

маркемой связей).   

Периферию ядра составляют contemplation (3,357; 11), pleasure (3,296; 13), 

destruction (3,266; 12), friendship (3,117; 11), happiness (2,933; 12), strength (2,891; 

14), consideration (2,491; 9), patience (2,214; 11), fortune (1,823; 11), confidence 

(1,814; 10), imagination (1,791; 9), punishment (1,610; 10), greatness (1,498; 9), 

goodness (1,305; 9). Общее число ядерных маркем – 22, из них: ядро ядра – 8 маркем, 

периферия ядра – 14 маркем. 

Ядро периферии составляют маркемы creature (1,128; 9), justice (1,015; 9), 

reconciliation (0,988; 5), encouragement (0,942; 6), repentance (0,884; 7), discretion 

(0,854; 7), perfection (0,852; 7), innocence (0,740; 6), vengeance (0,678; 6), experience 
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(0,615; 6), commendation (0,539; 5), reverence (0,537; 6), ingratitude (0,445; 5), ad-

vantage (0,377; 5), compassion (0,309; 4), purpose (0,290; 5), thankfulness (0,256; 3), 

assistance (0,244; 4).  

Маркемами периферии периферии являются justification (0,239; 3), 

displeasure (0,234; 3), forgiveness (0,228; 3), reformation (0,186; 3), affliction (0,174; 

3), difficult(y/ies) (0,165; 3), inconvenience (0,134; 2), sweetness (0,131; 3), heart-strings 

(0,129; 2), kindness (0,123; 3), service (0,116; 3), dissimulation (0,113; 2), disadvantage 

(0,100; 2), discouragement (0,088; 2), discontentment (0,082; 2), advancement (0,081; 

2), opportunity (0,080; 2), impossibility (0,078; 2), observation (0,078; 2), forgetfulness 

(0,074; 2), melancholy (0,074; 2), mischief (0,066; 2), assurance (0,063; 2), resolution 

(0,060; 2), blessing (0,058; 2), magnificence (0,054; 2), maidenhead (0,047; 1), honour 

(0,042; 2), acknowledgement (0,035; 1), contradiction (0,027; 1), superstition (0,018; 1), 

sufferance (0,017; 1), courtesy (0,016; 1), excellence (0,016; 1), dishonour (0,015; 1), 

thought (0,013; 1), silence (0,012; 1), watchfulness (0,011; 1), unkindness (0,010; 1), 

necessity (0,010; 1), heaven (0,010; 1), admiration (0,009; 1), comfort (0,009; 1), 

contempt (0,006; 1).  

Общее число периферийных макрем – 62, из них: ядро периферии – 18 

маркем, периферия периферии – 44 маркемы. Таким образом, среди связующих 

маркем наблюдается значительное превышение числа маркем периферии ядра 

относительно маркем ядра ядра и более, чем двукратное превышение числа маркем 

периферии периферии над числом маркем ядра периферии.  

Содержательное исследование двусторонних маркемных связей ключевых 

фигур ЦА позволяет выделить связующие их маркемы и определить маркемную 

специфику каждого ЦА. С этой целью необходимо провести маркемный анализ 

всех связей ЦА и ЦП-1, исследовать и сопоставить маркемную специфику ЦП-

0Мэссинджер, ЦП-0Флетчер, ЦП-0Роули, ЦП-0Миддлтон, ЦП-0Бэкон, ЦП-0Рэли (см. рис. 3-1). 

ЦА-1 Мэссинджер – Флетчер объединяет пару Мэссинджер↔Флетчер. 

Относительно друг друга оба автора формируют ЦП-0Мэссинджер и ЦП-0Флетчер.  
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ЦП-0Мэссинджер создают ЦП-1Шекспир, однонаправленная связь 

Шерли→Мэссинджер и исходящая связь Мэссинджер→Флетчер. ЦП-1Шекспир 

образует собственную связь Шекспир→Мэссинджер и опосредует связь терми-

нальных авторов Б. Джонсона и Т. Хейвуда с Мэссинджером. Пару Шекс-

пир→Мэссинджер характеризуют 28 маркем, из которых проходящих – 23, 

исходящих – 5 маркем. Связующими маркемами ЦП-0Мэссинджер выступают 33 

маркемы: 29 проходящих и 4 исходящих маркемы.  

В результате стратификации связующих маркем ЦП-0Мэссинджер ядро ядра 

составляют entertainment, satisfaction, conscience, expectation, remembrance; 

периферию ядра – friendship, knowledge, affection, happiness, pleasure, patience, 

imagination, strength, fortune; ядро периферии – greatness, creature, consideration, 

contemplation, destruction, understanding, ingratitude, punishment; периферию пери-

ферии – reverence, justice, goodness, confidence, compassion, innocence, repentance, 

thankfulness, assurance, forgetfulness, sweetness. Среди связующих маркем Мэс-

синджера преобладают периферийные маркемы – 19. Среди ядерных маркем 

преобладают маркемы периферии ядра, среди периферийных маркем – маркемы 

периферии периферии. 

ЦП-0Флетчер образуют однонаправленные входящие связи Форд→Флетчер, 

Деккер→Флетчер, Вебстер→Флетчер и исходящая связь Флетчер→Мэссинджер. 

В обеспечении маркемных связей авторов участвует 30 проходящих и 3 исходящих 

маркемы.  

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Флетчер образуют entertainment, satis-

faction, conscience, understanding, периферию ядра – remembrance, expectation, 

knowledge, pleasure, contemplation, innocence, happiness, patience, affection. Ядро 

периферии составляют creature, friendship, consideration, destruction, fortune, 

goodness, greatness, strength; периферию периферию – justice, thankfulness, 

repentance, imagination, confidence, ingratitude, punishment, compassion, sweetness, 
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forgetfulness, reverence, assurance. Среди связующих маркем Флетчера пре-

обладают периферийные маркемы – 20. Среди ядерных маркем преобладают 

маркемы периферии ядра, среди периферийных – маркемы периферии периферии. 

Способом определения маркемной специфики ЦП-0 служит разность 

интегрального веса маркем каждого из ЦП-0. В этом случае положительная 

разность должна указывать на специфичность маркемы для ЦП-0Мэссинджер, 

отрицательная – для ЦП-0Флетчер (черная заливка – условно-специфичные маркемы 

ЦП-0Мэссинджер, узорная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Флетчер) 

(рис. 3-2). Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Мэссинджер и  

ЦП-0Флетчер представлен в табл. 3-4. 

 
 

Рис. 3-2. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Мэссинджер и ЦП-0Флетчер 

 

Т а б л и ц а   3-4 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Мэссинджер и ЦП-0Флетчер 

 

УС-маркемы Разность ИнСВеса УС-маркемы Разность ИнСВеса 

ENTERTAINMENT 0,5209 INGRATITUDE 0,0848 

EXPECTATION 0,4056 PUNISHMENT 0,0782 

REMEMBRANCE 0,3918 CONSIDERATION 0,0697 

FRIENDSHIP 0,3861 DESTRUCTION 0,0472 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-4 

УС-маркемы Разность ИнСВеса УС-маркемы Разность ИнСВеса 

SATISFACTION 0,3508 CONFIDENCE 0,0225 

IMAGINATION 0,3249 COMPASSION 0,0179 

AFFECTION 0,2869 JUSTICE 0,0156 

STRENGTH 0,2524 ASSURANCE 0,0093 

KNOWLEDGE 0,2299 FORGETFULNESS -0,0092 

HAPPINESS 0,2212 GOODNESS -0,0297 

CONSCIENCE 0,2207 REPENTANCE -0,0340 

FORTUNE 0,2033 SWEETNESS -0,0551 

GREATNESS 0,1936 THANKFULNESS -0,0682 

PLEASURE 0,1699 CONTEMPLATION -0,0965 

PATIENCE 0,1351 INNOCENCE -0,2375 

REVERENCE 0,1212 UNDERSTANDING -0,3217 

CREATURE 0,0920  Среднее значение 0,1212 

 

Распределение условно-специфичных маркем на рис. 3-2 позволяет пред-

положить, что в паре Мэссинджер-Флетчер Мэссинджер является ведущим, а 

Флетчер – ведомым – авторами ЦА-1. Подтверждение этому находим при 

сопоставлении СумИнСВеса маркем Мэссинджера и Флетчера и количества 

образуемых ими связей с другими авторами среза. СумИнСВес маркем Мэс-

синджера (12,01) превышает СумИнСВес маркем Флетчера (8,011) в 1,5 раза; с 

Мэссинджером связаны 4 автора, с Флетчером – 3 автора. Значит, Мэссинджер – 

ведущий автор, Флетчер – ведомый автор ЦА-1. 

Специфику каждого ЦП-0 определяют те маркемы, модуль разности 

ИнСВеса которых находится выше установленного для всех маркем среднего 

значения суммы разностей их ИнСВеса – 0,1212.  

Следовательно, специфику ЦП-0Мэссинджер определяют маркемы с разностью 

ИнСВеса в пределах 0,5209 – 0,1351 – entertainment, expectation, remembrance, 

friendship, satisfaction, imagination, affection, strength, knowledge, happiness, 

conscience, fortune, greatness, pleasure, patience.  

Специфику ЦП-0Мэссинджер определяют маркемы understanding, innocence, 

модуль разности ИнСВеса которых находится в пределах 0,3217–0,2375. 

Остальные условно-специфичные маркемы, модуль разности ИнСВеса 

которых находится в пределах 0,0965–0,12117, т.е. ниже полученного среднего 
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значения – 0,1212 – reverence, creature, ingratitude, punishment, consideration, 

destruction, confidence, compassion, justice, assurance (ЦП-0Мэссинджер) и contemplation, 

thankfulness, sweetness, repentance, goodness, forgetfulness (ЦП-0Флетчер) – считаются 

условно-равнозначными и не определяющими специфику какого-либо одного из 

ЦП-0.  

В результате стратификации связующих маркем ЦА-1 Мэссинджер – 

Флетчер на основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Мэссинджер и ЦП-0Флетчер 

выделены маркемное ядро в количестве 12-ти маркем и маркемная периферия – 

21 маркема. Ядерные маркемы распределились следующим образом: ядро ядра (4) 

– entertainment, satisfaction, conscience, expectation; периферия ядра (8) – 

remembrance, knowledge, happiness, friendship, pleasure, affection, patience, 

understanding. Ядро периферии (9) составляют creature, contemplation, fortune, 

strength, imagination, greatness, consideration, innocence, destruction; периферию 

периферии (12) – goodness, justice, ingratitude, punishment, confidence, compassion, 

reverence, repentance, thankfulness, sweetness, forgetfulness, assurance. Доминантной 

маркемой ЦА-1 Мэссинджер – Флетчер является доминантная маркема двух ЦП-

0 – entertainment. Вице-доминантной – вице-доминантная маркема двух ЦП-0 – 

satisfaction.  

Общий вклад каждого автора ЦА в его маркемную мощность представляет 

отношение СумИнСВеса маркем каждого из образуемых ими ЦП-0 к СумИнСВесу 

маркем данного ЦА. Так, СумИнСВес маркем ЦП-0Мэссинджер – 12,01; СумИнСВес 

маркем ЦП-0Флетчер – 8,011; СумИнСВес маркем ЦА-1 – 20,02. Отсюда следует, что 

вклад ведущего автора ЦА-1 Мэссинджера в маркемную мощность ЦА-1 

составляет 60%, ведомого автора ЦА-1 Флетчера – 40%. 

ЦА-2 Роули – Миддлтон объединяет пару Роули↔Миддлтон. Относительно 

друг друга оба автора формируют ЦП-0Роули и ЦП-0Миддлтон.  

ЦП-0Роули образуют однонаправленные связи Донн→Роули, Чапмен→Роули 

и исходящая связь Роули→Миддлтон. Связующими маркемами ЦП-0Роули являются 

35 маркем: проходящие – 28, исходящие – 7. 
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Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Роули составляют reconciliation, 

contemplation, satisfaction, conscience; периферию ядра – destruction, remembrance, 

understanding, knowledge, pleasure, strength, confidence, encouragement, forgiveness. 

Ядро периферии образуют friendship, affliction, repentance, goodness, affection, 

assistance, expectation, vengeance, happiness, advantage, service, perfection, 

punishment; периферию периферии – entertainment, justice, fortune, patience, blessing, 

reverence, discretion, kindness, purpose. Проведенная стратификация связующих 

маркем ЦП-0Роули показывает преобладание среди них периферийных маркем – 22. 

Среди ядерных маркем преобладают маркемы периферии ядра, среди 

периферийных маркем – маркемы ядра периферии. 

ЦП-0Миддлтон определяет исходящая связь Миддлтон→Роули. Связующими 

маркемами ЦП-0Миддлтон выступают 35 исходящих маркемы, из которых к ядру ядра 

относятся understanding, satisfaction, entertainment, conscience, remembrance, 

destruction; к периферии ядра – friendship, contemplation, encouragement, happiness, 

knowledge, affection, perfection; к ядру периферии – vengeance, pleasure, forgiveness, 

goodness, repentance, affliction, expectation, patience, confidence, discretion, kindness; 

к периферии периферии – advantage, blessing, reconciliation, fortune, reverence, 

strength, punishment, justice, purpose, service, assistance. Стратификация связующих 

маркем ЦП-0Миддлтон демонстрирует равномерное распределение ядра и периферии 

ядра: ядро ядра – 6, периферия ядра – 7, а также ядра и периферии периферии: ядро 

периферии – 11, периферия периферии – 11 маркем. 

Рисунок 3-3 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-0Роули и  

ЦП-0Миддлтон (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Роули, узорная 

заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Миддлтон).  

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Роули и ЦП-0Миддлтлн 

представлен в табл. 3-5. 
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Рис. 3-3. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Роули и ЦП-0Миддлтон 

 

Т а б л и ц а   3-5 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Роули и ЦП-0Миддлтон 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 
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УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

RECONCILIATION 0,3865 FORGIVENESS 0,0950 PUNISHMENT 0,0422 

CONTEMPLATION 0,3256 FRIENDSHIP 0,0749 JUSTICE 0,0344 

SATISFACTION 0,3092 AFFLICTION 0,0657 PERFECTION 0,0344 

CONSCIENCE 0,2258 ASSISTANCE 0,0601 FORTUNE 0,0288 

DESTRUCTION 0,1728 REPENTANCE 0,0595 ENTERTAINMENT 0,0087 

REMEMBRANCE 0,1573 GOODNESS 0,0582 REVERENCE 0,0023 

KNOWLEDGE 0,1474 AFFECTION 0,0531 BLESSING 0,0019 

UNDERSTANDING 0,1224 EXPECTATION 0,0514 PATIENCE 0,0008 

STRENGTH 0,1204 ADVANTAGE 0,0468 DISCRETION -0,0001 

CONFIDENCE 0,1179 SERVICE 0,0463 PURPOSE -0,0017 

PLEASURE 0,1176 VENGEANCE 0,0452 KINDNESS -0,0037 

ENCOURAGEMENT 0,1024 HAPPINESS 0,0428  Среднее значение 0,0901 
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Специфику ЦП-0Роули определяют маркемы, разность ИнСВеса которых 

находится в пределах 0,0950–0,3865 – reconciliation, contemplation, satisfaction, 

conscience, destruction, remembrance, knowledge, understanding, strength, confidence, 

pleasure, encouragement, forgiveness. 

 Специфика ЦП-0Миддлтон не выявлена, поскольку модуль разности ИнСВеса 

условно-специфичных маркем ЦП-0Миддлтон – kindness, purpose, discretion – 

находится ниже среднего значения суммы разностей ИнСВеса маркем ЦП-0Роули и 

ЦП-0Миддлтон – 0,0901.  

Поскольку разность ИнСВеса остальных условно-специфичных маркем ЦП-

0Роули – friendship, affliction, assistance, repentance, goodness, affection, expectation, 

advantage, service, vengeance, happiness, punishment, justice, perfection, fortune, 

entertainment, reverence, blessing, patience – находится в пределах 0,0008–0,0749, 

что ниже среднего значения 0,0901, мы считаем их условно-равнозначными и не 

определяющими по существу специфику какого-либо одного из ЦП-0. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-2 Роули – Миддлтон на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Роули и ЦП-0Миддлтон выделены маркемы ядра 

ядра (5) – reconciliation, satisfaction, contemplation, conscience, destruction; 

периферии ядра (9) – understanding, remembrance, knowledge, pleasure, confidence, 

encouragement, strength, friendship, forgiveness; ядра периферии (13) – affliction, 

affection, goodness, repentance, entertainment, happiness, vengeance, expectation, assis-

tance, perfection, advantage, service, punishment; периферии периферии (8) – justice, 

fortune, patience, discretion, blessing, reverence, kindness, purpose. Следовательно, 

связующее маркемное ядро ЦА-2 Роули – Миддлтон составляют 14 маркем, 

связующую маркемную периферию – 21 маркема. Доминантной маркемой ЦА-2 

Роули – Миддлтон является reconciliation – доминантная маркема ЦП-0Роули, вице-

доминантной – вице-доминантная маркема ЦП-0Миддлтон – satisfaction. 

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Роули (3,88) к СумИнСВесу 

маркем Миддлтона (0,73) – 5,33, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 17-1 (Роули – 2, Миддлтон – 0), ведущим автором ЦА-2 является 

Роули, ведомым – Миддлтон. Общая маркемная мощность ЦА-2 – 4,61, 
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следовательно, вклад Роули в маркемную мощность ЦА-2 составляет 84,2 %, 

Миддлтона – 15,8 %. 

ЦА-3 Бэкон – Рэли объединяет пару Бэкон↔Рэли. Относительно друг друга 

авторы формируют ЦП-0Бэкон и ЦП-0Рэли. 

ЦП-0Бэкон образуют однонаправленная связь Алабастер→Бэкон и исходящая 

связь Бэкон→Рэли. Связующими маркемами ЦП-0Бэкон являются 33 маркемы: 

проходящие – 14, исходящие – 19. 

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Бэкон составляют understanding, 

consideration, satisfaction, justification; периферию ядра – reformation, commen-

dation, conscience, experience, perfection, affection, difficult(y/ies), knowledge, ima-

gination, expectation. Ядро периферии образуют inconvenience, dissimulation, 

observation, impossibility advancement, disadvantage, discouragement; периферию 

периферии – punishment, greatness, destruction, discontentment, opportunity, confi-

dence, discretion, encouragement, magnificence, advantage, entertainment, strength. 

Среди связующих маркем Бэкона преобладают периферийные маркемы – 19. Среди 

ядерных и периферийных маркем преобладают маркемы периферии ядра и 

периферии периферии. 

ЦП-0Рэли представляет исходящая связь Рэли→Бэкон. Связующими марке-

мами ЦП-0Рэли выступают 33 исходящих маркемы, из которых к ядру ядра 

относятся consideration, understanding, inconvenience, encouragement; к периферии 

ядра – disadvantage, dissimulation, satisfaction, entertainment, discontentment, 

discouragement, commendation, opportunity, experience; к ядру периферии – 

destruction, punishment, difficult(y/ies), imagination, expectation, advancement, know-

ledge, conscience, advantage, greatness; к периферии периферии – justification, 

impossibility, discretion, reformation, perfection, observation, strength, confidence, 

magnificence, affection. Среди ядерных маркем преобладают маркемы периферии 

ядра, периферийные маркемы распределились поровну.  

Рисунок 3-4 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-0Бэкон и  

ЦП-0Рэли (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Бэкон, узорная 
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заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Рэли). Полный список условно-

специфичных маркем ЦП-0Бэкон и ЦП-0Рэли представлен в табл. 3-6. 

 
 

Рис. 3-4. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Бэкон и ЦП-0Рэли 

 

Т а б л и ц а   3-6 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Бэкон и ЦП-0Рэли 

 

Маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
Маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
Маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

UNDERSTANDING 0,1527 IMAGINATION 0,0434 ADVANTAGE -0,0045 

CONSIDERATION 0,1303 EXPECTATION 0,0378 PUNISHMENT -0,0045 
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Специфику ЦП-0Бэкон определяют маркемы, разность ИнСВеса которых 

находится в пределах 0,0378–0,1527 – understanding, consideration, justification, 

satisfaction, reformation, conscience, commendation, perfection, affection, experience, 

difficult(y/ies), knowledge, imagination, expectation. Специфика ЦП-0Рэли не выявлена, 

поскольку модуль разности ИнСВеса условно-специфичных маркем ЦП-0Рэли – 

encouragement, entertainment, discontentment, opportunity, disadvantage, discoura-

gement, destruction, punishment, advantage, strength, discretion, greatness, dissimu-

lation – находится в пределах 0,0001–0,0164, что ниже среднего значения суммы 

разностей ИнСВеса маркем ЦП-0Бэкон и ЦП-0Рэли – 0,0302. Поскольку разность 

ИнСВеса остальных условно-специфичных маркем ЦП-0Бэкон – observation, 

impossibility, inconvenience, confidence, advancement, magnificence – находится в 

пределах 0,0015–0,0110, что также ниже среднего значения 0,0302, мы считаем их 

условно-равнозначными и не определяющими по существу специфику какого-либо 

одного из ЦП-0. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-3 Бэкон – Рэли на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Бэкон и ЦП-0Рэли выделены маркемы ядра ядра 

(4) – understanding, consideration, satisfaction, justification, периферии ядра (10) – 

commendation, reformation, experience, conscience, perfection, difficult(y/ies), imagi-

nation, affection, knowledge, expectation; ядра периферии (8) – inconvenience, dissimu-

lation, disadvantage, encouragement, discouragement, discontentment, advancement, 

opportunity; периферии периферии (11) – impossibility, observation, entertainnment, 

punishment, destruction, greatness, discretion, advantage, confidence, magnificence, 

strength. Следовательно, связующее маркемное ядро ЦА-3 Бэкон – Рэли составляют 

14 маркем, связующую маркемную периферию – 19 маркем. Доминантной маркемой 

ЦА-3 Бэкон – Рэли является understanding – доминантная маркема  

ЦП-0Бэкон и вице-доминантная маркема ЦП-0Рэли, вице-доминантной – доминантная 

маркема ЦП-0Рэли и вице-доминантная маркема ЦП-0Бэкон – consideration. 

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Бэкона (1,72) к СумИнСВесу 

маркем Рэли (0,72) – 2,38, а также количества образуемых связей с другими 
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авторами Среза 17-1 (Бэкон – 1, Рэли – 0), ведущим автором ЦА-3 является Бэкон, 

ведомым – Рэли. Общая маркемная мощность ЦА-2 – 2,44, следовательно, вклад 

Бэкона в маркемную мощность ЦА-3 составляет 70,4 %, Рэли – 29,6 %. 

Оценивая в выделенных центрах аттракции вклад ведомых авторов в мар-

кемную мощность своего ЦА, получаем следующую ранжированную в порядке 

убывания последовательность авторов: ЦА-1 Флетчер – 40 %, ЦА-3 Рэли – 29,6 %, 

ЦА-2 Миддлтон – 15,8 %. В данной последовательности обращает на себя внимание 

тот факт, что общий вклад Рэли в маркемную мощность ЦА-3 почти в два раза 

превосходит вклад Миддлтона в маркемную мощность ЦА-2, хотя оба автора не 

имеют других связей, кроме связи с ведущим автором своего ЦА. Объяснение этому 

кроется в количестве связей ведущего автора каждого ЦА:  

ЦА-2 Роули – 2 связи, ЦА-3 Бэкон – 1 связь. Это и обусловливает соответствующее 

увеличение СумИнСВеса маркем Роули, а, следовательно, и его вклад в маркемную 

мощность ЦА-2, что соответственно снижает вклад Миддлтона. В ЦА-3 разность 

СумИнСВеса маркем Бэкона и Рэли меньше, что снижает вклад ведущего и 

одновременно увеличивает вклад ведомого автора в маркемную мощность ЦА-3. 

Поскольку число маркем, общих для ЦА-1 Мэссинджер – Флетчер, ЦА-2 

Роули – Миддлтон и ЦА-3 Бэкон – Рэли – 11, еще 18 маркем объединяют центры 

аттракции в пары, где ЦА-1 и ЦА-2 имеют 11 общих маркем, ЦА-1 и ЦА-3 – 3 

маркемы, ЦА-2 и ЦА-3 – 4 маркемы, что составляет более половины списка свя-

зующих маркем каждого ЦА (ЦА-1 – 33, ЦА-2 – 35, ЦА-3 – 33), необходимо уста-

новить какие маркемы определяют специфику каждого из указанных ЦА. Инстру-

ментом определения специфичных маркем служит разность ИнСВеса всех связу-

ющих маркем попарно в ЦА-1, ЦА-2, ЦА-3. Рисунок 3-5 иллюстрирует распре-

деление связующих маркем по убыванию разности ИнСВеса маркем для ЦА-1 и ЦА-

2. Положительная разность характеризует маркемы, определяющие специфику ЦА-

1 (черная заливка), отрицательная – специфику ЦА-2 (узорная заливка) (рис. 3-5). 
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Рис. 3-5. Маркемная специфика ЦА-1 и ЦА-2  

Общее количество связующих маркем ЦА-1 и ЦА-2 составляет 46 маркем. 

Отрицательная разность ИнСВеса, характеризующая специфику ЦА-2 Роули – 

Миддлтон, выделена у 13-ти маркем, которые являются связующими только для 

этого центра аттракции – purpose, kindness, blessing, discretion, service, advantage, 

perfection, assistance, vengeance, affliction, forgiveness, encouragement, reconciliation. 

Остальные 33 маркемы, являющиеся связующими маркемами ЦА-1 Мэссинджер – 

Флетчер, определяют специфику ЦА-1. Тот факт, что общие для двух ЦА 

связующие маркемы определяют специфику только ЦА-1 объясняется тем, что ЦА-

1 Мэссинджер – Флетчер группирует около себя 4-х авторов, тогда как около ЦА-

2 Роули – Миддлтон находятся 3 автора. Но определяющим в первую очередь 

является СумИнСВес общих маркем. Так, СумИнСВес общих маркем в ЦА-1 

(16,9579) в 5 раз превосходит СумИнСВес этих маркем в ЦА-2 (3,3258). В связи с 

этим, несмотря на то, что маркема satisfaction является вице-доминантной 

маркемой двух ЦА, именно ее ИнСВес в ЦА-1 повлиял на стратификацию маркемы 

в Срезе 17-1. 

На рис. 3-6 представлено распределение связующих маркем по убыванию 

разности ИнСВеса маркем для ЦА-1 и ЦА-3. Положительная разность харак-

теризует маркемы, определяющие специфику ЦА-1 (черная заливка), отрица-

тельная – специфику ЦА-3 (узорная заливка). 
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Рис. 3-6. Маркемная специфика ЦА-1 Мэссинджер – Флетчер и ЦА-3 Бэкон – Рэли  

Общее количество связующих маркем ЦА-1 и ЦА-3 составляет 52 маркемы. 

Отрицательная разность ИнСВеса, характеризующая специфику ЦА-3 Бэкон – 

Рэли, выделена у 19-ти маркем, которые являются связующими только для ЦА-3 – 

magnificence, advantage, discretion observation, impossibility, opportunity, advance-

ment, discontentment, discouragement, encouragement, disadvantage, dissimulation, 

inconvenience, difficult(y/ies), perfection, experience, reformation, commendation, 

justification. Остальные 33 маркемы, являющиеся связующими маркемами ЦА-1 

Мэссинджер – Флетчер, определяют специфику ЦА-1. Здесь так же общие для 

двух ЦА связующие маркемы определяют специфику только ЦА-1, поскольку ЦА-

3 Бэкон – Рэли связывает только одного автора, имеющего однонаправленную 

связь. Соответственно, СумИнСВес общих маркем в ЦА-1 (0,8422) в 2,96 раза 

превосходит СумИнСВес этих маркем в ЦА-3 (0,2842). 

Распределение связующих маркем по убыванию разности ИнСВеса маркем 

для ЦА-2 Роули – Миддлтон и ЦА-3 Бэкон – Рэли показано на рис. 3-7. Поло-

жительная разность характеризует маркемы, определяющие специфику ЦА-2 

(черная заливка), отрицательная – специфику ЦА-3 (узорная заливка).  
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Рис. 3-7. Маркемная специфика ЦА-2 Роули – Миддлтон и ЦА-3 Бэкон – Рэли  

 

Общее количество связующих маркем ЦА-2 и ЦА-3 составляет 53 маркемы. 

Отрицательная разность ИнСВеса, характеризующая специфику ЦА-3 Бэкон – 

Рэли, выделена у 21-ой маркемы, которые являются связующими только для этого 

ЦА – discretion, understanding, perfection, magnificence, greatness, observation, 

impossibility, opportunity, advancement, discontentment, discouragement, disadvantage, 

dissimulation, inconvenience, imagination, difficult(y/ies), experience, reformation, 

commendation, justification, consideration. Остальные 32 маркемы являются 

связующими маркемами ЦА-2 Роули – Миддлтон и определяют специфику ЦА-2 

в этой паре. Общие для двух ЦА связующие маркемы определяют 

преимущественно специфику ЦА-2. Только три общие маркемы – discretion, 

understanding, perfection – определяют специфику ЦА-3.  

Сопоставление специфичных маркем ЦА-1 Мэссинджер-Флетчер со 

специфичными маркемами ЦА-2 и ЦА-3 позволило установить маркемы, опре-

деляющие специфику ЦА-1 в Срезе 17-1. С этой целью были выявлены одинаковые 

маркемы, которые определяют специфику ЦА-1 как в паре с ЦА-2, так и в паре с 

ЦА-3. Это – entertainment, satisfaction, conscience, expectation, remembrance, 

happiness, affection, knowledge, patience, friendship, pleasure, creature, imagination, 
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fortune, greatness, understanding, consideration, innocence, strength, ingratitude, 

justice, goodness, contemplation, destruction, compassion, punishment, thankfulness, 

reverence, sweetness, repentance, confidence, forgetfulness, assurance. Аналогичным 

образом была установлена специфика ЦА-2 Роули – Миддлтон и ЦА-3 Бэкон – 

Рэли. Специфику ЦА-2 Роули – Миддлтон в Срезе 17-1 определяют маркемы 

purpose, kindness, blessing, service, advantage, assistance, vengeance, affliction, 

forgiveness, encouragement, reconciliation. Специфичными для ЦА-3 Бэкон – Рэли 

являются маркемы advancement, commendation, difficult(y/ies), disadvantage, 

discontentment, discouragement, discretion, dissimulation, experience, impossibility, 

inconvenience, justification, magnificence, observation, opportunity, perfection, 

reformation.   

Связь между тремя ЦА в Срезе 17-1 осуществляют общие для всех ЦА 

маркемы, ранжированные в порядке убывания их СумИнСВеса (табл. 3-7). 

Доминантной связующей маркемой Среза 17-1 является entertainment, вице-

доминантной – satisfaction. 

Т а б л и ц а   3-7 

 

Список общих для ЦА-1, ЦА-2, ЦА-3 связующих маркем 
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3 ENTERTAINMENT 2,406 3 KNOWLEDGE 1,205 3 DESTRUCTION 0,678 

3 SATISFACTION 2,391 3 UNDERSTANDING 1,170 3 CONFIDENCE 0,364 

3 CONSCIENCE 1,904 3 AFFECTION 1,023 3 PUNISHMENT 0,322 

3 EXPECTATION 1,307 3 STRENGTH 0,699    
 

В результате проведенного исследования было установлено следующее: 

1) В Срезе 17-1 выявлено три центра аттракции, представленные парами 

авторов Мэссинджер-Флетчер, Роули-Миддлтон, Бэкон-Рэли. В зависимости от 

степени вклада каждого автора центра аттракции в его связующую маркемную 
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мощность они делятся на ведущих (Мэссинджер, Роули, Бэкон) и ведомых (Флетчер, 

Миддлтон, Рэли) авторов центра аттракции. Принадлежность автора к одной из 

групп обусловлена величиной СумИнСВеса его маркем, которая напрямую зависит 

от количества направленных к нему маркемных связей. Тот автор, СумИнСВес маркем 

которого выше, является ведущим автором центра аттракции. Соответственно автор, 

СумИнСВес маркем которого меньше, – ведомым автором центра аттракции. 

2) Без учета взаимонаправленной связи Мэссинджер↔Флетчер с Мэссинд-

жером непосредственно или опосредованно связаны 4 автора, с Флетчером – 3. 

СумИнСВес маркем Мэссинджера превосходит СумИнСВес маркем Флетчера в 1,5 

раза. Следовательно, Мэссинджер – ведущий автор ЦА-1, Флетчер – ведомый автор 

ЦА-1. 

3) Специфику ЦП-0Мэссинджер относительно ЦП-0Флетчер в ЦА-1 представляют 

маркемы entertainment, expectation, remembrance, friendship, satisfaction, imagination, 

affection, strength, knowledge, happiness, conscience, fortune, greatness, pleasure, patience.  

4) Специфику ЦП-0Флетчер относительно ЦП-0Мэссинджер в ЦА-1 представляют 

маркемы understanding, innocence. 

5) Связующими маркемами ЦА-1 Мэссинджер–Флетчер являются 12 ядер-

ных – entertainment, satisfaction, conscience, expectation, remembrance, knowledge, 

happiness, friendship, pleasure, affection, patience, understanding – и 21 пери-

ферийная маркемы – creature, contemplation, fortune, strength, imagination, great-

ness, consideration, innocence, destruction, goodness, justice, ingratitude, punishment, 

confidence, compassion, reverence, repentance, thankfulness, sweetness, forgetfulness, 

assurance.  

6) Доминантной маркемой ЦА-1 Мэссинджер-Флетчер является 

entertainment, вице-доминантной – satisfaction. 

7) Специфику ЦА-1 Мэссинджер–Флетчер в Срезе 17-1 составляют 

entertainment, satisfaction, conscience, expectation, remembrance, happiness, affection, 

knowledge, patience, friendship, pleasure, creature, imagination, fortune, greatness, 

understanding, consideration, innocence, strength, ingratitude, justice, goodness, 

contemplation, destruction, compassion, punishment, thankfulness, reverence, sweetness, 
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repentance, confidence, forgetfulness, assurance. 

8) Без учета взаимонаправленной связи Роули↔Миддлтон с Роули 

непосредственно связаны 2 автора, с Миддлтоном – 0. СумИнСВес маркем Роули 

превосходит СумИнСВес маркем Миддлтона в 5,3 раза. Следовательно, Роули – 

ведущий автор ЦА-2, Миддлтон – ведомый автор ЦА-2. 

9) Специфику ЦП-0Роули в ЦА-2 представляют маркемы reconciliation, 

contemplation, satisfaction, conscience, destruction, remembrance, knowledge, under-

standing, strength, confidence, pleasure, encouragement, forgiveness.   

10) Специфика ЦП-0Миддлтон в ЦА-2 отсутствует. 

11) Связующими маркемами ЦА-2 Роули–Миддлтон являются 14 ядерных – 

reconciliation, satisfaction, contemplation, conscience, destruction, understanding, remem-

brance, knowledge, pleasure, confidence, encouragement, strength, friendship, forgiveness 

– и 21 периферийная маркемы – affliction, affection, goodness, repentance, entertainment, 

happiness, vengeance, expectation, assistance, perfection, advantage, service, punishment, 

justice, fortune, patience, discretion, blessing, reverence, kindness, purpose.  

12) Доминантной маркемой ЦА-2 Роули-Миддлтон является reconciliation, 

вице-доминантной – satisfaction.  

13) Специфику ЦА-2 Роули-Миддлтон в Срезе 17-1 составляют purpose, 

kindness, blessing, service, advantage, assistance, vengeance, affliction, forgiveness, 

encouragement, reconciliation. 

14) Без учета взаимонаправленной связи Бэкон↔Рэли с Бэконом непо-

средственно связан 1 автор, с Рэли – 0. СумИнСВес маркем Бэкона превосходит 

СумИнСВес маркем Рэли в 2,4 раза. Следовательно, Бэкон – ведущий автор ЦА-3, 

Рэли – ведомый автор ЦА-3. 

15) Специфику ЦП-0Бэкон в ЦА-3 представляют маркемы understanding, 

consideration, justification, satisfaction, reformation, conscience, commendation, 

perfection, affection, experience, difficult(y/ies), knowledge, imagination, expectation.  

16) Специфика ЦП-0Рэли в ЦА-3 не обнаружена. 

17) Связующими маркемами ЦА-3 Бэкон – Рэли являются 14 ядерных – 
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understanding, consideration, satisfaction, justification, commendation, reformation, 

experience, conscience, perfection, difficult(y/ies), imagination, affection, knowledge, 

expectation – и 19 периферийных маркем – inconvenience, dissimulation, disadvantage, 

encouragement, discouragement, discontentment, advancement, opportunity, impossibility, 

observation, entertainment, punishment, destruction, greatness, discretion, advantage, 

confidence, magnificence, strength. 

18) Специфику ЦА-3 Бэкон-Рэли в Срезе 17-1 составляют advancement, 

commendation, difficult(y/ies), disadvantage, discontentment, discouragement, discre-

tion, dissimulation, experience, impossibility, inconvenience, justification, magnificence, 

observation, opportunity, perfection, reformation.   

19) Доминантной маркемой ЦА-3 Бэкон-Рэли является understanding, вице-

доминантной – consideration. 

20) Связь выделенных центров аттракции осуществляют общие для трех 

центров аттракции маркемы – entertainment, satisfaction, conscience, expectation, 

knowledge, understanding, affection, strength, destruction, confidence, punishment.  

21) Доминантной связующей маркемой Среза 17-1 является entertainment, 

вице-доминантной – satisfaction. 

 

3.2. Связующие маркемы в английской прозе Среза 17-2 

Для установления степени маркемной близости всех авторов Среза 17-2 из 

авторских маркемных списков для каждой пары авторов были выделены 

связующие маркемы и вычислен их ИМаБ. В табл. 3-8 представлены значения 

ИМаБа для каждой пары авторов (в промилле).  

 

Т а б л и ц а   3-8 

 

Значения ИМАБа в парах авторов Среза 17-2 (в промилле) 

 

Authors Bhn Brth Bun Cwl Drd Eth Evl Hbs Hd Lck Mck Мlt Оtw Pep Sls Wch 

Bhn  148 133 218 349 125 223 74 425 135 258 88 285 262 276 305 

Brth 148  82 193 165 106 105 68 196 87 75 49 66 167 134 116 

Bun 133 82  126 181 107 107 140 160 59 49 68 45 78 83 90 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-8 

Authors Bhn Brth Bun Cwl Drd Eth Evl Hbs Hd Lck Mck Мlt Оtw Pep Sls Wch 

Cwl 218 193 126  272 84 119 66 275 142 148 74 153 127 136 210 

Drd 349 165 181 272  110 223 210 418 223 153 94 204 243 258 199 

Eth 125 106 107 84 110  167 23 173 22 121 96 245 94 105 187 

Evl 223 105 107 119 223 167  44 231 80 208 111 187 263 279 135 

Hbs 74 68 140 66 210 23 44  138 75 18 53 34 57 63 46 

Hd 425 196 160 275 418 173 231 138  215 189 91 199 268 250 274 

Lck 135 87 59 142 223 22 80 75 215  79 46 33 169 84 79 

Мck 258 75 49 148 153 121 208 18 189 79  41 108 176 188 132 

Мlt 88 49 68 74 94 96 111 53 91 46 41  85 40 103 66 

Оtw 285 66 45 153 204 245 187 34 199 33 108 85  102 168 190 

Pep 262 167 78 127 243 94 263 57 268 169 176 40 102  159 208 

Sls 276 134 83 136 258 105 279 63 250 84 188 103 168 159  109 

Wch 305 116 90 210 199 187 135 46 274 79 132 66 190 208 109  

Полужирным шрифтом выделены максимальные для каждого автора из горизонтальной 

строки  значения ИМаБа с автором из вертикального столбца. 

 

Принятые в работе сокращенные оригинальные имена авторов: 

Bhn – Бен   Evl – Эвелин Otw – Отвей  

Brth – Брэтуэйт Hbs – Гоббс Pep – Пепис 

Bun – Бэньян  Hd – Хэд Sls – Сейлз 

Cwl – Каули Lck – Локк Wch – Уичерли 

Drd – Драйден Mck – Мэкензи  

Eth – Этеридж Mlt – Мильтон  

 

На основании полученных данных построены два графа, отражающие 

предпочтительные (максимальные по ИМаБу) векторные связи и их силу для 

авторов Среза 17-2. Все дальнейшее исследование строится на анализе только тех 

маркем, которые связывают авторов среза в такие пары (рис. 3-8).  
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Рис. 3-8. Предпочтительные связи авторов Среза 17-2 

  

Визуализация предпочтительных связей авторов Среза 17-2 демонстрирует 

наличие двух графов – граф с ЦА-1 Хэд↔Бен (13 авторов, 30 связующих маркем), 

граф с ЦА-2 Эвелин↔Сейлз (3 автора, 22 связующие маркемы). 

Предпочтительные маркемные связи всех авторов Среза 17-2 обеспечивают 

80 маркем. Используя алгоритм выделения ядерных и периферийных маркем (см. 

раздел 3.1), на основе средневзвешенного ИнСВеса – 0,86 – установлен состав ядра, 

в котором дополнительно выделено ядро ядра – satisfaction (7,361; 15), opportunity 

(5,619; 14), understanding (5,524; 12), consideration (3,986; 10), conscience (3,958; 13), 

entertainment (3,870; 12), expectation (3,110; 11), friendship (3,056; 11) (цифры в 

скобках – величина ИнСВеса и количество обслуживаемых маркемой связей).  

Периферию ядра составляют remembrance (2,169; 10), knowledge (1,808; 10), 

confidence (1,762; 10), destruction (1,761; 8), difficult(y/ies) (1,755; 9), happiness 

(1,571; 9), assistance (1,516; 9), resolution (1,371; 9), acknowledgement (1,368; 7), 
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pleasure (1,352; 9), advantage (1,310; 9), punishment (1,244; 9), encouragement (1,113; 

6), imagination (1,072; 8), observation (0,986; 7), necessity (0,961; 8), experience (0,942; 

8), dissimulation (0,938; 6). Общее число ядерных маркем – 26, из них: ядро ядра – 

8 маркем, периферия ядра – 18 маркем. 

Среди периферийных маркем ядро периферии составляют contradiction 

(0,856; 6), reconciliation (0,710; 5), occasion (0,674; 7), misfortune (0,662; 6), 

covetousness (0,496; 5), complaisance (0,329; 4), jealousy (0,321; 4), self-preservation 

(0,291; 3), perfection (0,261; 4), melancholy (0,239; 4), discretion (0,229; 4), deliverance 

(0,167; 3), innocence (0,164; 3), displeasure (0,155; 3); периферию периферии – 

inconstancy (0,124; 3), astonishment (0,119; 2), disappointment (0,119; 2), admiration 

(0,115; 2), forgiveness (0,113; 2), creature (0,111; 3), contemplation (0,109; 2), 

justification (0,106; 2), inconvenience (0,105; 2), impudence (0,074; 2), indifference 

(0,067; 2), greatness (0,066; 2), curiosity (0,065; 2), affection (0,063; 2), sacrifice (0,052; 

2), kindness (0,049; 2), prosperity (0,044; 2), consciousness (0,040; 1), repentance 

(0,037; 1), concupiscence (0,028; 1), vengeance (0,025; 1), convenience (0,025; 1), 

impossibility (0,022; 1), magnificence (0,020; 1), concernment (0,019; 1), providence 

(0,018; 1), mischief (0,017; 1), commiseration (0,016; 1), impression (0,016; 1), 

disadvantage (0,015; 1), superstition (0,015; 1), blessing (0,014; 1), immortality (0,014; 1), 

interest (0,014; 1), patience (0,013; 1), passion (0,013; 1), fortune (0,012; 1), tenderness 

(0,011; 1), honour (0,011; 1), strength (0,010; 1). 

Общее число периферийных макрем – 54, из них: ядро периферии – 14 

маркем, периферия периферии – 40 маркем. Таким образом, среди связующих 

маркем наблюдается более, чем двукратное превышение числа маркем периферии 

ядра и периферии периферии над числом маркем ядра ядра и ядра периферии. 

ЦА-1 Хэд – Бен объединяет пару Хэд↔Бен. Относительно друг друга оба 

автора формируют ЦП-0Хэд и ЦП-0Бен.  

ЦП-0Хэд создают ЦП-1Драйден, однонаправленные связи Брэтуэйт→Хэд, Кау-

ли→Хэд, Пепис→Хэд и исходящая связь Хэд→Бен. ЦП-1Драйден опосредует 
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собственную связь Драйден→Хэд и опосредованную Драйденом связь терми-

нальных авторов Гоббса, Локка и Бэньяна с Хэдом. Пару Драйден→Хэд 

характеризуют 29 маркем, из которых проходящих – 23, исходящих – 6 маркем. 

Связующими маркемами ЦП-0Хэд выступают 30 маркем: 29 проходящих и 1 

исходящая маркемы.  

В результате стратификации связующих маркем ЦП-0Хэд ядро ядра 

составляют understanding, consideration, satisfaction, entertainment; периферию ядра 

– opportunity, conscience, knowledge, remembrance, acknowledgement, imagination; 

ядро периферии – necessity, contradiction, punishment, encouragement, happiness, 

confidence, friendship, assistance; периферию периферии – advantage, dissimulation, 

expectation, resolution, pleasure, discretion, difficult(y/ies), misfortune, complaisance, 

occasion, melancholy, inconstancy. Среди связующих маркем Хэда преобладают 

периферийные маркемы – 20. Среди ядерных маркем преобладают маркемы 

периферии ядра, среди периферийных – маркемы периферии периферии. 

Специфику ЦП-0Бен формируют ЦП-1Отвей, однонаправленные связи Уичер-

ли→Бен, Мэкензи→Бен, исходящая связь Бен→Хэд. ЦП-1Отвей опосредует связь 

Этеридж→Бен. Пару Отвей→Бен характеризуют 25 маркем, из которых про-

ходящих – 13, исходящих – 12 маркем. Связующими маркемами ЦП-0Бен 

выступают 30 маркем: 28 проходящих и 2 исходящих маркемы.  

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Бен составляют satisfaction, opportunity, 

friendship, conscience, expectation. К периферии ядра относятся pleasure, under-

standing, happiness, misfortune, knowledge. Среди периферийных маркем ядро 

периферии образуют dissimulation, entertainment, confidence, consideration, assis-

tance, resolution, advantage, punishment, encouragement. В состав маркем периферии 

периферии входят – acknowledgement, complaisance, remembrance, occasion, 

difficult(y/ies), melancholy, imagination, inconstancy, necessity, contradiction, dis-

cretion. Среди связующих маркем Бен преобладают периферийные маркемы – 20. 

Стратификацию ядерных и периферийных маркем отличает равномерность 
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распределения ядра и периферии ядра и незначительное преобладание маркем 

периферии периферии. 

При определении маркемной специфики ЦП-0Хэд и ЦП-0Бен используется 

разность ИнСВеса связующих маркем каждого ЦП-0. Положительная разность 

указывает на маркемы, условно представляющие специфику ЦП-0Хэд, отрица-

тельная разность – специфику ЦП-0Бен (черная заливка – условно-специфичные 

маркемы ЦП-0Хэд, узорная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Бен) (рис. 

3-9). Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Хэд и ЦП-0Бен представлен 

в табл. 3-9. 

 

 
 

Рис. 3-9. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Хэд и ЦП-0Бен 

 

Специфику каждого ЦП-0 определяют те маркемы, модуль разности 

ИнСВеса которых находится выше установленного для всех маркем среднего 

значения суммы разностей их ИнСВеса – 0,323.  

Следовательно, специфику ЦП-0Хэд определяют маркемы с разностью 

ИнСВеса в пределах 2,161–0,367 – consideration, understanding, entertainment, 

satisfaction, knowledge, remembrance, acknowledgement, imagination, contradiction, 

necessity, punishment, encouragement. 
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Т а б л и ц а   3-9 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Хэд и ЦП-0Бен 

 

УС-маркемы Разность 

ИнСВеса 

УС-маркемы Разность 

ИнСВеса 

УС-маркемы Разность 

ИнСВеса  

CONSIDERATION 2,161 ENCOURAGEMENT 0,367 MELANCHOLY -0,020 

UNDERSTANDING 2,018 CONSCIENCE 0,271 OCCASION -0,043 

ENTERTAINMENT 1,135 CONFIDENCE 0,193 INCONSTANCY -0,046 

SATISFACTION 0,699 DISCRETION 0,118 COMPLAISANCE -0,053 

KNOWLEDGE 0,661 OPPORTUNITY 0,108 MISFORTUNE -0,211 

REMEMBRANCE 0,589 ADVANTAGE 0,096 PLEASURE -0,312 

ACKNOWLEDGE-

MENT 

0,575 ASSISTANCE 0,094 EXPECTATION -0,349 

IMAGINATION 0,560 HAPPINESS 0,060 FRIENDSHIP -0,426 

CONTRADICTION 0,522 RESOLUTION 0,012 Среднее значение 0,323 

NECESSITY 0,509 DIFFICULT(Y/IES) 0,004     

PUNISHMENT 0,413 DISSIMULATION -0,015     

  

Специфику ЦП-0Бен определяют маркемы friendship, expectation, модуль 

разности ИнСВеса которых находится в пределах 0,426–0,349.  

Остальные условно-специфичные маркемы, модуль разности ИнСВеса 

которых находится в пределах 0,312–0,004, т.е. ниже среднего значения 0,323, –

pleasure, conscience, misfortune, confidence, discretion, opportunity, advantage, 

assistance, happiness, resolution, difficult(y/ies), dissimulation, melancholy, occasion, 

inconstancy, complaisance – считаются условно-равнозначными и не представ-

ляющими специфику какого-либо из ЦП-0. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-1 Хэд – Бен на основе 

их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Хэд и ЦП-0Бен выделены маркемное ядро в 

количестве восьми маркем и маркемная периферия – 22 маркемы. Ядерные 

маркемы распределились поровну: ядро ядра (4) – understanding, satisfaction, consi-

deration, opportunity; периферия ядра (4) – conscience, entertainment, knowledge, 

friendship. Периферийные маркемы также распределились поровну: ядро 

периферии (11) – acknowledgement, remembrance, expectation, happiness, punishment, 

imagination, confidence, encouragement, necessity, pleasure, contradiction; периферия 
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периферии (11) – dissimulation, assistance, advantage, misfortune, resolution, 

difficult(y/ies), complaisance, occasion, discretion, melancholy, inconstancy. 

Доминантной маркемой ЦА-1 Хэд–Бен является доминантная маркема ЦП-0Хэд – 

understanding. Вице-доминантной – доминантная маркема ЦП-0Бен – satisfaction.  

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Хэда (17,81) к СумИнСВесу 

маркем Бен (8,12) – 2,19, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 17-2 (Хэд – 7, Бен – 4), ведущим автором ЦА-1 является Хэд, 

ведомым – Бен. Общая маркемная мощность ЦА-1 Хэд – Бен – 25,93, следо-

вательно, вклад Хэда в маркемную мощность ЦА-1 составляет 69 %, Бен – 31 %. 

ЦА-2 Эвелин–Сейлз объединяет пару Эвелин↔Сейлз. Относительно друг 

друга оба автора формируют ЦП-0Эвелин и ЦП-0Сейлз.  

ЦП-0Эвелин образуют однонаправленная связь Мильтон→Эвелин и исходящая 

связь Эвелин→Сейлз. Связующими маркемами ЦП-0Эвелин являются 22 маркемы: 

проходящие – 8, исходящие – 14. 

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Эвелин составляют expectation, destruction, 

reconciliation; периферию ядра – deliverance, perfection, satisfaction, displeasure, 

resolution. Ядро периферии образуют opportunity, astonishment, admiration, friend-

ship, assistance, curiosity, occasion; периферию периферии – advantage, diffi-

cult(y/ies), remembrance, entertainment, affection, prosperity, confidence. Среди свя-

зующих маркем Эвелина преобладают периферийные маркемы – 14. Среди 

ядерных маркем преобладают маркемы периферии ядра, периферийные маркемы 

распределились поровну. 

ЦП-0Сейлз представляет исходящая связь Сейлз→Эвелин. Связующими 

маркемами ЦП-0Сейлз выступают 22 исходящие маркемы, из которых к ядру ядра 

относятся reconciliation, satisfaction, entertainment, destruction; к периферии ядра – 

opportunity, remembrance, resolution, assistance, friendship, astonishment, admiration; 

к ядру периферии – difficult(y/ies), displeasure, affection, expectation, confidence; к 

периферии периферии – deliverance, advantage, occasion, prosperity, perfection, 
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curiosity. Среди ядерных и периферийных маркем преобладают маркемы пери-

ферии ядра и периферии периферии. 

Рисунок 3-10 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-0Эвелин и ЦП-

0Сейлз (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0 Эвелин, узорная заливка 

– условно-специфичные маркемы ЦП-0Сейлз). Полный список условно-

специфичных маркем ЦП-0Эвелин и ЦП-0Сейлз представлен в табл. 3-10. 

 

 
 

Рис. 3-10. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Эвелин и ЦП-0Сейлз 

 

Т а б л и ц а   3-10 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Эвелин и ЦП-0Сейлз 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

EXPECTATION 0,130 CURIOSITY 0,011 DIFFICULT(Y/IES) -0,002 

DESTRUCTION 0,115 ASTONISHMENT 0,011 PROSPERITY -0,005 

PERFECTION 0,069 ADMIRATION 0,010 AFFECTION -0,008 

DELIVERANCE 0,064 OCCASION 0,007 REMEMBRANCE -0,010 

RECONCILIATION 0,061 OPPORTUNITY 0,007 CONFIDENCE -0,013 

DISPLEASURE 0,039 ADVANTAGE 0,006 ENTERTAINMENT -0,022 

SATISFACTION 0,024 FRIENDSHIP 0,003 Среднее значение 0,024 

RESOLUTION 0,022 ASSISTANCE 0,001   
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Специфику ЦП-0Эвелин определяют маркемы expectation, destruction, per-

fection, deliverance, reconciliation, displeasure, satisfaction. Специфика ЦП-0Сейлз не 

выявлена, поскольку модуль разности ИнСВеса маркем ЦП-0Сейлз находится ниже 

среднего значения суммы разностей ИнСВеса маркем ЦП-0 Эвелин и ЦП-0Сейлз – 

0,024. Следовательно, остальные условно-специфичные маркемы ЦП-0Эвелин с 

разностью ИнСВеса в пределах 0,022–0,001 – resolution, curiosity, astonishment, 

admiration, occasion, opportunity, advantage, friendship, assistance – и все условно-

специфичные маркемы ЦП-0Сейлз, модуль разности ИнСВеса которых находится в 

пределах 0,022–0,002 – difficult(y/ies), prosperity, affection, remembrance, confidence, 

entertainment – являются условно-равнозначными и не определяют по существу 

специфику какого-либо из ЦП-0. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-2 Эвелин–Сейлз на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Эвелин и ЦП-0Сейлз выделены маркемы ядра 

ядра (3) – destruction, expectation, reconciliation; периферии ядра (5) – satisfaction, 

deliverance, perfection, displeasure, resolution; ядра периферии (7) – opportunity, 

astonishment, admiration, friendship, assistance, entertainment, remembrance; пери-

ферии периферии (7) – difficult(y/ies), advantage, occasion, curiosity, affection, con-

fidence, prosperity. Следовательно, связующее маркемное ядро ЦА-2 Эвелин–

Сейлз составляют 8 маркем, связующую маркемную периферию – 14 маркем. 

Доминантной маркемой ЦА-2 Эвелин – Сейлз является destruction – вице-

доминантная маркема ЦП-0 Эвелин, вице-доминантной – доминантная маркема  

ЦП-0 Эвелин expectation. 

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Эвелина (1,03) к СумИнСВесу 

маркем Сейлза (0,52) – 2,01, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 17-2 (Эвелин – 2, Сейлз – 0), ведущим автором ЦА-2 является 

Эвелин, ведомым – Сейлз. Общая маркемная мощность ЦА-2 – 1,55, сле-

довательно, вклад Эвелина в маркемную мощность ЦА-2 составляет 66,7 %, Сейлза 

– 33,3%. 
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Таким образом, общий вклад ведомых авторов Среза 17-2 в маркемную 

мощность своего ЦА составляет: ЦА-2 Сейлз – 33,3 %, ЦА-1 Бен – 31 %. 

Инструментом определения маркемной специфики ЦА-1 Хэд – Бен и ЦА-2 

Эвелин – Сейлз служит разность ИнСВеса всех связующих маркем ЦА-1 и ЦА-2. 

Положительная разность характеризует маркемы, определяющие специфику ЦА-1 

(черная заливка), отрицательная – специфику ЦА-2 (узорная заливка) (рис. 3-11). 

 

 
 

Рис. 3-11. Маркемная специфика ЦА-1 и ЦА-2  

 

Общее количество связующих маркем Среза 17-2 составляет 40 маркем. 
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Сейлз, выделена у десяти маркем, которые являются связующими только для  

ЦА-2 – destruction, reconciliation, deliverance, perfection, displeasure, astonishment, 

admiration, curiosity, affection, prosperity.  

Остальные 30 маркем – understanding, satisfaction, consideration, opportunity, 

conscience, entertainment, knowledge, friendship, acknowledgement, happiness, re-

membrance, punishment, imagination, expectation, encouragement, necessity, confi-
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resolution, complaisance, discretion, difficult(y/ies), melancholy, occasion, inconstan-

cy – определяют специфику ЦА-1 Хэд – Бен в Срезе 17-2. Тот факт, что общие для 

двух ЦА связующие маркемы определяют специфику только ЦА-1 объясняется 

тем, что ЦА-1 Хэд – Бен группирует около себя 13 авторов, тогда как около ЦА-2 

Эвелин – Сейлз находятся только 3 автора. Соответственно, СумИнСВес общих 

маркем в ЦА-1 (10,958) в 14,56 раза превосходит СумИнСВес этих маркем в ЦА-2 

(0,753).  

Связь между ЦА-1 и ЦА-2 в Срезе 17-2 осуществляют следующие маркемы, 

ранжированные в порядке убывания СумИнСВеса (табл. 3-11). 

 

Т а б л и ц а   3-11 

 

Список общих для ЦА-1 и ЦА-2 связующих маркем 
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2 SATISFACTION 2,8012 2 EXPECTATION 0,9653 2 ADVANTAGE 0,4235 

2 OPPORTUNITY 2,0346 2 REMEMBRANCE 0,8498 2 RESOLUTION 0,3806 

2 ENTERTAINMENT 1,6427 2 CONFIDENCE 0,6460 2 DIFFICULT(Y/IES) 0,2119 

2 FRIENDSHIP 1,1013 2 ASSISTANCE 0,4649 2 OCCASION 0,1889 

 

Доминантной связующей маркемой Среза 17-2 является satisfaction, вице-

доминантной – opportunity. 

В результате проведенного исследования установлено следующее: 

1) В Срезе 17-2 выявлено два центра аттракции, представленные парами 

авторов Хэд–Бен, Эвелин–Сейлз.  

2) Без учета взаимонаправленной связи Хэд↔Бен с Хэдом непосредственно 

или опосредованно связаны 7 авторов, с Бен – 4. СумИнСВес маркем Хэда 

превосходит СумИнСВес маркем Бен в 2,19 раза. Следовательно, Хэд – ведущий 

автор ЦА-1, Бен – ведомый автор ЦА-1. 

3) Специфику ЦП-0Хэд относительно ЦП-0Бен в ЦА-1 Хэд–Бен представляют 
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маркемы consideration, understanding, entertainment, satisfaction, knowledge, 

remembrance, acknowledgement, imagination, contradiction, necessity, punishment, 

encouragement.  

4) Специфику ЦП-0Бен относительно ЦП-0Хэд определяют маркемы 

friendship, expectation.  

5) Связующими маркемами ЦА-1 Хэд–Бен являются 8 ядерных – under-

standing, satisfaction, consideration, opportunity, conscience, entertainment, knowledge, 

friendship – и 22 периферийные маркемы – acknowledgement, remembrance, 

expectation, happiness, punishment, imagination, confidence, encouragement, necessity, 

pleasure, contradiction, dissimulation, assistance, advantage, misfortune, resolution, 

difficult(y/ies), complaisance, occasion, discretion, melancholy, inconstancy.    

6) Доминантной маркемой ЦА-1 Хэд–Бен является understanding, вице-

доминантной – satisfaction.  

7) Специфику ЦА-1 Хэд–Бен в Срезе 17-2 составляют маркемы under-

standing, satisfaction, consideration, opportunity, conscience, entertainment, knowledge, 

friendship, acknowledgement, happiness, remembrance, punishment, imagination, 

expectation, encouragement, necessity, confidence, pleasure, contradiction, 

dissimulation, misfortune, assistance, advantage, resolution, complaisance, discretion, 

difficult(y/ies), melancholy, occasion, inconstancy. 

8) Без учета взаимонаправленной связи Эвелин↔Сейлз с Эвелином непо-

средственно связан 1 автор, с Сейлзом – 0. СумИнСВес маркем Эвелина 

превосходит СумИнСВес маркем Сейлза в 2 раза. Следовательно, Эвелин – 

ведущий автор ЦА-2, Сейлз – ведомый автор ЦА-2. 

9)  Специфику ЦП-0Эвелин в ЦА-2 Эвелин–Сейлз представляют маркемы 

expectation, destruction, perfection, deliverance, reconciliation, displeasure, satisfaction.  

10) Специфика ЦП-0Сейлз не выявлена. 

11) Специфику ЦА-2 Эвелин–Сейлз в Срезе 17-2 представляют маркемы 

destruction, reconciliation, deliverance, perfection, displeasure, astonishment, 

admiration, curiosity, affection, prosperity. 
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12) Связующими маркемами ЦА-2 Эвелин–Сейлз являются 8 ядерных – 

destruction, expectation, reconciliation, satisfaction, deliverance, perfection, displeasure, 

resolution – и 14 периферийных маркем – opportunity, astonishment, admiration, 

friendship, assistance, entertainment, remembrance, difficult(y/ies), advantage, occasion, 

curiosity, affection, confidence, prosperity. 

13) Доминантной маркемой ЦА-2 Эвелин–Сейлз является destruction, вице-

доминантной – expectation. 

14) Связь выделенных центров аттракции осуществляют маркемы 

satisfaction, opportunity, entertainment, friendship, expectation, remembrance, 

confidence, assistance, advantage, resolution, difficult(y/ies), occasion.  

15) Доминантной связующей маркемой Среза 17-2 является satisfaction, 

вице-доминантной – opportunity. 

 

3.3. Связующие маркемы в английской прозе Среза 18-1 

Для установления степени маркемной близости всех авторов Среза 18-1 из 

авторских маркемных списков для каждой пары авторов были выделены 

связующие маркемы и вычислен их ИМаБ. В таблице 3-12 представлены значения 

ИМаБа для каждой пары авторов (в промилле).  

 

Т а б л и ц а   3-12 

 

Значение Индекса маркемной близости авторов в Срезе 18-1 (в промилле) 

 

Authors Ads Arb Ast BrkJ Chst Cng Def Fld Gay HwdE Mnt MreEd Rchs Shft Stl Swf 

Ads  130 260 209 239 245 240 408 285 249 237 101 148 187 553 210 

Arb 130  90 157 126 171 123 175 205 63 102 189 66 149 194 214 

Ast 260 90  171 216 262 190 197 290 158 170 51 156 174 358 216 

BrkJ 209 157 171  113 223 203 222 175 217 156 138 116 111 261 141 

Chst 239 126 216 113  148 131 216 159 181 164 61 130 171 319 190 

Cng 245 171 262 223 148  213 358 339 199 193 140 226 126 327 165 

Def 240 123 190 203 131 213  300 242 190 194 161 161 88 233 328 

Fld 408 175 197 222 216 358 300  318 314 188 140 236 130 392 261 

Gay 285 205 290 175 159 339 242 318  156 342 119 126 205 329 278 

HwdE 249 63 158 217 181 199 190 314 156  97 47 280 87 229 84 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-12  
Authors Ads Arb Ast BrkJ Chst Cng Def Fld Gay HwdE Mnt MreEd Rchs Shft Stl Swf 

Mnt 237 102 170 156 164 193 194 188 342 97  66 88 182 242 162 

MreЕd 101 189 51 138 61 140 131 140 119 47 66  62 54 116 118 

Rchs 148 66 156 116 130 226 161 236 126 280 88 62  59 213 152 

Shft 187 149 174 111 171 126 88 130 205 87 182 54 59  176 213 

Stl 553 194 358 261 319 327 233 392 329 229 242 116 213 176  301 

Swf 210 214 216 141 190 165 328 261 278 84 162 118 152 213 301  

Полужирным шрифтом выделены максимальные для каждого автора из горизонтальной 

строки  значения ИМаБа с автором из вертикального столбца. 

Принятые в работе сокращенные оригинальные имена авторов: 

Ads – Аддисон   Def – Дефо Rchs – Ричардсон  

Arb – Арбетнот  Fld – Филдинг Shft – Шефтсбери 

Ast – Эстел  Gay – Гей Stl – Стил 

BrkJ – Дж. Баркер HwdE – Эл. Хейвуд  Swf – Свифт  

Chst – Честерфилд Мnt  – Монтегю  

Cng – Конгрив  Mre – Эд. Мур  

 

Визуализация образуемых на основе максимального значения ИМаБа пред-

почтительных связей авторов Среза 18-1 демонстрирует наличие трех графов – 

граф с ЦА-1 Аддисон↔Стил (9 авторов, 37 связующих маркем), граф с ЦА-2 

Свифт↔Дефо (5 авторов, 25 связующих маркем), граф с ЦА-3 Монтегю↔Гей 

(2 автора, 26 связующих маркем) (рис. 3-12). 

 

 
 

Рис. 3-12. Предпочтительные маркемные связи авторов Среза 18-1 
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Предпочтительные маркемные связи всех авторов Среза 18-1 обеспечивает 

91 маркема. Используя алгоритм выделения ядерных и периферийных маркем, на 

основе средневзвешенного СумИнСВеса 0,92 установлен состав ядра, в котором 

дополнительно выделено ядро ядра – understanding (10,857; 16), consideration 

(7,822; 15), satisfaction (6,027; 14), entertainment (5,675; 14), encouragement (5,402; 

13), friendship (5,085; 16), disappointment (4,775; 12), imagination (3,867; 13). 

Периферию ядра составляют difficult(y/ies) (3,105; 12), indifference (2,842; 11), 

knowledge (2,219; 12), misfortune (2,080; 11), observation (1,614; 9), happiness (1,424; 

9), acknowledgement (1,412; 6), expectation (1,386; 9), contemplation (1,332; 7), 

mortification (1,089; 6), advantage (1,025; 8), tenderness (0,957; 8), perfection (0,938; 

7). Общее число ядерных маркем – 21, из них: ядро ядра – 8 маркем, периферия 

ядра – 13 маркем. 

Среди периферийных маркем ядро периферии составляют маркемы con-

science (0,833; 6), cheerfulness (0,675; 6), superstition (0,627; 5), opportunity (0,610; 5), 

assistance (0,597; 6), contradiction (0,586; 5), reconciliation (0,518; 4), improvement 

(0,502; 5), destruction (0,490; 5), impertinence (0,487; 5), pleasure (0,419; 5), 

approbation (0,411; 5), admiration (0,376; 5), extravagance (0,373; 5), discretion (0,373; 

5), consciousness (0,327; 4), complaisance (0,325; 4), disadvantage (0,267; 4), reflection 

(0,242; 4), experience (0,211; 4), condescension (0,208; 3). 

Маркемами периферии периферии являются resolution (0,160; 3), incon-

venience (0,148; 3), superiority (0,144; 3), imperfection (0,143; 3), affliction (0,138; 3), 

confidence (0,133; 3), generosity (0,130; 3), determination (0,104; 2), discouragement 

(0,094; 2), astonishment (0,091; 2), consternation (0,089; 2), speculation (0,081; 2), 

principles (0,081; 2), interest (0,077; 2), compassion (0,074; 2), sprightliness (0,071; 2), 

dissatisfaction (0,070; 2), ingratitude (0,069; 2), compliment (0,067; 2), benevolence 

(0,066; 2), indiscretion (0,058; 2), remembrance (0,056; 2), simplicity (0,055; 2), 

providence (0,054; 2), indignation (0,054; 2), punishment (0,052; 2), resentment (0,051; 

2), misunderstanding (0,041; 1), fortune (0,040; 2), quality (0,039; 2), security (0,036; 2), 

passion (0,035; 2), comprehension (0,031; 1), good-breeding (0,031; 1), commendation 
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(0,028; 1), gratification (0,027; 1), persecution (0,023; 1), inconsideration (0,023; 1), 

patience (0,022; 1), creature (0,021; 1), business (0,020; 1), disinterestedness (0,018; 1), 

discipline (0,018; 1), indisposition (0,017; 1), consolation (0,015; 1), affectation (0,011; 1), 

forgiveness (0,011; 1), honour (0,010; 1), occasion (0,009; 1).  

Общее число периферийных маркем – 70, из них: ядро периферии – 21 

маркема, периферия периферии – 49 маркем. Таким образом, среди связующих 

маркем число маркем периферии ядра в 1,5 раза превышает число маркем ядра 

ядра, а число маркем периферии периферии превышает число маркем ядра 

периферии более, чем в два раза. 

ЦА-1 Аддисон–Стил объединяет пару Аддисон↔Стил. Относительно друг 

друга оба автора формируют ЦП-0Аддисон и ЦП-0Стил. 

ЦП-0Аддисон представляют ЦП-1 Филдинг и ЦП-2 Эл. Хейвуд. ЦП-1 Филдинг 

опосредует связь Конгрива и Эл. Хейвуд с Аддисоном, ЦП-2 Эл. Хейвуд – связь 

терминального автора Ричардсона с Филдингом, а через него – с Аддисоном. Связь 

ЦП-2 Эл. Хейвуд и ЦП-1 Филдинг обеспечивают 26 маркем, из которых 

проходящих – 16, исходящих – 10. Связь ЦП-1 Филдинг с Аддисоном обеспе-

чивают 30 маркем, из которых проходящих – 24, исходящих – 6. Связующими 

маркемами ЦП-0Аддисон выступают 37 маркем: 21 проходящая и 16 исходящих 

маркем.  

Стратификация связующих маркем ЦП-0Аддисон показала: ядро ядра 

составляют consideration, understanding, disappointment, satisfaction, encouragement, 

entertainment; периферию ядра –  indifference, friendship, contemplation, cheerfulness, 

difficult(y/ies), tenderness; ядро периферии – imagination, impertinence, extravagance, 

misfortune, happiness, observation, destruction, disadvantage, superiority; периферию 

периферии – opportunity, speculation, improvement, perfection, imperfection, bene-

volence, resolution, discretion, reflection, admiration, simplicity, knowledge, approbation, 

advantage, affliction, consciousness. Среди связующих маркем Аддисона 

преобладают периферийные маркемы – 25. Маркемы ядра и периферии ядра 

распределились поровну – по 6 маркем, среди периферийных маркем преобладают 
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маркемы периферии периферии: ядро периферии – 9 маркем, периферия 

периферии – 16 маркем. 

ЦП-0Стил формируют однонаправленные связи Дж. Баркер→Стил, Эс-

тел→Стил, Честерфилд→Стил и исходящая связь Стил→Аддисон. Связующими 

маркемами ЦП-0Стил выступают 37 маркем: 32 проходящие и 5 исходящих маркем. 

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Стил составляют consideration, under-

standing, satisfaction, entertainment. К периферии ядра относятся opportunity, 

difficult(y/ies), indifference, friendship, disappointment, contemplation, encouragement, 

knowledge. Ядро периферии образуют improvement, imagination, observation, 

perfection, approbation, happiness, reflection, advantage, consciousness. В состав 

маркем периферии периферии входят impertinence, resolution, cheerfulness, 

disadvantage, affliction, tenderness, misfortune, admiration, imperfection, extravagance, 

discretion, speculation, superiority, benevolence, destruction, simplicity. Среди 

связующих маркем Стила преобладают периферийные маркемы – 25. Среди 

ядерных и периферийных маркем преобладают маркемы периферии ядра и 

периферии периферии. 

При определении маркемной специфики ЦП-0Аддисон и ЦП-0Стил используется 

разность ИнСВеса связующих маркем каждого ЦП-0. Положительная разность 

указывает на маркемы, условно представляющие специфику ЦП-0Аддисон, отри-

цательная разность – специфику ЦП-0Стил (черная заливка – условно-специфичные 

маркемы ЦП-0Аддисон, узорная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Стил) 

(рис. 3-13). Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Аддисон и ЦП-0Стил 

представлен в табл. 3-13. 
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Рис. 3-13. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Аддисон и ЦП-0Стил 

Т а б л и ц а   3-13 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Аддисон и ЦП-0Стил 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнсВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнсВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнсВеса 

DISAPPOINTMENT 0,493 MISFORTUNE 0,073 RESOLUTION -0,059 

ENCOURAGEMENT 0,374 DESTRUCTION 0,059 CONSCIOUSNESS -0,081 

CHEERFULNESS 0,229 SUPERIORITY 0,045 OBSERVATION -0,095 

CONSIDERATION 0,197 IMAGINATION 0,005 DIFFICULT(Y/IES) -0,112 

TENDERNESS 0,179 SPECULATION 0,003 ADVANTAGE -0,115 

UNDERSTANDING 0,178 SIMPLICITY 0,002 REFLECTION -0,122 

SATISFACTION 0,172 BENEVOLENCE 0,001 PERFECTION -0,139 

INDIFFERENCE 0,166 DISADVANTAGE -0,008 APPROBATION -0,139 

CONTEMPLATION 0,155 HAPPINESS -0,022 IMPROVEMENT -0,165 

FRIENDSHIP 0,130 DISCRETION -0,037 KNOWLEDGE -0,231 

ENTERTAINMENT 0,123 IMPERFECTION -0,043 OPPORTUNITY -0,374 

IMPERTINENCE 0,086 ADMIRATION -0,046 Среднее значение 0,025 

EXTRAVAGANCE 0,081 AFFLICTION -0,053     

 

Специфику каждого ЦП-0 определяют те маркемы, модуль разности 

ИнСВеса которых находится выше установленного для всех маркем среднего 

значения суммы разностей их ИнСВеса, – 0,025.  
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Следовательно, специфику ЦП-0Аддисон определяют маркемы disappointment, 

encouragement, cheerfulness, consideration, tenderness, understanding, satisfaction, 

indifference, contemplation, friendship, entertainment, impertinence, extravagance, 

misfortune, destruction, superiority.  

Специфику ЦП-0Стил определяют opportunity, knowledge, improvement, appro-

bation, perfection, reflection, advantage, difficult(y/ies), observation, consciousness, 

resolution, affliction, admiration, imperfection, discretion.  

Остальные условно-специфичные маркемы, модуль разности ИнСВеса 

которых находится ниже среднего значения 0,025 в пределах 0,022–0,005, – 

happiness, disadvantage, benevolence, simplicity, speculation, imagination – считаются 

условно-равнозначными  и не представляющими специфику какого-либо из ЦП-0. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-1 Аддисон–Стил на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Аддисон и ЦП-0Стил выделены маркемное ядро 

в количестве 11-ти маркем и маркемная периферия – 26 маркем. Ядерные 

маркемы распределились относительно равномерно: ядро ядра (5) – consideration, 

understanding, satisfaction, entertainment, disappointment; периферия ядра (6) – 

indifference, encouragement, friendship, contemplation, difficult(y/ies), opportunity. 

Среди периферийных маркем преобладают маркемы периферии периферии: ядро 

периферии (12) – cheerfulness, imagination, tenderness, happiness, observation, 

knowledge, impertiness, improvement, misfortune, extravagance, perfection, appro-

bation; периферия периферии (14) – reflection, advantage, disadvantage, con-

sciousness, resolution, destruction, superiority, affliction, imperfection, admiration, 

discretion, speculation, benevolence, simplicity. Доминантной маркемой ЦА-1 

Аддисон – Стил является доминантная маркема двух ЦП-0 – consideration. Вице-

доминантной – вице-доминантная маркема двух ЦП-0 – understanding.  

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Аддисона (7,85) к СумИнСВесу 

маркем Стила (6,94) – 1,13, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 18-1 (Аддисон – 4, Стил – 3), ведущим автором ЦА-1 является 

Аддисон, ведомым – Стил. Общая маркемная мощность ЦА-1 Аддисон–Стил – 
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14,8, следовательно, вклад Аддисона в маркемную мощность ЦА-1 составляет 

53 %, Стила – 47 %. 

ЦА-2 Свифт–Дефо объединяет пару Свифт↔Дефо. Относительно друг друга 

оба автора формируют ЦП-0Свифт и ЦП-0Дефо. 

ЦП-0Свифт образуют ЦП-1 Арбетнот, однонаправленная связь Шефтсбе-

ри→Свифт и исходящая связь Свифт→Дефо. Через ЦП-0Свифт проходит 13 маркем, 

исходит – 12 маркем. Таким образом, пару Свифт – Дефо характеризует 

25 связующих маркем.  

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Свифт составили 3 из 10-ти ядерных 

маркем: understanding, encouragement, acknowledgement. Периферию ядра 

образовали conscience, friendship, difficult(y/ies), misfortune, imagination, 

consideration, knowledge. Ядро периферии составляют advantage, assistance, 

experience, satisfaction; периферию периферии – disappointment, principles, 

discouragement, destruction, contradiction, entertainment, observation, expectation, 

punishment, inconvenience, providence. Среди связующих маркем Свифта 

преобладают периферийные маркемы – 15. Среди ядерных и периферийных 

маркем существенно преобладают маркемы периферии ядра и периферии 

периферии. 

ЦП-0Дефо определяет исходящая связь Дефо→Свифт. Связующими мар-

кемами ЦП-0Дефо выступают 25 исходящих маркем, из которых к ядру ядра 

относятся disappointment, acknowledgement, consideration, understanding; к пери-

ферии ядра – encouragement, satisfaction, entertainment, difficult(y/ies), destruction; к 

ядру периферии – observation, discouragement, imagination, inconvenience, 

expectation, assistance, providence; к периферии периферии – contradiction, expe-

rience, misfortune, conscience, punishment, principles, advantage, friendship, 

knowledge. Среди ядерных и периферийных маркем преобладают маркемы 

периферии ядра и периферии периферии. 

Рисунок 3-14 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-0Свифт и ЦП-

0Дефо (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Свифт, узорная заливка 
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– условно-специфичные маркемы ЦП-0Дефо). Полный список условно-

специфичных маркем ЦП-0Свифт и ЦП-0Дефо представлен в табл. 3-14. 

 

 
 

Рис. 3-14. Маркемная специфика ЦП-0Свифт и ЦП-0Дефо 

 

Т а б л и ц а   3-14 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Свифт и ЦП-0Дефо 

 

УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

UNDERSTANDING 0,4638 CONSIDERATION 0,1258 PUNISHMENT -0,0047 

ENCOURAGEMENT 0,4164 ADVANTAGE 0,0565 OBSERVATION -0,0057 

ACKNOWLEDGE-

MENT 0,3692 ASSISTANCE 0,0367 EXPECTATION -0,0063 

CONSCIENCE 0,2482 EXPERIENCE 0,0321 PROVIDENCE -0,0080 

FRIENDSHIP 0,2378 PRINCIPLES 0,0114 DISAPPOINTMENT -0,0092 

DIFFICULT(Y/IES) 0,1735 SATISFACTION 0,0091 INCONVENIENCE -0,0099 

MISFORTUNE 0,1679 DISCOURAGEMENT 0,0047 ENTERTAINMENT -0,0128 

IMAGINATION 0,1578 CONTRADICTION 0,0041  Среднее значение 0,104 

KNOWLEDGE 0,1372 DESTRUCTION 0,0004     

 

Специфику ЦП-0Свифт определяют маркемы understanding, encouragement, 

acknowledgement, conscience, friendship, difficult(y/ies), misfortune, imagination, 

knowledge, consideration. 
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 Специфика ЦП-0Дефо не выявлена, поскольку модуль разности ИнСВеса 

условно-специфичных маркем ЦП-0Дефо находится ниже среднего значения суммы 

разностей ИнСВеса маркем ЦП-0Свифт и ЦП-0Дефо – 0,104.  

Следовательно, условно-специфичные маркемы ЦП-0Свифт с разностью 

ИнСВеса в пределах 0,0565–0,0004 – advantage, assistance, experience, principles, 

satisfaction, discouragement, contradiction, destruction – и все условно-специфичные 

маркемы ЦП-0Дефо, модуль разности ИнСВеса которых находится в пределах 

0,0128–0,0047 – entertainment, inconvenience, disappointment, providence, expectation, 

observation, punishment – являются условно-равнозначными  и не определяют по 

существу специфику какого-либо из ЦП-0. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-2 Свифт–Дефо на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Свифт и ЦП-0Дефо выделены маркемы ядра 

ядра (3) – understanding, encouragement, acknowledgement; периферии ядра (7) – 

conscience, friendship, difficult(y/ies), misfortune, imagination, consideration, knowledge; 

ядра периферии (5) – advantage, assistance, satisfaction, disappointment, experience; 

периферии периферии (10) – discouragement, entertainment, destruction, principles, 

observation, contradiction, expectation, inconvenience, providence, punishment. 

Следовательно, связующее маркемное ядро ЦА-2 Свифт–Дефо составляют 10 

маркем, связующую маркемную периферию – 15 маркем. Доминантной маркемой 

ЦА-2 Свифт–Дефо является доминантная маркема ЦП-0Свифт – understanding. Вице-

доминантной – вице-доминантная маркема ЦП-0Свифт – encouragement.  

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Свифта (3,15) к СумИнСВесу 

маркем Дефо (0,55) – 5,69, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 18-1 (Свифт – 3, Дефо– 0), ведущим автором ЦА-2 является Свифт, 

ведомым – Дефо. Общая маркемная мощность ЦА-2 – 3,7, следовательно, вклад 

Свифта в маркемную мощность ЦА-2 составляет 85 %, Дефо– 15 %. 

ЦА-3 Монтегю–Гей объединяет пару Монтегю↔Гей. Относительно друг 

друга оба автора формируют ЦП-0Монтегю и ЦП-0Гей. Связующими для них являются 

26 исходящих маркем каждого автора.  
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Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Монтегю составляют understanding, 

mortification, disappointment; периферию ядра – entertainment, satisfaction, 

indifference, consideration, imagination; ядро периферии – friendship, perfection, 

compliment, happiness, pleasure, superstition, indiscretion, contradiction, knowledge, 

misfortune, tenderness, admiration; периферию периферии – observation, discretion, 

quality, fortune, passion, expectation. Среди связующих маркем Монтегю преоб-

ладают периферийные маркемы – 18. Среди ядерных маркем преобладают мар-

кемы периферии ядра, среди периферийных маркем – маркемы ядра периферии. 

ЦП-0Гей также представляет исключительная связь с ЦП-0Монтегю, образуемая 

26-ю исходящими маркемами.  

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Гей составляют understanding, mortification, 

imagination; периферию ядра – satisfaction, superstition, entertainment, contradiction, 

disappointment, indifference, expectation; ядро периферии – observation, discretion, 

consideration, friendship, misfortune, perfection, pleasure, happiness, knowledge; 

периферию периферии – admiration, compliment, fortune, indiscretion, quality, passion, 

tenderness. Среди связующих маркем Гея преобладают периферийные маркемы – 16. 

Среди ядерных маркем преобладают маркемы периферии ядра, среди периферийных 

маркем – маркемы ядра периферии. 

Рисунок 3-15 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-0Монтегю и 

ЦП-0Гей (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Монтегю, узорная 

заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Гей). Полный список условно-

специфичных маркем ЦП-0Монтегю и ЦП-0Гей представлен в табл. 3-15. 
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Рис. 3-15. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Монтегю и ЦП-0Гей 

 

Т а б л и ц а   3-15 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Монтегю и ЦП-0Гей 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

DISAPPOINTMENT 0,0079 INDIFFERENCE 0,0020 MISFORTUNE -0,0023 

CONSIDERATION 0,0074 PLEASURE 0,0019 SATISFACTION -0,0051 

TENDERNESS 0,0070 FRIENDSHIP 0,0016 OBSERVATION -0,0072 

INDISCRETION 0,0070 PERFECTION 0,0016 IMAGINATION -0,0079 

COMPLIMENT 0,0067 KNOWLEDGE 0,0007 DISCRETION -0,0114 

MORTIFICATION 0,0038 UNDERSTANDING -0,0008 CONTRADICTION -0,0143 

ENTERTAINMENT 0,0037 QUALITY -0,0013 SUPERSTITION -0,0167 

HAPPINESS 0,0034 PASSION -0,0015 EXPECTATION -0,0171 

ADMIRATION 0,0028 FORTUNE -0,0022 

 Среднее 

значение 0,0012 

 

Специфику ЦП-0Монтегю определяют маркемы disappointment, consideration, 

tenderness, indiscretion, compliment, mortification, entertainment, happiness, admi-

ration, indifference, pleasure, friendship, perfection. Специфику ЦП-0Гей определяют 

маркемы expectation, superstition, contradiction, discretion, imagination, observation, 

satisfaction, misfortune, fortune, passion, quality. Условно-равнозначными  и не опреде-

ляющими по существу специфику какого-либо из ЦП-0 являются маркемы 
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understanding и knowledge, разность ИнСВеса которых находится ниже среднего 

значения – 0,0012.  

В результате стратификации связующих маркем ЦА-3 Монтегю–Гей на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Монтегю и ЦП-0Гей выделены маркемы ядра 

ядра (4) – understanding, mortification, disappointment, entertainment; периферии ядра 

(6) – satisfaction, imagination, indifference, superstition, consideration, contradiction; 

ядра периферии (10) – friendship, perfection, observation, happiness, pleasure, 

misfortune, compliment, expectation, discretion, knowledge; периферии периферии (6) 

– admiration, indiscretion, tenderness, fortune, quality, passion. Следовательно, 

связующее маркемное ядро ЦА-3 Монтегю–Гей составляют 10 маркем, 

связующую маркемную периферию – 16 маркем. Доминантной маркемой ЦА-3 

Монтегю–Гей является доминантная маркема двух ЦП-0 – understanding.  Вице-

доминантной – вице-доминантная маркема двух ЦП-0 – mortification. 

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Гея (0,6) к СумИнСВесу маркем 

Монтегю (0,57) – 1,05, а также количества образуемых связей с другими авторами 

Среза 18-1 (Гей – 0, Монтегю – 0), можно говорить о том, что ведущим автором 

ЦА-3 является Гей, ведомым – Монтегю. Общая маркемная мощность ЦА-3 – 1,17, 

следовательно, вклад Гея в маркемную мощность ЦА-3 составляет 51,3 %, 

Монтегю – 48,7 %. Учитывая то, что доля вклада Гея в маркемную мощность ЦА-3 

превышает долю Монтегю менее, чем на 3 %, можно говорить об условности 

разделения авторов ЦА-3 на ведущего и ведомого.  

Таким образом, общий вклад ведомых авторов Среза 18-1 в маркемную 

мощность своего ЦА составляет: ЦА-3 Монтегю – 48,7 %, ЦА-1 Стил – 47 %, ЦА-2 

Сейлз – 15 %. 

Инструментом определения маркемной специфики ЦА-1 Аддисон-Стил, 

ЦА-2 Свифт–Дефо, ЦА-3 Монтегю–Гей служит разность ИнСВеса всех 

связующих маркем попарно в ЦА-1, ЦА-2, ЦА-3. 

Список связующих маркем ЦА-1 и ЦА-2 с указанием разности ИнСВеса 

маркем представлен в табл. 3-16. Рисунок 3-16 иллюстрирует распределение 
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связующих маркем по убыванию разности ИнСВеса маркем для ЦА-1 и ЦА-2. 

Положительная разность характеризует маркемы, определяющие специфику ЦА-1 

(черная заливка), отрицательная – специфику ЦА-2 (узорная заливка). 

Т а б л и ц а   3-16 

 

Список связующих маркем ЦА-1 Аддисон – Стил и ЦА-2 Свифт– Дефо  

с указанием разности ИнСВеса 
 

Маркемы 
ЦА-1-

ЦА-2 
Маркемы 

ЦА-1- 

ЦА-2 
Маркемы 

ЦА-1-

ЦА-2 

CONSIDERATION 1,2475 IMPROVEMENT 0,2014 DESTRUCTION 0,0445 

SATISFACTION 1,1188 EXTRAVAGANCE 0,1951 SPECULATION 0,0406 

ENTERTAINMENT 1,0667 PERFECTION 0,1754 BENEVOLENCE 0,0329 

DISAPPOINTMENT 1,0303 IMAGINATION 0,1727 SIMPLICITY 0,0274 

INDIFFERENCE 0,9119 APPROBATION 0,1676 MISFORTUNE -0,0014 

UNDERSTANDING 0,8897 REFLECTION 0,1518 PUNISHMENT -0,0260 

CONTEMPLATION 0,6744 DISADVANTAGE 0,1336 PROVIDENCE -0,0272 

FRIENDSHIP 0,4731 CONSCIOUSNESS 0,1069 INCONVENIENCE -0,0299 

DIFFICULT(Y/IES) 0,4336 KNOWLEDGE 0,0940 EXPECTATION -0,0329 

OPPORTUNITY 0,4196 RESOLUTION 0,0909 CONTRADICTION -0,0369 

ENCOURAGEMENT 0,4066 SUPERIORITY 0,0791 PRINCIPLES -0,0405 

CHEERFULNESS 0,3763 AFFLICTION 0,0790 DISCOURAGEMENT -0,0472 

TENDERNESS 0,3104 IMPERFECTION 0,0778 EXPERIENCE -0,0647 

HAPPINESS 0,2798 ADMIRATION 0,0758 ASSISTANCE -0,0732 

IMPERTINENCE 0,2512 DISCRETION 0,0679 CONSCIENCE -0,2793 

OBSERVATION 0,2315 ADVANTAGE 0,0566 ACKNOWLEDGEMENT -0,4390 

 

 
 

Рис. 3-16. Маркемная специфика ЦА-1 Аддисон – Стил и ЦА-2 Свифт– Дефо  
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Общее количество связующих маркем ЦА-1 и ЦА-2 составляет 48 маркем. 

Отрицательная разность ИнСВеса, характеризующая маркемную специфику ЦА-2 

Свифт – Дефо, выделена у 12-ти маркем, которые являются связующими только 

для этого центра аттракции – misfortune, punishment, providence, inconvenience, 

expectation, contradiction, principles, discouragement, experience, assistance, 

conscience, acknowledgement. Тот факт, что общие для двух центров аттракции 

связующие маркемы – consideration, satisfaction, entertainment, disappointment, 

understanding, friendship, difficult(y/ies) encouragement, observation, imagination, 

knowledge, advantage, destruction, misfortune – определяют специфику только ЦА-1 

объясняется тем, что ЦА-1 Аддисон – Стил группирует около себя 7 авторов, тогда 

как около ЦА-2 Свифт – Дефо находятся 3 автора. Соответственно, СумИнСВес 

общих маркем в ЦА-1 (9,8715) в 3,79 раза превосходит СумИнСВес этих маркем в 

ЦА-2 (2,6072). В связи с этим, несмотря на то, что маркема understanding является 

доминантной маркемой ЦА-2 и вице-доминантной маркемой ЦА-1, именно ее 

ИнСВес в ЦА-1 определил стратификацию маркемы в Срезе 18-1. Остальные 22 

маркемы – indifference, contemplation, opportunity, cheerfulness, tenderness, happiness, 

impertinence, improvement, extravagance, perfection, approbation, reflection, 

disadvantage, consciousness, resolution, superiority, affliction, imperfection, admiration, 

discretion, speculation, benevolence, simplicity – также определяют специфику ЦА-1 

Аддисон–Стил относительно ЦА-2 Свифт – Дефо.  

В таблице 3-17 представлен список связующих маркем ЦА-1 и ЦА-3 с 

указанием разности ИнСВеса маркем. Рисунок 3-17 демонстрирует распределение 

связующих маркем по убыванию разности ИнСВеса маркем для ЦА-1 и ЦА-3. 

Положительная разность характеризует маркемы, определяющие специфику ЦА-1 

(черная заливка), отрицательная – специфику ЦА-3 (узорная заливка). 
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Т а б л и ц а   3-17 

 

Список связующих маркем ЦА-1 Аддисон – Стил и ЦА-3 Монтегю– Гей  

с указанием разности ИнСВеса 

 

Маркемы ЦА-1-ЦА-3 Маркемы ЦА-1-ЦА-3 Маркемы ЦА-1-ЦА-3 

CONSIDERATION 1,3905 OBSERVATION 0,2319 ADMIRATION 0,0459 

UNDERSTANDING 1,3089 KNOWLEDGE 0,2269 SPECULATION 0,0406 

SATISFACTION 1,1244 IMPROVEMENT 0,2014 DISCRETION 0,0351 

ENTERTAINMENT 1,0452 EXTRAVAGANCE 0,1951 BENEVOLENCE 0,0329 

DISAPPOINTMENT 1,0257 APPROBATION 0,1676 SIMPLICITY 0,0274 

ENCOURAGEMENT 0,8840 MISFORTUNE 0,1636 PASSION -0,0177 

INDIFFERENCE 0,8546 REFLECTION 0,1518 QUALITY -0,0197 

FRIENDSHIP 0,7005 ADVANTAGE 0,1417 FORTUNE -0,0200 

CONTEMPLATION 0,6744 PERFECTION 0,1366 INDISCRETION -0,0290 

DIFFICULT(Y/IES) 0,6606 DISADVANTAGE 0,1336 EXPECTATION -0,0332 

OPPORTUNITY 0,4196 CONSCIOUSNESS 0,1069 COMPLIMENT -0,0337 

CHEERFULNESS 0,3763 RESOLUTION 0,0909 PLEASURE -0,0356 

IMAGINATION 0,3080 DESTRUCTION 0,0899 CONTRADICTION -0,0497 

TENDERNESS 0,2847 SUPERIORITY 0,0791 SUPERSTITION -0,0528 

IMPERTINENCE 0,2512 AFFLICTION 0,0790 MORTIFICATION -0,0880 

HAPPINESS 0,2431 IMPERFECTION 0,0778 
  

 

 
 

Рис. 3-17. Маркемная специфика ЦА-1 Аддисон – Стил и ЦА-3 Монтегю – Гей 
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Общее количество связующих маркем ЦА-1 и ЦА-3 составляет 47 маркем. 

Отрицательная разность ИнСВеса, характеризующая специфику ЦА-3 Монтегю – 

Гей, выделена у 10-ти маркем, которые являются связующими только для этого 

центра аттракции – passion, quality, fortune, indiscretion, expectation, compliment, 

pleasure, contradiction, superstition, mortification. Здесь так же 16 общих для двух 

центров аттракции связующих маркем – consideration, understanding, satisfaction, 

entertainment, disappointment, indifference, friendship, imagination, tenderness, 

happiness, observation, knowledge, misfortune, perfection, admiration, discretion – 

определяют специфику только ЦА-1, поскольку ЦА-3 Монтегю–Гей объединяет 

только наличие взаимонаправленной связи между авторами. Соответственно, 

СумИнСВес общих маркем в ЦА-1 (9,9164) в 12,5 раз превосходит СумИнСВес 

этих маркем в ЦА-3 (0,7908). Еще 21 связующая маркема определяет специфику 

ЦА-1 Аддисон–Стил относительно ЦА-3 – encouragement, contemplation, 

difficult(y/ies), opportunity, cheerfulness, impertinence, improvement, extravagance, 

approbation, reflection, advantage, disadvantage, consciousness, resolution, destruction 

superiority, affliction, imperfection, speculation, benevolence, simplicity. 

Список связующих маркем ЦА-2 Свифт–Дефо и ЦА-3 Монтегю–Гей с 

указанием разности ИнСВеса маркем представлен в табл. 3-18.  

 

Т а б л и ц а   3-18 

 

Список связующих маркем ЦА-2 Свифт – Дефо и ЦА-3 Монтегю – Гей  

с указанием разности ИнСВеса 
 

Маркемы 
ЦА-2- 

ЦА-3 
Маркемы 

ЦА-2- 

ЦА-3 
Маркемы 

ЦА-2-

ЦА-3 

ENCOURAGEMENT 0,4774 DISCOURAGEMENT 0,0472 FORTUNE -0,0200 

UNDERSTANDING 0,4192 DESTRUCTION 0,0454 ENTERTAINMENT -0,0215 

ACKNOWLEDGEMENT 0,4092 PRINCIPLES 0,0405 TENDERNESS -0,0257 

CONSCIENCE 0,2793 INCONVENIENCE 0,0299 INDISCRETION -0,0290 

FRIENDSHIP 0,2274 PROVIDENCE 0,0272 DISCRETION -0,0328 

DIFFICULT(Y/IES) 0,2271 PUNISHMENT 0,0260 PLEASURE -0,0356 

MISFORTUNE 0,1651 SATISFACTION 0,0056 HAPPINESS -0,0367 

CONSIDERATION 0,1430 OBSERVATION 0,0004 PERFECTION -0,0388 

IMAGINATION 0,1354 EXPECTATION -0,0003 SUPERSTITION -0,0528 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-18 

Маркемы 
ЦА-2- 

ЦА-3 
Маркемы 

ЦА-2- 

ЦА-3 
Маркемы 

ЦА-2-

ЦА-3 

KNOWLEDGE 0,1329 DISAPPOINTMENT -0,0046 INDIFFERENCE -0,0573 

ASSISTANCE 0,0732 CONTRADICTION -0,0127 MORTIFICATION -0,0880 

EXPERIENCE 0,0647 PASSION -0,0177   

ADVANTAGE 0,0514 QUALITY -0,0197   

 

Распределение связующих маркем по убыванию разности ИнСВеса маркем 

для ЦА-2 Свифт–Дефо и ЦА-3 Монтегю–Гей показано на рис. 3-18. 

 

 

Рис. 3-18. Маркемная специфика ЦА-2 Свифт – Дефо и ЦА-3 Монтегю – Гей 

Положительная разность характеризует маркемы, определяющие специфику 

ЦА-2 (черная заливка), отрицательная – специфику ЦА-3 (узорная заливка). 

Общее количество связующих маркем ЦА-2 и ЦА-3 составляет 37 маркем. 

Отрицательная разность ИнСВеса, характеризующая специфику ЦА-3 Монтегю–

Гей, выделена у 16-ти маркем, которые являются связующими только для этого 

центра аттракции – expectation, disappointment, contradiction, passion, quality, 
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fortune, entertainment, tenderness, indiscretion, discretion, pleasure, happiness, perfec-

tion, superstition, indifference, mortification. Здесь общие для двух центров аттракции 

связующие маркемы определяют преимущественно специфику ЦА-2 – understan-

ding, acknowledgement, friendship, misfortune, consideration, imagination, knowledge, 

advantage, satisfaction, observation. Только четыре общие маркемы – expectation, 

disappointment, contradiction, entertainment – определяют специфику ЦА-3 в группе. 

Остальные 11 маркем – encouragement, conscience, difficult(y/ies), assistance, expe-

rience, discouragement, destruction, principles, inconvenience, providence, punishment – 

также определяют специфику ЦА-2 Свифт–Дефо относительно ЦА-3 Монтегю–

Гей. 

Сопоставление специфичных маркем ЦА-1 Аддисон–Стил со специфич-

ными маркемами ЦА-2 Свифт–Дефо и ЦА-3 Монтегю–Гей позволило установить 

маркемы, определяющие специфику ЦА-1 в Cрезе 18-1. С этой целью были 

выявлены одинаковые маркемы, которые определяют специфику ЦА-1 как в паре 

с ЦА-2, так и в паре с ЦА-3. Это – admiration, advantage, affliction, approbation, 

benevolence, cheerfulness, consciousness, consideration, contemplation, destruction, 

difficulti(y/ies), disadvantage, disappointment, discretion, encouragement, entertainment, 

extravagance, friendship, happiness, imagination, imperfection, impertinence, 

improvement, indifference, knowledge, observation, opportunity, perfection, reflection, 

resolution, satisfaction, simplicity, speculation, superiority, tenderness, understanding. 

Аналогичным образом была выявлена специфика ЦА-2 Свифт–Дефо и ЦА-3 

Монтегю–Гей. Специфику ЦА-2 Свифт–Дефо в Cрезе 18-1 определяют маркемы 

acknowledgement, assistance, conscience, discouragement, experience, inconvenience, 

misfortune, principles, providence, punishment. Специфичными для ЦА-3 Монтегю–

Гей являются маркемы contradiction, expectation, fortune, indiscretion, mortification, 

passion, pleasure, quality, superstition, compliment.   

Связь между ЦА-1, ЦА-2 и ЦА-3 в Срезе 18-1 осуществляют общие для всех 

ЦА маркемы, ранжированные в порядке убывания СумИнСВеса (табл. 3-19). 
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Т а б л и ц а   3-19 

 

Список общих для ЦА-1, ЦА-2 и ЦА-3 связующих маркем 

 

Кол-во 

связей 
Маркемы СумИнСВес 

Кол-во 

связей 
Маркемы СумИнСВес 

3 UNDERSTANDING 2,059 3 FRIENDSHIP 1,044 

3 CONSIDERATION 1,683 3 IMAGINATION 0,630 

3 SATISFACTION 1,683 3 KNOWLEDGE 0,457 

3 DISAPPOINTMENT 1,235 3 MISFORTUNE 0,434 

3 ENTERTAINMENT 1,227 3 OBSERVATION 0,344 

 

Доминантной связующей маркемой Среза 18-1 является understanding, вице-

доминантной – consideration. 

В результате проведенного исследования установлено следующее: 

1) В Срезе 18-1 выявлено три центра аттракции, представленные парами 

авторов Аддисон–Стил, Свифт–Дефо, Монтегю–Гей.  

2) Без учета взаимонаправленной связи Аддисон↔Стил с Аддисоном непо-

средственно или опосредованно связаны 4 автора, со Стилом – 3. СумИнСВес 

маркем Аддисона превосходит СумИнСВес маркем Стила в 1,13 раза. 

Следовательно, Аддисон – ведущий автор ЦА-1, Стил – ведомый автор ЦА-1. 

3) Специфику ЦП-0Аддисон относительно ЦП-0Стил в ЦА-1 представляют 

маркемы disappointment, encouragement, cheerfulness, consideration, tenderness, 

understanding, satisfaction, indifference, contemplation, friendship, entertainment, 

impertinence, extravagance, misfortune, destruction, superiority. 

4) Специфику ЦП-0Стил относительно ЦП-0Аддисон представляют маркемы 

opportunity, knowledge, improvement, approbation, perfection, reflection, advantage, 

difficult(y/ies), observation, consciousness, resolution, affliction, admiration, imper-

fection, discretion. 

5) Связующими маркемами ЦА-1 Аддисон–Стил являются 11 ядерных – 

consideration, understanding, satisfaction, entertainment, disappointment, indifference, 

encouragement, friendship, contemplation, difficult(y/ies), opportunity – и 26 пери-

ферийных маркем – cheerfulness, imagination, tenderness, happiness, observation, 

knowledge, impertinence, improvement, misfortune, extravagance, perfection, approbation, 
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reflection, advantage, disadvantage, consciousness, resolution, destruction, superiority, 

affliction, imperfection, admiration, discretion, speculation, benevolence, simplicity. 

6) Доминантной маркемой ЦА-1 Аддисон–Стил является consideration, 

вице-доминантной – understanding.  

7) Специфику ЦА-1 Аддисон–Стил в Срезе 18-1 определяют маркемы 

admiration, advantage, affliction, approbation, benevolence, cheerfulness, conscious-

ness, consideration, contemplation, destruction, difficulti(y/ies), disadvantage, disap-

pointment, discretion, encouragement, entertainment, extravagance, friendship, happiness, 

imagination, imperfection, impertinence, improvement, indifference, knowledge, 

observation, opportunity, perfection, reflection, resolution, satisfaction, simplicity, 

speculation, superiority, tenderness, understanding. 

8) Без учета взаимонаправленной связи Свифт↔Дефо со Свифтом непо-

средственно и опосредованно связаны 3 автора, с Дефо – 0. СумИнСВес маркем 

Свифта превосходит СумИнСВес маркем Дефо в 5,7 раза. Следовательно, Свифт – 

ведущий автор ЦА-2, Дефо – ведомый автор ЦА-2. 

9) Специфику ЦП-0Свифт в ЦА-2 определяют маркемы understanding, 

encouragement, acknowledgement, conscience, friendship, difficult(y/ies), misfortune, 

imagination, knowledge, consideration. 

10) Специфика ЦП-0Дефо в ЦА-2 не выявлена. 

11) Специфику ЦА-2 Свифт–Дефо в Срезе 18-1 определяют маркемы 

acknowledgement, assistance, conscience, discouragement, experience, inconvenience, 

misfortune, principles, providence, punishment. 

12)  Связующими маркемами ЦА-2 Свифт–Дефо являются 10 ядерных – 

understanding, encouragement, acknowledgement, conscience, friendship, difficult(y/ies), 

misfortune, imagination, consideration, knowledge – и 15 периферийных маркем – 

advantage, assistance, satisfaction, disappointment, experience, discouragement, enter-

tainment, destruction, principles, observation, contradiction, expectation, inconvenience, 

providence, punishment. 

13) Доминантной маркемой ЦА-2 Свифт–Дефо является understanding, 

вице-доминантной – encouragement. 
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14) Без учета взаимонаправленной связи Монтегю↔Гей, авторы не имеют 

других связей. СумИнСВес маркем Гея превосходит СумИнСВес маркем Монтегю 

в 1,05 раза. Следовательно, Гей –  условно ведущий автор ЦА-3, Монтегю – условно 

ведомый автор ЦА-3 Монтегю-Гей. Таким образом, в паре Монтегю – Гей авторы 

обладают равной силой аттракции.  

15) Специфику ЦП-0Монтегю в ЦА-3 Монтегю-Гей представляют маркемы 

disappointment, consideration, tenderness, indiscretion, compliment, mortification, 

entertainment, happiness, admiration, indifference, pleasure, friendship, perfection. 

16) Специфику ЦП-0Гей в ЦА-3 Монтегю-Гей составляют маркемы expec-

tation, superstition, contradiction, discretion, imagination, observation, satisfaction, 

misfortune, fortune, passion, quality. 

17) Специфику ЦА-3 Монтегю–Гей в Срезе 18-1 определяют маркемы 

contradiction, expectation, fortune, indiscretion, mortification, passion, pleasure, 

quality, superstition, compliment.   

18) Связующими маркемами ЦА-3 Монтегю–Гей являются 10 ядерных – 

understanding, mortification, disappointment, entertainment, satisfaction, imagination, 

indifference, superstition, consideration, contradiction – и 16 периферийных маркем – 

friendship, perfection, observation, happiness, pleasure, misfortune, compliment, expecta-

tion, discretion, knowledge, admiration, indiscretion, tenderness, fortune, quality, passion. 

19) Доминантной маркемой ЦА-3 Монтегю–Гей является understanding, 

вице-доминантной – mortification. 

20) Связь выделенных центров аттракции осуществляют маркемы 

understanding, consideration, satisfaction, disappointment, entertainment, friendship, 

imagination, knowledge, misfortune, observation.  

21) Доминантной связующей маркемой Среза 18-1 является understanding, 

вице-доминантной – consideration. 
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3.4. Связующие маркемы в английской прозе Среза 18-2 

Для установления степени маркемной близости всех авторов Среза 18-2 из 

авторских маркемных списков выделены связующие маркемы и вычислен их ИМаБ 

для каждой пары авторов. В табл. 3-20 представлены значения ИМаБа для каждой 

пары авторов (в промилле).  

 

Т а б л и ц а   3-20 

 

Значение Индекса маркемной близости авторов в Срезе 18-2 (в промилле) 

 

Authors Aus Bge Brk Brn Gdw Gld Hlc JnsS Lws Rdf SctS Shrd Smt Stn Wlp Wst 

Aus  233 244 399 409 127 327 353 210 215 269 133 301 59 84 210 

Bge 233  159 238 239 163 348 160 312 342 318 299 272 166 152 158 

Brk 244 159  277 278 117 194 394 140 143 115 79 270 59 134 118 

Brn 399 238 277  402 176 329 274 227 192 208 152 519 54 110 152 

Gdw 409 239 278 402  201 211 350 226 306 228 141 410 59 85 207 

Gld 127 163 117 176 201  210 201 173 189 191 246 245 45 131 92 

Hlc 327 348 194 329 338 211  216 263 289 275 239 293 132 143 164 

JnsS 353 160 394 274 350 201 216  156 165 204 95 333 52 98 161 

Lws 210 312 140 227 226 173 263 156  338 203 161 161 158 155 123 

Rdf 215 342 143 192 306 189 289 165 338  228 174 224 146 198 216 

SctS 269 318 115 208 228 191 275 204 203 228  292 198 96 127 166 

Shrd 133 299 79 152 141 246 239 95 161 174 292  131 149 141 95 

Smt 301 272 270 519 410 245 293 333 161 224 198 131  41 135 123 

Stn 59 166 59 54 59 45 132 52 158 146 96 149 41  126 54 

Wlp 84 152 134 110 85 131 143 98 155 198 127 141 135 126  50 

Wst 210 158 118 152 207 92 164 161 123 216 166 95 123 54 60  

Полужирным шрифтом выделены максимальные для каждого автора из горизонтальной 

строки  значения ИМаБа с автором из вертикального столбца. 

 

Принятые в работе сокращенные оригинальные имена авторов: 

Aus – Остен  Hlc – Холкрофт Smt – Смоллет 

Bge – Бейдж JnsS – С. Джонсон Stn – Стерн 

Brk – Берк Lws – Льюис Wlp – Уолпол 

Brn – Берни Rdf – Радклиф Wst – Уолстоункрафт 

Gdw – Годвин SctS – С. Скотт  

Gld – Голдсмит Shrd – Шеридан  

 

На основании максимальных значений ИМаБа построен граф, отражающий 

предпочтительные векторные связи и их силу для авторов Среза 18-2 (рис. 3-19).  
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Рис. 3-19. Предпочтительные маркемные связи авторов Среза 18-2 

 

Визуализация предпочтительных связей авторов Среза 18-2 демонстрирует 

наличие трех графов – граф с ЦА-1 Бейдж↔Холкрофт (10 авторов, 28 связующих 

маркем), граф с ЦА-2 Смоллет↔Берни (4 автора, 35 связующих маркем), граф с 

ЦА-3 С. Джонсон↔Берк (2 автора, 30 связующих маркем). 

Предпочтительные маркемные связи всех авторов Среза 18-2 обеспечивают 

88 маркем. Используя алгоритм выделения ядерных и периферийных маркем, на 

основе средневзвешенного ИнСВеса 0,91 установлен состав ядра, в котором 

дополнительно выделено ядро ядра – disappointment (8,701; 15), understanding 

(8,212; 16), consideration (5,994; 14), satisfaction (5,906; 15), imagination (4,566; 14), 

difficult(y/ies) (3,180; 12), recollection (2,998; 12), indifference (2,810; 12).   

Периферию ядра составляют disinterestedness (2,632; 10), approbation (2,136; 

11), gratification (2,033; 9), astonishment (2,025; 9), mortification (1,945; 9), 

benevolence (1,554; 9), contemplation (1,547; 9), expectation (1,508; 9), tranquility 
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(1,354; 8), observation (1,106; 8), consciousness (1,091; 7), condescension (1,082; 7), 

resolution (1,082; 8), encouragement (1,078; 7), confidence (1,029; 8), happiness (0,985; 

8). Общее число ядерных маркем – 24, из них: ядро ядра – 8 маркем, периферия 

ядра – 16 маркем. 

Среди периферийных маркем ядро периферии составляют sensibility (0,794; 

7), affection (0,782; 7), indignation (0,762; 7), inconvenience (0,749; 6), friendship 

(0,727; 6), tenderness (0,641; 6), reconciliation (0,585; 5), determination (0,540; 5), 

contradiction (0,535; 5), destruction (0,509; 5), attention (0,454; 5), remembrance 

(0,449; 5), deliberation (0,431; 5), opportunity (0,395; 4), acknowledgment (0,357; 4), 

circumspection (0,344; 4), misfortune (0,324; 4), knowledge (0,306; 4), resentment 

(0,300; 4), dissatisfaction (0,295; 4), consolation (0,271; 4). 

Периферию периферии образуют self-complacency (0,197; 3), disapprobation 

(0,196; 3), embarrassment (0,194; 3), assistance (0,167; 3), extravagance (0,166; 3), 

displeasure (0,160; 3), impertinence (0,159; 3), generosity (0,138; 3), experience (0,118; 

3),  self-preservation (0,106; 2), consternation (0,096; 2), superintendence (0,096; 2), 

subordination (0,092; 2), disqualification (0,085; 2), licentiousness (0,081; 2), impatience 

(0,081; 2), conscience (0,080; 2), sentiment (0,074; 2), impossibility (0,074; 2), pleasure 

(0,071; 2), remonstrance (0,068; 2), perseverance (0,068; 2), perturbation (0,067; 2), 

curiosity (0,066; 2), self-sufficiency (0,064; 2), reflection (0,060; 2), melancholy (0,059; 

2), superstition (0,030; 1), thoughtlessness (0,022; 1), expostulation (0,022; 1), 

cheerfulness (0,020; 1), independence (0,019; 1), admiration (0,018; 1), insensibility 

(0,017; 1), uneasiness  (0,015; 1), accomplishment (0,015; 1), superciliousness (0,015; 

1), magnificence (0,015; 1), advantage (0,015; 1), simplicity (0,014; 1), compassion 

(0,014; 1), gratitude (0,013; 1), obligation (0,011; 1).  

Общее число периферийных макрем – 64, из них: ядро периферии – 

21 маркема, периферия периферии – 43 маркемы. Таким образом, среди связующих 

маркем наблюдается трехкратное превышение числа маркем периферии ядра над 

числом маркем ядра ядра и двукратное превышение числа маркем периферии 

периферии над числом маркем ядра периферии. 
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ЦА-1 Бейдж–Холкрофт объединяет пару Бейдж↔Холкрофт. Относительно 

друг друга оба автора формируют ЦП-0Бейдж и ЦП-0Холкрофт. Без учета взаимо-

направленной связи Бейдж↔Холкрофт с Бейджем непосредственно или опо-

средованно связаны 8 авторов, с Холкрофтом – 0. 

ЦП-0Бейдж создают ЦП-1Радклиф, ЦП-1Шеридан, однонаправленные связи 

Стерн→Бейдж, С. Скотт→Бейдж и исходящая связь Бейдж→Холкрофт. ЦП-1Радклиф 

обеспечивает собственную связь Радклиф→Бейдж и опосредованную Радклиф 

связь терминальных авторов Льюиса, Уолпола и Уолстоункрафт с Бейджем. Пару 

Радклиф→Бейдж характеризуют 27 маркем, из которых проходящих – 24, 

исходящих – 3 маркемы. ЦП-1Шеридан обеспечивает собственную связь Шери-

дан→Бейдж и опосредованную Шериданом связь терминального автора Голдсмита 

с Бейджем. Пару Шеридан→Бейдж также характеризуют 27 маркем, из которых 

проходящих – 15, исходящих – 12 маркем. Связующими маркемами ЦП-0Бейдж 

выступают 28 проходящих маркем.  

В результате стратификации связующих маркем ЦП-0Бейдж ядро ядра состав-

ляют disappointment, understanding, satisfaction; периферию ядра – consideration, 

imagination, resolution, confidence, happiness; ядро периферии – affection, diffi-

cult(y/ies), recollection, friendship, benevolence, astonishment, mortification, sensibility, 

expectation, approbation; периферию периферии – remembrance, opportunity, 

condescension, disinterestedness, knowledge, consolation, gratification, embarrassment, 

contradiction, experience. Среди связующих маркем Бейджа преобладают 

периферийные маркемы – 20. Среди ядерных маркем преобладают маркемы 

периферии ядра, периферийные маркемы распределились поровну. 

ЦП-0Холкрофт образует исключительная связь Холкрофт→Бейдж, следова-

тельно, связующими маркемами ЦП-0Холкрофт являются 28 исходящих маркем 

Холкрофта.  

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Холкрофт составляют understanding, 

disappointment, difficult(y/ies), recollection, gratification, consideration, satisfaction. 

К периферии ядра относятся contradiction, astonishment, imagination, opportunity, 
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disinterestedness. Среди периферийных маркем ядро периферии образуют bene-

volence, approbation, sensibility, expectation, friendship, consolation; периферию 

периферии – mortification, condescension, embarrassment, resolution, confidence, 

remembrance, affection, happiness, knowledge, experience. Среди связующих маркем 

Холкрофта преобладают периферийные маркемы – 16. Стратификация ядерных и 

периферийных маркем отличается преобладанием маркем ядра ядра среди ядерных 

маркем и маркем периферии периферии среди периферийных маркем. 

При определении маркемной специфики ЦП-0Бейдж и ЦП-0Холкрофт 

используется разность ИнСВеса связующих маркем каждого ЦП-0. Положительная 

разность указывает на маркемы, условно представляющие специфику ЦП-0Бейдж, 

отрицательная разность – специфику ЦП-0Холкрофт (рис. 3-20). Полный список 

условно-специфичных маркем ЦП-0Бейдж и ЦП-0Холкрофт представлен в табл. 3-21. 

 

 
 

Рис. 3-20. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Бейдж и ЦП-0Холкрофт 

 

Т а б л и ц а   3-21 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Бейдж и ЦП-0Холкрофт 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

DISAPPOINTMENT 2,9129 FRIENDSHIP 0,5155 OPPORTUNITY 0,1961 

UNDERSTANDING 2,8656 AFFECTION 0,4998 KNOWLEDGE 0,1776 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-21 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

SATISFACTION 1,8457 DIFFICULT(Y/IES) 0,4962 DISINTERESTEDNESS 0,1697 

CONSIDERATION 1,6088 BENEVOLENCE 0,4378 GRATIFICATION 0,1275 

IMAGINATION 1,3737 RECOLLECTION 0,3913 CONSOLATION 0,1118 

RESOLUTION 0,8295 EXPECTATION 0,3855 EMBARRASSMENT 0,0846 

CONFIDENCE 0,7882 SENSIBILITY 0,3212 EXPERIENCE 0,0621 

HAPPINESS 0,7562 APPROBATION 0,3058 CONTRADICTION 0,0273 

ASTONISHMENT 0,5676 REMEMBRANCE 0,2895 Среднее значение 0,6760 

MORTIFICATION 0,5616 CONDESCENSION 0,2144   

 

Специфику каждого ЦП-0 определяют те маркемы, модуль разности 

ИнСВеса которых находится выше установленного для всех маркем среднего 

значения суммы разностей их ИнСВеса – 0,6760. 

Отсюда следует, что специфику ЦП-0Бейдж относительно ЦП-0Холкрофт в ЦА-1 

представляют маркемы с разностью ИнСВеса в пределах 2,9129–0,7562 – 

disappointment, understanding, satisfaction, consideration, imagination, resolution, 

confidence, happiness.  

Поскольку разность ИнСВеса связующих маркем ЦП-0Бейдж и ЦП-0Холкрофт 

положительна для всех связующих маркем ЦА-1 Бейдж-Холкрофт, 

следовательно, в ЦА-1 отсутствуют условно-специфичные маркемы ЦП-0Холкрофт и, 

соответственно, отсутствуют и специфичные для ЦП-0Холкрофт маркемы. 

Остальные условно-специфичные маркемы, разность ИнСВеса которых 

находится в пределах 0,5676–0,0273, т.е. ниже среднего значения 0,6760 – 

astonishment, mortification, friendship, affection, difficult(y/ies), benevolence, recol-

lection, expectation, sensibility, approbation, remembrance, condescension, opportunity, 

knowledge, disinterestedness, gratification, consolation, embarrassment, experience, 

contradiction – считаются условно-равнозначными  и не представляющими 

специфику какого-либо из ЦП-0.  

Для определения внутренней маркемной специфики ЦА-1 Бейдж–

Холкрофт осуществлена стратификация связующих маркем ЦП-0Бейдж и ЦП-

0Холкрофт на основе их совокупного ИнСВеса. Связующее маркемное ядро 
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образуют 8 маркем, периферию – 20 маркем. Среди ядерных маркем преобладают 

маркемы периферии ядра, периферийные маркемы распределились поровну: ядро 

ядра (3) – disappointment, understanding, consideration; периферия ядра (5) – 

satisfaction, imagination, difficult(y/ies), astonishment, resolution; ядро периферии 

(10) – recollection, confidence, happiness, benevolence, friendship, mortification, 

affection, expectation, opportunity, approbation; периферия периферии (10) – 

sensibility, gratification, remembrance, disinterestedness, condescension, knowledge, 

consolation, embarrassment, contradiction, experience. Доминантной маркемой ЦА-

1 Бейдж–Холкрофт является доминантная маркема ЦП-0Бейдж и вице-

доминантная маркема ЦП-0Холкрофт – disappointment, вице-доминантной маркемой 

– вице-доминантная маркема ЦП-0Бейдж и доминантная маркема ЦП-0Холкрофт – 

understanding. 

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Бейджа (19,48) к СумИнСВесу 

маркем Холкрофта (0,56) – 34,81, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 18-2 (Бейдж – 8, Холкрофт – 0), ведущим автором ЦА-1 является 

Бейдж, ведомым – Холкрофт. Общая маркемная мощность ЦА-1 Бейдж – 

Холкрофт – 20,04, следовательно, вклад Бейджа в маркемную мощность ЦА-1 

составляет 97,2%, Холкрофта – 2,8%. 

ЦА-2 Смоллет–Берни объединяет пару Смоллет↔Берни. Относительно 

друг друга оба автора формируют ЦП-0Смоллет и ЦП-0Берни. Со Смоллетом непо-

средственно и опосредованно связаны 2 автора, с Берни – 0. 

ЦП-0Смоллет образуют ЦП-1Годвин и исходящая связь Смоллет→Берни.  

ЦП-1Годвин опосредует связь терминального автора Остен со Смоллетом. Через ЦП-

1Годвин проходит 23 маркемы, исходит – 8 маркем. Связующими маркемами ЦП-

0Смоллет являются 35 маркем: проходящих – 25, исходящих – 10. 

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Смоллет составляют disappointment, 

disinterestedness, consideration, understanding, gratification, mortification, conscious-

ness, astonishment, satisfaction; периферию ядра – determination, encouragement, 

inconvenience, recollection, indifference, difficult(y/ies), tranquility, imagination, 
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expectation, dissatisfaction, approbation; ядро периферии – self-complacency, 

condescension, indignation, deliberation, benevolence; периферию периферии – 

acknowledgment, reconciliation, circumspection, consternation, extravagance, remon-

strance, self-sufficiency, perturbation, displeasure, impertinence. Среди связующих 

маркем Смоллета преобладают ядерные маркемы – 20. Среди ядерных маркем 

преобладают маркемы периферии ядра – 11, среди периферийных маркем – 

маркемы периферии периферии – 10. 

ЦП-0Берни представляет исключительная связь Смоллет→Берни. Связу-

ющими маркемами ЦП-0Берни выступают 35 исходящих маркем, из которых к ядру 

ядра относятся disappointment, disinterestedness, consideration, dissatisfaction, 

consciousness, mortification, consternation, condescension, к периферии ядра – 

gratification, encouragement, satisfaction, difficult(y/ies), circumspection, understanding, 

astonishment, determination, recollection; к ядру периферии – reconciliation, 

acknowledgment, indifference, impertinence, inconvenience, self-complacency, 

displeasure; к периферии периферии – tranquility, perturbation, extravagance, 

expectation, remonstrance, benevolence, deliberation, imagination, approbation, 

indignation, self-sufficiency.  

Рисунок 3-21 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-0Смоллет и 

ЦП-0Берни (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Смоллет, узорная 

заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Берни). Полный список условно-

специфичных маркем ЦП-0Смоллет и ЦП-0Берни представлен в табл. 3-22. 
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Рис. 3-21. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Смоллет и ЦП-0Берни 

Т а б л и ц а   3-22 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Смоллет и ЦП-0Берни 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

DISAPPOINTMENT 0,2539 RECOLLECTION 0,1677 BENEVOLENCE 0,0513 

DISINTERESTEDNESS 0,2498 INDIFFERENCE 0,1538 ACKNOWLEDGMENT 0,0088 

UNDERSTANDING 0,2283 DIFFICULT(Y/IES) 0,1508 RECONCILIATION 0,0067 

CONSIDERATION 0,2264 TRANQUILITY 0,1487 CIRCUMSPECTION 0,0044 

GRATIFICATION 0,1919 IMAGINATION 0,1430 EXTRAVAGANCE 0,0024 

MORTIFICATION 0,1892 EXPECTATION 0,1325 SELF-SUFFICIENCY 0,0012 

CONSCIOUSNESS 0,1871 APPROBATION 0,1275 REMONSTRANCE 0,0007 

ASTONISHMENT 0,1799 DISSATISFACTION 0,1198 PERTURBATION -0,0013 

DETERMINATION 0,1782 SELF-COMPLACENCY 0,0765 CONSTERNATION -0,0014 

SATISFACTION 0,1770 CONDESCENSION 0,0613 DISPLEASURE -0,0018 

INCONVENIENCE 0,1728 INDIGNATION 0,0537 IMPERTINENCE -0,0035 

ENCOURAGEMENT 0,1704 DELIBERATION 0,0525 Среднее значение 0,1103 

 

Специфику ЦП-0Смоллет определяют маркемы disappointment, disinterestedness, 

understanding, consideration, gratification, mortification, consciousness, astonishment, 

determination, satisfaction, inconvenience, encouragement, recollection, indifference, 

difficult(y/ies), tranquility, imagination, expectation, approbation, dissatisfaction. 

Специфика ЦП-0Берни не выявлена, поскольку модуль разности ИнСВеса маркем 

ЦП-0Берни находится ниже среднего значения суммы разностей ИнСВеса маркем 
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ЦП-0Смоллет и ЦП-0Берни – 0,1103. Следовательно, условно-специфичные маркемы 

ЦП-0Смоллет с разностью ИнСВеса в пределах 0,0765–0,0007 – self-complacency, 

condescension, indignation, deliberation, benevolence, acknowledgement, 

reconciliation, circumspection, extravagance, self-sufficiency, remonstrance – и все 

условно-специфичные маркемы ЦП-0Берни, модуль разности ИнСВеса которых 

находится в пределах 0,0035–0,0013 – impertinence, displeasure, consternation, 

perturbation – являются условно-равнозначными  и не определяют по существу 

специфику какого-либо из ЦП-0. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-2 Смоллет–Берни на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Смоллет и в ЦП-0Берни выделены маркемы ядра 

ядра (9) – disappointment, disinterestedness, consideration, understanding, 

mortification, gratification, consciousness, satisfaction, astonishment; периферии ядра 

(11) – determination, encouragement, inconvenience, recollection, difficult(y/ies), 

indifference, tranquility, imagination, dissatisfaction, expectation, approbation; ядра 

периферии (5) – self-complacency, condescension, indignation, deliberation, 

benevolence; периферии периферии (10) – acknowledgement, consternation, 

reconciliation, circumspection, extravagance, impertinence, remonstrance, displeasure, 

perturbation, self-sufficiency. Следовательно, связующее маркемное ядро ЦА-2 

Смоллет–Берни составляют 20 маркем, связующую маркемную периферию – 15 

маркем. Доминантной маркемой ЦА-2 Смоллет–Берни является disappointment – 

доминантная маркема двух ЦП-0, вице-доминантной – disinterestedness – вице-

доминантная маркема двух ЦП-0.  

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Смоллета (4,58) к СумИнСВесу 

маркем Берни (0,72) – 6,34, а также количества образуемых связей с другими авто-

рами Среза 18-2 (Смоллет – 2, Берни – 0), ведущим автором ЦА-2 является Смоллет, 

ведомым – Берни. Общая маркемная мощность ЦА-2 – 5,30, следовательно, вклад 

Смоллета в маркемную мощность ЦА-2 составляет 86,4 %, Берни – 13,6 %. 

ЦА-3 Берк–С. Джонсон объединяет пару Берк↔С. Джонсон. Относительно 

друг друга оба автора формируют ЦП-0Берк и ЦП-0ДжонсонС. Связующими для них 
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маркемами являются 30 исходящих маркем каждого автора.  

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Берк составляют self-preservation, disin-

terestedness, consideration, understanding, superintendence, disqualification; пери-

ферию ядра – contradiction, acknowledgement, encouragement, satisfaction, subor-

dination, disappointment, reconciliation, difficult(y/ies). Ядро периферии образуют 

tranquility, inconvenience, disapprobation, deliberation, destruction, imagination, 

indifference, circumspection; периферию периферии – observation, contemplation, 

impossibility, gratification, recollection, approbation, indignation, licentiousness.  

Среди связующих маркем Берка незначительно преобладают периферийные 

маркемы – 16. Среди ядерных маркем преобладают маркемы периферии ядра, 

периферийные маркемы распределились поровну. 

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0ДжонсонС образуют disappointment, 

consideration, understanding, licentiousness, encouragement, disinterestedness; 

периферию ядра – inconvenience, gratification, contemplation, subordination, 

circumspection, reconciliation, superintendence, satisfaction, difficult(y/ies); ядро 

периферии – disapprobation, impossibility, tranquility, contradiction, self-preservation, 

indifference; периферию периферии – imagination, observation, acknowledgement, 

deliberation, destruction, recollection, disqualification, approbation, indignation. 

Ядерные и периферийные связующие маркемы С. Джонсона распределились 

поровну – 15. Среди ядерных маркем преобладают маркемы периферии ядра, среди 

периферийных маркем – маркемы периферии периферии. 

Рисунок 3-22 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-0Берк и  

ЦП-0ДжонсонС (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Берк, узорная 

заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0ДжонсонС). Полный список условно-

специфичных маркем ЦП-0Берк и ЦП-0ДжонсонС представлен в табл. 3-23. 
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Рис. 3-22. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Берк и ЦП-0ДжонсонС 

 

Т а б л и ц а   3-23 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Берк и ЦП-0ДжонсонС 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

SELF-PRESERVATION 0,0161 UNDERSTANDING 0,0014 ENCOURAGEMENT -0,0006 

DISQUALIFICATION 0,0107 DIFFICULT(Y/IES) 0,0011 TRANQUILITY -0,0011 

DISINTERESTEDNESS 0,0100 RECONCILIATION 0,0006 DISAPPROBATION -0,0014 

ACKNOWLEDGMENT 0,0076 OBSERVATION 0,0002 IMPOSSIBILITY -0,0037 

SUPERINTENDENCE 0,0055 IMAGINATION 0,0002 CIRCUMSPECTION -0,0042 

CONTRADICTION 0,0053 APPROBATION 0,0000 INCONVENIENCE -0,0044 

CONSIDERATION 0,0032 INDIGNATION -0,0001 CONTEMPLATION -0,0063 

DELIBERATION 0,0023 RECOLLECTION -0,0002 DISAPPOINTMENT -0,0072 

DESTRUCTION 0,0023 INDIFFERENCE -0,0002 GRATIFICATION -0,0072 

SATISFACTION 0,0018 SUBORDINATION -0,0004 LICENTIOUSNESS -0,0101 
    Среднее значение 0,0007 

 

Специфику ЦП-0Берк определяют маркемы с разностью ИнСВеса 0,0161–

0,0011 – self-preservation, disqualification, disinterestedness, acknowledgement, 

superintendence, contradiction, consideration, deliberation, destruction, satisfaction, 

understanding, difficult(y/ies). 
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Специфику ЦП-0ДжонсонС определяют маркемы, модуль разности ИнСВеса 

которых находится в пределах 0,0101–0,0011 – licentiousness, gratification, disap-

pointment, contemplation, inconvenience, circumspection, impossibility, disapprobation, 

tranquility. Модуль разность ИнСВеса остальных периферийных маркем ЦП-0Берк – 

reconciliation, observation, imagination, approbation – и ЦП-0ДжонсонС – encoura-

gement, subordination, indifference, recollection, indignation – находится ниже сред-

него значения разности ИнСВесов маркем ЦП-0Берк и ЦП-0ДжонсонС 0,0007, что 

позволяет рассматривать их как условно-равнозначные для двух ЦП-0 маркемы.  

В результате стратификации связующих маркем ЦА-3 Берк–С. Джонсон на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Берк и ЦП-0ДжонсонС выделены маркемы ядра 

ядра (5) – disinterestedness, consideration, understanding, self-preservation, 

disappointment; периферии ядра (9) – superintendence, encouragement, subordination, 

contradiction, satisfaction, reconciliation, inconvenience, disqualification, difficult(y/ies); 

ядра периферии (8) – acknowledgement, licentiousness, contemplation, disapprobation, 

gratification, tranquility, circumspection, impossibility; периферии периферии (8) – 

deliberation, indifference, imagination, destruction, observation, recollection, appro-

bation, indignation. Таким образом, связующее маркемное ядро ЦА-3 Берк-С. 

Джонсон составляют 14 маркем, связующую маркемную периферию – 16 маркем. 

Доминантной маркемой ЦА-3 Берк–С. Джонсон является вице-доминантная 

маркема ЦП-0Берк – disinterestedness, вице-доминантной – вице-доминантная 

маркема ЦП-0ДжонсонС – consideration. 

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Берка (0,64) к СумИнСВесу 

маркем С. Джонсона (0,62) – 1,03, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 18-2 (Берк – 0, С. Джонсон – 0), можно говорить о том, что обе 

связующие фигуры ЦА-3 Берк–С. Джонсон обладают практически равной силой 

аттракции. Общая маркемная мощность ЦА-3 – 1,26, следовательно, вклад Берка в 

маркемную мощность ЦА-3 составляет 50,8 %, С. Джонсона – 49,2 %. С этой 

позиции Берк является условно ведущим автором ЦА-3, С. Джонсон – условно 

ведомым автором ЦА-3. 
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Общий вклад ведомых авторов Среза 18-2 в маркемную мощность своего ЦА 

составляет: ЦА-3 С. Джонсон – 49,2 %, ЦА-2 Берни – 13,6 %, ЦА-1 Холкрофт – 

2,8 %. 

Инструментом определения маркемной специфики каждого центра аттрак-

ции в Срезе 18-2 служит разность ИнСВеса всех связующих маркем попарно в ЦА-

1 Бейдж-Холкрофт, ЦА-2 Смоллет-Берни, ЦА-3 Берк-С. Джонсон. На рисунке 

3-23 представлена разность ИнСВеса связующих маркем ЦА-1 Бейдж-Холкрофт 

и ЦА-2 Смоллет-Берни. Положительная разность характеризует маркемы, 

определяющие специфику ЦА-1, отрицательная – специфику ЦА-2. 

 

 
 

Рис. 3-23. Маркемная специфика ЦА-1 Бейдж – Холкрофт и ЦА-2 Смоллет– Берни  

 

Общее количество связующих маркем ЦА-1 и ЦА-2 составляет 48 маркем. 

Отрицательная разность ИнСВеса, характеризующая специфику ЦА-2 Смоллет–

Берни, выделена у 22-х маркем (см. на рис. черная сплошная заливка), которые 

являются связующими только для этого центра аттракции – consciousness, 

encouragement, determination, inconvenience, indifference, dissatisfaction, tranquility, 

self-complacency, deliberation, indignation, acknowledgment, consternation, reconci-

liation, circumspection, disinterestedness, extravagance, impertinence, remonstrance, 

displeasure, perturbation, self-sufficiency, gratification. Среди них только две 

маркемы – disinterestedness и gratification – являются общими для двух центров 
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аттракции. Тот факт, что 13 из 15-ти общих для двух центров аттракции связующих 

маркем – disappointment, understanding, satisfaction, imagination, consideration, 

benevolence, difficult(y/ies), recollection, astonishment, expectation, approbation, 

mortification, condescension – определяют специфику только ЦА-1 объясняется тем, 

что ЦА-1 Бейдж–Холкрофт группирует около себя 8 авторов, тогда как около ЦА-

2 Смоллет–Берни находятся 2 автора. Соответственно, СумИнСВес этих маркем 

в ЦА-1 (2,4437) в 2,23 раза превосходит их СумИнСВес в ЦА-2 (1,0973). Остальные 

13 маркем – resolution, confidence, happiness, friendship, affection, opportunity, 

sensibility, remembrance, knowledge, consolation, embarrassment, contradiction, 

experience – также определяют специфику ЦА-1 Бейдж–Холкрофт относительно 

ЦА-2 Смоллет–Берни.  

Рисунок 3-24 иллюстрирует распределение связующих маркем по убыванию 

разности ИнСВеса маркем для ЦА-1 и ЦА-3. Положительная разность (черная 

заливка) характеризует маркемы, определяющие специфику ЦА-1, отрицательная 

(серая заливка) – специфику ЦА-3.  

 

 
 

Рис. 3-24. Маркемная специфика ЦА-1 Бейдж – Холкрофт и ЦА-3 Берк – С. Джонсон 

 

Общее количество связующих маркем ЦА-1 и ЦА-3 составляет 47 маркем. 

Отрицательная разность ИнСВеса, характеризующая специфику ЦА-3 Берк–С. 
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Джонсон, выделена у 19-ти маркем, которые являются связующими только для 

этого центра аттракции – self-preservation, superintendence, encouragement, 

subordination, reconciliation, inconvenience, disqualification, acknowledgement, 

licentiousness, contemplation, disapprobation, tranquility, circumspection, impossibility, 

deliberation, indifference, destruction, observation, indignation. Здесь так же 11 общих 

для двух центров аттракции связующих маркем – disappointment, understanding, 

satisfaction, consideration, imagination, recollection, difficult(y/ies), approbation, 

gratification, disinterestedness, contradiction – определяют специфику только ЦА-1, 

поскольку ЦА-3 Берк–С. Джонсон объединяет только ключевых фигур этого ЦА. 

Соответственно, СумИнСВес общих маркем в ЦА-1 (2,1141) в 4,3 раза превосходит 

СумИнСВес этих маркем в ЦА-3 (0,4863). Оставшиеся 17 связующих маркем 

определяют специфику ЦА-1 Бейдж–Холкрофт относительно ЦА-3 Берк–С. 

Джонсон – astonishment, resolution, confidence, happiness, benevolence, friendship, 

mortification, affection, expectation, opportunity, sensibility, remembrance, condes-

cension, knowledge, consolation, gratification, experience. 

Распределение связующих маркем по убыванию разности ИнСВеса маркем 

для ЦА-2 Смоллет–Берни и ЦА-3 Берк–С. Джонсон показано на рис. 3-25. 

Положительная разность (черная заливка) характеризует маркемы, определяющие 

специфику ЦА-2, отрицательная (серая заливка) – специфику ЦА-3.  

Общее количество связующих маркем ЦА-2 и ЦА-3 составляет 46 маркем. 

Отрицательная разность ИнСВеса, характеризующая специфику ЦА-3 Берк–

С. Джонсон, выделена у 11-ти маркем, которые являются связующими только для 

этого центра аттракции – self-preservation, superintendence, subordination, 

contradiction, disqualification, licentiousness, contemplation, disapprobation, impos-

sibility, destruction, observation. 
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Рис. 3-25. Маркемная специфика ЦА-2 Смоллет–Берни и ЦА-3 Берк–С. Джонсон 

 

Здесь 19 общих для двух центров аттракции связующих маркем определяют 

специфику ЦА-2 – disappointment, disinterestedness, gratification, consideration, 

recollection, understanding, satisfaction, indifference, encouragement, inconvenience, 

difficult(y/ies), imagination, tranquility, approbation, indignation, deliberation, circum-

spection, acknowledgment, reconciliation. Остальные 16 маркем – mortification, 

consciousness, astonishment, determination, dissatisfaction, condescension, expectation, 

self-complacency, benevolence, consternation, extravagance, impertinence, remonstrance, 

displeasure, perturbation, self-sufficiency – также определяют специфику  

ЦА-2 Смоллет–Берни относительно ЦА-3 Берк–С. Джонсон. 

Сопоставление специфичных маркем ЦА-1 Бейдж–Холкрофт со специ-

фичными маркемами ЦА-2 Смоллет–Берни и ЦА-3 Берк–С. Джонсон позволило 

установить маркемы, определяющие специфику ЦА-1 в Срезе 18-2. С этой целью 

выявлены одинаковые маркемы, которые определяют специфику  

ЦА-1 как в паре с ЦА-2, так и в паре с ЦА-3. Это – affection, approbation, 
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astonishment, benevolence, condescension, confidence, consideration, consolation, 

contradiction, difficult(y/ies), disappointment, embarrassment, expectation, experience, 

friendship, happiness, imagination, knowledge, mortification, opportunity, recollection, 

remembrance, resolution, satisfaction, sensibility, understanding. Аналогичным 

образом установлена специфика ЦА-2 Смоллет–Берни и ЦА-3 Берк–С. Джонсон. 

Специфику ЦА-2 Смоллет–Берни в Срезе 18-2 определяют маркемы 

acknowledgement, circumspection, consciousness, consternation, deliberation, 

determination, disinterestedness, displeasure, dissatisfaction, encouragement, extra-

vagance, gratification, impertinence, inconvenience, indifference, indignation, pertur-

bation, reconciliation, remonstrance, self-complacency, self-sufficiency, tranquility. 

Специфичными для ЦА-3 Берк–С. Джонсон являются маркемы contemplation, 

destruction, disapprobation, disqualification, impossibility, licentiousness, observation, 

self-preservation, subordination, superintendence.   

Связь между ЦА-1, ЦА-2 и ЦА-3 в Срезе 18-2 осуществляют следующие 

общие для всех ЦА маркемы, ранжированные в порядке убывания СумИнСВеса 

(табл. 3-24). 

 

Т а б л и ц а   3-24 

 

Список общих для ЦА-1, ЦА-2 и ЦА-3 связующих маркем 

 

Кол-во 

связей 
Маркемы СумИнСВес 

Кол-во 

связей 
Маркемы СумИнСВес 

3 DISAPPOINTMENT 3,3481 3 DIFFICULT(Y/IES) 1,1088 

3 UNDERSTANDING 3,2568 3 RECOLLECTION 0,8594 

3 CONSIDERATION 2,2352 3 DISINTERESTEDNESS 0,5754 

3 SATISFACTION 1,9292 3 GRATIFICATION 0,5347 

3 IMAGINATION 1,6289 3 APPROBATION 0,5326 

 

Доминантной связующей маркемой Среза 18-2 является disappointment, вице-

доминантной – understanding. 

В результате проведенного исследования установлено следующее. 

1) В Срезе 18-2 выявлены три центра аттракции, представленные парами 
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авторов Бейдж–Холкрофт, Смоллет–Берни, Берк–С. Джонсон.  

2) Без учета взаимонаправленной связи Бейдж↔Холкрофт с Бейджем 

непосредственно или опосредованно связаны 8 авторов, с Холкрофтом – 0. 

СумИнСВес маркем Бейджа превосходит СумИнСВес маркем Холкрофта в 34,81 

раза. Следовательно, Бейдж – ведущий автор ЦА-1, Холкрофт – ведомый  

автор ЦА-1. 

3) Специфику ЦП-0Бейдж относительно ЦП-0Холкрофт в ЦА-1 Бейдж-Хол-

крофт представляют маркемы disappointment, understanding, satisfaction, conside-

ration, imagination, resolution, confidence, happiness  

4) Специфика ЦП-0Холкрофт относительно ЦП-0Бейдж не выявлена. 

5) Связующими маркемами ЦА-1 Бейдж–Холкрофт являются 8 ядерных – 

disappointment, understanding, consideration, satisfaction, imagination, difficult(y/ies), 

astonishment, resolution – и 20 периферийных маркем – recollection, confidence, 

happiness, benevolence, friendship, mortification, affection, expectation, opportunity, 

approbation, sensibility, gratification, remembrance, disinterestedness, condescension, 

knowledge, consolation, embarrassment, contradiction, experience.  

6) Доминантной маркемой ЦА-1 Бейдж–Холкрофт является 

disappointment, вице-доминантной – understanding. 

7) Специфику ЦА-1 Бейдж–Холкрофт в Срезе 18-2 представляют маркемы 

affection, approbation, astonishment, benevolence, condescension, confidence, 

consideration, consolation, contradiction, difficult(y/ies), disappointment, embarras-

sment, expectation, experience, friendship, happiness, imagination, knowledge, 

mortification, opportunity, recollection, remembrance, resolution, satisfaction, sensi-

bility, understanding. 

8) Без учета взаимонаправленной связи Смоллет↔Берни со Смоллетом 

непосредственно и опосредованно связаны 2 автора, с Берни – 0. СумИнСВес 

маркем Смоллета превосходит СумИнСВес маркем Берни в 6,34 раза. Сле-

довательно, Смоллет – ведущий автор ЦА-2, Берни – ведомый автор ЦА-2. 

9) Специфику ЦП-0Смоллет в ЦА-2 Смоллет-Берни представляют маркемы 
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disappointment, disinterestedness, understanding, consideration, gratification, mortifi-

cation, consciousness, astonishment, determination, satisfaction, inconvenience, encou-

ragement, recollection, indifference, difficult(y/ies), tranquility, imagination, expectation, 

approbation, dissatisfaction. 

10) Специфика ЦП-0Берни в ЦА-2 не выявлена. 

11) Связующими маркемами ЦА-2 Смоллет–Берни являются 20 ядерных – 

disappointment, disinterestedness, consideration, understanding, mortification, 

gratification, consciousness, satisfaction, astonishment, determination, encouragement, 

inconvenience, recollection, difficult(y/ies), indifference, tranquility, imagination, dissa-

tisfaction, expectation, approbation – и 15 периферийных маркем – self-complacency, 

condescension, indignation, deliberation, benevolence, acknowledgement, consternation, 

reconciliation, circumspection, extravagance, impertinence, remonstrance, displeasure, 

perturbation, self-sufficiency.  

12) Специфику ЦА-2 Смоллет–Берни в Срезе 18-2 составляют маркемы 

acknowledgement, circumspection, consciousness, consternation, deliberation, 

determination, disinterestedness, displeasure, dissatisfaction, encouragement, 

extravagance, gratification, impertinence, inconvenience, indifference, indignation, 

perturbation, reconciliation, remonstrance, self-complacency, self-sufficiency, 

tranquility.  

13) Доминантной маркемой ЦА-2 Смоллет–Берни является disappointment, 

вице-доминантной – disinterestedness.  

14) ЦА-3 Берк – С. Джонсон образует взаимонаправленная связь между 

двумя авторами. В паре Берк – С. Джонсон авторы обладают равной силой 

аттракции. СумИнСВес маркем Берка превосходит СумИнСВес маркем С. Джон-

сона в 1,03 раза. Следовательно, Берк – условно ведущий автор ЦА-3, С. Джонсон – 

условно ведомый автор ЦА-3. 

15) Специфику ЦП-0Берк в ЦА-3 Берк-С. Джонсон представляют маркемы 

self-preservation, disqualification, disinterestedness, acknowledgement, 

superintendence, contradiction, consideration, deliberation, destruction, satisfaction, 
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understanding, difficult(y/ies).  

16) Специфику ЦП-0ДжонсонС в ЦА-3 Берк-С. Джонсон составляют маркемы 

licentiousness, gratification, disappointment, contemplation, inconvenience, 

circumspection, impossibility, disapprobation, tranquility.  

17) Связующими маркемами ЦА-3 Берк–С. Джонсон являются 14 ядер-

ных – disinterestedness, consideration, understanding, self-preservation, disappoint-

ment, superintendence, encouragement, subordination, contradiction, satisfaction, 

reconciliation, inconvenience, disqualification, difficult(y/ies) – и 16 периферийных 

маркем – acknowledgement, licentiousness, contemplation, disapprobation, 

gratification, tranquility, circumspection, impossibility, deliberation, indifference, 

imagination, destruction, observation, recollection, approbation, indignation.  

18) Доминантной маркемой ЦА-3 Берк–С. Джонсон является 

disinterestedness, вице-доминантной – consideration. 

19) Специфику ЦА-3 Берк–С. Джонсон в Срезе 18-2 определяют маркемы 

contemplation, destruction, disapprobation, disqualification, impossibility, licentious-

ness, observation, self-preservation, subordination, superintendence.   

20) Связь выделенных центров аттракции осуществляют общие для трех 

центров аттракции маркемы disappointment, understanding, consideration, satis-

faction, imagination, difficult(y/ies), recollection, disinterestedness, gratification, ap-

probation.  

21) Доминантной связующей маркемой Среза 18-2 является disappointment, 

вице-доминантной – understanding. 

 

3.5. Связующие маркемы в английской прозе Среза 19-1 

Для установления степени маркемной близости всех авторов Среза 19-1 из 

авторских маркемных списков были выделены связующие маркемы и вычислен их 

ИМаБ для каждой пары авторов среза. В таблице 3-25 представлены значения 

ИМаБа для каждой пары авторов (в промилле).  
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Т а б л и ц а   3-25 

 

Значения ИМaБа в парах авторов Среза 19-1 (в промилле) 

 

Authors BrA BrCh BuLyt Cdge Crl DisB DisI Gkl Hzl Lmb Mrt Mtn Qcy SctW ShlM Thck 

BrA   321 226 92 145 281 179 266 186 376 346 136 174 287 247 339 

BrCh 321   265 121 147 350 193 288 202 256 282 175 180 248 163 237 

BuLyt 226 265   204 131 354 292 331 315 239 364 127 312 411 199 229 

Cdge 92 121 220   68 175 194 165 199 114 162 57 203 188 72 89 

Crl 145 147 131 68   209 185 131 137 183 204 98 165 203 241 188 

DisB 281 350 354 175 209   317 372 318 241 355 122 195 430 211 340 

DisI 179 193 292 194 185 317   204 340 296 240 126 216 354 202 323 

Gkl 266 288 331 165 131 372 204   233 195 364 89 204 373 177 255 

Hzl 186 202 315 199 137 318 340 233   198 338 71 312 326 167 274 

Lmb 376 256 239 114 183 241 296 195 198   378 200 228 306 271 254 

Mrt 346 282 364 162 204 355 240 364 338 378   163 348 463 186 293 

Mtn 136 175 127 57 98 122 126 89 71 200 163   129 149 165 167 

Qcy 174 180 312 203 165 195 216 204 312 228 348 129   265 173 221 

SctW 287 248 411 188 203 430 354 373 326 306 463 149 265   176 324 

ShlM 247 163 199 72 241 211 202 177 167 271 186 165 173 176   249 

Thck 339 237 229 89 188 340 323 255 274 254 293 167 221 324 249   

Полужирным шрифтом выделены максимальные для каждого автора из горизонтальной 

строки  значения ИМаБа с автором из вертикального столбца. 

 

Принятые в работе сокращенные оригинальные имена авторов: 

BrA –  Э. Бронте    DisI – И. Дизраэли Qcy – Де Квинси  

BrCH – Ш. Бронте Gkl – Гаскелл SctW – В. Скотт 

BuLyt – Бульвер-Литтон Hzl – Хэзлитт ShlM – М. Шелли 

Cdge – Кольридж Lmb – Лэм Thck – Теккерей 

Crl – Карлейль Mrt – Марриет  

DisB – Б. Дизраэли Mtn – Мэтьюрин  
 

Визуализация предпочтительных связей авторов Среза 19-1 демонстрирует 

наличие одного графа с ЦА В. Скотт-Марриет (16 авторов, 32 связующие мар-

кемы) (рис. 3-26).  
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Рис. 3-26. Граф предпочтительных маркемных связей авторов Среза 19-1 

 

Предпочтительные маркемные связи авторов Среза 19-1 обеспечивают 86 

маркем. Используя алгоритм выделения ядерных и периферийных маркем, на 

основе средневзвешенного СумИнСВеса 0,97 установлен состав ядра, в котором 

дополнительно выделено ядро ядра – disappointment (5,944; 13), consciousness 

(5,850; 15), consideration (5,671; 14), difficult(y/ies) (5,237; 15), understanding (4,919; 

14), recollection (4,314), satisfaction (3,932; 13), imagination (3,859; 14), contemplation 

(3,624; 13), opportunity (3,345; 13). 

Периферию ядра составляют indifference (2,957; 12), reconciliation (2,871; 11), 

astonishment (2,609; 11), acknowledgement (2,434; 10), determination (2,305; 10), 

encouragement (2,121; 10), mortification (1,747; 9), responsibility (1,743; 8), grati-

fication (1,668; 9), confidence (1,650; 10), independence (1,486; 9), indignation (1,429; 

9), observation (1,172; 7), dissatisfaction (1,118; 7). Общее число ядерных маркем – 

24, из них: ядро ядра – 10 маркем, периферия ядра – 14 маркем. 
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Среди периферийных маркем ядро периферии составляют intelligence (0,955; 

7), destruction (0,883; 7), resolution (0,781; 7), misunderstanding (0,714; 5), self-

preservation (0,546; 5), interference (0,413; 5), disinterestedness (0,382; 4), 

respectability (0,346; 4), accomplishment (0,309; 4), superstition (0,293; 4), conscience 

(0,278; 4), insensibility (0,253; 4), embarrassment (0,222; 3), consternation (0,213; 3), 

contradiction (0,203; 3), condescension (0,167; 3), admiration (0,159; 3), experience 

(0,149; 3), magnificence (0,149; 3). 

Периферию периферии образуют hospitality (0,142; 3), existence (0,141; 3), 

friendship (0,136; 3), tranquility  (0,102; 2), self-possession (0,086; 2), self-complacency 

(0,084; 2), excitement (0,065; 2), consolation (0,064; 2), remembrance (0,064; 2), 

affection (0,060; 2), tenderness (0,060; 2), assistance (0,050; 2), contradistinction (0,038; 

1), discrimination (0,028; 1), misrepresentation (0,023; 1), impossibility (0,023; 1), 

licentiousness (0,022; 1), extravagance (0,022; 1), comprehension (0,019; 1), com-

panionship (0,019; 1), anticipation (0,018; 1), self-congratulation (0,018; 1), im-

provement (0,018; 1), sensibility (0,017; 1), originality (0,017; 1), discomfiture (0,017; 

1), annihilation (0,017; 1), unwillingness (0,016; 1), speculation (0,016; 1), enthusiasm 

(0,016; 1), curiosity (0,015; 1), catastrophe (0,015; 1), inconvenience (0,015; 1), 

insignificance (0,015; 1), simplicity (0,015; 1), knowledge (0,014; 1), conviction (0,014; 

1), attention (0,014; 1), carelessness (0,013; 1), expectation (0,013; 1), misfortune (0,012; 

1), pleasure (0,012; 1), fellow-creature (0,011; 1).  

Общее число периферийных макрем – 62, из них: ядро периферии – 19 

маркем, периферия периферии – 43 маркемы. Таким образом, среди периферийных 

связующих маркем наблюдается более, чем двукратное превышение числа маркем 

периферии периферии над числом маркем ядра периферии. 

ЦА В. Скотт – Марриет объединяет пару В. Скотт↔Марриет. Относительно 

друг друга оба автора формируют ЦП-0СкоттВ и ЦП-0Марриет. 

ЦП-0СкоттВ создают ЦП-1ДизраэлиБ, ЦП-1ДизраэлиИ, ЦП-1Бульвер-Литтон, однонаправ-

ленная связь Гаскелл→В. Скотт и исходящая связь В. Скотт→Марриет.  
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ЦП-1ДизраэлиБ обеспечивает собственную связь Б. Дизраэли→В. Скотт и опо-

средованную Б. Дизраэли связь терминальных авторов Ш. Бронте и Теккерея с 

В. Скоттом. Пару Б. Дизраэли→В. Скотт характеризует 31 маркема, из которых 

проходящих – 27, исходящих – 4 маркемы. ЦП-1ДизраэлиИ обеспечивает 

собственную связь И. Дизраэли→В. Скотт и опосредованную И. Дизраэли связь 

терминального автора Хэзлитта с В. Скоттом. Пару И. Дизраэли→В. Скотт 

характеризуют 28 маркем, из которых проходящих – 20, исходящих – 8 маркем. 

ЦП-1Бульвер-Литтон обеспечивает собственную связь Бульвер-Литтон→В. Скотт и 

опосредованную Бульвер-Литтоном связь терминального автора Кольриджа с 

В. Скоттом. Пару Бульвер-Литтон→В. Скотт характеризуют 30 маркем, из кото-

рых проходящих – 19, исходящих – 11 маркем. Связующими маркемами ЦП-

0СкоттВ выступают 32 маркемы: 30 проходящих и 2 исходящих маркемы .  

В результате стратификации связующих маркем ЦП-0СкоттВ ядро ядра состав-

ляют disappointment, consideration, consciousness, understanding, difficult(y/ies), 

satisfaction, gratification, indifference, recollection; периферию ядра – imagination, 

contemplation, opportunity, independence, reconciliation, determination, mortification; 

ядро периферии – encouragement, responsibility, intelligence, acknowledgement, 

observation, astonishment; периферию периферии – confidence, dissatisfaction, 

indignation, interference, self-preservation, destruction, respectability, hospitality, 

insensibility, resolution. Среди связующих маркем В. Скотта ядерные и перифе-

рийные маркемы распределились поровну – 16. Среди ядерных маркем пре-

обладают маркемы ядра ядра, среди периферийных маркем преобладают маркемы 

периферии периферии.  

ЦП-0Марриет формируют ЦП-1Лэм, ЦП-2ШеллиМ, однонаправленная связь Де 

Квинси→Марриет, исходящая связь Марриет→В. Скотт. ЦП-2ШеллиМ обеспе-

чивает собственную связь М. Шелли→Лэм и опосредует связь терминального 

автора Карлейля с Лэмом. Пару М. Шелли–Лэм характеризуют 25 связующих 

маркем, из которых проходящих – 14, исходящих – 11 маркем. ЦП-1Лэм также 

обеспечивает собственную связь Лэм→Марриет и опосредует связь М. Шелли, 
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Э. Бронте и Мэтьюрина с Марриетом. Пару Лэм–Марриет связывают 28 маркем: 

проходящих – 26, исходящих – 2. Связующими маркемами ЦП-0Марриет являются 

32 маркемы, из которых проходящих – 28, исходящих – 4.  

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Марриет составляют consciousness, 

disappointment, difficult(y/ies), consideration, understanding, astonishment. К пери-

ферии ядра относятся recollection, contemplation, imagination, opportunity, indig-

nation, acknowledgement, satisfaction, resolution, reconciliation. Среди периферийных 

маркем ядро периферии образуют destruction, confidence, encouragement, 

indifference, dissatisfaction, mortification, observation. В состав маркем периферии 

периферии входят insensibility, responsibility, determination, self-preservation, 

independence, respectability, gratification, interference, intelligence, hospitality. Среди 

связующих маркем Марриета преобладают периферийные маркемы – 17. 

Стратификация ядерных и периферийных маркем демонстрирует преобладание 

маркем периферии ядра среди ядерных маркем и периферии периферии – среди 

периферийных маркем. 

При определении маркемной специфики ЦП-0СкоттВ и ЦП-0Марриет исполь-

зуется разность ИнСВеса связующих маркем каждого ЦП-0. Положительная 

разность указывает на маркемы, условно представляющие специфику ЦП-0СкоттВ, 

отрицательная разность – специфику ЦП-0Марриет (черная заливка – условно-

специфичные маркемы ЦП-0СкоттВ, узорная заливка – условно-специфичные 

маркемы ЦП-0Марриет) (рис. 3-27). Полный список условно-специфичных маркем 

ЦП-0СкоттВ и ЦП-0Марриет представлен в табл. 3-26. 
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Рис. 3-27. Условно-специфичные маркемы ЦП-0СкоттВ и ЦП-0Марриет 

Т а б л и ц а   3-26 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0СкоттВ и ЦП-0Марриет 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

GRATIFICATION 1,6278 RECOLLECTION 0,7459 
SELF-

PRESERVATION 
0,1304 

INDIFFERENCE 1,2816 CONSCIOUSNESS 0,7057 DISSATISFACTION 0,0751 

SATISFACTION 1,2046 IMAGINATION 0,6880 HOSPITALITY 0,0422 

INDEPENDENCE 1,1314 RECONCILIATION 0,6286 RESPECTABILITY 0,0314 

CONSIDERATION 1,0110 ENCOURAGEMENT 0,6269 CONFIDENCE -0,0229 

DETERMINATION 1,0009 DIFFICULT(Y/IES) 0,6187 INSENSIBILITY -0,1132 

INTELLIGENCE 0,9177 OPPORTUNITY 0,5259 DESTRUCTION -0,3330 

RESPONSIBILITY 0,8856 CONTEMPLATION 0,5104 INDIGNATION -0,3877 

MORTIFICATION 0,8840 OBSERVATION 0,4973 ASTONISHMENT -0,4737 

DISAPPOINTMENT 0,8729 ACKNOWLEDGEMENT 0,2576 RESOLUTION -0,5696 

UNDERSTANDING 0,8429 INTERFERENCE 0,2295 Среднее значение 0,5023 

 

Специфику ЦП-0СкоттВ определяют маркемы с разностью ИнСВеса в пределах 

1,6278–0,5104 – gratification, indifference, satisfaction, independence, consideration, 

determination, intelligence, responsibility, mortification, disappointment, understanding, 

recollection, consciousness, imagination, reconciliation, encouragement, difficult(y/ies), 

opportunity, contemplation. Специфику ЦП-0Марриет определяет маркема resolution, 
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модуль разности ИнСВеса которой равен 0,5696. Остальные условно-специфичные 

маркемы ЦП-0СкоттВ с разностью ИнСВеса в пределах 0,4973–0,0314 – observation, 

acknowledgement, interference, self-preservation, dissatisfaction, hospitality, 

respectability, а также условно-специфичные маркемы ЦП-0Марриет, модуль разности 

ИнСВеса которых находится в пределах 0,4737–0,0229 – confidence, insensibility, 

destruction, indignation, astonishment – являются условно-равнозначными  и не 

определяют по существу специфику какого-либо из ЦП-0, поскольку разность их 

ИнСВеса находится ниже среднего значения суммы разностей ИнСВесов 

связующих маркем – 0,5023.  

В результате стратификации связующих маркем ЦА В. Скотт–Марриет на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0СкоттВ и ЦП-0Марриет выделены маркемы ядра 

ядра (6) – disappointment, consciousness, consideration, difficult(y/ies), understanding, 

recollection; периферии ядра (8) – satisfaction, imagination, contemplation, 

indifference, opportunity, reconciliation, gratification, astonishment; ядра перифе-

рии (10) – acknowledgement, encouragement, independence, mortification, 

determination, responsibility, intelligence, indignation, observation, confidence; 

периферии периферии (8) – destruction, resolution, dissatisfaction, self-preservation, 

interference, respectability, insensibility, hospitality. Таким образом, связующее 

маркемное ядро ЦА В. Скотт–Марриет составляют 14 маркем, связующую 

маркемную периферию – 18 маркем. Доминантной маркемой ЦА В. Скотт–

Марриет является disappointment – доминантная маркема ЦП-0СкоттВ и вице-

доминантная маркема ЦП-0Марриет, вице-доминантной – доминантная маркема ЦП-

0Марриет – consciousness. 

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем В. Скотта (32,18) к СумИнСВесу 

маркем Марриетта (16,11) – 2, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 19-1 (В. Скотт – 8, Марриет – 6), ведущим автором ЦА В. Скотт–

Марриет является В. Скотт, ведомым – Марриет. Общая маркемная мощность ЦА 

В. Скотт–Марриет – 48,29, следовательно, вклад В. Скотта в маркемную 

мощность ЦА составляет 66,6 %, Марриета – 33,4 %. 

В результате проведенного исследования установлено следующее. 
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1) В Срезе 19-1 выявлен один центр аттракции, представленный парой 

В. Скотт-Марриет. 

2) Без учета взаимонаправленной связи В. Скотт↔Марриет с В. Скоттом 

непосредственно или опосредованно связаны 8 авторов, с Марриетом – 6. 

СумИнСВес маркем В. Скотта превосходит СумИнСВес маркем Марриета в 2 раза. 

Следовательно, В. Скотт – ведущий автор ЦА В. Скотт-Марриет, Марриет – 

ведомый автор ЦА В. Скотт-Марриет. 

3) Специфику ЦП-0СкоттВ относительно ЦП-0Марриет представляют маркемы 

gratification, indifference, satisfaction, independence, consideration, determination, 

intelligence, responsibility, mortification, disappointment, understanding, recollection, 

consciousness, imagination, reconciliation, encouragement, difficult(y/ies), opportunity, 

contemplation. 

4) Специфику ЦП-0Марриет относительно ЦП-0СкоттВ представляет маркема 

resolution. 

5) Связующими маркемами ЦА В. Скотт–Марриет являются 14 ядерных – 

disappointment, consciousness, consideration, difficult(y/ies), understanding, recollec-

tion, satisfaction, imagination, contemplation, indifference, opportunity, reconciliation, 

gratification, astonishment – и 18 периферийных маркем – acknowledgement, 

encouragement, independence, mortification, determination, responsibility, intelligence, 

indignation, observation, confidence destruction, resolution, dissatisfaction, self-

preservation, interference, respectability, insensibility, hospitality. 

6) Доминантной связующей маркемой Среза 19-1 является disappointment, 

вице-доминантной – consciousness. 

 

3.6. Связующие маркемы в английской прозе Среза 19-2 

Для установления степени маркемной близости всех авторов Среза 19-2 из 

авторских маркемных списков выделены связующие маркемы и вычислен их ИМаБ 

для каждой пары авторов среза. В таблице 3-27 представлены значения ИМаБа для 

каждой пары авторов (в промилле). 
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Т а б л и ц а   3-27 
 

Значение Индекса маркемной близости авторов в Срезе 19-2 
 

Authors Btl Cln Dck Elt Gis Grw Hdy Ktn MRd Mrd MreG RdCh Rsk Stv Trl Wld 

Btl  170 211 230 227 177 229 136 203 153 287 181 222 203 210 216 

Cln 170  369 331 151 375 202 342 294 220 277 368 197 382 362 128 

Dck 211 369  385 287 461 327 326 367 344 351 338 198 402 319 152 

Elt 230 331 385  305 278 372 235 286 292 384 307 161 365 290 176 

Gis 227 151 287 305  192 346 130 326 278 365 228 181 263 264 131 

Grw 177 375 461 278 192  231 380 281 283 230 331 155 331 430 115 

Hdy 229 202 327 372 346 231  189 321 255 390 235 160 281 206 205 

Ktn 136 342 326 235 130 380 189  259 167 151 274 116 285 270 69 

MRd 203 294 367 286 326 281 321 259  326 363 250 249 318 326 102 

Mrd 153 220 344 292 278 283 255 167 326  321 237 146 320 288 107 

MreG 287 277 351 384 365 230 390 151 363 321  259 212 394 329 238 

RdCh 181 368 338 307 228 331 235 274 250 237 259  150 375 366 152 

Rsk 222 197 198 161 181 155 160 116 249 146 212 150  140 192 148 

Stv 203 382 402 365 263 331 281 285 318 320 394 375 140  398 149 

Trl 210 362 319 290 264 430 206 270 326 288 329 366 192 398  171 

Wld 216 128 152 176 131 115 205 69 102 107 238 152 148 149 171  

Полужирным шрифтом выделены максимальные для каждого автора из горизонтальной 

строки  значения ИМаБа с автором из вертикального столбца. 

Принятые в работе сокращенные оригинальные имена (псевдонимы) 

авторов: 

Btl – Батлер    Hdy – Гарди Rsk – Рёскин 

Cln – Коллинз Ktn – Кингстон Stv – Стивенсон 

Dck – Диккенс  MRd – Майн Рид Trl – Троллоп 

Elt – Элиот Mrd – Мередит Wld – Уайлд 

Gis – Гиссинг MreG – Дж. Мур  

Grw – Гринвуд RdCh – Ч. Рид  

 

Визуализация предпочтительных связей авторов Среза 19-2 демонстрирует 

наличие одного графа с ЦА Диккенс↔Гринвуд (16 авторов, 31 связующая мар-

кема) (рис. 3-28).  
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Рис. 3-28. Граф предпочтительных связей авторов Среза 19-2 

 

Предпочтительные маркемные связи авторов Среза 19-2 обеспечивают 73 

маркемы. Используя алгоритм выделения ядерных и периферийных маркем, на 

основе средневзвешенного СумИнСВеса 1,36 установлен состав ядра, в котором 

дополнительно выделено ядро ядра – disappointment (7,561; 16), responsibility 

(7,280; 16), consciousness (6,565; 16), consideration (6,371; 15), understanding (5,648; 

15), determination (5,251; 15), satisfaction (5,093; 15), opportunity (4,400; 15), 

encouragement (4,313; 14), indifference (3,894; 14).  

Периферию ядра составляют intelligence (3,434; 13), difficult(y/ies) (3,425; 14), 

respectability (3,144; 12), astonishment (3,075; 12), recollection (2,411; 11), embar-

rassment (2,112; 10), gratification (1,953; 10), misunderstanding (1,840; 8), observation 

(1,765; 10), companionship (1,658; 9), contemplation (1,486; 8), imagination (1,462; 9), 

unconsciousness (1,439; 8). Общее число ядерных маркем – 23, из них: ядро ядра – 

10 маркем, периферия ядра – 13 маркем. 

Среди периферийных маркем ядро периферии составляют possibility (1,344; 

9), acknowledgement (1,323; 7), confidence (1,262; 9), experience (1,014; 8), incon-

venience (0,945; 7), accomplishment (0,715; 6), civilisation (0,702; 6), picturesqueness 
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(0,645; 5), self-consciousness (0,626; 4), fellow-creature (0,526; 5), dissatisfaction 

(0,500; 5), entertainment (0,484; 5), impossibility (0,446; 5), remembrance (0,398; 5), 

consolation (0,383; 5), reconciliation (0,376; 4), consternation (0,316; 4), interference 

(0,307; 4), indignation (0,266; 4). 

Периферию периферии образуют impression (0,239; 4), individuality (0,199; 3), 

significance (0,158; 3), probability (0,150; 3), conscience (0,139; 3), admiration (0,136; 

3), reflection (0,132; 3), contradiction (0,089; 2), disinterestedness (0,081; 2), destruction 

(0,077; 2), comprehension (0,074; 2), superintendence (0,074; 2), perseverance (0,074; 

2), assistance (0,069; 2), unpleasantness (0,068; 2), superstition (0,067; 2), cheerfulness 

(0,064; 2), forgetfulness (0,061; 2), punishment (0,057; 2), appreciation (0,023; 1), self-

possession (0,019; 1), circumlocution (0,018; 1), attractiveness (0,018; 1), absent-

mindedness (0,018; 1), remonstrance (0,018; 1), inspiration (0,016; 1), conviction (0,016; 

1), importance (0,015; 1), condescension (0,015; 1), friendship (0,014; 1), excitement 

(0,013; 1). 

Общее число периферийных макрем – 50, из них: ядро периферии – 19 

маркем, периферия периферии – 31 маркема. Таким образом, среди связующих 

маркем наблюдается преобладание (в случае периферийных маркем – суще-

ственное) маркем периферии ядра и периферии периферии над числом маркем ядра 

ядра и ядра периферии. 

ЦА Диккенс–Гринвуд объединяет пару Диккенс↔Гринвуд. Относительно 

друг друга оба автора формируют ЦП-0Диккенс и ЦП-0Гринвуд.  

ЦП-0Диккенс создают ЦП-1Стивенсон, ЦП-1РидМ, ЦП-2МурДж, однонаправленные 

связи Мередит→Диккенс, Элиот→Диккенс и исходящая связь Диккенс→Гринвуд. 

ЦП-2МурДж образует собственную связь Дж. Мур→Стивенсон и опосредует связь 

терминальных авторов Батлера, Гарди, Гиссинга и Уайлда со Стивенсоном. Пару 

Дж. Мур→Стивенсон характеризуют 29 маркем: проходящих – 25, исходящих – 4. 

ЦП-1Стивенсон образует собственную связь Стивенсон→Диккенс и опосредует связь 

ЦП-2МурДж и терминальных авторов Ч. Рида и Коллинза с Диккенсом. Пару 

Стивенсон→Диккенс характеризуют 30 маркем, из которых проходящих – 28, 
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исходящих – 2 маркемы. ЦП-1РидМ образует собственную связь Майн 

Рид→Диккенс и опосредует связь терминального автора Рёскина с Диккенсом. 

Пару Майн Рид→Диккенс характеризуют 28 маркем, из которых проходящих – 17, 

исходящих – 11 маркем. Связующими маркемами ЦП-0Диккенс выступают 31 

проходящая маркема.  

В результате стратификации связующих маркем ЦП-0Диккенс ядро ядра 

составляют disappointment, consciousness, responsibility, understanding, considera-

tion, determination; периферию ядра – satisfaction, opportunity, encouragement, 

indifference, intelligence, astonishment, respectability, difficult(y/ies); ядро периферии 

– recollection, embarrassment, gratification, observation, contemplation, confidence, 

companionship; периферию периферии – acknowledgement, experience, incon-

venience, entertainment, fellow-creature, impression, consternation, possibility, conso-

lation, reflection. 

Среди связующих маркем Диккенса преобладают периферийные маркемы – 

17. Среди ядерных маркем преобладают маркемы периферии ядра, среди 

периферийных маркем – маркемы периферии периферии. 

ЦП-0Гринвуд формируют однонаправленные связи Кингстон→Гринвуд, 

Троллоп→Гринвуд и исходящая связь Гринвуд→Диккенс. Связующими марке-

мами ЦП-0Гринвуд выступают 31 маркема: 28 проходящих и 3 исходящих маркемы.  

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Гринвуд составляют disappointment, consi-

deration, responsibility, determination, satisfaction, encouragement, consciousness. К 

периферии ядра относятся acknowledgement, inconvenience, opportunity, diffi-

cult(y/ies), indifference, intelligence, possibility. Среди периферийных маркем ядро 

периферии образуют confidence, consolation, experience, respectability, astonishment, 

understanding, fellow-creature, gratification. В состав маркем периферии периферии 

входят recollection, companionship, observation, consternation, entertainment, 

embarrassment, contemplation, reflection, impression. Среди связующих маркем 

Гринвуда преобладают периферийные маркемы – 17. Стратификацию ядерных и 
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периферийных маркем отличает равномерность распределения ядра и периферии 

ядра и незначительное преобладание маркем периферии периферии. 

При определении маркемной специфики ЦП-0Диккенс и ЦП-0Гринвуд исполь-

зуется разность ИнСВеса связующих маркем каждого ЦП-0. Положительная 

разность указывает на маркемы, условно представляющие специфику ЦП-0Диккенс, 

отрицательная разность – специфику ЦП-0Гринвуд (черная заливка – условно-

специфичные маркемы ЦП-0Диккенс, узорная заливка – условно-специфичные 

маркемы ЦП-0Гринвуд) (рис. 3-29). Полный список условно-специфичных маркем 

ЦП-0Диккенс и ЦП-0Гринвуд представлен в табл. 3-28. 

 

 
 

Рис. 3-29. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Диккенс и ЦП-0Гринвуд 

 

Т а б л и ц а   3-28 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Диккенс и ЦП-0Гринвуд 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

DISAPPOINTMENT 4,8095 ASTONISHMENT 1,9520 ACKNOWLEDGEMENT 0,2505 

UNDERSTANDING 4,1529 RESPECTABILITY 1,9214 ENTERTAINMENT 0,1008 

CONSCIOUSNESS 4,1299 DIFFICULT(Y/IES) 1,8426 IMPRESSION 0,0768 

RESPONSIBILITY 4,0605 RECOLLECTION 1,5113 INCONVENIENCE 0,0600 

CONSIDERATION 3,6598 EMBARRASSMENT 1,3534 REFLECTION 0,0399 

DETERMINATION 2,9240 GRATIFICATION 1,1303 FELLOW-CREATURE 0,0338 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-28 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

SATISFACTION 2,8417 OBSERVATION 1,0142 CONSTERNATION 0,0010 

OPPORTUNITY 2,4985 CONTEMPLATION 0,5798 CONSOLATION -0,0853 

ENCOURAGEMENT 2,3320 COMPANIONSHIP 0,4482 POSSIBILITY -0,0914 

INDIFFERENCE 2,2285 CONFIDENCE 0,4077 Среднее значение 1,566 

INTELLIGENCE 2,0953 EXPERIENCE 0,2664     

 

Исходя из среднего значения суммарной разности ИнСВеса связующих 

маркем ЦП-0Диккенс и ЦП-0Гринвуд – 1,566, специфику ЦП-0Диккенс определяют 

маркемы disappointment, understanding, consciousness, responsibility, consideration, 

determination, satisfaction, opportunity, encouragement, indifference, intelligence, 

astonishment, respectability, difficult(y/ies), разность ИнСВеса которых находится в 

пределах 4,8095–1,8426. 

Специфика ЦП-0Гринвуд не выявлена, поскольку модуль разности ИнСВеса его 

условно-специфичных маркем consolation (0,0853) и possibility (0,0914) находится 

ниже среднего значения суммарной разности ИнСВеса связующих маркем. Наряду 

с остальными условно-специфичными маркемами ЦП-0Диккенс – recollection, 

embarrassment, gratification, observation, contemplation, companionship, confidence, 

experience, acknowledgement, entertainment, impression, inconvenience, reflection, 

fellow-creature, consternation, чья разность ИнСВеса находится в пределах 0,0010–

1,5113, мы рассматриваем их как условно-равнозначные и не определяющие по 

существу специфику какого-либо из ЦП-0 маркемы.  

В результате стратификации связующих маркем ЦА Диккенс–Гринвуд на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Диккенс и ЦП-0Гринвуд выделены маркемное 

ядро в количестве 14 маркем и маркемная периферия – 17 маркем. Ядерные 

маркемы распределились в пользу периферии ядра: ядро ядра (6) – disappointment, 

responsibility, consciousness, understanding, consideration, determination; периферия 

ядра (8) – satisfaction, opportunity, encouragement, indifference, intelligence, 

difficult(y/ies), astonishment, respectability. Периферийные маркемы распределились 

аналогичным образом: ядро периферии (7) – recollection, embarrassment, 
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gratification, observation, confidence, acknowledgement, contemplation; периферия 

периферии (10) – companionship, experience, inconvenience, entertainment, possibility, 

fellow-creature, consolation, consternation, impression, reflection. Доминантной 

маркемой ЦА Диккенс–Гринвуд является доминантная маркема двух ЦП-0 – 

disappointment. Вице-доминантная маркема responsibility является третьей по 

ИнСВесу связующей маркемой в каждом из ЦП-0. 

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Диккенса (53,13) к СумИнСВесу 

маркем Гринвуда (4,58) – 11,59, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 19-2 (Диккенс – 12, Гринвуд – 2), ведущим автором ЦА Диккенс–

Гринвуд является Диккенс, ведомым – Гринвуд. Общая маркемная мощность ЦА 

Диккенс–Гринвуд – 57,71. Следовательно, вклад Диккенса в маркемную 

мощность ЦА Диккенс–Гринвуд составляет 92,1 %, Гринвуда – 7,9 %. 

Доминантной связующей маркемой Среза 19-2 является disappointment, вице-

доминантной – responsibility. 

В результате проведенного исследования установлено следующее. 

1) В Срезе 19-2 выделен один центр аттракции, представленный парой 

авторов Диккенс–Гринвуд. 

2) Без учета взаимонаправленной связи Диккенс↔Гринвуд с Диккенсом 

непосредственно или опосредованно связаны 12 авторов, с Гринвудом – 2. 

СумИнСВес маркем Диккенса превосходит СумИнСВес маркем Гринвуда в 11,59 

раза. Следовательно, Диккенс – ведущий автор ЦА Диккенс-Гринвуд, Гринвуд – 

ведомый автор ЦА Диккенс-Гринвуд. 

3) Специфику ЦП-0Диккенс относительно ЦП-0Гринвуд в ЦА Диккенс–Гринвуд 

представляют маркемы disappointment, understanding, consciousness, responsibility, 

consideration, determination, satisfaction, opportunity, encouragement, indifference, 

intelligence, astonishment, respectability, difficult(y/ies).  

4) Специфика ЦП-0Гринвуд относительно ЦП-0Диккенс не установлена.  

5) Связующими маркемами ЦА Диккенс–Гринвуд являются 14 ядерных – 
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disappointment, responsibility, consciousness, understanding, consideration, determi-

nation, satisfaction, opportunity, encouragement, indifference, intelligence, difficult(y/ies), 

astonishment, respectability – и 17 периферийных маркем – recollection, embar-

rassment, gratification, observation, confidence, acknowledgement, contemplation, 

companionship, experience, inconvenience, entertainment, possibility, fellow-creature, 

consolation, consternation, impression, reflection. 

6) Доминантной маркемой ЦА Диккенс–Гринвуд является disappointment, 

вице-доминантной – responsibility. 

 

3.7. Связующие маркемы в английской прозе Среза 20-1 

Для установления степени маркемной близости всех авторов Среза 20-1 из 

авторских маркемных списков для каждой пары авторов были выделены 

связующие маркемы и вычислен их ИМаБ. В таблице 3-29 представлены значения 

ИМаБа для каждой пары авторов (в промилле).  

 

Т а б л и ц а   3-29 

 

Значение (в промилле) Индекса маркемной близости авторов Среза 20-1 

 

Author Bnt Chr Chst Crd Frn Gwth Hgd Hxl KDl KJm Kpl Lrn Mghm Orw Wlf Wls 

Bnt  245 154 232 116 216 151 171 182 204 150 179 266 144 255 229 

Chr 245  165 364 136 199 292 233 454 350 218 156 252 282 348 217 

Chst 154 165  135 048 224 090 248 178 122 146 127 148 266 238 213 

Crd 232 364 135  162 294 298 198 415 328 188 168 231 266 368 197 

Frn 116 136 048 162  088 310 074 150 163 133 056 088 114 132 107 

Gwth 216 199 224 294 088  143 201 233 180 124 242 290 217 383 250 

Hgd 151 292 090 298 310 143  172 359 357 206 121 164 195 220 181 

Hxl 171 233 248 198 074 201 172  195 159 129 133 263 234 253 228 

KDl 182 454 178 415 150 233 359 195  265 168 117 240 262 281 264 

KJm 204 350 122 328 163 180 357 159 265  202 144 207 252 284 194 

Kpl 150 218 146 188 133 124 206 129 168 202  120 114 217 200 105 

Lrn 179 156 127 168 056 242 121 133 117 144 120  191 194 267 165 

Mghm 266 252 148 231 088 290 164 263 240 207 114 191  164 245 198 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-29 

Author Bnt Chr Chst Crd Frn Gwth Hgd Hxl KDl KJm Kpl Lrn Mghm Orw Wlf Wls 

Orw 144 282 266 266 114 217 195 234 262 252 217 194 164  355 326 

Wlf 255 348 238 368 132 383 220 253 281 284 200 267 245 355  286 

Wls 229 217 213 197 107 250 181 228 264 194 105 165 198 326 286  

Полужирным шрифтом выделены максимальные для каждого автора из горизонтальной 

строки  значения ИМаБа с автором из вертикального столбца. 

Принятые в работе сокращенные оригинальные имена авторов: 

Bnt – Беннет   Hgd – Хаггард Mghm – Моэм  

Chr – Кристи Hxl – Хаксли Orw – Оруэлл 

Chst – Честертон  KDl – Конан Дойль Wlf – Вулф 

Crd – Конрад KJm – Дж. К. Джером Wls – Уэллс 

Frn – Фарнол Kpl – Киплинг  

Gwth – Голсуорси Lrn – Лоуренс  

 

Визуализация предпочтительных связей авторов Среза 20-1 демонстрирует 

наличие двух графов – граф с ЦА-1 Вулф↔Голсуорси (9 авторов, 28 связующих 

маркем), граф с ЦА- 2 Конан Дойль↔Кристи (7 авторов, 31 связующая маркема) 

(рис. 3-30).  

 

 
 

Рис. 3-30. Предпочтительные маркемные связи английских прозаиков Cреза 20-1 
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Предпочтительные маркемные связи всех авторов Среза 20-1 обеспечивают 

82 маркемы. На основе средневзвешенного СумИнСВеса 1,1 установлен состав 

ядра, в котором дополнительно выделено ядро ядра – responsibility (8,146; 16), 

understanding (6,995; 16), consideration (6,537; 16), disappointment (6,393; 15), 

satisfaction (5,887; 16), consciousness (5,835; 15), imagination (4,811; 16), intelligence 

(4,618; 15), difficult(y/ies) (4,110; 15).  

Периферию ядра составляют opportunity (3,247; 13), significance (3,176; 13), 

determination (3,052; 11), civilisation (2,310; 10), self-consciousness (2,053; 7), 

misunderstanding (1,643; 7), astonishment (1,624; 8), experience (1,441; 9), 

respectability (1,336; 8), indifference (1,185; 8). Общее число ядерных маркем – 19, 

из них: ядро ядра – 9 маркем, периферия ядра – 10 маркем. 

Среди периферийных маркем ядро периферии составляют self-preservation 

(1,091; 7), independence (1,088; 8), concentration (0,982; 7), recollection (0,903; 7), 

disillusionment (0,886; 6), unconsciousness (0,881; 6), impression (0,849; 7), indignation 

(0,838; 7), excitement (0,780; 7), embarrassment (0,742; 6), possibility (0,632; 6), irres-

ponsibility (0,615; 5), relationship (0,481; 5), contemplation (0,423; 4), confidence (0,410; 

5), importance (0,399; 5), comprehension (0,365; 4), companionship (0,331; 4), destruction 

(0,310; 4), appreciation (0,304; 4), consternation (0,295; 4), observation (0,255; 4). 

Периферию периферии образуют justification (0,184; 3), superstition (0,151; 3), 

bewilderment (0,148; 3), personality (0,146; 3), attention (0,145; 3), impossibility (0,145; 

3), knowledge (0,135; 3), self-satisfaction (0,102; 2), misrepresentation (0,089; 2), 

sentimentality (0,083; 2), reconstruction (0,077; 2), self-possession (0,073; 2), atmosphere 

(0,071; 2), unpleasantness (0,069; 2), extravagance (0,056; 2), forgiveness (0,030; 1), self-

determination (0,029; 1), loveliness (0,029; 1), acknowledgement (0,027; 1), vengeance 

(0,024; 1), superciliousness (0,023; 1), preoccupation (0,020; 1), condescension (0,020; 1), 

dissatisfaction (0,019; 1), forgetfulness (0,019; 1), moonlight (0,018; 1), development 

(0,017; 1), strength (0,017; 1), disinterestedness (0,017; 1), disadvantage (0,016; 1), 

providence (0,016; 1), magnificence (0,015; 1), inconvenience (0,015; 1), reflection (0,015; 

1), encouragement (0,015; 1), conscience (0,014; 1), pretentiousness (0,014; 1), admiration 

(0,013; 1), entertainment (0,013; 1), curiosity (0,013; 1), darkness (0,010; 1).  
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Общее число периферийных макрем – 63, из них: ядро периферии – 22 

маркемы, периферия периферии – 41 маркема. Таким образом, среди связующих 

маркем наблюдается двукратное превышение числа маркем периферии ядра и 

периферии периферии над числом маркем ядра ядра и ядра периферии. 

ЦА-1 Вулф–Голсуорси объединяет пару Вулф↔Голсуорси. Относительно 

друг друга оба автора формируют ЦП-0Голсуорси и ЦП-0Вулф, объединяющие пред-

ставителей «серьезной» и политизированной литературы.  

ЦП-0Вулф образуют ЦП-1 Оруэлл, однонаправленная связь Лоуренс→Вулф и 

исходящая связь Вулф→Голсуорси. ЦП-1Оруэлл образует собственную связь 

Оруэлл→Вулф и опосредует связь терминальных авторов Уэллса и Честертона с 

Вулф. Связующими маркемами ЦП-1Оруэлл являются 26 маркем: проходящих – 

21 маркема, исходящих – 5 маркем. Связующими маркемами ЦП-0Вулф являются 28 

маркем, из которых проходящих – 21 маркема, исходящих – 7 маркем. 

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Вулф составляют responsibility, conscious-

ness, disappointment, understanding, unconsciousness, civilisation, сonsideration; 

периферию ядра – intelligence, satisfaction, imagination, independence, significance, 

irresponsibility, disillusionment, concentration. Ядро периферии составляют relation-

ship, indifference, respectability, difficult(y/ies), self-consciousness, opportunity. Пери-

ферию периферии образуют determination, contemplation, self-preservation, perso-

nality, recollection, extravagance, embarrassment. Среди связующих маркем Вулф 

преобладают ядерные маркемы – 15. Среди ядерных и периферийных маркем 

незначительно преобладают маркемы периферии ядра и периферии периферии. 

ЦП-0Голсуорси образуют ЦП-1Моэм и исходящая связь Голсуорси→Вулф. ЦП-

1Моэм образует собственную связь Моэм→Голсуорси и опосредует связь 

терминальных авторов Беннета и Хаксли с Голсуорси. Связующими для пары 

Моэм→Голсуорси являются 25 маркем, из которых 21 – проходящая и 4 исходящих 

маркемы. Для ЦП-0Голсуорси связующими являются 28 маркем: проходящих – 20, 

исходящих – 8 маркем. 



339  
 

Среди ядерных маркем ЦП-0Голсуорси в состав ядра ядра входят self-

consciousness, responsibility, consciousness, disappointment, understanding, satisfac-

tion; периферии ядра – consideration, determination, significance, intelligence, 

difficult(y/ies), indifference, imagination, opportunity, respectability. Среди перифе-

рийных маркем ядро периферии образуют self-preservation, embarrassment, 

civilisation, disillusionment, recollection; периферию периферии – unconsciousness, 

contemplation, irresponsibility, independence, extravagance, relationship, personality, 

concentration. Среди ядерных и периферийных маркем преобладают маркемы 

периферии ядра и периферии периферии. 

Рисунок 3-31 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-0Вулф и  

ЦП-0Голсуорси (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Вулф, узорная 

заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Голсуорси). Полный список условно-

специфичных маркем ЦП-0Вулф и ЦП-0Голсуорси представлен в табл. 3-30. 

 

 
 

Рис. 3-31. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Вулф и ЦП-0Голсуорси 
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Т а б л и ц а   3-30 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Вулф и ЦП-0Голсуорси 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

UNCONSCIOUSNESS 0,5850 DISAPPOINTMENT 0,2843 CONTEMPLATION -0,0016 

INDEPENDENCE 0,4140 CONSIDERATION 0,2133 EXTRAVAGANCE -0,0016 

CIVILISATION 0,4097 INTELLIGENCE 0,2065 RECOLLECTION -0,0582 

IRRESPONSIBILITY 0,3984 IMAGINATION 0,1616 OPPORTUNITY -0,1171 

CONCENTRATION 0,3499 SATISFACTION 0,1432 EMBARRASSMENT -0,1842 

RESPONSIBILITY 0,3223 SIGNIFICANCE 0,1170 
SELF-

PRESERVATION 
-0,1886 

UNDERSTANDING 0,3205 RESPECTABILITY 0,0890 DETERMINATION -0,3075 

CONSCIOUSNESS 0,3124 INDIFFERENCE 0,0386 
SELF-

CONSCIOUSNESS 
-0,3766 

RELATIONSHIP 0,3107 DIFFICULT(Y/IES) 0,0152 Среднее значение 0,1339 

DISILLUSIONMENT 0,2932 PERSONALITY 0,0007   

 

Специфику ЦП-0Вулф определяют маркемы с разностью ИнСВеса в пределах 

0,5850–0,1432 – unconsciousness, independence, civilisation, irresponsibility, concen-

tration, responsibility, understanding, consciousness, relationship, disillusionment, 

disappointment, consideration, intelligence, imagination, satisfaction.  

Специфику ЦП-0Голсуорси определяют маркемы, модуль разности ИнСВеса 

которых находится в пределах 0,3766–0,1842 – self-consciousness, determination, 

self-preservation, embarrassment. Остальные условно-специфичные маркемы  

ЦП-0Вулф – significance, respectability, indifference, difficult(y/ies), personality – и ЦП-

0Голсуорси – contemplation, extravagance, recollection, opportunity – являются условно-

равнозначными  и не определяют по существу специфику какого-либо одного из 

ЦП-0, поскольку модуль разности их ИнСВеса находится ниже среднего значения 

суммы разностей ИнСВеса (0,1339) связующих маркем ЦП-0Вулф и ЦП-0Голсуорси.  

В результате стратификации связующих маркем ЦА-1 Вулф – Голсуорси на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Вулф и ЦП-0Голсуорси выделены маркемы ядра 

ядра (5) – responsibility, consciousness, disappointment, understanding, consideration; 

периферии ядра (9) – satisfaction, self-consciousness, intelligence, civilisation, 
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significance, imagination, unconsciousness, indifference, difficult(y/ies); ядра перифе-

рии (8) – respectability, disillusionment, independence, irresponsibility, opportunity, 

concentration, determination, relationship; периферии периферии (6) – self-

preservation, embarrassment, recollection, contemplation, personality, extravagance. 

Следовательно, связующее маркемное ядро ЦА-1 Вулф–Голсуорси составляют 14 

маркем, связующую маркемную периферию – 14 маркем. Доминантной маркемой 

ЦА-1 Вулф–Голсуорси является responsibility – доминантная маркема ЦП-0Вулф и 

вице-доминантная маркема ЦП-0Голсуорси, вице-доминантной – вице-доминантная 

маркема ЦП-0Вулф – consciousness. 

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Вулф (9,81) к СумИнСВесу 

маркем Голсуорси (6,06) – 1,62, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 20-1 (Вулф – 4, Голсуорси – 3), ведущим автором ЦА-1 является 

Вулф, ведомым – Голсуорси. Общая маркемная мощность ЦА-1 Вулф–Голсуорси 

– 15,87, следовательно, вклад Вулф в маркемную мощность ЦА-1 – 61,8 %, 

Голсуорси – 38,2 %. 

ЦА-2 Конан Дойль–Кристи объединяет пару Конан Дойль↔Кристи. 

Относительно друг друга оба автора формируют ЦП-0КДойль и ЦП-0Кристи, объеди-

няющие представителей детективной и приключенческой литературы. 

ЦП-0КДойль создают ЦП-1Хаггард, однонаправленная связь Конрад→Конан Дойль 

и исходящая связь Конан Дойль→Кристи. ЦП-1Хаггард образует собственную связь 

Хаггард→Конан Дойль и опосредованную Хаггардом связь терминальных авторов 

Дж. К. Джерома и Фарнола с Конан Дойлем. Пару Хаггард→Конан Дойль характе-

ризуют 27 маркем: проходящих – 22 маркемы, исходящих – 5 маркем. Связующими 

маркемами ЦП-0КДойль выступает 31 маркема: 27 проходящих и 4 исходящих маркемы.  

В результате стратификации связующих маркем ЦП-0КДойль ядро ядра со-

ставляют responsibility, disappointment, understanding, determination, consideration, 

astonishment, satisfaction. Периферию ядра образуют consciousness, opportunity, ima-

gination, difficult(y/ies), indignation, experience, intelligence. Среди периферийных 

маркем ядро периферии включает impression, excitement, possibility, observation, 

confidence, misunderstanding, self-preservation; периферия периферии – consternation, 
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superstition, appreciation, comprehension, significance, importance, concentration, 

bewilderment, reconstruction, embarrassment. Среди связующих маркем Конан Дойля 

преобладают периферийные маркемы – 17, среди которых доминируют маркемы 

периферии периферии. Маркемы ядра и периферии ядра распределились поровну. 

ЦП-0Кристи формируют однонаправленная связь Киплинг→Кристи и исхо-

дящая связь Кристи→Конан Дойль. Связующими маркемами ЦП-0Кристи выступает 

31 маркема: 15 проходящих и 16 исходящих маркем. 

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Кристи составляют responsibility, consi-

deration, misunderstanding, understanding, comprehension. К периферии ядра отно-

сятся satisfaction, significance, experience, difficult(y/ies), imagination, impression, 

intelligence, excitement, confidence, importance. Среди периферийных маркем ядро 

периферии образуют disappointment, determination, embarrassment, consciousness, 

astonishment, possibility, opportunity, appreciation. В состав маркем периферии 

периферии входят reconstruction, self-preservation, bewilderment, observation, 

indignation, consternation, superstition, concentration. Среди связующих маркем 

Кристи незначительно преобладают периферийные маркемы – 16. Маркемы ядра и 

периферии периферии распределились поровну. Среди ядерных маркем 

преобладают маркемы периферии ядра. 

Рисунок 3-32 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-0КДойль и 

ЦП-0Кристи (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0КДойль, узорная 

заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Кристи). Полный список условно-

специфичных маркем ЦП-0КДойль и ЦП-0Кристи представлен в табл. 3-31. 
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Рис. 3-32. Условно-специфичные маркемы ЦП-0КДойль и ЦП-0Кристи 

 

Т а б л и ц а   3-31 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0КДойль и ЦП-0Кристи 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

DISAPPOINTMENT 0,7074 DIFFICULT(Y/IES) 0,3672 APPRECIATION 0,0491 

DETERMINATION 0,6591 INTELLIGENCE 0,3262 CONCENTRATION 0,0096 

ASTONISHMENT 0,6498 EXPERIENCE 0,3231 BEWILDERMENT 0,0033 

RESPONSIBILITY 0,6485 IMPRESSION 0,1792 IMPORTANCE 0,0016 

UNDERSTANDING 0,6150 EXCITEMENT 0,1758 RECONSTRUCTION -0,0010 

SATISFACTION 0,5795 OBSERVATION 0,1294 EMBARRASSMENT -0,0119 

CONSCIOUSNESS 0,5467 POSSIBILITY 0,1247 MISUNDERSTANDING -0,0166 

CONSIDERATION 0,5315 
SELF-

PRESERVATION 
0,0871 SIGNIFICANCE -0,0198 

OPPORTUNITY 0,5274 CONFIDENCE 0,0752 COMPREHENSION -0,0428 

IMAGINATION 0,4476 CONSTERNATION 0,0629 Среднее значение 0,2654 

INDIGNATION 0,4322 SUPERSTITION 0,0604   
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Специфику ЦП-0КДойль определяют маркемы, чья разность ИнСВеса нахо-

дится в пределах 0,3231–0,7074 – disappointment, determination, astonishment, res-

ponsibility, understanding, satisfaction, consciousness, consideration, opportunity, ima-

gination, indignation, difficult(y/ies), intelligence, experience. Специфика ЦП-0Кристи не 

выявлена, поскольку модуль разности ИнСВеса его условно-специфичных маркем 

– comprehension, significance, misunderstanding, embarrassment, reconstruction – 

находится ниже среднего значения модуля суммы разности ИнСВеса связующих 

маркем двух ЦП-0 – 0,2654. Наряду с ними условно-равнозначными  и не 

определяющими по существу специфику какого-либо одного из ЦП-0 являются 

условно-специфичные маркемы ЦП-0КДойль, разность ИнСВеса которых ниже 

среднего значения суммы разности ИнСВеса – impression, excitement, observation, 

possibility, self-preservation, confidence, consternation, superstition, appreciation, 

concentration, bewilderment, importance. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-2 Конан Дойль–

Кристи на основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0КДойль и ЦП-0Кристи выделены 

маркемное ядро в количестве 14 маркем и маркемная периферия – 17 маркем. 

Ядерные маркемы распределились поровну: ядро ядра (7) – responsibility, 

understanding, consideration, disappointment, satisfaction, determination, astonishment; 

периферия ядра (7) – imagination, consciousness, opportunity, difficult(y/ies), experience, 

intelligence, indignation. Маркемы, образующие ядро и периферию периферии, 

распределились с небольшим перевесом в пользу периферии периферии. 

К маркемам ядра периферии (8) относятся impression, excitement, misunderstanding, 

confidence, comprehension, possibility, observation, significance. Периферию 

периферии (9) составляют importance, self-preservation, appreciation, consternation, 

superstition, embarrassment, reconstruction, bewilderment, concentration. Доминантной 

маркемой ЦА-2 Конан Дойль–Кристи является доминантная маркема двух ЦП-0 – 

responsibility, вице-доминантной – вице-доминантная маркема ЦП-0КДойль – 

understanding.  
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Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Конан Дойля (10,04) к 

СумИнСВесу маркем Кристи (1,81) – 5,54, а также количества образуемых связей 

с другими авторами Среза 20-1 (Конан Дойль – 4, Кристи – 1), ведущим автором 

ЦА-2 является Конан Дойль, ведомым – Кристи. Общая маркемная мощность  

ЦА-2 – 11,85, следовательно, вклад Конан Дойля в маркемную мощность ЦА-2 

составляет 84,7 %, Кристи – 15,3 %. 

Таким образом, общий вклад ведомых авторов Среза 20-1 в маркемную 

мощность своего ЦА составляет: Голсуорси – 38,2 %, Кристи– 15,3 %. 

Инструментом определения специфики ЦА-1 Вулф–Голсуорси и ЦА-2 

Конан Дойль–Кристи служит разность ИнСВеса всех связующих маркем ЦА-1 и 

ЦА-2. Положительная разность характеризует маркемы, определяющие специфику 

ЦА-1 (черная заливка), отрицательная – специфику ЦА-2 (узорная заливка) (рис. 3-

33). 

 

 
 

Рис. 3-33. Маркемная специфика ЦА-1 и ЦА-2  

 

Общее количество связующих маркем ЦА-1 Вулф–Голсуорси и ЦА-2 Конан 

Дойль–Кристи составляет 44 маркемы. Положительная разность ИнСВеса, 
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характеризующая специфику ЦА-1 Вулф–Голсуорси, выделена у 26-ти маркем, 

которые являются связующими только для ЦА-1 – self-consciousness, civilisation, 

unconsciousness, indifference, significance, consciousness, respectability, disillusion-

ment, independence, irresponsibility, concentration, relationship, intelligence, disap-

pointment, responsibility, embarrassment, understanding, imagination, self-preser-

vation, recollection, satisfaction, consideration, difficult(y/ies), contemplation, perso-

nality, extravagance.  

Остальные 18 маркем – astonishment, experience, indignation, determination, 

impression, excitement, misunderstanding, confidence, comprehension, possibility, oppor-

tunity, observation, importance, appreciation, consternation, superstition, reconstruction, 

bewilderment – определяют специфику ЦА-2 Конан Дойль–Кристи в Срезе 20-1.  

Связь между ЦА-1 и ЦА-2 в Срезе 20-1 обеспечивают следующие общие для 

двух ЦА маркемы, ранжированные в порядке убывания СумИнСВеса (табл. 3-32). 

 

Т а б л и ц а   3-32 

 

Список общих для ЦА-1 и ЦА-2 связующих маркем 
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2 RESPONSIBILITY 2,1900 2 SATISFACTION 1,6112 2 OPPORTUNITY 0,9884 

2 UNDERSTANDING 1,9039 2 IMAGINATION 1,3158 2 SIGNIFICANCE 0,9047 

2 DISAPPOINTMENT 1,8794 2 INTELLIGENCE 1,2608 2 CONCENTRATION 0,4134 

2 CONSCIOUSNESS 1,7319 2 DIFFICULT(Y/IES) 1,1039 2 SELF-PRESERVATION 0,3455 

2 CONSIDERATION 1,7304 2 DETERMINATION 1,0789 2 EMBARRASSMENT 0,2551 

 

Доминантной связующей маркемой Среза 20-1 является responsibility, вице-

доминантной – understanding. 

В результате проведенного исследования установлено следующее. 

1) В Срезе 20-1 выделено два графа: «социально-психологический» с 

центром аттракции Вулф–Голсуорси, и «детективно-приключенческий» с центром 
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аттракции Конан Дойль–Кристи. 

2) Без учета взаимонаправленной связи Вулф↔Голсуорси с Вулф 

непосредственно или опосредованно связаны 4 автора, с Голсуорси – 3. 

СумИнСВес маркем Вулф превосходит СумИнСВес маркем Голсуорси в 1,62 раза. 

Следовательно, Вулф – ведущий автор ЦА-1, Голсуорси – ведомый автор ЦА-1. 

3) Специфику ЦП-0Вулф относительно ЦП-0Голсуорси представляют маркемы 

unconsciousness, independence, civilisation, irresponsibility, concentration, responsi-

bility, understanding, consciousness, relationship, disillusionment, disappointment, 

consideration, intelligence, imagination, satisfaction.  

4) Специфику ЦП-0Голсуорси относительно ЦП-0Вулф представляют маркемы 

self-consciousness, determination, self-preservation, embarrassment. 

5) Связующими маркемами ЦА-1 Вулф–Голсуорси являются 14 ядерных – 

responsibility, consciousness, disappointment, understanding, consideration, satisfac-

tion, self-consciousness, intelligence, civilisation, significance, imagination, uncons-

ciousness, indifference, difficult(y/ies) – и 14 периферийных маркем – respectability, 

disillusionment, independence, irresponsibility, opportunity, concentration, determi-

nation, relationship, self-preservation, embarrassment, recollection, contemplation, 

personality, extravagance.   

6) Доминантной маркемой ЦА-1 Вулф–Голсуорси является responsibility, 

вице-доминантной – consciousness.  

7) Специфику ЦА-1 Вулф–Голсуорси в Срезе 20-1 определяют маркемы self-

consciousness, civilisation, unconsciousness, indifference, significance, consciousness, 

respectability, disillusionment, independence, irresponsibility, concentration, relationship, 

intelligence, disappointment, responsibility, embarrassment, understanding, imagination, 

self-preservation, recollection, satisfaction, consideration, difficult(y/ies), contemplation, 

personality, extravagance.  

8) Без учета взаимонаправленной связи Конан Дойль↔Кристи с Конан 

Дойлем непосредственно или опосредованно связаны 4 автора, с Кристи – 1. 

СумИнСВес маркем Конан Дойля превосходит СумИнСВес маркем Кристи в 5,5 
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раз. Следовательно, Конан Дойль – ведущий автор ЦА-2 Конан Дойль-Кристи, 

Кристи – ведомый автор ЦА-2. 

9) Специфику ЦП-0КДойль представляют маркемы disappointment, determi-

nation, astonishment, responsibility, understanding, satisfaction, consciousness, consi-

deration, opportunity, imagination, indignation, difficult(y/ies), intelligence, experience.  

10)  Специфика ЦП-0Кристи не выявлена. 

11)  Связующими маркемами ЦА-2 Конан Дойль–Кристи являются 14 ядер-

ных – responsibility, understanding, consideration, disappointment, satisfaction, 

determination, astonishment, imagination, consciousness, opportunity, difficult(y/ies), 

experience, intelligence, indignation – и 17 периферийных маркем – impression, 

excitement, misunderstanding, confidence, comprehension, possibility, observation, 

significance, importance, self-preservation, appreciation, consternation, superstition, 

embarrassment, reconstruction, bewilderment, concentration. 

12)  Специфику ЦА-2 Конан Дойль–Кристи в Срезе 20-1 определяют 

маркемы astonishment, experience, indignation, determination, impression, excitement, 

misunderstanding, confidence, comprehension, possibility, opportunity, observation, 

importance, appreciation, consternation, superstition, reconstruction, bewilderment. 

13)  Доминантной маркемой ЦА-2 Конан Дойль–Кристи является 

responsibility, вице-доминантной – understanding. 

14)  Связь выделенных центров аттракции осуществляют маркемы responsi-

bility, understanding, disappointment, consciousness, consideration, satisfaction, ima-

gination, intelligence, difficult(y/ies), determination, opportunity, significance, concen-

tration, self-preservation, embarrassment.  

15)  Доминантной связующей маркемой Среза 20-1 является responsibility, 

вице-доминантной – understanding. 

 

3.8. Связующие маркемы в английской прозе Среза 20-2 

Для установления степени маркемной близости всех авторов Среза 20-2 из 

авторских маркемных списков для каждой пары авторов выделены связующие 
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маркемы и вычислен их ИМаБ. В таблице 3-33 представлены значения ИМаБа для 

каждой пары авторов (в промилле).  

Т а б л и ц а   3-33 

 

Значение Индекса маркемной близости авторов в Срезе 20-2 (в промилле) 

 

Authors Ack Ams Bld BrkK Bur DrL Fls Gol Grn Hig Les Mur OBr Prt Sil Snw 

Ack  199 120 181 187 176 177 271 172 146 229 167 213 255 307 114 

Ams 199  181 235 312 305 207 373 334 280 212 282 399 328 419 350 

Bld 120 181  192 087 108 148 117 168 279 214 162 125 255 245 114 

BrkK 181 235 192  196 190 186 330 258 249 156 297 204 269 289 180 

Bur 187 312 087 196  158 179 303 279 208 185 221 216 312 356 220 

DrL 176 305 108 190 158  232 285 191 118 123 316 190 225 239 216 

Fls 177 207 148 186 179 232  231 117 147 187 240 216 242 270 179 

Gol 271 373 117 330 303 285 231  300 275 242 426 372 423 403 331 

Grn 172 334 168 258 279 191 117 300  341 206 235 242 318 356 266 

Hig 146 280 279 249 208 118 147 275 341  291 239 232 338 307 227 

Les 229 212 214 156 185 123 187 242 206 291  151 204 299 340 111 

Mur 167 282 162 297 221 316 240 426 235 239 151  276 285 325 254 

OBr 213 399 125 204 216 190 216 372 242 232 204 276  337 425 243 

Prt 255 328 255 269 312 225 242 423 318 338 299 285 337  534 246 

Sil 307 419 245 289 356 239 270 403 356 307 340 325 425 534  310 

Snw 114 350 114 180 220 216 179 331 266 227 111 254 243 246 310  

Полужирным шрифтом выделены максимальные для каждого автора из горизонтальной 

строки  значения ИМаБа с автором из вертикального столбца. 

Принятые в работе сокращенные оригинальные имена авторов: 

Ack– Акройд   Fls – Фаулз OBr – О’Брайан 

Ams– Эмис Gol – Голдинг Prt – Пратчетт 

Bld – Баллард Grn – Грин Sil – Силлитоу 

BrkK– К. Баркер Hig – Хиггинс Snw – Сноу 

Bur – Бёрджесс Lеs – Лессинг  

DrL – Л. Даррелл Mur – Мёрдок  

 

Визуализация предпочтительных связей авторов Среза 20-2 демонстрирует 

наличие двух графов – граф с ЦА-1 Силлитоу↔Пратчетт (12 авторов, 33 свя-

зующие маркемы) и граф с ЦА-2 Голдинг↔Мёрдок (4 автора, 30 связующих мар-

кем) (рис. 3-34). 
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Рис. 3-34. Предпочтительные маркемные связи авторов Среза 20-2 

 

Предпочтительные маркемные связи всех авторов Среза 20-2 обеспечивают 

78 маркем. На основе средневзвешенного СумИнСВеса – 1,34 – установлен состав 

ядра, в котором дополнительно выделено ядро ядра – responsibility (10,381; 16), 

disappointment (8,054; 16), understanding (6,997; 15), consciousness (5,935; 14), 

relationship (5,594; 15), experience (4,870; 16), misunderstanding (4,597; 12), embar-

rassment (4,441; 13), satisfaction (4,189; 13), possibility (4,037; 14).  

Периферию ядра составляют opportunity (3,400; 13), consideration (3,135; 11), 

difficult(y/ies) (3,080; 13), concentration (3,037; 11), imagination (2,986; 12), in-

telligence (2,972; 12), significance (2,731; 12), determination (2,545; 10), indifference 

(2,090; 10), excitement (1,998; 11), attention (1,862; 11), impression (1,647; 10), 

encouragement (1,369; 9). Общее число ядерных маркем – 23, из них: ядро ядра – 10 

маркем, периферия ядра – 13 маркем. 

Среди периферийных маркем ядро периферии составляют destruction (1,215; 

8), entertainment (1,101; 7), confidence (1,018; 8), civilisation (0,995; 6), knowledge 

(0,908; 8), direction (0,776; 7), dissatisfaction (0,723; 6), importance (0,627; 6), business 

(0,507; 6), atmosphere (0,448; 5), self-satisfaction (0,416; 4), incomprehension (0,359; 

4), independence (0,339; 4), recognition (0,273; 4), astonishment (0,271; 3), 

unconsciousness (0,263; 3), personality (0,259; 4).  

Периферию периферии образуют self-preservation (0,201; 3), recollection 

(0,170; 3), inconvenience (0,150; 3), impossibility (0,100; 2), existence (0,100; 3), 

acknowledgement (0,098; 2), contemplation (0,083; 2), uncertainty (0,078; 2), darkness 

(0,078; 2), cheerfulness (0,065; 2), sophistication (0,061; 2), superstition (0,058; 2), 
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appreciation (0,055; 2), confrontation (0,051; 1), inquisitiveness (0,034; 1), surveillance 

(0,032; 1), comprehension (0,032; 1), bewilderment (0,022; 1), speculation (0,020; 1), 

self-indulgence (0,019; 1), accident (0,018; 1), exasperation (0,017; 1), development 

(0,017; 1), interest (0,016; 1), pleasure (0,016; 1), emergency (0,016; 1), misrep-

resentation (0,016; 1), hesitation (0,016; 1), friendliness (0,016; 1), happiness (0,015; 1), 

disadvantage (0,015; 1), sentimentality (0,015; 1), friendship (0,014; 1), reflection (0,014; 

1), accomplishment (0,014; 1), movement (0,013; 1), surprise (0,011; 1), midnight (0,008; 

1).  

Общее число периферийных макрем – 55, из них: ядро периферии – 17 мар-

кем, периферия периферии – 38 маркем. Таким образом, среди связующих маркем 

наблюдается более, чем двукратное превышение числа маркем периферии ядра и 

периферии периферии над числом маркем ядра ядра и ядра периферии. 

ЦА-1 Силлитоу–Пратчетт объединяет пару Силлитоу↔Пратчетт. Относи-

тельно друг друга оба автора формируют ЦП-0Силлитоу, ЦП-0Пратчетт.  

ЦП-0Силлитоу создают ЦП-1Эмис, ЦП-1Грин, ЦП-2Хиггинс, однонаправленные связи 

Акройд→Силлитоу, О’Брайан→Силлитоу, Бёрджесс→Силлитоу, Фаулз→Сил-

литоу, Лессинг→Силлитоу и исходящая связь Силлитоу→Пратчетт. ЦП-1Эмис 

образует собственную связь Эмис→Силлитоу и опосредует связь терминального 

автора Сноу с Силлитоу. Пару Эмис→Силлитоу характеризуют 29 маркем, из 

которых проходящих – 21, исходящих – 8 маркем. ЦП-2Хиггинс образует 

собственную связь Хиггинс→Грин и опосредует связь терминального автора 

Балларда с Грином. Пару Хиггинс→Грин характеризуют 25 маркем, из которых 

проходящих – 14, исходящих – 11 маркем. ЦП-1Грин образует собственную связь 

Грин→Силлитоу и опосредует связь ЦП-2Хиггинс с Силлитоу. Пару Грин→Силлитоу 

характеризуют 26 маркем, из которых проходящих – 20, исходящих – 6 маркем. 

Связующими маркемами ЦП-0Силлитоу выступают 33 маркемы: 32 проходящих и 1 

исходящая маркемы.  

В результате стратификации связующих маркем ЦП-0Силлитоу ядро ядра 

составляют responsibility, disappointment, understanding; периферию ядра – 
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relationship, consciousness, experience, opportunity, possibility, misunderstanding, 

embarrassment, satisfaction; ядро периферии – consideration, difficult(y/ies), intelli-

gence, attention, excitement, impression, imagination, determination, concentration, 

significance, civilisation; периферию периферии – entertainment, knowledge, direction, 

destruction, business, atmosphere, inconvenience, recollection, personality, existence, 

uncertainty. Среди связующих маркем Силлитоу преобладают периферийные 

маркемы – 22. Среди ядерных маркем преобладают маркемы периферии ядра, 

маркемы ядра и периферии периферии распределились поровну. 

ЦП-0Пратчетт формирует исключительная связь Пратчетт→Силлитоу. Свя-

зующими маркемами ЦП-0Пратчетт выступают 33 исходящие маркемы.  

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Пратчетт составляют misunderstanding, 

understanding, responsibility, embarrassment, consideration, concentration. Пери-

ферию ядра образуют intelligence, consciousness, civilisation, entertainment, satis-

faction, determination, imagination, opportunity. Среди периферийных маркем ядро 

периферии образуют relationship, possibility, experience, uncertainty, recollection, 

attention, difficult(y/ies), impression, atmosphere, direction; периферию периферии – 

personality, excitement, knowledge, existence, business, destruction, disappointment, 

significance, inconvenience. Среди связующих маркем Пратчетта преобладают 

периферийные маркемы – 19. Стратификация ядерных и периферийных маркем 

демонстрирует преобладанием маркем периферии ядра относительно ядра ядра и 

маркем периферии периферии относительно ядра периферии. 

При определении маркемной специфики ЦП-0Силлитоу и ЦП-0Пратчетт исполь-

зуется разность ИнСВеса связующих маркем каждого ЦП-0. Положительная 

разность указывает на маркемы, условно представляющие специфику ЦП-0Силлитоу, 

отрицательная разность – специфику ЦП-0Пратчетт (черная заливка – условно-

специфичные маркемы ЦП-0Силлитоу, узорная заливка – условно-специфичные 

маркемы ЦП-0Пратчетт) (рис. 3-35). Полный список условно-специфичных маркем 

ЦП-0Силлитоу и ЦП-0Пратчетт представлен в табл. 3-34. 
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Рис. 3-35. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Силлитоу и ЦП-0Пратчетт 

 

Т а б л и ц а   3-34 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Силлитоу и ЦП-0Пратчетт 

 

УС-маркемы Разность ИнСВеса УС-маркемы Разность ИнСВеса 

RESPONSIBILITY 5,3379 IMAGINATION 1,0204 

DISAPPOINTMENT 4,1574 DETERMINATION 0,9002 

UNDERSTANDING 3,1531 CONCENTRATION 0,8841 

RELATIONSHIP 2,6031 SIGNIFICANCE 0,6918 

CONSCIOUSNESS 2,4206 CIVILISATION 0,6603 

EXPERIENCE 2,4066 ENTERTAINMENT 0,5446 

OPPORTUNITY 2,3705 KNOWLEDGE 0,5091 

POSSIBILITY 2,1166 DIRECTION 0,3807 

MISUNDERSTANDING 1,9683 DESTRUCTION 0,3514 

EMBARRASSMENT 1,7216 BUSINESS 0,3484 

SATISFACTION 1,6245 ATMOSPHERE 0,2816 

CONSIDERATION 1,2880 INCONVENIENCE 0,0663 

DIFFICULT(Y/IES) 1,2827 RECOLLECTION 0,0585 

INTELLIGENCE 1,2199 PERSONALITY 0,0483 

ATTENTION 1,2172 EXISTENCE 0,0268 

EXCITEMENT 1,0709 UNCERTAINTY 0,0020 

IMPRESSION 1,0610  Среднее значение 1,3271 
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Специфику каждого ЦП-0 определяют те маркемы, модуль разности 

ИнСВеса которых находится выше установленного для всех маркем среднего 

значения суммы разностей их ИнСВеса – 1,3271. Поскольку разность ИнСВеса всех 

условно-специфичных связующих маркем положительная, можно говорить лишь о 

специфике ЦП-0Силлитоу, которую определяют маркемы с разностью ИнСВеса 

1,6245–5,3379 – responsibility, disappointment, understanding, relationship, 

consciousness, experience, opportunity, possibility, misunderstanding, embarrassment, 

satisfaction.  

Оставшиеся 22 маркемы с разностью ИнСВеса 0,0020–1,2880 – consideration, 

difficult(y/ies), intelligence, attention, excitement, impression, imagination, determi-

nation, concentration, significance, civilisation, entertainment, knowledge, direction, 

destruction, business, atmosphere, inconvenience, recollection, personality, existence, 

uncertainty – являются условно-равнозначными  и не определяющими по существу 

специфику ЦП-0Силлитоу.  

Маркемная специфика ЦП-0Пратчетт не выявлена. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-1 Силлитоу–Пратчетт 

на основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Силлитоу и ЦП-0Пратчетт были выделены 

маркемное ядро в количестве 11 маркем и маркемная периферия – 22 маркемы. 

Среди ядерных маркем преобладают маркемы периферии ядра: ядро ядра – 3, 

периферия ядра – 8 маркем; периферийные маркемы распределились поровну: ядро 

периферии – 11, периферия периферии – 11 маркем. Количественный и 

качественный состав ядерных и периферийных маркем ЦА-1 Силлитоу–Пратчетт 

полностью совпадает с составом маркем, определяющих специфику ЦП-0Силлитоу. 

Изменения коснулись лишь порядка следования двух соседних маркем ядра и 

периферии периферии – civilisation, significance и recollection, inconvenience. 

Доминантной маркемой ЦА-1 Силлитоу–Пратчетт является доминантная 

маркема ЦП-0Силлитоу – responsibility. Вице-доминантной – вице-доминантная 

маркема ЦП-0Силлитоу – disappointment.  
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Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Силлитоу (44,51) к СумИнСВесу 

маркем Пратчетта (0,71) – 62,33, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 20-2 (Силлитоу – 10, Пратчетт – 0), ведущим автором ЦА-1 

является Силлитоу, ведомым – Пратчетт. Общая маркемная мощность ЦА-1 

Силлитоу–Пратчетт – 45,22, следовательно, вклад Силлитоу в маркемную 

мощность ЦА-1 составляет 98,4%, Пратчетта – 1,6%. 

ЦА-2 Голдинг–Мёрдок объединяет пару Голдинг↔Мёрдок. Относительно 

друг друга оба автора формируют ЦП-0Голдинг и ЦП-0Мёрдок. 

ЦП-0Голдинг образуют однонаправленная связь К. Баркер→Голдинг и 

исходящая связь Голдинг→Мёрдок. Связующими маркемами ЦП-0Голдинг 

выступают 19 проходящих и 11 исходящих маркем, из которых к ядру ядра 

относятся responsibility, consciousness, understanding, unconsciousness, 

incomprehension, disappointment, embarrassment, indifference; к периферии ядра – 

satisfaction, significance, self-preservation, relationship, concentration, imagination, 

possibility, destruction, experience; к ядру периферии – difficult(y/ies), encouragement, 

determination, misunderstanding, consideration; к периферии периферии – 

intelligence, impossibility, contemplation, cheerfulness, excitement, sophistication, self-

satisfaction, superstition. Среди ядерных и периферийных маркем преобладают 

маркемы периферии ядра и периферии периферии. 

ЦП-0Мёрдок образуют однонаправленная связь Л. Даррелл→Мёрдок и исхо-

дящая связь Мёрдок→Голдинг. Связующими маркемами ЦП-0Мёрдок являются 

30 маркем: проходящие – 20, исходящие – 10. 

Ядро ядра связующих маркем ЦП-0Мёрдок составляют self-satisfaction, disap-

pointment, consciousness, understanding, responsibility, misunderstanding, concen-

tration, relationship; периферию ядра – satisfaction, determination, embarrassment, 

imagination, significance, incomprehension, intelligence, indifference, consideration. 

Ядро периферии образуют experience, difficult(y/ies), encouragement, unconscious-

ness; периферию периферии – impossibility, self-preservation, possibility, contem-
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plation, superstition, excitement, sophistication, destruction, cheerfulness. Среди свя-

зующих маркем Мёрдок преобладают ядерные маркемы – 17. Среди ядерных 

маркем незначительно преобладают маркемы периферии ядра – 9, среди пери-

ферийных маркем – маркемы периферии периферии – 9. 

Рисунок 3-36 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-0Мёрдок и 

ЦП-0Голдинг (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Мёрдок, узорная 

заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-0Голдинг). Полный список условно-

специфичных маркем ЦП-0Мёрдок и ЦП-0Голдинг представлен в табл. 3-35. 

 
 

Рис. 3-36. Условно-специфичные маркемы ЦП-0Мёрдок и ЦП-0Голдинг 
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Полный список условно-специфичных маркем ЦП-0Мёрдок и ЦП-0Голдинг 

 

УС-маркемы 
Разность 
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Разность 

ИнСВеса 

SELF-SATISFACTION 0,1172 DIFFICULT(Y/IES) 0,0034 EMBARRASSMENT -0,0180 

MISUNDERSTANDING 0,0738 IMPOSSIBILITY 0,0013 INDIFFERENCE -0,0199 

DETERMINATION 0,0595 CONSCIOUSNESS 0,0005 INCOMPREHENSION -0,0269 

INTELLIGENCE 0,0512 SOPHISTICATION -0,0009 RESPONSIBILITY -0,0336 

CONSIDERATION 0,0460 EXCITEMENT -0,0012 POSSIBILITY -0,0503 

DISAPPOINTMENT 0,0266 SATISFACTION -0,0020 DESTRUCTION -0,0558 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-35 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

CONCENTRATION 0,0221 EXPERIENCE -0,0038 
SELF-

PRESERVATION 
-0,0586 

RELATIONSHIP 0,0158 UNDERSTANDING -0,0048 UNCONSCIOUSNESS -0,0776 

IMAGINATION 0,0092 CHEERFULNESS -0,0050 среднее значение 0,0022 

ENCOURAGEMENT 0,0053 SIGNIFICANCE -0,0053   

SUPERSTITION 0,0046 CONTEMPLATION -0,0058   

 

Специфику ЦП-0Мёрдок определяют маркемы self-satisfaction, misunder-

standing, determination, intelligence, consideration, disappointment, concentration, 

relationship, imagination, encouragement, superstition, difficult(y/ies), разность 

ИнСВеса которых находится выше среднего значения суммы разностей ИнСВеса 

связующих маркем двух ЦП-0 – 0,0022. 

Специфику ЦП-0Голдинг определяют маркемы unconsciousness, self-preser-

vation, destruction, possibility, responsibility, incomprehension, indifference, embar-

rassment, contemplation, significance, cheerfulness, understanding, experience, модуль 

разности ИнСВеса которых также находится выше среднего значения суммы 

разностей ИнСВеса связующих маркем двух ЦП-0 – 0,0022. 

Остальные условно-специфичные маркемы ЦП-0Мёрдок – impossibility, 

consciousness – и условно-специфичные маркемы ЦП-0Голдинг – satisfaction, 

excitement, sophistication – являются условно-равнозначными  и не определяющими 

по существу специфику какого-либо одного из ЦП-0, поскольку модуль разности 

их ИнСВеса – 0,0013–0,0020 – находится ниже среднего значения суммы разностей 

ИнСВеса связующих маркем двух ЦП-0 – 0,0022. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-2 Голдинг–Мёрдок на 

основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-0Голдинг и ЦП-0Мёрдок выделены маркемы ядра 

ядра (5) – responsibility, consciousness, disappointment, understanding, concentration; 

периферии ядра (10) – satisfaction, relationship, incomprehension, embarrassment, 

indifference, significance, imagination, self-satisfaction, unconsciousness, misunder-

standing; ядра периферии (9) – experience, determination, difficult(y/ies), 

encouragement, self-preservation, consideration, intelligence, possibility, destruction; 
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периферии периферии (6) – impossibility, contemplation, cheerfulness, excitement, 

sophistication, superstition. Следовательно, связующее маркемное ядро ЦА-2 

Голдинг–Мёрдок составляют 15 маркем, связующую маркемную периферию – 15 

маркем. Доминантной маркемой ЦА-2 Голдинг–Мёрдок является responsibility – 

доминантная маркема ЦП-0Голдинг, вице-доминантной – вице-доминантная маркема 

ЦП-0Голдинг – consciousness. 

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Мёрдок (2,00) к СумИнСВесу 

маркем Голдинга (1,94) – 1,03, а также количества образуемых связей с другими 

авторами Среза 20-2 (Голдинг – 1, Мёрдок – 1), условно ведущим автором ЦА-2 

является Мёрдок, условно ведомым – Голдинг. Общая маркемная мощность  

ЦА-2 – 3,94, следовательно, вклад Мёрдок в маркемную мощность ЦА-2 составляет 

50,8%, Голдинга – 49,2%. 

Таким образом, общий вклад ведомых авторов Среза 20-2 в маркемную 

мощность своего ЦА составляет: Голдинг – 49,2 %, Пратчетт – 1,6 %. 

Инструментом определения маркемной специфики ЦА-1 Силлитоу–Прат-

четт и ЦА-2 Голдинг–Мёрдок служит разность ИнСВеса связующих маркем  

ЦА-1 и ЦА-2. Положительная разность характеризует маркемы, определяющие 

специфику ЦА-1 (черная заливка), отрицательная – специфику ЦА-2 (узорная 

заливка) (рис. 3-37). 

 

 
 

Рис. 3-37. Маркемная специфика ЦА-1 и ЦА-2  
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Общее количество маркем, связывающих авторов Среза 20-2 с ключевыми 

фигурами центров аттракции, составляет 44 маркемы. Отрицательная разность 

ИнСВеса, характеризующая специфику ЦА-2 Голдинг–Мёрдок, выделена у 11-

ти маркем, которые являются связующими только для этого центра аттракции – 

superstition, sophistication, cheerfulness, contemplation, impossibility, self-preservation, 

encouragement, unconsciousness, self-satisfaction, indifference, incomprehension. 

Остальные 33 маркемы, являющиеся связующими маркемами ЦА-1 Сил-

литоу–Пратчетт, определяют специфику ЦА-1 в Срезе 20-2. Тот факт, что общие 

для двух центров аттракции связующие маркемы определяют специфику только 

ЦА-1 объясняется тем, что ЦА-1 Силлитоу–Пратчетт группирует около себя 

10 авторов, тогда как около ЦА-2 Голдинг–Мёрдок находятся только 2 автора. 

Соответственно, СумИнСВес общих маркем в ЦА-1 (37,159) в 12,8 раза 

превосходит СумИнСВес этих маркем в ЦА-2 (2,9). Это обстоятельство также 

определяет и их стратификацию в Срезе 20-2. 

Связь между ЦА-1 и ЦА-2 в Срезе 20-2 осуществляют общие для двух ЦА 

маркемы, ранжированные в порядке убывания СумИнСВеса (табл. 3-36). 

 

Т а б л и ц а   3-36 

 

Список общих для ЦА-1 и ЦА-2 связующих маркем 
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2 RESPONSIBILITY 5,6586 2 MISUNDERSTANDING 2,1999 2 CONCENTRATION 1,1313 

2 DISAPPOINTMENT 4,4060 2 EMBARRASSMENT 1,9663 2 EXCITEMENT 1,1312 

2 UNDERSTANDING 3,4483 2 SATISFACTION 1,8567 2 DETERMINATION 1,0703 

2 RELATIONSHIP 2,8243 2 CONSIDERATION 1,4532 2 SIGNIFICANCE 0,8794 

2 CONSCIOUSNESS 2,7242 2 DIFFICULT(Y/IES) 1,4318 2 DESTRUCTION 0,4594 

2 EXPERIENCE 2,5744 2 INTELLIGENCE 1,3782    

2 POSSIBILITY 2,2459 2 IMAGINATION 1,2198    
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Доминантной связующей маркемой Среза 20-2 является responsibility, вице-

доминантной – disappointment. 

В результате проведенного исследования установлено следующее. 

1) В Срезе 20-2 выделено два центра аттракции, представленные парами 

авторов Силлитоу–Пратчетт, Мёрдок–Голдинг. 

2) Без учета взаимонаправленной связи Силлитоу↔Пратчетт с Силлитоу 

непосредственно или опосредованно связаны 10 авторов, с Пратчеттом – 0. 

СумИнСВес маркем Силлитоу превосходит СумИнСВес маркем Пратчетта в 62,3 

раза. Следовательно, Силлитоу – ведущий автор ЦА-1, Пратчетт – ведомый автор 

ЦА-1. 

3) Специфику ЦП-0Силлитоу относительно ЦП-0Пратчетт в ЦА-1 представляют 

маркемы responsibility, disappointment, understanding, relationship, consciousness, 

experience, opportunity, possibility, misunderstanding, embarrassment, satisfaction.  

4) Маркем, представляющих специфику ЦП-0Пратчетт в ЦА-1, не выявлено. 

5) Связующими маркемами ЦА-1 Силлитоу–Пратчетт являются 11 ядер-

ных – responsibility, disappointment, understanding, relationship, consciousness, 

experience, opportunity, possibility, misunderstanding, embarrassment, satisfaction – и 

22 периферийные маркемы – consideration, difficult(y/ies), intelligence, attention, 

excitement, impression, imagination, determination, concentration, civilisation, signi-

ficance, entertainment, knowledge, direction, destruction, business, atmosphere, recol-

lection, inconvenience, personality, existence, uncertainty.  

6) Доминантной маркемой ЦА-1 Силлитоу–Пратчетт является 

responsibility, вице-доминантной – disappointment. 

7) Маркемную специфику ЦА-1 Силлитоу–Пратчетт в Срезе 20-2 со-

ставляют все связующие маркемы ЦА-1 Силлитоу–Пратчетт. 

8) Без учета взаимонаправленной связи Мёрдок↔Голдинг с Мёрдок 

непосредственно связан 1 автор, с Голдингом – 1. СумИнСВес маркем Мёрдок 

превосходит СумИнСВес маркем Голдинга в 1,03 раза. Следовательно, оба автора 

в паре Мёрдок–Голдинг обладают практически равной силой аттракции, поэтому 
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Мёрдок – условно ведущий автор ЦА-2, Голдинг – условно ведомый автор ЦА-2. 

9) Специфику ЦП-0Мёрдок в ЦА-2 Голдинг–Мёрдок представляют маркемы 

self-satisfaction, misunderstanding, determination, intelligence, consideration, disappoint-

ment, concentration, relationship, imagination, encouragement, superstition, 

difficult(y/ies).  

10) Специфику ЦП-0Голдинг в ЦА-2 Голдинг–Мёрдок представляют марке-

мы unconsciousness, self-preservation, destruction, possibility, responsibility, incom-

prehension, indifference, embarrassment, contemplation, significance, cheerfulness, 

understanding, experience. 

11) Связующими маркемами ЦА-2 Голдинг–Мёрдок являются 15 ядер-

ных – responsibility, consciousness, disappointment, understanding, concentration, 

satisfaction, relationship, incomprehension, embarrassment, indifference, significance, 

imagination, self-satisfaction, unconsciousness, misunderstanding – и 15 перифе-

рийных маркем – experience, determination, difficult(y/ies), encouragement, self-

preservation, consideration, intelligence, possibility, destruction, impossibility, 

contemplation, cheerfulness, excitement, sophistication, superstition. 

12) Маркемную специфику ЦА-2 Голдинг–Мёрдок в Срезе 20-2 опре-

деляют 4 ядерные маркемы – incomprehension, indifference, self-satisfaction, un-

consciousness – и 7 периферийных маркем – encouragement, self-preservation, 

impossibility, contemplation, cheerfulness, sophistication, superstition. 

13) Доминантной маркемой ЦА-2 Голдинг–Мёрдок является responsibility, 

вице-доминантной – consciousness. 

14) Связь между ЦА-1 и ЦА-2 обеспечивают маркемы concentration, cons-

ciousness, consideration, destruction, determination, difficult(y/ies), disappointment, 

embarrassment, excitement, experience, imagination, intelligence, misunderstanding, 

possibility, relationship, responsibility, satisfaction, significance, understanding.  

15) Доминантной маркемой Среза 20-2 является responsibility, вице-

доминантной – disappointment. 
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3.9. Связующие маркемы английской литературы XVII–XX веков 

Выделение связующих маркем из восьми срезовых маркемных списков 

позволяет установить степень маркемной близости срезов и определить связу-

ющие маркемы в языке английской художественной прозы XVII–XX веков. С этой 

целью вычислен ИМаБ каждого среза при их попарном сравнении. В таблице 3-37 

представлены значения ИМаБа для каждой пары срезов. 

 

Т а б л и ц а   3-37 

 

Значения ИМАБа в Срезах 17-1 – 20-2 

 

Срезы 17в-1 17в-2 18в-1 18в-2 19в-1 19в-2 20в-1 20в-2 

17в-1  7558 5938 3428 2660 2178 1252 1578 

17в-2 7558  6497 3995 3922 3135 1919 2325 

18в-1 5938 6497  6347 6198 5129 2981 3995 

18в-2 3428 3995 6347  8448 6152 3987 4040 

19в-1 2660 3922 6198 8448  11053 7529 7003 

19в-2 2178 3135 5129 6152 11053  9616 8612 

20в-1 1252 1919 2981 3987 7529 9616  10599 

20в-2 1578 2325 3995 4040 7003 8612 10599  
Полужирным шрифтом выделены максимальные для каждого среза из горизонтальной 

строки  значения ИМаБа со срезом из вертикального столбца. 

 

Визуализация предпочтительных связей Срезов 17-1–20-2 демонстрирует 

наличие трех графов – граф с ЦА-1 Срез 17-1↔Срез 17-2 (3 среза, 36 связующих 

маркем), граф с ЦА-2 Срез 19-1↔Срез 19-2 (3 среза, 37 связующих маркем), граф 

с ЦА-3 Срез 20-1↔Срез 20-2 (2 среза, 36 связующих маркем) (рис. 3-38). 
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Рис. 3-38. Предпочтительные маркемные связи Срезов 17-1–20-2 

 

Предпочтительные маркемные связи всех срезов обеспечивает 81 маркема. 

На основе средневзвешенного ИнСВеса 52,35 установлен состав ядра, в котором 

дополнительно выделено ядро ядра – understanding (475,573; 8), satisfaction 

(405,199; 8), consideration (363,932; 8), disappointment (305, 647; 7), imagination 

(220,254; 8), difficult(y/ies) (182, 647; 7), opportunity (161,431; 7) (в скобках указаны 

ИнСВес маркемы и количество срезов, в которых она выделена).  

Периферию ядра составляют consciousness (142,994; 5), indifference (137,805; 

7), encouragement (116,06; 6), responsibility (109,597; 4), experience (106,427; 7), 

conscience (99,841; 6), contemplation (95,550; 6), confidence (91,465; 8), determination 

(90,474; 5), astonishment (74,508; 5), destruction (66,492; 6), reconciliation (64,210; 6), 

knowledge (59,666; 5), observation (58,931; 6), misunderstanding (57,027; 4), 

entertainment (55,878; 3), acknowledgement (53,159; 5). Общее число ядерных маркем 

– 24, из них: ядро ядра – 7 маркем, периферия ядра – 17 маркем.  

Среди периферийных маркем ядро периферии составляют intelligence 

(51,933; 4), friendship (51,861; 4), embarrassment (48,517; 5), expectation (31,191; 3), 

recollection (30,929; 3), remembrance (28,957; 4), independence (28,795; 5), indignation 
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(28,740; 5), contradiction (27,128; 5), dissatisfaction (23,607; 5), gratification (22,891; 

3), happiness (22,139; 3), pleasure (17,397; 3), resolution (14,572; 4), relationship 

(12,913; 2), significance (12,644; 2), perfection (12,265; 3). 

Периферию периферии образуют assistance (10,933; 3), advantage (10,469; 3), 

possibility (10,247; 2), concentration (9,486; 2), accomplishment (8,628; 2), self-

consciousness (8,551; 2), discretion (8,179; 3), civilisation (7,492; 2), respectability 

(7,370; 2), impression (7,357; 2), consolation (6,151; 3), consternation (6,048; 3), 

excitement (6,005; 2), misfortune (5,862; 2), attention (5,475; 2), companionship (5,406; 

2), admiration (5,117; 3), self-possession (4,397; 2), affection (4,341; 1), importance 

(3,616; 2), self-preservation (4,397; 2), atmosphere (2,931; 2), strength (2,891; 1), 

mortification (2,798; 1), disinterestedness (2,632; 1), comprehension (2,364; 2), im-

possibility (2,322; 2), tranquility (2,199; 1), greatness (1,787; 1), punishment (1,610; 1), 

innocence (1,591; 1), creature (1,396;1), preoccupation (1,366; 2), sensibility (1,314; 1), 

commendation (1,303; 1), repentance (1,133; 1), condescension (1,082; 1), displeasure 

(0,708, 1), forgiveness (0,577; 1). Общее число периферийных макрем – 57, из них: 

ядро периферии – 17 маркем, периферия периферии – 40 маркем. Таким образом, 

среди связующих маркем наблюдается более, чем двукратное превышение числа 

маркем периферии ядра и периферии периферии над числом маркем ядра ядра и 

ядра периферии. 

ЦА-1 Срез 17-1–Срез 17-2 объединяет взаимонаправленная связь Срез 17-

1↔Срез 17-2. Относительно друг друга они формируют ЦП-017-1 и ЦП-017-2. 

ЦП-017-1 создает исходящая связь Срез 17-1→Срез 17-2. Эту связь образуют 

36 исходящих маркем. 

В результате стратификации связующих маркем ЦП-017-1 ядро ядра состав-

ляют satisfaction, understanding, conscience, entertainment; периферию ядра – 

knowledge, expectation, remembrance, affection, contemplation, consideration, friend-

ship, pleasure, destruction, happiness; ядро периферии – strength, imagination, 

confidence, discretion, greatness, reconciliation, perfection, punishment, innocence, 

experience, creature; периферию периферии – commendation, encouragement, 
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repentance, assistance, acknowledgement, resolution, displeasure, advantage, forgive-

ness, observation, admiration. Среди связующих маркем Среза 17-1 преобладают 

периферийные маркемы – 22. Среди ядерных маркем преобладают маркемы 

периферии ядра, периферийные маркемы распределились поровну. 

ЦП-017-2 формируют входящая однонаправленная связь Срез 18-1→Срез 17-

2 и исходящая связь Срез 17-2→Срез 17-1. Связующими маркемами ЦП-017-2 

выступают 36 маркем: 25 проходящих и 11 исходящих маркем.  

Ядро ядра связующих маркем ЦП-017-2 составляют understanding, satisfaction, 

consideration, entertainment. К периферии ядра относятся friendship, encouragement, 

conscience, imagination, expectation, knowledge, acknowledgement, happiness. Среди 

периферийных маркем ядро периферии образуют experience, destruction, 

observation, confidence, advantage, assistance, contemplation, pleasure, perfection, 

reconciliation, resolution. В состав маркем периферии периферии входят admiration, 

remembrance, punishment, discretion, innocence, greatness, repentance, commendation, 

forgiveness, creature, displeasure, affection, strength. Среди связующих маркем Среза 

17-2 преобладают периферийные маркемы – 24. Среди ядерных маркем число 

маркем периферии ядра в два раза превышает число маркем ядра ядра. Среди 

периферийных маркем больше маркем периферии периферии. 

При определении маркемной специфики ЦП-017-1 и ЦП-017-2 используется 

разность ИнСВеса связующих маркем каждого ЦП-0. Положительная разность 

указывает на маркемы, условно представляющие специфику ЦП-017-2, отрицатель-

ная разность – специфику ЦП-017-1 (черная заливка – условно-специфичные 

маркемы ЦП-017-2, узорная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-017-1) 

(Рис. 3-39). Полный список условно-специфичных маркем ЦП-017-2 и ЦП-017-1 

представлен в табл. 3-38. 
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Рис. 3-39. Условно-специфичные маркемы ЦП-017-1 и ЦП-017-2 

 

Т а б л и ц а   3-38 

 

Полный список условно-специфичных маркем ЦП-017-1 и ЦП-017-2 

 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

UNDERSTANDING 26,162 ASSISTANCE 4,859 FORGIVENESS -0,066 

CONSIDERATION 21,599 CONSCIENCE 4,184 DISPLEASURE -0,271 

SATISFACTION 16,933 KNOWLEDGE 4,077 INNOCENCE -0,519 

ENCOURAGEMENT 14,047 CONFIDENCE 4,028 REPENTANCE -0,525 

ENTERTAINMENT 12,728 DESTRUCTION 3,720 COMMENDATION -0,772 

FRIENDSHIP 12,723 PERFECTION 3,243 CREATURE -0,956 

ACKNOWLEDGEMENT 8,561 RECONCILIATION 2,953 GREATNESS -0,970 

IMAGINATION 8,257 RESOLUTION 2,821 STRENGTH -2,549 

HAPPINESS 5,961 ADMIRATION 1,913 REMEMBRANCE -2,827 

OBSERVATION 5,919 PLEASURE 1,711 AFFECTION -3,950 

EXPERIENCE 5,859 CONTEMPLATION 1,185 Среднее значение 4,747 

EXPECTATION 5,221 PUNISHMENT 0,469     

ADVANTAGE 5,190 DISCRETION -0,025     

Специфику каждого ЦП-0 определяют те маркемы, модуль разности ИнСВеса 

которых находится выше установленного для всех маркем среднего значения 

суммы разностей их ИнСВеса – 4,747. Следовательно, специфику ЦП-017-2 опре-

деляют маркемы с разностью ИнСВеса в пределах 26,162–4,859 – understanding, 
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consideration, satisfaction, encouragement, entertainment, friendship, acknowledgement, 

imagination, happiness, observation, experience, expectation, advantage, assistance.  

Специфика ЦП-017-1 не выявлена. Те маркемы, модуль разности ИнСВеса 

которых находится ниже среднего значения 4,747, считаются условно-

равнозначными  и не представляющими специфику какого-либо одного из ЦП-0. 

Это – условно-специфичные маркемы Среза 17-2 с разностью ИнСВеса в пределах 

4,184–0,469 – conscience, knowledge, confidence, destruction, perfection, 

reconciliation, resolution, admiration, pleasure, contemplation, punishment – и все 

условно-специфичные маркемы Среза 17-1, модуль разности ИнСВеса которых 

находится в пределах 3,950–0,025 – discretion, forgiveness, displeasure, innocence, 

repentance, commendation, creature, greatness, strength, remembrance, affection. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-1 Срез 17-1–Срез 17-2 

на основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-017-1 и ЦП-017-2 выделены маркемное ядро 

в количестве 11-ти маркем и маркемная периферия – 25 маркем. Ядро ядра (4) 

включает маркемы understanding, satisfaction, entertainment, consideration; пери-

ферия ядра (7) – conscience, friendship, encouragement, expectation, knowledge, ima-

gination, happiness. Периферийные маркемы распределились почти поровну: ядро 

периферии (12) – destruction, acknowledgement, contemplation, experience, confidence, 

pleasure, remembrance, observation, perfection, assistance, reconciliation, advantage; 

периферия периферии (13) – affection, resolution, punishment, discretion, strength, 

admiration, innocence, greatness, creature, commendation, repentance, displeasure, 

forgiveness. Доминантной маркемой ЦА-1 Срез 17-1–Срез 17-2 является 

доминантная маркема ЦП-017-2 и вице-доминантная маркема ЦП-017-1 – under-

standing. Вице-доминантной – доминантная маркема ЦП-017-1 и вице-доминантная 

маркема ЦП-017-2 – satisfaction.  

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Среза 17-2 (276,46) к СумИнСВесу 

маркем Среза 17-1 (105,57) – 2,19, а также количества образуемых связей с другими 

срезами (Срез 17-2 – 1, Срез 17-1 – 0), ведущим срезом ЦА-1 является Срез 17-2, 

ведомым – Срез 17-1. Общая маркемная мощность ЦА-1 Срез 17-1–Срез 17-2 – 
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382,03, следовательно, вклад Среза 17-2 в маркемную мощность ЦА-1 составляет 

72,4 %, Среза 17-1 – 27,6 %. 

ЦА-2 Срез 19-1–Срез 19-2 объединяет взаимонаправленная связь Срез 19-

1↔Срез 19-2. Относительно друг друга они формируют ЦП-019-1 и ЦП-019-2.  

ЦП-019-1 образуют входящая однонаправленная связь Срез 18-2→Срез 19-1 и 

исходящая связь Срез 19-1→Срез 19-2. Связующими маркемами ЦП-019-1 являются 

37 маркем: проходящие – 27, исходящие – 10. 

Ядро ядра связующих маркем ЦП-019-1 составляют disappointment, under-

standing, consideration, satisfaction, consciousness, difficult(y/ies), imagination; пери-

ферию ядра – recollection, indifference, contemplation, determination, encouragement, 

astonishment, gratification, reconciliation, opportunity. Ядро периферии образуют 

observation, indignation, confidence, independence, contradiction, dissatisfaction, 

acknowledgement; периферию периферии – conscience, remembrance, embarrassment, 

consternation, consolation, responsibility, intelligence, accomplishment, self-possession, 

experience, misunderstanding, companionship, respectability, comprehension. Среди 

связующих маркем ЦП-019-1 преобладают периферийные маркемы – 21. Среди 

ядерных маркем незначительно преобладают маркемы периферии ядра. Среди 

периферийных маркем число маркем периферии периферии (14) в два раза выше 

числа маркем ядра периферии (7). 

ЦП-019-2 определяет исходящая связь Срез 19-2→Срез 19-1. Связующими 

маркемами ЦП-019-2 выступают 37 исходящих маркем, из которых к ядру ядра 

относятся disappointment, responsibility, consciousness, consideration, understanding, 

determination, satisfaction; к периферии ядра – misunderstanding, opportunity, 

encouragement, difficult(y/ies), indifference, intelligence, respectability, astonishment; к 

ядру периферии – contemplation, imagination, accomplishment, observation, 

recollection, embarrassment, companionship, gratification, acknowledgement, expe-

rience; к периферии периферии – reconciliation, confidence, dissatisfaction, indig-
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nation, independence, remembrance, self-possession, conscience, consolation, com-

prehension, contradiction, consternation. Среди ядерных и периферийных маркем 

незначительно преобладают маркемы периферии ядра и периферии периферии. 

Рисунок 3-40 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-019-1 и  

ЦП-019-2 (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-019-1, узорная 

заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-019-2). Полный список условно-

специфичных маркем ЦП-019-1 и ЦП-019-2 представлен в табл. 3-39. 

 

 
 

Рис. 3-40. Условно-специфичные маркемы ЦП-019-1 и ЦП-019-2 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-39 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

RECOLLECTION 13,386 CONTRADICTION 3,592 INTELLIGENCE -1,472 

INDIFFERENCE 10,527 DISSATISFACTION 2,675 RESPECTABILITY -2,603 

CONTEMPLATION 10,359 CONSCIENCE 2,166 MISUNDERSTANDING -3,854 

GRATIFICATION 9,403 REMEMBRANCE 2,106 RESPONSIBILITY -4,651 

RECONCILIATION 9,004 CONSTERNATION 1,960 Среднее значение 6,228 

ASTONISHMENT 8,906 
ACKNOWLED-

GEMENT 
1,958     

 

Специфику ЦП-019-1 определяют маркемы disappointment, understanding, 

consideration, satisfaction, imagination, difficult(y/ies), consciousness, recollection, 

indifference, contemplation, gratification, reconciliation, astonishment, encouragement, 

determination, чей модуль разности ИнСВеса находится в пределах 7,184–22,937. 

Модуль разности ИнСВеса остальных условно-специфичных маркем ЦП-019-1 – 

indignation, confidence, independence, opportunity, observation, contradiction, dissa-

tisfaction, conscience, remembrance, consternation, acknowledgement, consolation, 

embarrassment, self-possession – и всех условно-специфичных маркем ЦП-019-2 – 

responsibility, misunderstanding, respectability, intelligence, companionship, accom-

plishment, experience, comprehension – находится ниже среднего значения суммы 

разностей ИнСВеса маркем ЦП-019-1 и ЦП-019-2 – 6,228, что позволяет рас-

сматривать их как условно-равнозначные и не определяющие по существу 

специфику какого-либо одного из ЦП-0.  

В результате стратификации связующих маркем ЦА-2 Срез 19-1–Срез 19-2 

на основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-019-1 и ЦП-019-2 выделены маркемы ядра 

ядра (6) – disappointment, understanding, consideration, satisfaction, consciousness, 

difficult(y/ies); периферии ядра (9) – imagination, indifference, recollection, determi-

nation, encouragement, contemplation, astonishment, opportunity, gratification; ядра 

периферии (8) – reconciliation, observation, responsibility, indignation, confidence, 

independence, misunderstanding, intelligence; периферии периферии (14) – acknow-

ledgement, dissatisfaction, contradiction, embarrassment, accomplishment, remembran-

ce, respectability, conscience, consolation, consternation, companionship, experience, 
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self-possession, comprehension. Таким образом, связующее маркемное ядро ЦА-2 

Срез 19-1–Срез 19-2 составляют 15 маркем, связующую маркемную периферию – 

22 маркемы. Доминантной маркемой ЦА-2 Срез 19-1–Срез 19-2 является disap-

pointment – доминантная маркема ЦП-019-1 и ЦП-019-2, вице-доминантной – вице-

доминантная маркема ЦП-019-1 – understanding. 

Исходя из отношения СумИнСВеса маркем Среза 19-1 (338,16) к СумИнСВесу 

маркем Среза 19-2 (107,71) – 3,14, а также количества образуемых связей с другими 

срезами (Срез 19-1 – 1, Срез 19-2 – 0), ведущим срезом ЦА-2 является Срез 19-1, 

ведомым – Срез 19-2. Общая маркемная мощность ЦА-2 – 445,87, следовательно, 

вклад Среза 19-1 в маркемную мощность ЦА-2 составляет 75,8 %, Среза 19-2– 

24,2 %. 

ЦА-3 Срез 20-1–Срез 20-2 объединяет пару Срез 20-1↔Срез 20-2. 

Относительно друг друга они формируют ЦП-020-1 и ЦП-020-2.  

ЦП-020-1 образует исходящая связь Срез 20-1→Срез 20-2. Связующими 

маркемами ЦП-020-1 являются 36 исходящих маркем.  

Ядро ядра связующих маркем ЦП-020-1 составляют responsibility, under-

standing, consideration, disappointment, satisfaction, consciousness; периферию ядра – 

imagination, intelligence, difficult(y/ies), misunderstanding, self-consciousness, 

determination, opportunity, significance, astonishment. Ядро периферии образуют 

experience, civilisation, indifference, independence, impression, concentration, destruc-

tion, self-preservation, possibility; периферию периферии – excitement, embarrassment, 

importance, relationship, dissatisfaction, impossibility, self-satisfaction, atmosphere, 

attention, knowledge, confidence, preoccupation. Среди связующих маркем ЦП-020-1 

преобладают периферийные маркемы – 21. Среди ядерных и периферийных маркем 

преобладают маркемы периферии ядра и периферии периферии. 

ЦП-020-2 определяет исходящая связь Срез 20-2→Срез 20-1. Связующими 

маркемами ЦП-020-2 выступают 36 исходящих маркем, из которых к ядру ядра 

относятся responsibility, disappointment, understanding, consciousness, relationship, 

embarrassment; к периферии ядра – experience, misunderstanding, satisfaction, 
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possibility, opportunity, consideration, imagination, concentration, significance, dif-

ficult(y/ies), determination; к ядру периферии – intelligence, astonishment, indifference, 

impression, attention, excitement, knowledge; к периферии периферии – confidence, 

civilisation, destruction, dissatisfaction, atmosphere, self-satisfaction, importance, self-

consciousness, impossibility, independence, self-preservation, preoccupation. Среди 

ядерных и периферийных маркем преобладают маркемы периферии ядра и 

периферии периферии. 

Рисунок 3-41 иллюстрирует условно-специфичные маркемы ЦП-020-1 и  

ЦП-020-2 (черная заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-020-2, узорная 

заливка – условно-специфичные маркемы ЦП-020-1). Полный список условно-

специфичных маркем ЦП-020-1и ЦП-020-2 представлен в табл. 3-40. 

 

 
 

Рис. 3-41. Условно-специфичные маркемы ЦП-020-1 и ЦП-020-2 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3-40 

УС-маркемы 
Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 
УС-маркемы 

Разность 

ИнСВеса 

EXPERIENCE 2,390 DISSATISFACTION 0,202 DIFFICULT(Y/IES) -1,027 

RESPONSIBILITY 2,242 INDIFFERENCE 0,138 IMAGINATION -1,165 

CONCENTRATION 2,155 DESTRUCTION 0,109 CIVILISATION -1,197 

DISAPPOINTMENT 1,666 ASTONISHMENT 0,106 INTELLIGENCE -1,643 

ATTENTION 1,650 CONSCIOUSNESS 0,105 SATISFACTION -1,693 

EXCITEMENT 0,993 PREOCCUPATION 0,096 CONSIDERATION -2,753 

IMPRESSION 0,967 UNDERSTANDING 0,007 
SELF-

CONSCIOUSNESS 
-3,232 

CONFIDENCE 0,895 SIGNIFICANCE -0,023 Среднее значение 0,371 

KNOWLEDGE 0,839 IMPOSSIBILITY -0,130   

MISUNDERSTANDING 0,812 IMPORTANCE -0,170   

 

Специфику ЦП-020-2 определяют маркемы, чей модуль разности ИнСВеса 

выше среднего значения суммы разностей ИнСВеса условно-специфичных маркем 

двух ЦП-0 – relationship, embarrassment, possibility, experience, responsibility, 

concentration, disappointment, attention, excitement, impression, confidence, knowledge, 

misunderstanding, opportunity.  

Специфику ЦП-020-1 определяют маркемы self-consсiousness, consideration, 

satisfaction, intelligence, civilisation, imagination, difficult(y/ies), independence, self-

preservation, determination.  

Модуль разности ИнСВеса остальных условно-специфичных маркем  

ЦП-020-1 – importance, impossibility, significance – и условно-специфичных маркем 

ЦП-020-2 – atmosphere, self-satisfaction, dissatisfaction, indifference, destruction, 

astonishment, consciousness, preoccupation, understanding – находится ниже среднего 

значения суммы разностей ИнСВеса условно-специфичных маркем двух  

ЦП-0 – 0,371, что позволяет считать их условно-равнозначными  и не опре-

деляющими по существу специфику какого-либо одного ЦП-0. 

В результате стратификации связующих маркем ЦА-3 Срез 20-1–Срез 20-2 

на основе их совокупного ИнСВеса в ЦП-020-1 и ЦП-020-2 выделены маркемы ядра 

ядра (6) – responsibility, disappointment, understanding, consciousness, consideration, 
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satisfaction; периферии ядра (11) – imagination, misunderstanding, intelligence, expe-

rience, difficult(y/ies), opportunity, determination, relationship, significance, embarras-

sment, astonishment; ядра периферии (8) – possibility, concentration, indifference, self-

consсiousness, civilisation, impression, excitement, attention; периферии периферии 

(11) – destruction, independence, knowledge, importance, confidence, dissatisfaction, 

self-preservation, atmosphere, self-satisfaction, impossibility, preoccupation. 

Следовательно, связующее маркемное ядро ЦА-3 Срез 20-1–Срез 20-2 составляют 

17 маркем, связующую маркемную периферию – 19 маркем. Доминантной 

маркемой ЦА-3 Срез 20-1–Срез 20-2 является responsibility – доминантная маркема 

ЦП-020-1 и ЦП-020-2, вице-доминантной – вице-доминантная маркема ЦП-020-2 – 

disappointment. 

Инструментом определения специфики ЦА-1 Срез 17-1–Срез 17-2, ЦА-2 

Срез 19-1–Срез 19-2 и ЦА-3 Срез 20-1–Срез 20-2 служит разность ИнСВеса всех 

связующих маркем попарно в ЦА-1, ЦА-2 и ЦА-3.  

Рисунок 3-42 иллюстрирует распределение связующих маркем по убыванию 

разности ИнСВеса маркем для ЦА-1 и ЦА-2. Положительная разность 

характеризует маркемы, определяющие специфику ЦА-1 (черная заливка), отри-

цательная – специфику ЦА-2 (узорная заливка). 

 

 
 

Рис. 3-42. Маркемная специфика ЦА-1 Срез 17-1– Срез 17-2 и ЦА-2 Срез 19-1– Срез 19-2 
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Общее количество связующих маркем ЦА-1 и ЦА-2 составляет 60 маркем. 

Отрицательная разность ИнСВеса, характеризующая специфику ЦА-2 Срез 19-1–

Срез 19-2 относительно ЦА-1 Срез 17-1–Срез 17-2, выделена у 30-ти маркем, 

которые преимущественно являются связующими только для этого центра 

аттракции – disappointment, consciousness, difficult(y/ies), indifference, recollection, 

determination, astonishment, opportunity, gratification, responsibility, indignation, 

imagination, independence, contemplation, misunderstanding, intelligence, reconciliation, 

dissatisfaction, contradiction, embarrassment, accomplishment, respectability, 

consolation, consternation, companionship, observation, self-possession, consideration, 

comprehension, encouragement. Среди них общими маркемами ЦА-1 и ЦА-2 

являются 6 маркем, ИнСВес которых в ЦА-2 выше – imagination, contemplation, 

reconciliation, observation, consideration, encouragement. 

Специфику ЦА-1 Срез 17-1–Срез 17-2 относительно ЦА-2 Срез 19-1–Срез 

19-2 определяют маркемы entertainment, friendship, conscience, expectation, know-

ledge, happiness, satisfaction, destruction, understanding, pleasure, perfection, assis-

tance, advantage, experience, acknowledgement, affection, resolution, punishment, 

discretion, remembrance, strength, admiration, innocence, greatness, creature, com-

mendation, repentance, displeasure, forgiveness, confidence. Общими для двух ЦА 

маркемами являются 7 маркем, ИнСВес которых в ЦА-1 выше – conscience, 

satisfaction, understanding, experience, acknowledgement, remembrance, confidence. 

Рисунок 3-43 демонстрирует распределение связующих маркем по убыванию 

разности ИнСВеса маркем для ЦА-1 Срез 17-1–Срез 17-2 и ЦА-3 Срез 20-1–Срез 

20-2. Положительная разность (черная заливка) характеризует маркемы, оп-

ределяющие специфику ЦА-1, отрицательная (узорная заливка) – специфику ЦА-3.  
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Рис. 3-43. Маркемная специфика ЦА-1 Срез 17-1 – Срез 17-2 и ЦА-3 Срез 20-1 – Срез 20-2 
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displeasure, forgiveness. Среди специфичных связующих маркем ЦА-1 Срез 17-1–

Срез 17-2 находится восемь общих для двух ЦА маркем – understanding, satisfaction, 

consideration, knowledge, destruction, confidence, imagination, experience. 

Распределение связующих маркем по убыванию разности ИнСВеса маркем 

для ЦА-2 Срез 19-1–Срез 19-2 и ЦА-3 Срез 20-1–Срез 20-2 показано на рис. 3-44. 

Положительная разность (черная заливка) характеризует маркемы, определяющие 

специфику ЦА-2, отрицательная (узорная заливка) – специфику ЦА-3.  

 

 
 

Рис. 3-44. Маркемная специфика ЦА-2 Срез 19-1 – Срез 19-2 и ЦА-3 Срез 20-1 – Срез 20-2 

 

Общее количество связующих маркем ЦА-2 и ЦА-3 составляет 54 маркемы. 
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Срез 20-2 относительно ЦА-2 Срез 19-1–Срез 19-2, выделена у 22-х маркем – 

responsibility, relationship, significance, possibility, concentration, experience, self-

consciousness, civilisation, impression, excitement, attention, misunderstanding, des-

truction, intelligence, knowledge, importance, self-preservation, atmosphere, self-

-15

-10

-5

0

5

10

15

20

25

30

D
IS

A
P

P
O

IN
TM

EN
T

U
N

D
ER

ST
A

N
D

IN
G

SA
TI

SF
A

C
TI

O
N

D
IF

FI
C

U
LT

(Y
/I

ES
)

C
O

N
SC

IO
U

SN
ES

S

G
R

A
TI

FI
C

A
TI

O
N

R
EC

O
N

C
IL

IA
TI

O
N

O
B

SE
R

V
A

TI
O

N

IN
D

IG
N

A
TI

O
N

C
O

N
FI

D
EN

C
E

C
O

N
TR

A
D

IC
TI

O
N

A
C

C
O

M
P

LI
SH

M
EN

T

R
ES

P
EC

TA
B

IL
IT

Y

C
O

N
SO

LA
TI

O
N

D
IS

SA
TI

SF
A

C
TI

O
N

SE
LF

-P
O

SS
ES

SI
O

N

P
R

EO
C

C
U

P
A

TI
O

N

EM
B

A
R

R
A

SS
M

EN
T

A
TM

O
SP

H
ER

E

IM
P

O
R

TA
N

C
E

IN
TE

LL
IG

EN
C

E

M
IS

U
N

D
ER

ST
A

N
D

IN
G

EX
C

IT
EM

EN
T

C
IV

IL
IS

A
TI

O
N

EX
P

ER
IE

N
C

E

P
O

SS
IB

IL
IT

Y

R
EL

A
TI

O
N

SH
IP

Р
аз

н
о

ст
ь 

И
н

С
В

ес
а

ЦА-2 - ЦА-3



378  
 

satisfaction, embarrassment, impossibility, preoccupation. Общими для двух ЦА 

являются пять связующих маркем – responsibility, experience, misunderstanding, 

intelligence, embarrassment. 

Специфику ЦА-2 Срез 19-1–Срез 19-2 относительно ЦА-3 Срез 20-1– 

Срез 20-2 определяют 32 маркемы, 14 из которых характеризуют оба ЦА – 

disappointment, consideration, understanding, satisfaction, difficult(y/ies), conscious-

ness, indifference, imagination, determination, astonishment, opportunity, confidence, 

independence, dissatisfaction. Остальные 18 маркем – recollection, encouragement, 

contemplation, gratification, reconciliation, observation, indignation, acknowledgement, 

contradiction, accomplishment, remembrance, respectability, conscience, consolation, 

consternation, companionship, self-possession, comprehension – являются 

связующими маркемами только для ЦА-2 Срез 19-1–Срез 19-2. 

Сопоставление специфичных маркем ЦА-1 Срез 17-1–Срез 17-2 со спе-

цифичными маркемами ЦА-2 Срез 19-1–Срез 19-2 и ЦА-3 Срез 20-1–Срез 20-2 

позволило установить маркемы, определяющие маркемную специфику ЦА-1 Срез 

17-1–Срез 17-2 в языке английской художественной литературы исследуемого 

хронологического периода. С этой целью выявлены одинаковые маркемы, которые 

определяют специфику ЦА-1 как в паре с ЦА-2, так и в паре с ЦА-3. Это – 

acknowledgement, admiration, advantage, affection, assistance, commendation, 

confidence, conscience, creature, destruction, discretion, displeasure, entertainment, 

expectation, experience, forgiveness, friendship, greatness, happiness, innocence, 

knowledge, perfection, pleasure, punishment, remembrance, repentance, resolution, 

satisfaction, strength, understanding. Аналогичным образом установлена маркемная 

специфика ЦА-2 Срез 19-1– Срез 19-2 и ЦА-3 Срез 20-1– Срез 20-2. Маркемную 

специфику ЦА-2 Срез 19-1–Срез 19-2 в языке английской художественной 

литературы определяют маркемы accomplishment, astonishment, companionship, 

comprehension, consciousness, consideration, consolation, consternation, contemplation, 

contradiction, determination, difficult(y/ies), disappointment, dissatisfaction, encourage-

ment, gratification, imagination, independence, indifference, indignation, observation, 

opportunity, recollection, reconciliation, respectability, self-possession. 



379  
 

Специфичными для ЦА-3 Срез 20-1–Срез 20-2 являются маркемы atmosphere, 

attention, civilisation, concentration, embarrassment, excitement, importance, impossibility, 

impression, intelligence, misunderstanding, possibility, preoccupation, relationship, 

responsibility, self-consciousness, self-preservation, self-satisfaction, significance. 

Связь между центрами аттракции, представляющими все срезы исследуемого 

хронологического периода, осуществляется посредством пяти общих для всех срезов 

маркем, ранжированных в порядке убывания СумИнСВеса (табл. 3-41). 

 

Т а б л и ц а   3-41 

 

Список общих для ЦА-1, ЦА-2 и ЦА-3 связующих маркем 

 

Кол-во 

связей 
Маркема СумИнСВес 

Кол-во 

связей 
Маркема СумИнСВес 

8 UNDERSTANDING 59,45 8 IMAGINATION 27,53 

8 SATISFACTION 50,65 8 CONFIDENCE 11,43 

8 CONSIDERATION 45,49    

 

Наглядно отношения между этими маркемами, которые уместно назвать 

сквозными, представлены на рис. 3-45. 

 

 
 

Рис. 3-45. Ранжирование сквозных маркем английской литературы XVII-XX вв. по СумИнСВесу 
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Доминантной связующей маркемой в языке английской литературы XVII–

XX веков является understanding, вице-доминантной – satisfaction. 

В результате проведенного исследования установлено следующее. 

1) Визуализация предпочтительных маркемных связей Срезов 17-1 – 20-2 

демонстрирует в исследуемом хронологическом периоде (в рамках рассмотренного 

материала) выделение трех этапов развития языка английской литературы –  

первый (становление): XVII – первая половина XVIII века, второй (расцвет): вторая 

половина XVIII – XIX век, третий (увядание): XX век. Центрами аттракции каждого 

этапа являются XVII, XIX и XX века. Уникальным является XVIII век, между 

срезами которого отсутствуют маркемные связи максимальной силы. Первая 

половина XVIII века тяготеет ко второй половине XVII века, а вторая половина 

XVIII века – к первой половине XIX века.  

2) Связующими в языке английской литературы XVII – первой половины 

XVIII века являются 36 маркем: ядерные – understanding, satisfaction, entertainment, 

consideration, conscience, friendship, encouragement, expectation, knowledge, imagi-

nation, happiness; периферийные – destruction, acknowledgement, contemplation, expe-

rience, confidence, pleasure, remembrance, observation, perfection, assistance, recon-

ciliation, advantage, affection, resolution, punishment, discretion, strength, admiration, 

innocence, greatness, creature, commendation, repentance, displeasure, forgiveness. 

3) Доминантной маркемой ЦА-1 Срез 17-1–Срез 17-2 является 

understanding, вице-доминантной – satisfaction. 

4) Маркемная специфика первой половины XVII века в ЦА-1 не выявлена. 

5) Маркемную специфику второй половины XVII – первой половины 

XVIII века представляют маркемы understanding, consideration, satisfaction, encou-

ragement, entertainment, friendship, acknowledgement, imagination, happiness, obser-

vation, experience, expectation, advantage, assistance. 

6) Связующими в языке английской литературы второй половины XVIII – 

первой половины XIX века являются 37 маркем: ядерные – disappointment, 

understanding, consideration, satisfaction, consciousness, difficult(y/ies), imagination, 
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indifference, recollection, determination, encouragement, contemplation, astonishment, 

opportunity, gratification; периферийные – reconciliation, observation, responsibility, 

indignation, confidence, independence, misunderstanding, intelligence, acknowledgement, 

dissatisfaction, contradiction, embarrassment, accomplishment, remembrance, 

respectability, conscience, consolation, consternation, companionship, experience, self-

possession, comprehension. 

7) Доминантной маркемой ЦА-2 Срез 19-1–Срез 19-2 является disap-

pointment, вице-доминантной – understanding. 

8) Маркемную специфику второй половины XVIII – первой половины 

XIX века представляют маркемы disappointment, understanding, consideration, 

satisfaction, imagination, difficult(y/ies), consciousness, recollection, indifference, 

contemplation, gratification, reconciliation, astonishment, encouragement, determination. 

9) Маркемная специфика второй половины XIX века в ЦА-2 не выявлена. 

10) Связующими в языке английской литературы XX века являются 36 

маркем: ядерные – responsibility, disappointment, understanding, consciousness, 

consideration, satisfaction, imagination, misunderstanding, intelligence, experience, 

difficult(y/ies), opportunity, determination, relationship, significance, embarrassment, 

astonishment; периферийные – possibility, concentration, indifference, self-

consсiousness, civilisation, impression, excitement, attention, destruction, independence, 

knowledge, importance, confidence, dissatisfaction, self-preservation, atmosphere, self-

satisfaction, impossibility, preoccupation. 

11) Доминантной маркемой ЦА-3 Срез 20-1–Срез 20-2 является respon-

sibility, вице-доминантной – disappointment. 

12) Маркемную специфику первой половины XX века в ЦА-3 определяют 

маркемы self-consсiousness, consideration, satisfaction, intelligence, civilisation, 

imagination, difficult(y/ies), independence, self-preservation, determination. 

13) Маркемную специфику второй половины XX века определяют маркемы 

relationship, embarrassment, possibility, experience, responsibility, concentration, 

disappointment, attention, excitement, impression, confidence, knowledge, 

misunderstanding, opportunity. 
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14) Маркемную специфику языка английской литературы XVII века 

представляют маркемы acknowledgement, admiration, advantage, affection, 

assistance, commendation, confidence, conscience, creature, destruction, discretion, 

displeasure, entertainment, expectation, experience, forgiveness, friendship, greatness, 

happiness, innocence, knowledge, perfection, pleasure, punishment, remembrance, 

repentance, resolution, satisfaction, strength, understanding. 

15) Маркемную специфику языка английской литературы XIХ века 

представляют маркемы accomplishment, astonishment, companionship, 

comprehension, consciousness, consideration, consolation, consternation, 

contemplation, contradiction, determination, difficult(y/ies), disappointment, 

dissatisfaction, encouragement, gratification, imagination, independence, indifference, 

indignation, observation, opportunity, recollection, reconciliation, respectability, self-

possession. 

16) Маркемную специфику языка английской литературы ХХ века 

представляют маркемы atmosphere, attention, civilisation, concentration, 

embarrassment, excitement, importance, impossibility, impression, intelligence, 

misunderstanding, possibility, preoccupation, relationship, responsibility, self-

consciousness, self-preservation, self-satisfaction, significance. 

17) Наличие общих для разных (в том числе и для всех) центров аттракции 

маркем – acknowledgement, confidence, conscience, consideration, destruction 

embarrassment, experience, imagination, intelligence, knowledge, misunderstanding, 

remembrance, responsibility, satisfaction, understanding – способствует сохранению 

преемственности в языке английской литературы XVII – XX веков. 

 

3.10. Выводы из главы 3 

Распространение методики маркемного анализа на исследование связующих 

маркем позволило установить степень маркемной близости текстов авторов 

отдельных срезов и самих срезов в рамках исследуемого хронологического 

периода.  
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В результате исследования установлено: 

1) Маркемный анализ позволил соединить в единый ориентированный граф 

авторов только двух срезов – Срез 19-1 и Срез 19-2. Авторы остальных срезов 

образовали два (Срезы 17-2, 20-1, 20-2) или три (Срезы 17-1, 18-1, 18-2) центра 

аттракции. 

2) Каждая связующая фигура центра аттракции образует центр-посредник 

относительно второй связующей фигуры центра аттракции (ЦП-0). 

3) Силу аттракции автора (ЦП-0) определяет суммарный ИнСВес его 

связующих маркем, обусловленный как количеством связей, образуемых автором, 

так и их весом. Связующие фигуры центра аттракции, как правило, обладают 

неравной силой аттракции. Равная сила аттракции возникает обычно тогда, когда 

центр аттракции формируется исключительно за счет взаимонаправленной связи 

между авторами и тогда, когда оба ЦП-0 имеют сопоставимое (равное или близкое 

к равному) количество маркемных связей. 

4) При определении ИнСВеса маркем необходим учет как прямых, так и 

опосредованных маркемных связей, входящих в ЦП-0. Для учета опосредованных 

связей требуется соблюдение принципа «наследования» связей и их весов. Этот 

принцип заключается в учете количества и веса связей, проходящих через ЦП-1 и 

ЦП-2 и входящих в ЦП-0. 

5) Критерием для установления маркемной специфики каждого ЦП-0 в 

центре аттракции служит среднее значение суммы разности ИнСВеса маркем двух 

ЦП-0. В тех случаях, когда ЦП-0 характеризуется наличием только исходящей 

маркемной связи, у него отсутствуют специфичные маркемы, поскольку в этом 

случае модуль разности ИнСВеса маркем находится ниже среднего значения. 

6)  Внутреннюю специфику центра аттракции определяют все связующие 

два ЦП-0 маркемы. Стратификация связующих маркем по их совокупному 

ИнСВесу позволяет установить связующее маркемное ядро и связующую 

маркемную периферию центра аттракции, а также выделить доминантную и вице-

доминантную маркему центра аттракции. 
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7) Маркемную специфику каждого центра аттракции в срезе определяет 

разность ИнСВеса всех связующих маркем попарно в каждом центре аттракции. 

В результате устанавливаются маркемы, которые либо являются связующими 

только для одного центра аттракции, либо имеют в данном центре аттракции 

больший ИнСВес. 

8) Визуализация межсрезовых маркемных связей максимальной силы 

позволила выделить в английской литературе три центра аттракции – XVII, XIX и 

XX века. Уникальным является XVIII век, между срезами которого отсутствуют 

маркемные связи максимальной силы. Первая половина XVIII века тяготеет ко 

второй половине XVII века, а его вторая половина – к первой половине XIX века.  

9) Выделение трех центров аттракции в рамках исследуемого хроно-

логического периода и в рамках рассмотренного материала соответствует трем 

этапам развития языка английской литературы – первый (становление) – XVII – 

первая половина XVIII века, второй (расцвет) – вторая половина XVIII – XIX век, 

третий (увядание) – XX век.  

10) Исследование межсрезовых связующих маркем позволило установить 

маркемную специфику языка английской литературы XVII, XIX и XX веков. 

11) Наличие общих маркем для веков-аттракторов – XVII, XIX, XX – 

свидетельствует о наличии преемственности в языке английской литературы XVII–

XX веков, подтверждаемой также наличием сквозных связующих маркем 

understanding, satisfaction, consideration, imagination, confidence, представленных во 

всех восьми хронологических срезах.   
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ГЛАВА 4. МАРКЕМНОЕ СВОЕОБРАЗИЕ ЯЗЫКА АНГЛИЙСКОЙ 

ЛИТЕРАТУРЫ В ДИНАМИКЕ 

4.1. Устойчивое и изменчивое в составе маркем английской литературы 

Представляется важным определение устойчивости/изменчивости каждой 

маркемы. Под у с т о й ч и в ы м и  маркемами мы понимаем маркемы, динамика 

распределения которых отличается относительной равномерностью и не 

показывает резких скачков. Это свидетельствует о том, что НормИнВес таких 

маркем в соседних срезах колеблется в узком коридоре значений, что означает 

достаточно ровный спрос на маркему в разных срезах. И з м е н ч и в ы е  маркемы, в 

свою очередь, характеризуются резкими подъемами и не менее резкими спадами 

динамики распределения, обусловленными значительной разницей НормИнВеса 

таких маркем в соседних срезах. Такое поведение маркем говорит о сущест-

вовании периодов усиления и ослабевания внимания к ним со стороны авторов 

разных срезов, что может быть обусловлено как собственно литературными, так 

и внешними причинами. С этой точки зрения при исследовании динамики 

маркем языка английской прозы интерес представляют в первую очередь 

изменчивые маркемы. 

Для установления степени устойчивости/изменчивости каждой интегральной 

маркемы применяется Индекс Изменчивости (ИндИзм) маркемы, алгоритм 

вычисления которого приводится в главе 1 (параграф 1.4 Инструментарий 

исследования).  

Величина ИндИзма зависит от диапазона значений НормИнВеса маркемы 

на протяжении всего периода ее существования. Рассмотрим процедуру вычис-

ления ИндИзма на примере динамики доминантной маркемы хронологического 

периода – understanding – и вице-доминантной маркемы – satisfaction (рис. 4-1). 

Процедура вычисления ИндИзма маркем understanding и satisfaction 

представлена в табл. 4-1. 
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Рис.4-1. Динамика understanding, satisfaction по НормИнВесу 

 

Т а б л и ц а   4-1 

 

Алгоритм вычисления ИндИзма маркем understanding, satisfaction 

 

Срезы UNDERSTANDING 

Шаг (1-

2)… 

(7-8) 

ABS1 SATISFACTION 

Шаг(1-

2)… 

(7-8) 

ABS2 

17в-1 8,54   10,56   

17в-2 6,49 2,05 2,05 7,72 2,84 2,84 

18в-1 10,86 -4,37 4,37 6,03 1,69 1,69 

18в-2 8,21 2,65 2,65 5,91 0,12 0,12 

19в-1 5,71 2,5 2,50 5,28 0,63 0,63 

19в-2 5,65 0,06 0,06 5,09 0,19 0,19 

20в-1 6,99 -1,34 1,34 5,88 -0,79 0,79 

20в-2 7 -0,01 0,01 4,19 1,69 1,69 

 Среднее значение:  1,85 
Среднее 

значение: 
 1,14 

 

Итак, ИндИзм understanding равен 1,85; ИндИзм satisfaction – 1,14. Таким 

образом, ИндИзм understanding в 1,6 раза больше ИндИзма satisfaction, а это 

означает, что satisfaction более устойчива, чем understanding, или степень измен-

чивости у understanding выше, чем у satisfaction.  

17в-1 17в-2 18в-1 18в-2 19в-1 19в-2 20в-1 20в-2
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Следовательно, чем больше различаются значения НормИнВеса отдельной 

маркемы в соседних срезах, тем больше их разность и, соответственно, больше 

среднее значение модуля суммы всех разностей.  

И, наоборот: чем меньше отличается НормИнВес маркемы в срезах, тем 

меньше разность и меньше среднее значение, т.е. ИндИзм маркемы. При этом чем 

меньше ИндИзм маркемы, тем более устойчивой она является.  

Вычислив аналогичным образом ИндИзмы всех интегральных маркем и 

ранжировав их по возрастанию ИндИзма, можно выделить устойчивые и 

изменчивые интегральные маркемы (табл. 4-2). 

 

Т а б л и ц а   4-2  

 

Список интегральных маркем, ранжированных по ИндИзму 
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3 PERFECTION 0,23 6 KNOWLEDGE 1,08 3 AFFECTION 1,71 

6 DISSATISFACTION 0,25 4 EXPECTATION 1,12 5 FRIENDSHIP 1,71 

5 CONTRADICTION 0,31 5 INDEPENDENCE 1,13 7 OPPORTUNITY 1,72 

6 INDIGNATION 0,45 8 SATISFACTION 1,14 3 POSSIBILITY 1,76 

6 ASTONISHMENT 0,48 7 DIFFICULT(Y/IES) 1,24 5 EMBARRASSMENT 1,77 

4 ASSISTANCE 0,52 5 REMEMBRANCE 1,25 8 UNDERSTANDING 1,85 

3 GRATIFICATION 0,56 3 SIGNIFICANCE 1,28 4 RECOLLECTION 1,87 

5 RESOLUTION 0,57 7 EXPERIENCE 1,28 4 
MISUNDERSTAN-

DING 
1,92 

8 CONFIDENCE 0,58 6 CONSCIOUSNESS 1,33 5 
ACKNOW-

LEDG(E)MENT 
2,08 

4 HAPPINESS 0,65 8 CONSIDERATION 1,33 2 CONCENTRATION 2,16 

3 MORTIFICATION 0,81 8 IMAGINATION 1,35 7 ENCOURAGEMENT 2,31 

3 ACCOMPLISHMENT 0,82 3 PLEASURE 1,37 5 ENTERTAINMENT 2,35 

7 OBSERVATION 0,87 4 INTELLIGENCE 1,43 7 DISAPPOINTMENT 2,39 

7 INDIFFERENCE 0,87 5 DETERMINATION 1,50 4 RESPONSIBILITY 2,76 

3 CIVILISATION 0,87 7 CONTEMPLATION 1,52 3 
SELF-

CONSCIOUSNESS 
2,83 

7 RECONCILIATION 0,98 6 CONSCIENCE 1,56 2 RELATIONSHIP 4,73 

7 DESTRUCTION 1,03 3 RESPECTABILITY 1,59  Среднее значение 1,39 
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За границу устойчивости маркемы принимается среднее значение суммы 

ИндИзмов всех интегральных маркем – 1,39. Следовательно, маркемы, ИндИзм 

которых принадлежит интервалу 0,23–1,39, являются устойчивыми, остальные 

маркемы относятся к изменчивым (рис. 4-2).  

 

 
 

Рис. 4-2. Стратификация интегральных маркем по ИндИзму 

 

Дальнейшая стратификация отдельно устойчивых и изменчивых интеграль-

ных маркем по среднему значению их ИндИзма дает возможность выделить внутри 

каждой группы ядро и периферию устойчивости/изменчивости. На рис. 4-2 

узорной заливкой серого цвета выделено ядро устойчивости, узорной черной 

заливкой – ядро изменчивости. Соответственно, периферия устойчивости обо-

значена сплошной серой заливкой, периферия изменчивости – сплошной черной 

заливкой. 

Ядро устойчивости образуют маркемы perfection (0,23; 3), dissatisfaction 

(0,25; 6), contradiction (0,31; 5), indignation (0,45; 6), astonishment (0,48; 6), assistance 

(0,52; 4), gratification (0,56; 3), resolution (0,57; 5), confidence (0,58; 8), happiness 

(0,65; 4), mortification (0,81; 3), accomplishment (0,82; 2), observation (0,87; 7); 

indifference (0,87; 7), civilisation (0,87; 3) (первая цифра a скобках – ИндИзм 
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маркемы, вторая – количество срезов, в которых она выделена). Периферию 

устойчивости составляют reconciliation (0,98; 7), destruction (1,03; 7), knowledge 

(1,08; 6), expectation (1,12; 4), independence (1,13; 5), satisfaction (1,14; 8), 

difficult(y/ies) (1,24; 7), remembrance (1,25; 5), significance (1,28; 3), experience (1,28; 

7), consciousness (1,33; 6), consideration (1,33; 8), imagination (1,35; 8), pleasure (1,37; 

3). Таким образом, в языке английской прозы выделены 29 устойчивых 

интегральных маркем.  

В состав ядра изменчивости входят 8 маркем – relationship (4,73; 2), self-

consciousness (2,83; 3), responsibility (2,76; 4), disappointment (2,39; 7), entertainment 

(2,35; 5), encouragement (2,31; 7); concentration (2,16; 2), acknowledgement (2,08; 5). 

Еще 13 маркем образуют периферию изменчивости – misunderstanding (1,92; 4), re-

collection (1,87; 4), understanding (1,85; 8), embarrassment (1,77; 5), possibility (1,76; 3), 

opportunity (1,72; 7), friendship (1,71; 5), affection (1,71; 3), respectability (1,59; 3), con-

science (1,56; 6), contemplation (1,52; 7), determination (1,50; 5), intelligence (1,43; 4).  

Качественный анализ ядра изменчивости показывает наличие в нем маркем, 

встречающихся в двух (relationship, concentration) и трех (self-consciousness) срезах. 

В ядре устойчивости также присутствует маркема двух срезов – accomplishment. 

Это – маркемы, вошедшие в язык английской прозы в XIX – начале XX века. 

Динамика указанных маркем по НормИнВесу представлена на рис. 4-3. 

 

 
 

Рис. 4-3. Динамика маркем relationship, concentration, self-consciousness, accomplishment  

по НормИнВесу 

19в-1 19в-2 20в-1 20в-2

RELATIONSHIP 0,86 5,59

CONCENTRATION 1,29 3,45

SELF-CONSCIOUSNESS 1,33 3,75 0,52

ACCOMPLISHMENT 1,75 2,57
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Небольшой в рамках исследуемого периода жизненный цикл этих маркем не 

позволяет с фактической достоверностью причислить их к категории изменчивых 

или устойчивых маркем только на основании ИндИзма. Подтверждением этого 

является и тот факт, что relationship, являясь маркемой исключительно XX века, 

имеет максимальный для всех интегральных маркем ИндИзм. Поэтому мы считаем 

целесообразным проследить и сопоставить динамику этих маркем по НормИнВесу 

с динамикой маркем относительно числа авторов, в текстах которых они выделены. 

Accomplishment – специфическая маркема XIX века. Войдя в Срез 19-1 с 

НормИнВесом 1,75, в Срезе 19-2 она увеличивает его в 1,47 раза – 2,57. На этом 

подъеме она переходит в число индивидуально-авторских маркем XX века. 

Self-consciousness вошла в язык английской прозы во второй половине 

XIX века. Достигнув в этом срезе пика своей популярности, в Срезе 20-2 зна-

чимость self-consciousness практически сошла на нет, показав значение 

НормИнВеса 0,52, т.е. в 2,56 раза ниже, чем при своем первом появлении в Срезе 

19-2 – 1,33. На основании сильной отрицательной динамики НормИнВеса можно 

предположить, что в XXI веке существует высокая вероятность выхода self-

consciousness из числа интегральных маркем. Однако стремительность подъема 

НормИнВеса маркемы в Срезе 20-1, показавшем увеличение в 2,8 раза по 

сравнению со Срезом 19-2, оставляет этой маркеме шанс на повторный всплеск 

спроса на нее.  

Маркемы XX века relationship, concentration, имея положительную динамику 

значений НормИнВеса, отражают специфику второй половины XX века – Среза 20-

2. Рост НормИнВеса relationship происходит резче, чем НормИнВеса concentration. 

К концу XX века НормИнВес relationship увеличивается в 6,5 раз, а concentration – 

в 2,7 раза, хотя в Срезе 20-1 НормИнВес concentration превышает НормИнВес 

relationship в 1,5 раза. 

Динамика по числу авторов (рис. 4-4) в целом соответствует динамике 

маркем по НормИнВесу. Тем не менее количество авторов, использовавших мар-

кему self-consciousness в Срезе 20-1, превосходит число авторов, употребивших 
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concentration и relationship, в среднем всего в 1,3 раза, тогда как НормИнВес self-

consciousness превосходит НормИнВес указанных маркем в 4,3 раза для relationship 

и в 2,9 раза для concentration. 

 

 
 

Рис. 4-4. Динамика маркем relationship, concentration, self-consciousness, accomplishment  

по числу авторов 

 

Это говорит о том, что ранг self-consciousness в маркемных списках авторов 

Среза 20-1 значительно выше рангов relationship и concentration. В Срезе 20-2, 

напротив, НормИнВес self-consciousness (0,52) становится в 10,75 раз меньше 

НормИнВеса relationship (5,59) и в 6,6 раз меньше НормИнВеса concentration 

(3,45). При этом количество авторов, проявивших интерес к relationship (15) и к 

concentration (12) минимум в 3 раза больше, чем у self-consciousness (4). Таким 

образом, в Срезе 20-2 востребованность по числу авторов маркемы relationship 

составляет 93,75 % от числа авторов среза, concentration – 75 %, self-consciousness – 

25 %. Наличие у всех трех маркем резких подъемов как НормИнВеса, так и числа 

авторов и резкого спада по этим критериям у self-consciousness дает основание 

полагать, что в случае сохранения их в числе интегральных маркем последующих 

срезов при дальнейшей стабилизации, подъеме или спаде в динамике этих маркем 

они имеют высокие шансы остаться в числе изменчивых маркем. Однако, в 

настоящее время мы можем говорить лишь о том, что эти маркемы демонстрируют 
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признаки изменчивости на данном хронологическом полигоне исследования, то 

есть являются условно изменчивыми. Условно устойчивой является маркема 

accomplishment. В своем первом Срезе 19-1 она является маркемой 9 авторов, что 

составляет 56,25 % от числа авторов среза. В Срезе 19-2 количество авторов, 

проявивших интерес к accomplishment, возрастает до 11-ти и составляет 68,75 % 

авторов среза. В ХХ веке она оказывается востребованной только тремя (Срез 20-

1) – Беннет, Дж. К. Джером, Лоуренс – и двумя (Срез 20-2) – Лессинг, Силлитоу – 

авторами, что не позволило accomplishment войти в число срезовых маркем.  

 

Семантические блоки маркем в их динамике 

 

В результате семантической классификации маркем, проведенной в главе 2, 

все маркемы были распределены в семь семантических блоков: ментально-

перцептивный, эмоциональный, социальный, качественный, межличностные 

отношения, морально-этический, фундаментальные понятия.  

Исследование динамики веса семантических блоков срезовых маркем 

демонстрирует следующее. 

1. При своем вхождении в язык английской художественной литературы три 

семантических блока – СеБ МентМ, СеБ ЭмоцМ, СеБ МежлМ – имеют 

одинаковый вес, определяемый количеством входящих в них маркем. К концу 

исследуемого хронологического периода увеличение своего веса относительно 

первой половины XVII века показывает только СеБ МентМ (рис. 4-5).  

В отличие от СеБа МентМ и СеБа МежлМ, демонстрирующих рост во второй 

половине XVII века, продолжившийся ростом (СеБ МентМ)/стабилизацией с 

последующим ростом (СеБ МежлМ) в обоих половинах XVIII века до достижения 

максимума во второй половине XVIII века, динамика СеБа ЭмоцМ стабильно 

растет вплоть до второй половины XVIII века и является максимальной среди всех 

трех СеБов. 
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Рис. 4-5. Размерность семантических блоков ментально-перцептивных, эмоциональных  

и межличностных маркем 

 

Следующий подъем динамики СеБа МентМ происходит во второй половине 

XIX – первой половине ХХ века. Несмотря на существование трех периодов сни-

жения числа маркем СеБа МентМ, приходящихся на вторую половину XVII века, 

первую половину XIX и вторую половину ХХ веков, число ментально-перцеп-

тивных маркем к концу исследуемого периода находится на уровне второй поло-

вины XVIII века, когда динамика СеБа МентМ достигает своего первого пика 

подъема. Подъем динамики СеБа ЭмоцМ завершается во второй половине XVIII ве-

ка, максимально аккумулировавшем внимание английских писателей к эмоцио-

нальной сфере человека, усиление которого характеризует английскую художе-

ственную прозу XVII–XVIII веков. XIX век становится свидетелем резкого спада 

интереса английских писателей к эмоциональному состоянию человека. Во второй 

половине XIX века динамика СеБа ЭмоцМ опускается до уровня первой половины 

XVII века. Последовавший в первой половине ХХ века этап стабилизации 

завершается новым спадом. Таким образом, к концу исследуемого периода вес 

СеБа ЭмоцМ достигает своего исторического минимума и находится на уровне 

ниже его первоначального веса. Рисунок 4-6 иллюстрирует динамику долей 

маркем, характеризующих положительное и отрицательное эмоциональное 

состояние в СеБе ЭмоцМ.  

0

2

4

6

8

10

12

14

16

18

17-1 17-2 18-1 18-2 19-1 19-2 20-1 20-2

ко
л

и
че

ст
во

 м
ар

ке
м

СеБМентМ СеБЭмоцМ СеБМежлМ



394  
 

 
 

Рис. 4-6. Динамика положительных и отрицательных эмоциональных маркем по срезам 

 

Самый эмоционально положительный – Срез 17-2, около 2/3 эмоциональных 

маркем которого характеризуют положительное эмоциональное состояние. При 

этом разницу долей положительных эмоциональных маркем в Срезах 17-1–18-1 

относительно друг друга, составляющую 2–4 %, можно полагать несущественной. 

Самый эмоционально отрицательный – Срез 20-1, более 2/3 эмоциональных маркем 

которого характеризуют отрицательное эмоциональное состояние. Не столь 

равномерна динамика отрицательных эмоциональных маркем в Срезах 19-2–20-2. 

Разность долей отрицательных эмоциональных маркем в этих срезах относительно 

Среза 20-1 находится в интервале 10–14 %, а в Срезах 19-2 и 20-2 – всего 4 %. Спад 

динамики отрицательных эмоциональных маркем и соответственный подъем 

динамики положительных эмоциональных маркем в Срезе 20-2, т.е. смена знака 

динамики эмоций, свидетельствует о наметившемся новом эмоциональном цикле. 

Смена знака динамики эмоций в Срезах 18-2–19-1, т.е. чередование этапов доми-

нирования отрицательных (Срез 18-2) и положительных (Срез 19-1) эмоцио-

нальных маркем, указывает на происходящую в этот период борьбу эмоций, 

завершившуюся уже в Срезе 19-2 окончательной (в рамках исследуемого 

хронологического периода) победой маркем, характеризующих отрицательное 

эмоциональное состояние. 
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Таким образом, в динамике положительных и отрицательных маркем по 

срезам можно выделить 3 периода: 1 – положительных эмоций (Срезы 17-1 – 18-1), 

2 – переходный период борьбы эмоций (Срезы 18-2 – 19-1), 3 – период отри-

цательных эмоций (Срезы 19-2 – 20-2). 

Усиление внимания авторов второй половины XVIII века к вопросам 

взаимоотношений между людьми (СеБ МежлМ) представляется вполне законо-

мерным на фоне повышенного внимания авторов этого времени к ментально-

перцептивной и эмоциональной сферам человека. Второй короткий период 

увеличения веса СеБа МежлМ наблюдается во второй половине ХХ века. Ему 

предшествует длительное последовательное снижение веса СеБа МежлМ в XIX – 

первой половине ХХ века, поэтому незначительное увеличение веса данного СеБа 

во второй половине ХХ века оставляет СеБ МежлМ на уровне ниже первой 

половины XVII века. Таким образом, имея на входе в язык английской худо-

жественной литературы равный вес, а, следовательно, и количественно равную 

востребованность авторами этого времени, к концу хронологического периода 

вырос вес, а стало быть и значение, только СеБа МентМ. 

2. Максимальная потеря веса на всем полигоне исследования характеризует 

СеБ МорЭтМ. Динамика веса этого СеБа по срезам показывает чередование 

периодов резкого снижения (Срезы 17-2, 18-2, 20-2) и последующей стабилизации 

(Срезы 18-1, 19-1 – 20-1) его веса, что характеризует последовательное снижение 

значения морали в языке английской художественной литературы. Результатом 

является выделение только одной морально-этической маркемы во второй 

половине ХХ века (рис. 4-7). 
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Рис. 4-7. Размерность семантического блока морально-этических маркем 

3. Сходную динамику веса во второй половине XVII – первой половине 

XVIII века демонстрируют СеБ ФундМ и СеБ КачМ (рис. 4-8).  

 

 
 

Рис. 4-8. Размерность семантических блоков качественных и фундаментальных маркем 
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происходит стабильный подъем динамики веса СеБа ФундМ. Тем не менее к концу 
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данного СеБа в первой половине XVIII века. Для СеБа КачМ вторая половина XIX 

века становится периодом максимального спада востребованности его маркем. 

Первая половина ХХ века становится свидетелем такого же по величине подъема 

динамики веса СеБа КачМ с последующей его стабилизацией во второй половине 

столетия. Это соответствует уровню первой половины XIX века.  

4. Крайне нестабильна в исследуемом периоде динамика СеБа СоцМ 

(рис. 4-9). 

 

 
 

Рис. 4-9. Размерность семантического блока социальных маркем 
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половине XVIII века. В результате чего во второй половине XVIII века доля маркем 

СеБа СоцМ составляет всего 36,4 % от первоначального числа маркем и достигает 

своего исторического минимума – 4 маркемы. Резкий подъем динамики веса СеБа 

СоцМ в первой половине XIX века (выше уровня первого спада в Срезе 17-2), 

продолжившийся далее и во второй половине столетия, свидетельствует о 

наступлении второй волны востребованности авторами социальных маркем. 

Незначительным спадом динамики веса СеБа СоцМ (до уровня первой половины 

XIX века) отмечена первая половина ХХ века, за которой последовал ее новый 

подъем до максимального уровня, впервые превысившего вес СеБа СоцМ при его 

вхождении в язык английской прозы. 

Исследование динамики веса семантических блоков интегральных маркем 

демонстрирует следующее.  

1. В динамике СеБа МентМ, ключевого семантического блока в языке 

английской прозы, выделяется два последовательных неравномерных этапа 

подъема, три этапа стабилизации динамики, два последовательных равномерных 

этапа спада (рис. 4-10). 

 

 
 

Рис. 4-10. Размерность семантического блока ментально-перцептивных интегральных маркем 
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Первый период стабилизации приходится на вторую половину XVII – первую 

половину XVIII века. Второй период стабилизации является этапом, отделяющим 

период интенсивного накопления ментально-перцептивных маркем (вторая 

половина XVIII – первая половина XIX века) от периода постепенного уменьшения 

их числа (ХХ век), в результате чего вес СеБа МентМ во второй половине ХХ века 

опускается ниже второй половины XVIII века. Таким образом, периоды 

стабилизации динамики СеБа МентМ представляют два пика: пик минимальной 

размерности СеБа (первая половина XVII – первая половина XVIII века) и пик 

максимальной размерности СеБа (XIX век). 

В состав СеБа МентМ входит равное количество устойчивых и изменчивых 

маркем – по 7 маркем каждой группы: устойчивые – consciousness, consideration, 

imagination, observation, knowledge, remembrance, resolution; изменчивые – con-

templation, determination, intelligence, misunderstanding, recollection, self-conscious-

ness, understanding. Из них в ядро устойчивости входят observation, resolution, в 

ядро изменчивости – self-consciousness. 

2. В динамике СеБа ЭмоцМ выделяется три периода подъема (два из 

которых последовательные и равномерные), два периода стабилизации динамики и 

два периода спада (рис. 4-11). 

 

 
 

Рис. 4-11. Размерность семантического блока эмоциональных интегральных маркем 
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Первые два периода подъема, охватывающие вторую половину XVII – 

первую половину XVIII века, завершаются достижением максимальной размер-

ности СеБа ЭмоцМ. Последовавшая во второй половине XVIII века стабилизация 

динамики СеБа свидетельствует о том, что в XVIII веке востребованность 

эмоциональных маркем достигает своего пика. На протяжении следующих 

полутора столетий наблюдается цикличная смена направления динамики: в первой 

половине XIX века – спад до уровня второй половины XVII века, во второй 

половине XIX века – небольшой подъем, в первой половине ХХ века – спад до 

уровня ниже второй половины XVII века. Во второй половине ХХ века начинается 

новый этап стабилизации динамики СеБа ЭмоцМ.  

Рисунок 4-12 иллюстрирует динамику долей маркем, характеризующих 

положительное и отрицательное эмоциональное состояние в СеБе ЭмоцМ.  

 

 
 

Рис. 4-12. Динамика положительных и отрицательных эмоциональных интегральных маркем  
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эмоционально положительный – Срез 17-1, все эмоциональные интегральные 

маркемы которого характеризуют положительное эмоциональное состояние. 

Начиная со второй половины XVII века, происходит планомерное снижение доли 

положительных эмоциональных интегральных маркем с соответствующим 

приростом доли отрицательных эмоциональных интегральных маркем, завер-

шившиеся в первой половине XIX века «победой» маркем, характеризующих 

отрицательное эмоциональное состояние. Но уже во второй половине этого же 

столетия наблюдается баланс долей маркем, характеризующих оба эмоциональных 

состояния. Новый виток противостояния происходит в первой половине ХХ века, 

когда доля эмоциональных интегральных маркем, характеризующих 

отрицательное эмоциональное состояние приближается к 2/3 от числа 

эмоциональных интегральных маркем и достигает своего главного пика. Во 

второй половине ХХ века вновь наблюдается паритет эмоциональных 

интегральных маркем, характеризующих положительное и отрицательное 

эмоциональное состояние. Таким образом, Срез 20-1 становится самым 

эмоционально отрицательным в языке английской прозы.  

Смена знака динамики эмоций в Срезах 19-2 – 20-2, т.е. чередование этапов 

доминирования отрицательных (Срезы 19-1, 20-1) и достижение паритета поло-

жительных и отрицательных (Срез 19-2, 20-2) эмоциональных интегральных 

маркем, указывает на происходящую в этот период борьбу эмоций, не получившую 

своего логического завершения. 

Таким образом, в динамике положительных и отрицательных интегральных 

эмоциональных маркем по срезам можно выделить два периода: 1 – положитель-

ных эмоций (Срезы 17-1–18-2), 2 – период борьбы эмоций (Срезы 19-1–20-2). 

В состав СеБа ЭмоцМ входят восемь устойчивых и три изменчивых мар-

кемы: устойчивые – astonishment, dissatisfaction, expectation, gratification, hap-

piness, indignation, pleasure, satisfaction; изменчивые – disappointment, embar-

rassment, entertainment. Ядро устойчивости представляют astonishment, dissa-

tisfaction, gratification, happiness, indignation, ядро изменчивости – disappointment, 
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entertainment. 

3. В динамике СеБа МежлМ выделяются три периода подъема, три периода 

спада и один период стабилизации динамики веса (рис. 4-13). 

 

 
 

Рис. 4-13. Размерность семантического блока межличностных интегральных маркем 
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Начавшийся в XIX веке спад динамики завершается только в первой половине 

ХХ века четырехкратным снижением веса СеБа МежлМ и достижением пика его 

минимума. Во второй половине ХХ века наблюдается новый подъем динамики до 

уровня второй половины XIX века. 

В состав СеБа МежлМ входят 4 устойчивые и 5 изменчивых маркем: 
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образуют assistance, contradiction, mortification, ядро изменчивости – encoura-

gement, relationship. 

4. В первой половине XVII века два семантических блока интегральных 

маркем – СеБ МорЭтМ и СеБ СоцМ – имеют одинаковый вес, определяемый 

количеством входящих в каждый из них маркем (3). К концу исследуемого 

хронологического периода увеличение своего веса относительно первой половины 

XVII века показывает только СеБ СоцМ (5) (рис. 4-14).  

 

 

Рис. 4-14. Размерность семантических блоков социальных и морально-этических  

интегральных маркем 
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маркем СеБов МорЭтМ и СоцМ маркемами других семантических блоков, 
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МорЭтм, теряющий сразу две (из трех) маркем. Достигнув в этот период мини-

мума, оба СеБа оказываются вновь востребованными в XIX веке. Однако если для 

СеБа МорЭтМ подъем характеризуется достижением первоначального веса в 

первой половине столетия, а во второй половине столетия – его стабилизацией, то 

для СеБа СоцМ XIX век становится периодом двух подъемов динамики, в 

результате которых в первой половине столетия вес СеБа СоцМ увеличивается в 

три раза, а во второй половине столетия – еще на 1/3 и достигает своего максимума. 

ХХ век для СеБа СоцМ становится периодом двух спадов динамики (сначала на ¼ 

до уровня начала XIX века, затем – еще на 1/8), для СеБа МорЭтМ период спада до 

уровня второй половины XVIII века завершается стабилизацией во второй 

половине ХХ века. 

В состав СеБа СоцМ входят шесть устойчивых и две изменчивых маркемы: 

устойчивые – accomplishment, civilisation, confidence, significance, independence, 

experience; изменчивые – acknowledgement, respectability. Ядро устойчивости 

представляют accomplishment, civilisation, confidence; ядро изменчивости – ack-

nowledgement. 

В состав СеБа МорЭтМ входят одна устойчивая и три изменчивых маркемы: 

устойчивая – perfection; изменчивые – acknowledgement, responsibility, conscience. 

Ядро устойчивости представляет perfection, ядро изменчивости – acknowledgement, 

responsibility. 

5. В динамике СеБа ФундМ выделяются два равномерных периода подъема, 

четыре периода стабилизации динамики и один период спада (рис. 4-15). 

Каждой смене направления динамики веса СеБа ФундМ предшествует его 

стабилизация. Так стабилизация динамики веса в Срезах 18-1 и 20-2 следует 

непосредственно за ее подъемом в Срезах 17-2 и 20-1 соответственно. При этом 

наблюдается равное увеличение размерности СеБа ФундМ в этих срезах. 

Единственный спад динамики СеБа ФундМ происходит во второй половине XVIII 

века, за которым вновь следует период стабилизации динамики, охватывающий обе 

половины XIX века. Таким образом, минимальная для СеБа ФундМ размерность 
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наблюдается в первой половине XVII века, максимальная – в ХХ веке. 

 

 
 

Рис. 4-15. Размерность семантического блока интегральных маркем фундаментальные понятия 
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difficult(y/ies), perfection, изменчивыми маркемами – opportunity, possibility, 

relationship. По одной маркеме входит в ядро устойчивости (perfection) и ядро 

изменчивости (relationship). 

6. В динамике СеБа КачМ наблюдается чередование периодов подъема, 

стабилизации и спада. Исключение представляет первая половина ХХ века, подъем 

динамики веса в которой следует непосредственно за ее спадом во второй половине 

XIX века (рис. 4-16). 
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размерность СеБа КачМ на первоначальный уровень, а затем в Срезе 19-2, умень-

шившем ее до исторического минимума, последовавшие за ними подъем и 

0

1

2

3

4

5

6

17в-1 17в-2 18в-1 18в-2 19в-1 19в-2 20в-1 20в-2

ко
л

и
че

ст
во

 м
ар

ке
м

СеБ ФундМ



406  
 

стабилизация динамики веса вывели размерность этого СеБа на первоначальный 

уровень первой половины XVII века. Таким образом, в динамике веса СеБа КачМ 

наблюдается два пика подъема (вторая половина XVII – первая половина XVIII 

века) и один пик спада (вторая половина XIX века). 

 

 

 

Рис. 4-16. Размерность семантического блока качественных интегральных маркем 

 

В состав СеБа КачМ входят три устойчивые и одна изменчивая маркемы: 

устойчивые – indifference, pleasure, resolution; изменчивая – concentration. Из них 

две маркемы – indifference, resolution – входят в ядро устойчивости; одна маркема – 

concentration – в ядро изменчивости. 
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вошла 141 маркема. Первые 50 маркем из сводного маркемного списка, 

ранжированного в порядке убывания СумНормИнВеса маркем, стали и н т е -

г р а л ь н ы м и  маркемами исследуемого периода (см. приложение 1, табл. 9). 

 

Динамика интегральных маркем в языке английской прозы XVII – XX веков 

 

Каждую из интегральных маркем характеризует два параметра: «фи-

зический» и «временной».  

«Физический» параметр характеризует маркему как таковую и выражается 

посредством НормИнВеса. Величина НормИнВеса закрепляет за каждой маркемой 

место в сводном маркемном списке и определяет ее вхождение/невхождение в 

число и н т е г р а л ь н ы х  маркем. Далее НормИнВес интегральных маркем 

используется для определения степени их устойчивости/изменчивости.  

«Временной» параметр характеризует распределение маркемы на протя-

жении исследуемого периода. Для него важными представляются две величины: 

количество и номера срезов, в которых отмечена маркема [Кретов 2010]. 

Количество срезов определяет меру востребованности маркемы, тогда как номера 

срезов позволяют проследить весь «жизненный» цикл маркемы в динамике, 

начиная от ее первого вхождения в язык английской прозы и до настоящего 

времени. Именно номера срезов, в которых обнаруживается интегральная 

маркема, позволяют определить, является ли она значимой и насколько значимой 

для авторов последовательно расположенных срезов, а также установить периоды 

частичной или полной утраты интереса к ней. В том случае, если маркема 

встречается во всех или нескольких последовательно расположенных срезах, мы 

говорим о сплошной хронологической распределенности маркемы. 

Непоследовательное распределение маркемы свидетельствует о ее хроно-

логической разорванности. Особый интерес в этом случае представляют разрывы 

в два среза и более. Они позволяют свести к минимуму элемент случайности, 

возможный при возникновении разрыва в один хронологический срез. 
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Так среди интегральных маркем хронологическая разорванность харак-

теризует 11 маркем: encouragement, observation, reconciliation, experience, des-

truction, knowledge, entertainment, remembrance, acknowledgement, admiration, affec-

tion. По времени хронологического разрыва маркемы с разрывом в один срез можно 

условно разделить на 4 группы. Первую группу составляют маркемы, имеющие 

хронологический разрыв в Срезе 20-1, – encouragement, observation, reconciliation. 

Во вторую группу входит одна маркема с разрывом в Срезе 19-2 – destruction. 

Третья группа маркем – admiration, acknowledgement, experience – имеет 

хронологический разрыв в Срезе 18-2. Четвертую группу составляют маркемы, 

имеющие хронологический разрыв в Срезе 18-1, – affection, remembrance.  

Особняком стоят маркемы knowledge с разрывом в два среза, приходящимся 

на XIX век, и entertainment, в распределении которой есть два разрыва: Срезы 18-

2-19-1 и Срез 20-1.  

Маркемы encouragement, observation, reconciliation отсутствуют в Срезе 20-1. 

К ним в этом срезе частично примыкает entertainment. Не исключая элемент 

случайности, обусловленный как количеством исследуемых авторов, так и их 

персональным составом, рискнем предположить, что отсутствие этих маркем 

именно в Срезе 20-1 вполне закономерно. Первая половина XX века представляется 

одной из самых кризисных эпох в истории Англии. Ей предшествовала, начавшаяся 

в 1899 году англо-бурская война, во время которой в 1901 году пришел конец 

шестидесятилетнему правлению королевы Виктории и наступила Эдвардианская 

эпоха, продлившаяся всего 9 лет. Переход власти к Георгу V, а от него в 1936 году, 

через отречение Эдуарда VIII, к Георгу VI не добавляли стабильности 

общественно-политической жизни государства и его граждан. Этому 

способствовали как внутриполитические расколы в партиях консерваторов и 

юнионистов, так и глобальные процессы, закончившиеся развязыванием Первой и 

Второй мировых войн, участие в которых принимала и Англия. В промежутке 

между Первой и Второй мировыми войнами Англия пережила образование 

Ирландского свободного государства (1922 г.), всеобщую стачку, завершившуюся 
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образованием Британского содружества наций (1926 г.), финансовый кризис 

(1931 г.) и смену на престоле (1936 г.). Такая бурная общественно-политическая 

жизнь в стране вызывает и новые общие темы в творчестве английских писателей, 

среди которых уже нет прежнего места для ободрения и поддержки, наблюдения, 

примирения и развлечения. В качестве маркемы encouragement, observation, re-

conciliation, entertainment выделяются в списках трех-четырех авторов среза: 

encouragement – Дж. К. Джером, Конан Дойль, Конрад, Уэллс; observation – Дж. К. 

Джером, Конан Дойль, Кристи, Хаггард; reconciliation – Моэм, Уэллс, Честертон; 

entertainment – Киплинг, Моэм, Хаксли. 

Маркема destruction имеет хронологический разрыв в Срезе 19-2. Впервые в 

качестве маркемы destruction появляется в Срезе 17-1. На первый взгляд отсутствие 

destruction в Срезе 19-2 представляется немотивированным историческими 

событиями второй половины XIX века, среди которых можно выделить 

завершившуюся в 1856 году Крымскую войну и расширение Британской империи, 

связанное с ведением колониальных войн. Тем не менее маркема destruction 

выделяется в текстах только 1/3 авторов среза – Гринвуда, Кингстона, Майн Рида, 

Рёскина и Ч. Рида. В связи с этим и по причине ее невысокого НормИнВеса в их 

маркемных списках destruction не смогла попасть в число срезовых маркем, а стало 

быть в число приоритетных тем большинства исследуемых английских прозаиков, 

принадлежащих Срезу 19-2. 

Три маркемы, берущие начало в Срезе 17-1, – admiration, acknowledgement, 

experience – отсутствуют в Срезе 18-2. Маркемы admiration, acknowledgement 

являются маркемами пяти авторов: admiration – Льюиса, Радклиф, С. Скотт, 

Холкрофта, Шеридана; acknowledgement – Берка, Берни, С. Джонсона, Смоллета, 

Уолпола. Стоит отметить, что acknowledgement является первой из маркем, не 

вошедших в число срезовых маркем. Разница ее НормИнВеса (0,5723) и 

НормИнВеса последней срезовой маркемы circumspection (0,5757) составляет всего 

0,0034. Поэтому в отсутствии acknowledgement в числе маркем среза велик элемент 

случайности, обусловленный доступностью и полнотой охвата текстов авторов, у 

которых она выделена. Что касается маркемы admiration, то ее отсутствие в числе 
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срезовых маркем определил ее невысокий по сравнению с circumspection 

НормИнВес – 0,3878. Маркема experience присутствует в маркемных списках ¼ 

авторов среза – Бейджа, Уолстоункрафт, Холкрофта, Шеридана – и по этой причине 

также не попадает в число срезовых маркем. 

Хронологический разрыв в Срезе 18-1 имеют affection и remembrance. 

Маркема affection встречается в трех срезах, и хронологический разрыв предваряет 

ее последний срез. Интерес к ней в Срезе 18-1 проявили Дж. Баркер, Монтегю и 

Шефтсбери. Так же, как и affection, remembrance вошла в число интегральных 

маркем в Срезе 17-1 и продержалась в их числе до конца XIX века. В Срезе 18-1 

она оказалась востребована только Ричардсоном, Филдингом и Эл. Хейвуд. 

Если отсутствие маркемы в отдельном срезе рассматривать как отри-

цательную динамику ее распределения, то в случае закономерного разрыва в 

распределении маркемы можно объективно ожидать, что в следующем после него 

срезе НормИнВес маркемы будет ниже уровня ее НормИнВеса в срезе, предшест-

вующем разрыву. Если хронологический разрыв предположительно носит 

случайный характер, обусловленный как количеством доступных для исследования 

материалов, так и выбранными для исследования авторами, то в следующем после 

разрыва срезе НормИнВес маркемы оказывается значительно выше НормИнВеса 

предшествующего разрыву среза, либо равен ему. Например, НормИнВес 

destruction в Срезе 19-1 – 1,14, а в Срезе 20-1 – 1,11. Соответственно НормИнВес 

destruction в Срезе 20-1 меньше ее НормИнВеса в Срезе 19-1 в 0,97 раза. В свою 

очередь НормИнВес affection в Срезе 17-2 равен 0,39, а в последнем для нее Срезе 

18-2 – 0,78, что больше предшествующего разрыву НормИнВеса в 2 раза. 

Следовательно, существует высокая вероятность того, что отсутствие affection в 

Срезе 18-1 носит случайный характер, тогда как отсутствие destruction в Срезе 19-

2 может быть вполне объективным. Поэтому случаи хронологического разрыва при 

которых отношение НормИнВеса маркемы в следующем за разрывом срезе к 

НормИнВесу маркемы в предшествующем разрыву срезе превышает 1,00 будем 

считать сомнительными и требующими дополнительной проверки.  
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Среди выделенных 9-ти маркем, имеющих хронологический разрыв в один 

срез, таковыми являются, affection (2,0), acknowledgement (1,25), experience (1,16), 

admiration (1,13) (в скобках указано отношение НормИнВесов маркемы). 

Пограничное положение занимает маркема destruction, отношение НормИнВесов 

которой после и до хронологического разрыва приближается к 1,00–0,97. 

Отношение НормИнВесов остальных четырех маркем находится в интервале 0,33–

0,46: observation (0,46), encouragement (0,41), remembrance (0,39), reconciliation 

(0,33). Подобная разница НормИнВесов маркемы после и до хронологического 

разрыва может сигнализировать о появлении в этот период новых важных для 

большой части писателей тем, тогда как некоторые старые темы получают 

локальное воплощение в творчестве отдельных писателей среза, оставаясь на 

некоторое время в числе индивидуально-авторских маркем. 

Хронологический разрыв в два среза демонстрируют маркемы entertainment 

и knowledge. В динамике entertainment, кроме того, есть еще и хронологический 

разрыв в один срез. Обе маркемы появились в Срезе 17-1 и просуществовали до 

конца исследуемого периода. Первый хронологический разрыв в динамике 

распределения entertainment приходится на Срезы 18-2 – 19-1, второй – на Срез 20-

1. Отсутствие entertainment в эти периоды вполне согласуется с рассмотренными 

ранее общественно-политическими событиями того времени. Исчезновение 

маркемы knowledge приходится на оба среза XIX века. Охлаждение к ней 

английских прозаиков может быть обусловлено господствовавшими в этот период 

литературными направлениями романтизм и критический реализм, в фокусе 

которых просветительская маркема knowledge утратила свою актуальность.  

 

Генезис маркемного корпуса языка английской литературы 

 

Исследование показало, что 24 из 50-ти интегральных маркем вошли в язык 

английской прозы в первой половине XVII века. Это – acknowledgement, affection, 

assistance, confidence, conscience, consideration, contemplation, destruction, encoura-

gement, entertainment, expectation, experience, friendship, happiness, imagination, 
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knowledge, observation, perfection, pleasure, reconciliation, remembrance, resolution, 

satisfaction, understanding. Из них пять маркем – understanding, satisfaction, 

consideration, imagination, confidence – выделены в каждом из восьми исследуемых 

срезов. Маркема entertainment с хронологическим разрывом в 1 и 2 среза входит в 

число срезовых маркем XX века. 

В Срезе 18-2 полностью потеряли актуальность маркемы pleasure, perfection, а 

в Срезе 19-1 к ним просоединились и маркемы expectation, happiness, assistance, 

affection. Кроме того, в первый раз affection оказывается невостребованной в Срезе 18-

1. В ХХ веке вышли из употребления маркемы conscience, friendship, resolution (Срез 

20-1) и contemplation (Срез 20-2). В Срезе 20-1 окончательно теряют востребованность 

маркемы remembrance и acknowledgement, каждая из которых была уже один раз 

утрачена в XVIII века: remembrance – Срез 18-1, acknowledgement – Срез 18-2. В 

разное время временно утраченными оказываются  маркемы experience (Срез 18-2); 

entertainment (Срезы 18-2–19-1; 20-1); knowledge (Срезы 19-1–19-2); destruction (Срез 

19-2); encouragement, observation, reconciliation (Срезе 20-1). Таким образом, к концу 

исследуемого периода в языке английской прозы сохраняется половина маркем, 

источником которых является Срез 17-1 – 12 маркем. Это – confidence, consideration, 

destruction, encouragement, entertainment, experience, imagination, knowledge, 

observation, reconciliation, satisfaction, understanding.   

Вторая половина XVII века ввела в язык английской прозы маркемы 

disappointment, difficult(y/ies), opportunity, indifference, indignation, contradiction. 

Свою значимость на протяжении семи срезов подтвердили disappointment, 

difficult(y/ies), opportunity, indifference. В ХХ веке утрачены маркемы contradiction 

(Срез 20-1) и indignation (Срез 20-2). Все шесть маркем этого среза обладают 

с п л о ш н о й  х р о н о л о г и ч е с к о й  р а с п р е д е л е н н о с т ь ю .  

Первая половина XVIII века отмечена появлением четырех новых маркем – 

consciousness, astonishment, dissatisfaction, mortification. Кратковременностью су-

ществования (3 среза) выделяется только mortification, оказавшаяся невостре-

бованной английскими авторами XIX–XX веков. Оставшиеся три маркемы 

остаются востребованными в последующих пяти срезах. 
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Вторая половина XVIII века обогатила язык английской прозы еще пятью 

маркемами – determination, embarrassment, independence, recollection, gratification. 

Все эти маркемы характеризует с п л о ш н а я  х р о н о л о г и ч е с к а я  р а с п р е -

д е л е н н о с т ь . Стабильность на протяжении всех пяти срезов демонстрируют 

determination, embarrassment, independence. В четырех срезах (Срезы 18-2 – 20-1) 

присутствует recollection. В ХХ веке авторы проявляют локальный интерес к 

маркеме gratification, что не позволило ей войти в состав срезовых и, 

соответственно, интегральных маркем.  

Первая половина XIX века также добавила пять маркем – responsibility, 

intelligence, misunderstanding, respectability, accomplishment. Последним для 

accomplishment становится Срез 19-2, а для respectability – Срез 20-1. Остальные 

маркемы сохраняют актуальность и для авторов XX века. 

Вторая половина XIX века принесла с собой четыре новые маркемы – 

significance, possibility, civilisation, self-consciousness. Все они характеризуются 

с п л о ш н о й  х р о н о л о г и ч е с к о й  р а с п р е д е л е н н о с т ь ю  в следующих друг за 

другом трех срезах – Срезах 19-2–20-2. 

Первая половина XX века добавила в язык английской прозы последние две 

для данного хронологического периода маркемы – relationship и concentration, 

ставшие маркемами XX века. Вклад каждого среза в формирование маркемного 

состава английской прозы в количественном выражении и процентном отношении 

к веку представлен на рис. 4-17а, б.  
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Рис. 4-17а. Распределение интегральных маркем по времени появления 

 

 

 

Рис. 4-17б. Количество маркем (в %) по векам 

 

Рис. 4-17а свидетельствует, что ядро маркемного состава языка английской 

прозы XVII–XX веков сложилось в XVII веке, а его формирование завершилось в 

первой половине ХХ века. Вторая половина ХХ века объективно не смогла 

добавить ни одной интегральной маркемы. 

Итак, из 50-ти интегральных маркем 24 маркемы (48 %) порождены Срезом 

17-1 и 6 маркем (12 %) – Срезом 17-2. Таким образом, XVII век обеспечил 60 % 
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маркемного состава языка английской прозы, заложив тем самым надежный и 

устойчивый маркемный базис (см. рис. 4-17б). Срез 18-1 пополнил число 

интегральных маркем на 4 маркемы, или на 8 %, а Срез 18-2 – на 5 маркем, или на 

10 %. Соответственно, XVIII век стал родоначальником 9-ти новых маркем, что 

составляет 18 % от числа интегральных маркем. XIX век добавил еще 9 маркем – 18 

%: Срез 19-1 – 5 маркем (10 %), Срез 19-2 – 4 маркемы (8 %). XX век (в Срезе 20-1) 

завершил формирование маркемного состава языка английской прозы исследуемого 

периода двумя новыми маркемами, составляющими 4 % от общего числа 

интегральных маркем.  

 

4.3. Маркемная стратификация представителей английской литературы 

Основанием для маркемной стратификация представителей английской 

литературы XVII–XX веков по типичности-оригинальности маркемного состава их 

языка служит суммарный ИМаБ (СумИМаБ), полученный в результате выделения 

связующих маркем в парах авторов. Осуществление маркемной стратификации 

авторов предполагает следующий алгоритм исследования. 

1. Выделение общих маркем из 128-ми авторских маркемных списков по 

принципу «каждый с каждым». 

2. Вычисление ИМаБа для каждой пары авторов и определение СумИМаБа 

каждого автора. 

3. Ранжирование авторов по убыванию СумИМаБа и их стратификация на 

основе среднего значения СумИМаБа. 

Значение СумИМаБа для каждого автора было получено из таблицы, со-

держащей значения ИМаБа каждой пары авторов. СумИМаБ, представляющий 

собой сумму ИМаБов каждого автора, характеризует степень общности его 

маркемной лексики и маркемной лексики всех остальных авторов. Расположив 

авторов в порядке убывания их СумИМаБов, мы получили ранжированный список 

исследуемых авторов XVII–XX веков (табл. 4-3). 
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Ранжированный на основе значения СумИМаБа список английских авторов 

 

№
 п

/п
 

А
в

т
о

р
 

Р
а

н
г 

С
у

м
И

М
а

Б
 

№
 п

/п
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р
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а
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г 

С
у

м
И

М
а
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№
 п

/п
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т
о

р
 

Р
а

н
г 

С
у

м
И

М
а

Б
 

1 Лэм 1 24,34 44 Грин 44 17,70 87 Уолстоун-крафт 87 13,52 

2 Стивенсон 2 23,89 45 Остен 45 17,55 88 Б. Джонсон 88 13,37 

3 Диккенс 3 23,81 46 Гей 46 17,46 89 Батлер 89 13,27 

4 Гринвуд 4 23,03 47 Годвин 47 17,34 90 Роули 90 13,21 

5 Силлитоу 5 22,96 48 Мёрдок 48 17,30 91 Дж. Баркер 91 13,09 

6 Марриет 6 22,95 49 Берни 49 17,16 92 Хаксли 92 13,00 

7 В. Скотт 7 22,93 50 Эл. Хейвуд 50 17,10 93 Киплинг 93 12,84 

8 Б. Дизраэли 8 22,46 51 Смоллет 51 16,99 94 Уичерли 94 12,76 

9 Троллоп 9 22,34 52 Де Квинси 52 16,88 95 Уолпол 95 12,68 

10 Элиот 10 22,18 53 Сноу 53 16,63 96 Каули 96 12,57 

11 Ч. Рид 11 22,14 54 Драйден 54 16,62 97 Монтегю 97 12,24 

12 Холкрофт 12 21,88 55 Хэзлитт 55 16,60 98 Стерн 98 12,22 

13 Стил 13 21,56 56 М. Шелли 56 16,49 99 Рёскин 99 12,11 

14 Конрад 14 21,43 57 Хэд 57 16,46 100 Форд 100 11,96 

15 Голдинг 15 21,42 58 Дефо 58 16,45 101 Шекспир 101 11,90 

16 Конан Дойль 16 21,37 59 Бёрджесс 59 16,39 102 Эвелин 102,5 11,88 

17 Коллинз 17 21,22 60 Льюис 60 15,89 103 Фаулз 102,5 11,88 

18 Дж. К. Джером 18 21,14 61 Моэм 61 15,84 104 Голдсмит 104 11,78 

19 О’Брайан 19 21,05 62 Гиссинг 62 15,80 105 Сейлз 105 11,57 

20 Э. Бронте 20 20,92 63 Бэкон 63 15,66 106 Уайлд 106 11,47 

21 Хаггард 21 20,69 64 Мэссинд-жер 64 15,63 107 Уэбстер 107 11,31 

22 Дж. Мур 22 20,32 65 Честер-филд 65 15,46 108 Арбетнот 108 11,20 

23 Кристи 23 20,31 66 Конгрив 66 15,12 109 Честертон 109 11,03 

24 Гаскелл 24,5 20,12 67 Берк 67 15,00 110 Кольридж 110 10,92 

25 Филдинг 24,5 20,12 68 Уэллс 68 14,94 111 Шефтсбери 111 10,73 

26 Бульвер-Литтон 26 20,07 69 Оруэлл 69 14,90 112 Лоуренс 112 10,67 

27 Теккерей 27 19,97 70 Акройд 70 14,84 113 Локк 113 10,17 

28 Мередит 28 19,93 71 Фарнол 71 14,66 114 Мэтьюрин 114 9,89 

29 Ш. Бронте 29 19,76 72 Флетчер 72 14,53 115 Т. Хейвуд 115 9,85 

30 Майн Рид 30 19,37 73 Беннет 73 14,49 116 Бэньян 116 9,62 

31 Бейдж 31 19,19 74 Шеридан 74,5 14,44 117 Отвей 117 9,40 

32 Аддисон 32 19,15 75 Рэли 74,5 14,44 118 Донн 118 9,07 

33 Эмис 33 18,93 76 Эстел 76 14,35 119 Брэтуэйт 119 8,89 

34 Бен 34 18,72 77 Ричард-сон 77 14,33 120 Эд. Мур 120 8,87 
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35 И. Дизраэли 35 18,71 78 Хиггинс 78 13,95 121 Алабастер 121 8,50 

36 Пратчетт 36 18,70 79 С. Джонсон 79 13,94 122 Деккер 122 8,24 

37 Вулф 37 18,62 80 Л. Даррелл 80 13,83 123 Мэкензи 123 7,64 

38 Радклиф 38 18,52 81 Шерли 81,5 13,75 124 Этеридж 124 7,51 

39 Карлейль 39 18,21 82 Лессинг 81,5 13,75 125 Гоббс 125 7,10 

40 Гарди 40 18,07 83 Гол-суорси 83 13,74 126 Баллард 126 6,74 

41 С. Скотт 41 18,03 84 К. Баркер 84 13,54 127 Чапмен 127 6,50 

42 Кингстон 42 17,72 85 Миддл-тон 85,5 13,53 128 Мильтон 128 4,74 

43 Свифт 43 17,71 86 Пепис 85,5 13,53 Среднее значение 15,62 

 

Определение ранга авторов, имеющих одинаковое значение СумИМаБа, 

производится путем вычисления среднего арифметического значения порядковых 

номеров авторов в рейтинговом списке, ранжированном в порядке убывания 

значения СумИМаБа. Например, значение СумИМаБа Гаскелл и Филдинга равно 

20,12, а в табл. 4-4 их порядковые номера 24 и 25, поэтому определение их ранга 

производится следующим образом: (24 + 25) / 2 = 24,5, а следующий за ними автор 

(Бульвер-Литтон) получает ранг 26. Аналогичным образом определяется ранг 

имеющих одинаковый СумИМаБ Шеридана и Рэли, Шерли и Лессинг, Миддлтона 

и Пеписа, Эвелина и Фаулза. 

На основе полученного ранжированного списка английских авторов 

проведем их стратификацию (табл. 4-4).  

 

Т а б л и ц а   4-4 

 

Стратификация английских авторов XVII–XX веков 

 

№ 

п/п 
Срез Автор СумИМаБ СумИМаБ-ср.зн. ABS Статус 

1 19-1 Лэм 24,3 8,7 8,7 СВ-нуклеар 

2 19-2 Стивенсон 23,9 8,3 8,3 СВ-нуклеар 

3 19-2 Диккенс 23,8 8,2 8,2 СВ-нуклеар 
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№ 

п/п 
Срез Автор СумИМаБ СумИМаБ-ср.зн. ABS Статус 

4 19-2 Гринвуд 23,0 7,4 7,4 СВ-нуклеар 

5 20-2 Силлитоу 23,0 7,3 7,3 СВ-нуклеар 

6 19-1 Марриет 23,0 7,3 7,3 СВ-нуклеар 

7 19-1 Скотт В. 22,9 7,3 7,3 СВ-нуклеар 

8 19-1 Дизраэли Б. 22,5 6,8 6,8 СВ-нуклеар 

9 19-2 Троллоп 22,3 6,7 6,7 СВ-нуклеар 

10 19-2 Элиот 22,2 6,6 6,6 СВ-нуклеар 

11 19-2 Рид Ч. 22,1 6,5 6,5 СВ-нуклеар 

12 18-2 Холкрофт 21,9 6,3 6,3 СВ-нуклеар 

13 18-1 Стил 21,6 5,9 5,9 СВ-нуклеар 

14 20-1 Конрад 21,4 5,8 5,8 СВ-нуклеар 

15 20-2 Голдинг 21,4 5,8 5,8 СВ-нуклеар 

16 20-1 Конан Дойль 21,4 5,8 5,8 СВ-нуклеар 

17 19-2 Коллинз 21,2 5,6 5,6 СВ-нуклеар 

18 20-1 Дж. К. Джером 21,1 5,5 5,5 СВ-нуклеар 

19 20-2 О’Брайан 21,1 5,4 5,4 СВ-нуклеар 

20 19-1 Бронте Э. 20,9 5,3 5,3 СВ-нуклеар 

21 20-1 Хаггард 20,7 5,1 5,1 СВ-нуклеар 

22 19-2 Мур Дж. 20,3 4,7 4,7 СВ-нуклеар 

23 20-1 Кристи 20,3 4,7 4,7 СВ-нуклеар 

24 18-1 Филдинг 20,1 4,5 4,5 СВ-нуклеар 

25 19-1 Гаскелл 20,1 4,5 4,5 СВ-нуклеар 

26 19-1 Бульвер-Литтон 20,1 4,5 4,5 СВ-нуклеар 

27 19-1 Теккерей 20,0 4,4 4,4 СВ-нуклеар 

28 19-2 Мередит 19,9 4,3 4,3 СВ-нуклеар 

29 19-1 Бронте Ш. 19,8 4,1 4,1 СВ-нуклеар 

30 19-2 Майн Рид 19,4 3,8 3,8 СВ-нуклеар 

31 18-2 Бейдж 19,2 3,6 3,6 СВ-медиар 

32 18-1 Аддисон 19,2 3,5 3,5 СВ-медиар 

33 20-2 Эмис 18,9 3,3 3,3 СВ-медиар 

34 19-1 Дизраэли И. 18,7 3,1 3,1 СВ-медиар 

35 17-2 Бен 18,7 3,1 3,1 СВ-медиар 

36 20-2 Пратчетт 18,7 3,1 3,1 СВ-медиар 

37 20-1 Вулф 18,6 3,0 3,0 СВ-медиар 

38 18-2 Радклиф 18,5 2,9 2,9 СВ-медиар 

39 19-1 Карлейль 18,2 2,6 2,6 СВ-медиар 

40 19-2 Гарди 18,1 2,5 2,5 СВ-медиар 

41 18-2 Скотт С. 18,0 2,4 2,4 СВ-медиар 

42 18-1 Свифт 17,7 2,1 2,1 СВ-медиар 
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П р о д о л ж е н и е   т а б л.   4-4 

 

№ 

п/п 
Срез Автор СумИМаБ СумИМаБ-ср.зн. ABS Статус 

43 19-2 Кингстон 17,7 2,1 2,1 СВ-медиар 

44 20-2 Грин 17,7 2,1 2,1 СВ-медиар 

45 18-2 Остен 17,6 1,9 1,9 СВ-медиар 

46 18-1 Гей 17,5 1,8 1,8 СВ-медиар 

47 18-2 Годвин 17,3 1,7 1,7 СВ-медиар 

48 20-2 Мёрдок 17,3 1,7 1,7 СВ-медиар 

49 18-2 Берни 17,2 1,5 1,5 СВ-медиар 

50 18-1 Хейвуд Эл. 17,1 1,5 1,5 СВ-медиар 

51 18-2 Смоллет 17,0 1,4 1,4 СВ-медиар 

52 19-1 Де Квинси 16,9 1,3 1,3 СВ-медиар 

53 20-2 Сноу 16,6 1,0 1,0 СВ-медиар 

54 17-2 Драйден 16,6 1,0 1,0 СВ-медиар 

55 19-1 Хэзлитт 16,6 1,0 1,0 СВ-медиар 

56 19-1 Шелли М. 16,5 0,9 0,9 СВ-медиар 

57 17-2 Хэд 16,5 0,8 0,8 СВ-медиар 

58 18-1 Дефо 16,5 0,8 0,8 СВ-медиар 

59 20-2 Бёрджесс 16,4 0,8 0,8 СВ-медиар 

60 18-2 Льюис 15,9 0,3 0,3 СВ-медиар 

61 20-1 Моэм 15,8 0,2 0,2 СВ-медиар 

62 19-2 Гиссинг 15,8 0,2 0,2 СВ-медиар 

63 17-1 Бэкон 15,7 0,0 0,0 СВ-медиар 

64 17-1 Мэссинджер 15,6 0,0 0,0 СВ-медиар 

65 18-1 Честерфилд 15,5 -0,2 0,2 СВ-медиар 

66 18-1 Конгрив 15,1 -0,5 0,5 СВ-медиар 

67 18-2 Берк 15,0 -0,6 0,6 СВ-медиар 

68 20-1 Уэллс 14,9 -0,7 0,7 СВ-медиар 

69 20-1 Оруэлл 14,9 -0,7 0,7 СВ-медиар 

70 20-2 Акройд 14,8 -0,8 0,8 СВ-медиар 

71 20-1 Фарнол 14,7 -1,0 1,0 СВ-медиар 

72 17-1 Флетчер 14,5 -1,1 1,1 СВ-медиар 

73 20-1 Беннет 14,5 -1,1 1,1 СВ-медиар 

74 17-1 Рэли 14,4 -1,2 1,2 СВ-медиар 

75 18-2 Шеридан 14,4 -1,2 1,2 СВ-медиар 

76 18-1 Эстел 14,4 -1,3 1,3 СВ-медиар 

77 18-1 Ричардсон 14,3 -1,3 1,3 СВ-медиар 

78 20-2 Хиггинс 14,0 -1,7 1,7 СВ-медиар 

79 18-2 Джонсон С. 13,9 -1,7 1,7 СВ-медиар 

80 20-2 Даррелл Л 13,8 -1,8 1,8 СВ-медиар 

81 17-1 Шерли 13,8 -1,9 1,9 СВ-медиар 
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№ 

п/п 
Срез Автор СумИМаБ СумИМаБ-ср.зн. ABS Статус 

82 20-2 Лессинг 13,8 -1,9 1,9 СВ-медиар 

83 20-1 Голсуорси 13,7 -1,9 1,9 СВ-медиар 

84 20-2 Баркер К. 13,5 -2,1 2,1 СВ-медиар 

85 17-1 Миддлтон 13,5 -2,1 2,1 СВ-медиар 

86 17-2 Пепис 13,5 -2,1 2,1 СВ-медиар 

87 18-2 Уолстоункрафт 13,5 -2,1 2,1 СВ-медиар 

88 17-1 Джонсон Б. 13,4 -2,2 2,2 СВ-медиар 

89 19-2 Батлер 13,3 -2,3 2,3 СВ-медиар 

90 17-1 Роули 13,2 -2,4 2,4 СВ-медиар 

91 18-1 Баркер Дж. 13,1 -2,5 2,5 СВ-медиар 

92 20-1 Хаксли 13,0 -2,6 2,6 СВ-медиар 

93 20-1 Киплинг 12,8 -2,8 2,8 СВ-медиар 

94 17-2 Уичерли 12,8 -2,9 2,9 СВ-медиар 

95 18-2 Уолпол 12,7 -2,9 2,9 СВ-медиар 

96 17-2 Каули 12,6 -3,0 3,0 СВ-медиар 

97 18-1 Монтегю 12,2 -3,4 3,4 СВ-медиар 

98 18-2 Стерн 12,2 -3,4 3,4 СВ-медиар 

99 19-2 Рёскин 12,1 -3,5 3,5 СВ-медиар 

100 17-1 Форд 12,0 -3,7 3,7 СВ-медиар 

101 17-1 Шекспир 11,9 -3,7 3,7 СВ-медиар 

102 17-2 Эвелин 11,9 -3,7 3,7 СВ-медиар 

103 20-2 Фаулз 11,9 -3,7 3,7 СВ-медиар 

104 18-2 Голдсмит 11,8 -3,8 3,8 СВ-маргинал 

105 17-2 Сейлз 11,6 -4,0 4,0 СВ-маргинал 

106 19-2 Уайлд 11,5 -4,1 4,1 СВ-маргинал 

107 17-1 Уэбстер 11,3 -4,3 4,3 СВ-маргинал 

108 18-1 Арбетнот 11,2 -4,4 4,4 СВ-маргинал 

109 20-1 Честертон 11,0 -4,6 4,6 СВ-маргинал 

110 19-1 Кольридж 10,9 -4,7 4,7 СВ-маргинал 

111 18-1 Шефтсбери 10,7 -4,9 4,9 СВ-маргинал 

112 20-1 Лоуренс 10,7 -4,9 4,9 СВ-маргинал 

113 17-2 Локк 10,2 -5,4 5,4 СВ-маргинал 

114 19-1 Мэтьюрин 9,9 -5,7 5,7 СВ-маргинал 

115 17-1 Хейвуд Т. 9,9 -5,8 5,8 СВ-маргинал 

116 17-2 Бэньян 9,6 -6,0 6,0 СВ-маргинал 

117 17-2 Отвей 9,4 -6,2 6,2 СВ-маргинал 

118 17-1 Донн 9,1 -6,5 6,5 СВ-маргинал 

119 17-2 Брэтуэйт 8,9 -6,7 6,7 СВ-маргинал 

120 18-1 Мур Эд. 8,9 -6,7 6,7 СВ-маргинал 
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№ 

п/п 
Срез Автор СумИМаБ СумИМаБ-ср.зн. ABS Статус 

121 17-1 Алабастер 8,5 -7,1 7,1 СВ-маргинал 

122 17-1 Деккер 8,2 -7,4 7,4 СВ-маргинал 

123 17-2 Мэкензи 7,6 -8,0 8,0 СВ-маргинал 

124 17-2 Этеридж 7,5 -8,1 8,1 СВ-маргинал 

125 17-2 Гоббс 7,1 -8,5 8,5 СВ-маргинал 

126 20-2 Баллард 6,7 -8,9 8,9 
СВ-

супермаргинал 

127 17-1 Чапмен 6,5 -9,1 9,1 
СВ-

супермаргинал 

128 17-2 Мильтон 4,7 -10,9 10,9 
СВ-

супермаргинал 

  
Среднее 

значение 
15,6 

Среднее 

значение 
3,7  

 

Критерием определения принадлежности автора к одному из классов является 

среднее значение столбца ABS. Авторы, у которых значения столбца «СумИМаБ-

ср.зн.» не превышает по модулю среднее значение столбца ABS, относятся к  

CB-медиарам. Авторы, у которых соответствующие положительные значения пре-

вышают среднее, относятся к CB-нуклеарам, а авторы, у которых значения столбца 

«СумИМаБ-ср.зн.» располагаются ниже среднего значения, относятся к CB-мар-

гиналам. К CB-супермаргиналам относятся те авторы, у которых значения 

«СумИМаБ-ср.зн.» по модулю больше максимального значения у CB-нуклеаров. К 

CB-супернуклеарам относятся авторы, у которых максимальное значение 

«СумИМаБ-ср.зн.» больше соответствующего максимального значения по модулю 

у CB-маргиналов. Так среднее значение столбца ABS – 3,7, следовательно, авторы, у 

которых значения столбца «СумИМаБ-ср.зн.» располагаются в интервале между 

+3,7 и –3,7, относятся к CB-медиарам. Авторы, у которых соответствующие 

положительные значения превышают среднее, относятся к CB-нуклеарам, а авторы, у 

которых значения столбца «СумИМаБ-ср.зн.» располагаются ниже –3,7, относятся 

к CB-маргиналам. Поскольку значения ABS у Балларда (8,88), Чапмена (9,12) и 

Мильтона (10,88) превышают значение ABS у Лэма – 8,72, в исследуемом 
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хронологическом периоде CB-супернуклеары отсутствуют. Соответственно, 

Баллард, Чапмен и Мильтон являются CB-супермаргиналами (рис. 4-18). 

 

 
 

Рис. 4-18. Стратификация представителей английской литературы относительно  

среднего значения СумИМаБа 

 

Типичными представителями английской прозаической литературы –  

CВ-нуклеарами – являются 30 авторов. Несколько неожиданно первым идет Лэм. 

Он оказывается самым типичным представителем английской прозы. За ним 

вплотную следуют Стивенсон и Диккенс. За ними – четверка авторов: Гринвуд, 

Силлитоу, Марриет, В. Скотт. Далее в порядке постепенного убывания величины 

СумИМаБа расположились Б. Дизраэли, Троллоп, Элиот, Ч. Рид, Холкрофт, Стил, 

Конрад, Голдинг, Конан Дойль, Коллинз, Дж. К. Джером, О’Брайан, Э. Бронте, 

Хаггард, Дж. Мур, Кристи, Гаскелл, Филдинг, Бульвер-Литтон, Теккерей, Мередит, 

Ш. Бронте, Майн Рид. 

Нетипичными для английской литературы и, соответственно, наиболее 

оригинальными – CВ-маргиналами – оказываются 22 автора: Голдсмит, Сейлз, 

Уайлд, Уэбстер, Арбетнот, Честертон, Кольридж, Шефтсбери, Лоуренс, Локк, 
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Мэтьюрин, Т. Хейвуд, Бэньян, Отвей, Донн, Брэтуэйт, Эд. Мур, Алабастер, Деккер, 

Мэкензи, Этеридж, Гоббс.  

Промежуточное положение занимают 73 автора-CВ-медиара: Бейдж, Адди-

сон, Эмис, Бен, И. Дизраэли, Пратчетт, Вулф, Радклиф, Карлейль, Гарди, С. Скотт, 

Кингстон, Свифт, Грин, Остен, Гей, Годвин, Мёрдок, Берни, Эл. Хейвуд, Смоллет, 

Де Квинси, Сноу, Драйден, Хэзлитт, М. Шелли, Хэд, Дефо, Бёрджесс, Льюис, 

Моэм, Гиссинг, Бэкон, Мэссинджер, Честерфилд, Конгрив, Берк, Уэллс, Оруэлл, 

Акройд, Фарнол, Флетчер, Беннет, Шеридан, Рэли, Эстел, Ричардсон, Хиггинс, С. 

Джонсон, Л. Даррелл, Шерли, Лессинг, Голсуорси, К. Баркер, Миддлтон, Пепис, 

Уолстоункрафт, Б. Джонсон, Батлер, Роули, Дж. Баркер, Хаксли, Киплинг, 

Уичерли, Уолпол, Каули, Монтегю, Стерн, Рёскин, Форд, Шекспир, Эвелин, Фаулз.  

CВ-супермаргиналами в английской прозаической литературе являются 

Баллард, Чапмен и Мильтон. Среди CВ-супермаргиналов самым оригинальным для 

английской литературы также неожиданно оказывается Мильтон. При этом 

обращает на себя внимание разница величин СумИМаБов всех трех авторов: 

сопоставимая у Чапмена (6,50) и Балларда (6,74) и несопоставимая с ними у 

Мильтона (4,74). Таким образом, значение СумИМаБа Мильтона оказывается 

меньше аналогичного значения Чапмена в 1,37 раза, а Балларда – в 1,42 раза. И, 

хотя более логичной в качестве главного CВ-супермаргинала видится фигура 

Чапмена, как представителя первой половины XVII века, появление в этом качестве 

Мильтона, отнесенного нами ко второй половине XVII века, мы можем объяснить 

тем, что в качестве объекта исследования были отобраны произведения Мильтона, 

хронологически относимые ко второй половине XVII века, и не анализировались 

произведения, созданные им в первой половине столетия. Пренебрежение 

ключевыми для нашего исследования хронологическими рамками не гарантирует 

попадание Мильтона в число маргиналов или медиаров, однако могло бы 

существенно сократить разрыв между авторами и изменить порядок их следования. 

И все же хронологический фактор действует не в одиночку: в исследованных 

произведениях Мильтона преобладают поэмы, написанные стихами, а не прозой. 

Мы не рискнули представить историю английских эпических текстов без поэм 
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Мильтона, и это сказалось. Этими причинами дело не ограничивается: такой 

авторитетный исследователь, как А.А. Аникст, писал: «Речь автора картинна, а 

речи персонажей – возвышенно-риторичны. <…> Современному читателю не 

просто найти путь к Мильтону и воспринять его поэтическое наследие» [Аникст 

1976: 9]. М.Ю. Соколова в своей кандидатской диссертации отмечает, что уже в 

XVIII–XIX веках язык произведений Мильтона нередко называли «подогнанным» 

под латынь и греческий, а Т.С. Элиот в XX веке считал язык Мильтона мертвым, а 

творчество – «бесполезным» как для развития английского языка, так и обучения 

молодых поэтов [Соколова 2011]. То, что Шекспир мало писал прозой, также не 

могло не сказаться на его месте на шкале типичности-оригинальности. Разумеется, 

и тут хронологический фактор нельзя сбрасывать со счетов, как, впрочем, и 

абсолютизировать его (см. рис. 4-19). Стратификация авторов по срезам и по векам 

представлена на рис. 4-19 и 4-20. 

 

 

 
 

Рис. 4-19. Стратификация авторов по срезам 
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Рис. 4-20. Стратификация авторов по векам 

 

Анализируя хронологическую принадлежность авторов, отметим, что 19 ав-

торов, или 63 % от общего числа CВ-нуклеаров, относятся к XIX веку. По срезам 

они распределились относительно равномерно: Срез 19-1 – 9 авторов (Э. Бронте, 

Ш. Бронте, Бульвер-Литтон, Гаскелл, Б. Дизраэли, Лэм, Марриет, В. Скотт, Тек-

керей), Срез 19-2 – 10 авторов (Гринвуд, Диккенс, Коллинз, Майн Рид, Мередит, 

Дж. Мур, Ч. Рид, Стивенсон, Троллоп, Элиот). За ним по числу авторов следует XX 

век – 8, из них Срез 20-1 представляют 5 авторов – Дж. К. Джером, Конан Дойль, 

Конрад, Кристи, Хаггард; Срез 20-2 – 3 автора – Голдинг, О’Брайан, Силлитоу. Три 
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является XIX век. 

Среди CВ-маргиналов присутствуют представители всех срезов, кроме Среза 

20-2, но большинство принадлежит писателям XVII века – 13, или 59 % от числа 

СВ-маргиналов. Из них к Срезу 17-1 относятся 5 авторов – Алабастер, Деккер, 

17в 18в 19в 20в

нуклеары 0 3 19 8

медиары 17 25 10 21

маргиналы 13 4 3 2

супермаргиналы 2 0 0 1

0

5

10

15

20

25

30

ко
л

и
че

ст
во

 а
вт

о
р

о
в



426  
 

Донн, Т. Хейвуд, Уэбстер; к Срезу 17-2 – 8 авторов – Брэтуэйт, Бэньян, Гоббс, Локк, 

Мэкензи, Отвей, Сейлз, Этеридж. Следующим по числу писателей-CВ-маргиналов 

становится XVIII век – 4: Срез 18-1 – Арбетнот, Эд. Мур, Шефтсбери; Срез 18-2 – 

Голдсмит. В XIX веке присутствуют три писателя-CВ-маргинала – Кольридж, 

Мэтьюрин (Срез 19-1) и Уайлд (Срез 19-2). Срез 20-1 представлен Честертоном и 

Лоуренсом. Следовательно, XVII век является для языка английской прозаической 

литературы самым нетипичным. 

CВ-медиары представляют все срезы исследуемого хронологического 

периода. Максимальное число CВ-медиаров (25) представляют XVIII век: Срез 18-

1 – 11 авторов (Аддисон, Дж. Баркер, Гей, Дефо, Конгрив, Монтегю, Ричардсон, 

Свифт, Эл. Хейвуд, Честерфилд, Эстел); Срез 18-2 – 14 авторов (Бейдж, Берк, 

Берни, Годвин, С. Джонсон, Льюис, Остен, Радклиф, С. Скотт, Смоллет, Стерн, 

Уолпол, Уолстоункрафт, Шеридан). Следующим по количеству CВ-медиаров 

является XX век – 21: Срез 20-1 – 9 авторов (Беннет, Вулф, Голсуорси, Киплинг, 

Моэм, Оруэлл, Уэллс, Фарнол, Хаксли); Срез 20-2 – 12 авторов (Акройд, К. Баркер, 

Бёрджесс, Грин, Л. Даррелл, Лессинг, Мёрдок, Пратчетт, Сноу, Фаулз, Хиггинс, 

Эмис). За ним следует XVII век – 17 авторов: Срез 17-1 – 10 авторов (Бэкон, 

Б. Джонсон, Миддлтон, Мэссинджер, Роули, Рэли, Флетчер, Форд, Шекспир, 

Шерли); Срез 17-2 – 7 авторов (Бен, Драйден, Каули, Пепис, Уичерли, Хэд, Эве-

лин). Минимальным количеством CВ-медиаров характеризуется XIX век – 10 ав-

торов: Срез 19-1 – 5 авторов (И. Дизраэли, Карлейль, Де Квинси, Хэзлитт, М. Шел-

ли); Срез 19-2 – 5 авторов (Батлер, Гарди, Гиссинг, Кингстон, Рёскин). 

CВ-супермаргиналы являются представителями двух срезов XVII века и 

последнего среза XX века: Чапмен – Срез 17-1, Мильтон – Срез 17-2, Баллард – 

Срез 20-2. 

Таким образом, выделение общих маркем в каждой паре авторов при срав-

нении их маркемных списков по принципу «каждый с каждым» позволило 

вычислить ИМаБ для каждой пары авторов, характеризующий степень общности 

их маркемной лексики. Каждый автор образовал 127 пар с другими авторами. Для 
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каждого автора был вычислен СумИМаБ, полученный в результате суммирования 

всех его ИМаБов. Ранжирование авторов по убыванию СумИМаБа позволило 

установить ранг каждого автора и показало наличие пяти пар авторов, харак-

теризующихся одинаковым рангом – Филдинг-Гаскелл (Срезы 18-1 – 19-1), Рэли-

Шеридан (Срезы17-1 – 18-2), Шерли-Лессинг (Срезы 17-1 – 20-2), Миддлтон-Пепис 

(Срезы 17-1 – 17-2), Эвелин-Фаулз (Срезы 17-2 – 20-2). Это свидетельствует о 

равной степени связи маркемных систем указанных авторов относительно 

маркемных систем остальных авторов хронологического периода. Использование 

алгоритма стратификации авторов на основе «СумИМаБ – ср. зн.» позволило 

распределить всех авторов по четырем классам: CВ-нуклеары – 30 авторов (23,44 

% от общего числа авторов), CВ-медиары – 73 автора (57,03 %), CВ-маргиналы – 

22 автора (17,19 %), CВ-супермаргиналы – 3 (2,34 %) автора. Следовательно, более 

половины всех авторов относятся к CВ-медиарам, а CВ-нуклеары составляют 

около ¼ авторов. Общее количество CВ-маргиналов и CВ-супермаргиналов 

приближается к 1/5 от числа всех авторов. Самым типичным для языка английской 

литературы является XIX век, 19 (из 32-х) представителей которого являются CВ-

нуклеарами. Самым нетипичным для языка английской литературы стал XVII век, 

в котором 13 авторов являются CВ-маргиналами, а два автора – Чапмен и Мильтон 

– CВ-супермаргиналами. Среди представителей XVIII и XX веков преобладают 

CВ-медиары – 25 и 21 автор соответственно. Среди представителей второй 

половины XX века присутствует также один CВ-супермаргинал – Баллард. 

 

История языка английской прозы сквозь призму типичности-оригинальности 

авторских наборов маркем 

 

Исследование кривых, демонстрирующих изменение количественного со-

става выделенных классов авторов по срезам (рис. 4-21), показывает, что первые 

два представителя класса CВ-нуклеаров появляются только в Срезе 18-1, затем в 

Срезе 18-2 их количество сокращается до одного автора. Но уже в Срезе 19-1 
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наблюдается стремительное девятикратное их увеличение, достигшее своего пи-

ка (10 авторов) в Срезе 19-2. Последовавшее затем двукратное уменьшение числа 

CВ-нуклеаров в Срезе 20-1 – 5 авторов, продолжилось и в Срезе 20-2 – 3 автора. 

Следовательно, на протяжении всего XX века наблюдается двукратное снижение 

числа CВ-нуклеаров в каждом срезе относительно предшествующего среза. Таким 

образом, к концу исследуемого периода число авторов-CВ-нуклеаров вернулось 

практически к исходной точке, отмеченной в Срезе 18-1. 

 

 
 

Рис. 4-21. Количество CВ-нуклеаров, CВ-медиаров, CВ-маргиналов и CВ-супермаргиналов  

по срезам 
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В Срезе 18-1 количество CВ-медиаров увеличивается в 1,5 раза относительно 

Среза 17-2 – 11 авторов, а в Срезе 18-2 – еще в 1,27 раза и достигает своего пика – 
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14 авторов. Резкое – в 2,8 раза – уменьшение количества CВ-медиаров с их 

дальнейшей стабилизацией характеризует Срезы 19-1 – 19-2 – 5 авторов. После-

довавший за ними резкий рост числа CВ-медиаров в Срезе 20-1 – 9 авторов – 

продолжился и в Срезе 20-2 – 12 авторов, превысив количество CВ-медиаров в 

Срезе 18-1, но не дойдя до рекордного показателя в Срезе 18-2.  

Таким образом, анализ представленности выделенных классов авторов в каж-

дом из исследуемых срезов показывает, что пять из восьми срезов – Срезы 17-1, 18-

1, 18-2, 20-1, 20-2 – являются срезами, в которых класс CВ-медиаров в той или иной 

степени доминирует относительно других классов авторов. Максимально авторы-

CВ-медиары концентрируются в Срезе 18-1 – 14, или 87,5 % авторов среза. За ним 

в порядке убывания числа CВ-медиаров расположились Срезы 20-2 (12 – 75 %), 18-

2 (11 – 68,75 %), 17-1 (10 – 62,5 %), 20-1 (9 – 56,25 %).  

В динамике класса CВ-маргиналов выделяется два участка равной длины – 

Срезы 17-1 – 18-2 и 19-1 – 20-2. На участке, представленном Срезами 17-1 – 18-2, 

наблюдается сначала рост числа CВ-маргиналов в Срезе 17-2 на 37,5 % и достижение 

их максимального количества – 8 авторов, а затем в Срезе 18-1 происходит 

стремительное сокращение их числа сразу на 62,5 % – 3 автора – и далее в Срезе 18-

2 еще на 66,7 % относительно предшествующего среза – 1 автор. Второй участок – 

Срезы 19-1 – 20-2 – характеризует равномерное колебание количества CВ-

маргиналов в каждом последующем срезе на уровне 1 (Срез 19-2) – 2 (Срезы 19-1, 

20-1) автора. В Срезе 20-2 представители класса CВ-маргиналов отсутствуют. Им 

на смену приходит один CВ-супермаргинал. В динамике CВ-супермаргиналов 

прослеживается разрыв в пять хронологических срезов – Срезы 18-1 – 20-1. По 

одному CВ-супермаргиналу присутствует только в Срезах 17-1 и 17-2. 

Если «золотой» век английской литературы противопоставлять «камен-

ному», то им окажется самый трагичный и противоречивый срез в истории 

английской литературы – вторая половина XVII века (Срез 17-2). Это един-
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ственный срез, в котором не только CВ-супермаргиналов больше, чем CВ-ну-

клеаров, но и CВ-маргиналов больше, чем CВ-медиаров. Это срез-рекордсмен по 

числу CВ-маргиналов. 

Среди факторов, обусловливающих доминирование того или иного из 

выделенных классов авторов в каждом из срезов и их соотношение в срезе, 

выделим два наиболее, на наш взгляд, значимых – биографический и собственно 

литературный. В качестве биографического фактора мы рассматриваем тот факт, 

что творчество ряда исследуемых писателей, включая Шекспира, приходится на 

рубеж столетий. Другим фактором являются собственно литературные процессы, 

протекающие в каждом из срезов.  

Так, английскую литературу первой трети XVII века практически в равной 

степени характеризуют оба эти фактора. Творчество 11 из 16-ти исследуемых 

авторов – Рэли, Чапмена, Бэкона, Шекспира, Алабастера, Деккера, Б. Джонсона, 

Донна, Т. Хейвуда, Флетчера, Уэбстера – приходится на рубеж веков. Наряду с 

этим в созданных большинством авторов Среза 17-1 произведениях находят 

отражение процессы позднего Возрождения, сопровождаемые возникновением и 

развитием маньеристических, барочных и классицистических тенденций. Соче-

тание всех этих факторов способствует выделению 10-ти писателей в класс  

CВ-медиаров. К числу писателей-CВ-маргиналов, принадлежащих Срезу 17-1, 

относятся Алабастер, Деккер, Донн, Уэбстер, Т. Хейвуд. К ним примыкает  

CВ-супермаргинал Чапмен, творчество которого ориентировано на французскую 

культуру. Оригинальность творчеству Донна, обусловливающую его безусловное 

отнесение к классу CВ-маргиналов, придает используемый им жанр проповедей, 

посвященных философским размышлениям над проблемами жизни, смерти, бес-

смертия, твердости веры. Религиозные мотивы характеризуют также творчество 

Алабастера. Нетипичным для исследуемого периода является творчество одного из 

создателей «трагедий ужаса» – Уэбстера. Как отмечают составители третьего тома 

«Истории всемирной литературы», прославление быта состоятельных горожан в 

произведениях Деккера и Т. Хейвуда отличает их творчество от творчества, 
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например, Флетчера, который не только изображал этот быт, но и подвергал его 

продуманному осмеянию [История Всемирной литературы Т. 3 1985]. 

Срез 17-2 оказывается единственным срезом, в котором количество авторов- 

CВ-маргиналов – 8 – в совокупности с одним CВ-супермаргиналом составляет 

56,25 % от числа авторов среза. Особое своеобразие не только в Срезе 17-2, но и во 

всем хронологическом периоде отличает творчество Мильтона –  

CВ-супермаргинала Среза 17-2. Его поэмы и проза не только дают полное изо-

бражение ключевых моментов революции с позиции индепендента, но и пред-

ставляют собой своеобразный синтез жанров, а сам Мильтон «выступает и как 

наследник античной прозы, исторической и ораторской, и как знаток библейской 

повествовательной традиции, и как ценитель опыта прозы ренессансной» [История 

всемирной литературы, Т. 4 1987: 100]. Оригинальность творчества Гоббса состоит 

в создании им теории государства, которое, используя тактику поддержания 

равновесия, способно укротить любые народные волнения. В одном ряду с ним 

находится творчество еще одного крупного философа второй половины XVII века 

– Локка, разделявшего некоторое время абсолютистские взгляды Гоббса, но 

впоследствии ставшего основоположником теории революционного либерализма. 

Нетипичным относительно творчества исследуемых авторов представляется и 

творчество Этериджа – создателя образцов галантной комедии, в которой 

прославляются свободные нравы и развенчиваются пуританская мораль и 

ханжество. Обращение к общеевропейским проблемам и тяга к «эпической героике 

˂…˃ или к изображению обреченных роковых характеров» отличает творчество 

Отвея, заложившего основы английской классической трагедии [История 

всемирной литературы, Т. 4 1987: 102]. Столь же своеобразным является и 

творчество создателей английского политико-аллегорического галантно-

героического романа Брэтуэйта, Сейлза и Мэкензи [Кузнецова 2012]. Мало общего 

с творчеством других авторов имеют произведения английского проповедника 

Бэньяна, обнаруживающие «типологическое сходство Бэньяна с голландскими и 

немецкими проповедниками и церковными писателями XVII в., творившими в духе 
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так называемого протестантского барокко» [История всемирной литературы, Т. 

4 1987: 108]. 

Последнее десятилетие XVII века положило начало эпохе английского 

Просвещения, эстетика которого находит широкое отражение в творчестве 

писателей первой половины XVIII века. Но поскольку английское Просвещение 

формировалось и получило развитие лишь после окончания буржуазной рево-

люции, оно не подготавливало изменения, а только анализировало их. Это было 

время создания и теоретического обоснования буржуазного романа. А пере-

плетение различных художественных тенденций обусловило универсально-

обобщающий характер проблематики и поэтики английской литературы этого 

периода [Пахсарьян 1996].  

Вторая половина XVIII века – время господства сентиментализма в 

литературе, явившегося предвестником кризиса просветительского мировоззрения. 

Тем не менее английские сентименталисты продолжают сохранять веру в 

буржуазный прогресс, а от просветительской веры в разум переходят к вере в 

чувства и веления сердца. Одним из факторов, обусловившим наличие в ХХ веке 

значительного числа авторов-CВ-медиаров, стало продолжившееся в английской 

литературе развитие критического реализма в виде классического социального 

романа и продолжение авторами второй половины XX века традиций своих не 

только ближайших, но и значительно отдаленных по времени предшественников 

[Толкачев 2008]. Еще одной причиной явилась приверженность части английских 

писателей идеям Дарвина, философским воззрениям Спенсера, Шопенгауэра и 

Ницше. 

Класс CВ-нуклеаров занимает господствующее положение лишь в двух 

срезах XIX века: Срез 19-1 – 9 (56,25 %), Срез 19-2 – 10 (62,5 %) авторов. 

Объяснение этому явлению можно видеть в крайне обострившихся общественно-

политических и идеологических противоречиях, расколовших английское лите-

ратурное сообщество на несколько лагерей. По одну сторону находятся так 

называемые «буржуазные» писатели, отстаивающие ценности капиталистического 
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уклада жизни (Бульвер-Литтон, Б. Дизраэли, Ч. Рид, Коллинз), по другую – 

противники буржуазно-апологетической литературы Диккенс, Теккерей, Ш. Брон-

те, Гаскелл, не только поднимающие в своем творчестве актуальные социально-

значимые проблемы, но и подводящие читателей к мысли о бесчеловечности и 

несправедливости существующего общественного строя. Представители фило-

софии позитивизма (Элиот, Троллоп) проповедуют классовый мир и мирную 

эволюцию общественных отношений [Елизарова 1972]. Особое место в истории 

английской литературы принадлежит В. Скотту, творчество которого – исто-

рический, реалистический роман – знаменует начало перехода от романтизма к 

реализму. Его последователь Марриет стал создателем развлекательного романа. 

Тем не менее именно Лэм, как представитель среднего поколения английских 

романтиков, прозаик-эссеист, впервые затронул такие аспекты бытовых проблем, 

которые прежде не попадали в сферу интереса литературы, поскольку она «не 

улавливала подобных проблем поведения, психологии, социальных контрастов». 

«Эссе Элии» прямо прокладывает дорогу к «Очеркам Боза», т.е. Диккенсу» 

[История всемирной литературы Т. 6 1989: 55]. Создателем «интроспективного 

романа» во второй половине XIX века становится Мередит. В его арсенале не 

только новые приемы психологического анализа, но и создание целостной системы 

«средств, видоизменяющих всю структуру романа». [История всемирной 

литературы Т. 7 1991: 186]. Среди писателей-CВ-нуклеаров второй половины 

XIX века выделяются также фигуры видного представителя английского нату-

рализма Дж. Мура, воплощавшего «идеи нового искусства, основанного на 

научности» [Там же, С. 189], Майн Рида; основоположника и теоретика англий-

ского неоромантизма Стивенсона и писателя-демократа Гринвуда. 

Среди писателей, представляющих английскую литературу первой и второй 

половины XX века, преобладают CВ-медиары. Подобно Срезу 17-1 на увеличение 

числа CВ-медиаров в Срезе 20-1 также оказывают влияние как биографический, 

так и собственно литературный факторы. Количество авторов, чье творчество 

обеспечивает связь второй половины XIX века и первой половины XX века, также 
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составляет 11: Беннет, Голсуорси, Дж. К. Джером, Киплинг, Конан Дойль, Конрад, 

Моэм, Уэллс, Фарнол, Хаггард, Честертон. Из них в класс CВ-медиаров входят 6 

авторов: Беннет, Голсуорси, Киплинг, Моэм, Уэллс, Фарнол. Наряду с ними к 

классу медиаров относятся Вулф, Оруэлл, Хаксли. Одним из литературных 

факторов, обеспечивших промежуточное положение указанных авторов, стало 

произошедшее в 80-е годы XIX века расслоение английского романа на старый, 

викторианский, и новый [Андреев 2004]. Образец викторианского романа, 

усиленный психологизмом, как основу своих произведений использует Беннет. На 

творчество Киплинга большое влияние оказывает неоромантизм Стивенсона. Хотя 

и обстоятельства биографии Уэллса, и сама атмосфера XIX века предопределили 

выбор им жанра научной фантастики, получившего в его творчестве окончательное 

оформление, важное место в его творчестве также занимают бытовые романы, 

развивающие в английской литературе диккенсовскую традицию «маленьких 

людей», и новеллы, в том числе философские, а также романы-трактаты. Несмотря 

на то что Уэллс является родоначальником жанра научной фантастики в 

английской литературе, своим местом среди CВ-медиаров он обязан 

злободневности своего творчества. Развитию реалистической литературы в Англии 

первой половины XX века способствует творчество Голсуорси, оставшегося 

верным традициям Диккенса и Теккерея не только с точки зрения сохранения 

формы семейно-бытового романа, но прежде всего в принципах изображения 

человека [Михальская 1966; Толмачев 2003]. Проза Вулф развивается в русле 

нового романа и способствует расширению границ психоанализа в литературе. В 

целом весь литературный процесс на рубеже XIX–XX веков характеризуется 

чертами переходности и взаимодействием различных литературных направлений и 

течений – реализм, натурализм, символизм, эстетизм, неоромантизм. Большое 

влияние на развитие реализма и гуманизма в английской литературе оказывают 

великие русские прозаики – Тургенев, Достоевский, Толстой, Чехов [Гиленсон 

2019]. Первая половина XX века – одна из самых трагических страниц в истории 

Англии и всего мира. Две мировые войны, сопровождаемые серьезными 
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общественно-политическими конфликтами внутри страны, не могли не отразиться 

на творчестве английских писателей того времени, поднимающих в своих 

произведениях острые злободневные темы. Среди них выделяются фигуры Хаксли 

и Оруэлла, заслугой которых является развитие утопической литературы первой 

половины XX века приданием ей антиутопического характера, в результате чего 

она обретает законченный вид [Жаданов Ю.А. 2006]. Проблемы своего времени 

поднимает и Фарнол. Современность же творчества Моэма обусловлена 

поднимаемыми им проблемами «общечеловеческого и общефилософского плана, а 

также в его удивительной чуткости к трагическому началу, столь характерному для 

бытия XX века…» [Ионкис 1991: 3].   

Вторая половина XX века знаменуется стремительным распространением 

массовой культуры, которая к 1980-м годам вплотную приблизилась к высокой 

культуре, и границы между ними оказались размытыми. Тем не менее серьезная 

литература не только не утратила своей жизнеспособности, но и временами 

занимала лидирующие позиции. Все это способствовало увеличению в Срезе 20-2 

количества писателей, представляющих класс CВ-медиаров, на 1/3 относительно 

Среза 20-1 – 12 авторов – Акройд, К. Баркер, Бёрджесс, Грин, Л. Даррелл, Лессинг, 

Мёрдок, Пратчетт, Сноу, Хиггинс, Фаулз, Эмис. Творчество Грина, пропитанное 

гуманистическим мировосприятием, способствовало обеспечению 

преемственности прозы довоенного и послевоенного периодов. Постмодер-

нистский синтез репрезентации и символизма обнаруживает творчество Лессинг и 

Фаулза, а воплощением духа постмодернизма в прозе стало творчество Акройда, 

хотя сам автор и отказывается называть себя постмодернистом. В социально-

ориентированном творчестве К. Эмиса, представляющего в английской литературе 

течение «сердитых молодых людей», находит продолжение «гуманизм» 

эдвардианской и георгианской литературы [Толмачев 2019; 2020]. В творчестве 

Бёрджесса развивается традиция сатирического романа Оруэлла, а у Сноу – 

панорамно-реалистического романа. Литературные поиски в русле экзистен-

циализма и движение от экзистенциалистских установок к постмодернизму 
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демонстрирует Мёрдок, оригинально сочетая в своем творчестве реалистическое, 

интеллектуально-психологическое и философско-эстетическое начала [Лапин 

2007]. Постмодернистскую пародию в жанре фэнтези представляет творчество 

Пратчетта. Хиггинс успешно развивает жанр политического детектива, ставший 

особенно актуальным в послевоенные годы на фоне холодной войны. В творчестве 

Л. Даррелла получает развитие тема «духа места»: единство неповторимых 

особенностей той или иной местности, воздействующих на человека, для чего ему 

необходимо очистить свое сознание и обострить чувства [Савельева 2012].  

Проведенная стратификация авторов подводит нас к выводу, что XIX век – 

это век нуклеаров, составляющих сердцевину («золотой век») английской ли-

тературы и являющихся ее наиболее типичными представителями, XVIII век – век 

медиаров, чье творчество либо продолжало развитие тем, предложенных авторами 

XVII века, либо подготавливало почву для развития новых тем в творчестве 

писателей XIX века, XVII век – век маргиналов и супермаргиналов, творчество 

которых отличает особая оригинальность и своеобразие. Последовательное 

убывание числа нуклеаров в XX веке свидетельствует о том, что английская 

литература прошла пик своего развития и находится в кризисе. Впрочем, исходя из 

периодичности социальных процессов и спирали, как главной модели их развития, 

можно предположить: как литература XVIII века, бывшая веком медиаров и 

подготовившая литературу XIX века – века нуклеаров, литература XX века, тоже 

являющегося веком медиаров, может (в сочетании с тенденцией убывания 

маргиналов) готовить новый взлет английской литературы в XXI веке. 

 

4.4. Маркемная генеалогия представителей английской литературы 

Рассматривая генетико-типологическую и собственно генеалогическую 

классификацию языков, В.А. Виноградов указывает на то, что индуктивный 

анализ, составляющий основу генеалогической классификации, предполагает 

«множественность точек отсчета», тогда как дедуктивный характер генетико-

типологической классификации обусловливает «единственность точки отсчета» 
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[Виноградов 1982: 271]. Соответственно генетико-типологическая и генеало-

гическая классификации преследуют разные цели. При генеалогической клас-

сификации, по мнению В.А. Виноградова, требуется реконструкция изначальной 

протосистемы отдельной генеалогической семьи для установления общего для всех 

ее языков генотипа, а при генетико-типологической классификации – 

деконструкция исходной протосистемы отдельной языковой семьи для уста-

новления ее фенотипа. Отсюда – при реконструкции устанавливается наличие у 

языков общего источника, обеспечивающего их родство, тогда как при де-

конструкции – происхождение родственных языков из общего источника, т.е. их 

эволюция. Следовательно, различие между генеалогической и генетико-типо-

логической классификациями заключается в хронологической ориентации иссле-

дования: ретроспективной – для получения генеалогической классификации 

языков – и проспективной – для получения генетико-типологической класси-

фикации языков. И, хотя, по утверждению В.А. Виноградова, между двумя 

классификациями отсутствуют принципиальные таксономические различия, и 

генетико-типологическая классификация может служить дополнением генеа-

логической классификации, они, тем не менее, являются относительно самостоя-

тельными, поскольку «генетико-типологическая группировка языков не вытекает 

автоматически из их генеалогической классификации» [Там же: 272]. Таким 

образом, описанные В.А. Виноградовым процедуры реконструкции и декон-

струкции, применяемые для установления родства языков, могут быть применимы 

и для установления литературного «родства» авторов. 

Ретроспективное и проспективное исследование маркемных связей макси-

мальной силы дает возможность установить литературных «предков» и «по-

томков» для каждого автора исследуемого хронологического периода. Для 

установления литературного «родства» – маркемной генеалогии (М-генеалогии) – 

мы опираемся на метод лингвостатистической генеалогии, разработанный 

А.А. Кретовым и А.А. Фаустовым [Кретов, Катов, Фаустов 2010г; Кретов 2019д]. 
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Следует отметить, что параллель, проводимая между генетическим и 

литературным (точнее – М-генеалогическим) «родством» авторов Срезов 17-1 – 20-

2, является условной и носит метафорический характер. Поскольку исследуемый 

хронологический период разделен на 8 срезов, каждый из которых охватывает 50 

лет, все авторы одного среза рассматриваются нами как представители одного 

поколения авторов, тогда как согласно «теории поколений» Нила Хоува и Вильяма 

Штрауса, каждое новое поколение людей появляется, в среднем, с интервалом в 20 

лет [Strauss, Howe 1991]. Согласно Штраусу и Хоуву, каждое социальное 

поколение, представляющее один из четырех архетипов, характеризует три 

ключевых параметра: 1) принадлежность к одной возрастной категории; 2) 

«глубинные» (подсознательные) ценности, формируемые под влиянием 

социально-политических событий в детском и подростковом возрасте до 14 лет; 3) 

самоидентификация с поколением, основанная на общности верований, схожести 

гражданской позиции и моделей поведения. Каждое из четырех поколений 

определяют собственные общественные ценности и устои. В рамках теории 

поколений получило обоснование существование двух противоположных 

периодов – подъема и кризиса. В периоды подъема нарастает индивидуализация 

общества, растут протестные настроения, обусловленные появлением новых 

социальных и духовных идеалов. Периоды кризиса, напротив, характеризует рост 

сплоченности в обществе для отражения существующих опасностей и стремление 

к порядку [Ожиганова 2015]. Исследователи установили закономерность, харак-

теризующую цикличность смены поколений, при которой в пятом – восьмом 

поколениях доминируют ценности первого – четвертого поколений и т.д., а 

длительность самого цикла из четырех поколений составляет в среднем 80 лет 

[Strauss, Howe 1996]. При этом, как отмечает Ю. А. Воронцова, в каждом поколении 

существуют частичные носители ценностей смежных поколений, так называемые 

«эхо-поколения», представленные теми, кто родился на стыке поколений и 

является «связующим раствором цивилизации» и выступает «в роли посредников, 

«переводчиков»» [Воронцова 2016: 269]. Следовательно, при другом выделении 
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срезов – через 20, 25 или 30 лет – М-генеалогическое древо (даже тех же самых 

авторов) может выглядеть иначе. 

Исследование М-генеалогии представителей английской литературы пред-

полагает решение следующих задач. 

1. Определение и визуализация ретроспективных литературно-генеало-

гических отношений автор → «предок» с целью установления среди писателей 

предшествующих хронологических срезов автора с маркемной системой наиболее 

близкой маркемной системе данного автора (и, соответственно, с максимальным 

значением ИМаБа). Таким образом, для каждого автора Срезов 17-2 – 20-2 

определяется его литературный «предок». 

2. Определение и визуализация проспективных литературно-генеало-

гических отношений автор → «потомок» с целью установления среди писателей 

последующих хронологических срезов автора с маркемной системой наиболее 

близкой маркемной системе каждого из авторов предшествующих срезов. Таким 

образом, для каждого автора Срезов 17-1 – 20-1 определяется его литературный 

«потомок». 

3. Синтез и визуализация ретроспективно-проспективных литературно-

генеалогических отношений автор→«предок», автор→«потомок», «предки»↔«по-

томки» с целью получения стереоскопической картины МГ-связей между авторами 

английской литературы XVII–XX вв. 

В современной генеалогии выделяется два вида генеалогических иссле-

дований – ретроспективное (изучает самого человека и от него идет к тем, кто жил 

много лет назад – дедам, прадедам и т.д.) и проспективное (восстановление 

родственных связей от далекого предка к последнему потомку). Независимо от 

вида генеалогического исследования воссоздается связь поколений. Здесь следует 

сказать, что термин поколение – многозначный термин, означающий разные 

аспекты возрастной структуры и истории общества. [Новая философская 

энциклопедия 2000–2001]. В связи с этим необходимо различать антропо-

логическое и хронологическое поколение [Садыкова 2016]. Антропологическое 

поколение характеризует наличие кровного родства и степени происхождения от 
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общего предка. В этом случае результат генеалогического исследования не зависит 

от его вида и является одинаковым как при ретроспективном, так и при 

проспективном подходе. Хронологическое (условное) поколение находится вне 

семейно-генеалогического контекста, а, следовательно, между его субъектами 

возможно установление принципиально различных связей при ретроспективном и 

проспективном исследовании. Поскольку нашей целью является установление 

маркемно-литературной генеалогии представителей хронологического поколения, 

связи, образуемые между авторами с позиции «потомок» → «предок» (ретро-

спективное исследование) и «предок» → «потомок» (проспективное исследо-

вание), дадут отличные друг от друга результаты, а их синтез позволит получить 

объемное (стереоскопичное) представление о литературных взаимосвязях авторов, 

чье литературное наследие, представленное созданными авторами текстами, 

исследуется. Соответственно, появляется необходимость различать «предков-

потомков», полученных в ходе ретроспективного исследования (Р-«предок», Р-

«потомок») и «предков-потомков», полученных в ходе проспективного 

исследования (П-«предок», П-«потомок»). 

Раздельная визуализация маркемно-генеалогических связей (МГ-связей) 

«предок»→«потомок» и «потомок»→«предок» позволяет наглядно представить 

сложившиеся между авторами МГ-связи и установить исходную и конечную точки 

этих связей. Как отмечалось ранее, связи, устанавливаемые между 

представителями хронологического поколения, зависят от способа установления 

генеалогической связи – ретроспективной (с позиции Р-«потомка») или про-

спективной (с позиции П-«предка»). Отсюда – получение двух отличных друг от 

друга генеалогических деревьев – древа дивергентных Р-связей авторов и древа 

конвергентных П-связей авторов XVII–XX веков.  

Синтез двух полученных генеалогических деревьев позволяет получить 

объемное изображение литературных взаимосвязей авторов с обеих позиций: 

позиции литературного Р-«потомка» и с позиции литературного П-«предка». 
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Для описания МГ-деревьев введем термины семья, семейство, МГ-род / МГ-

родословие. Семья – это множество, состоящее только из автор(а/ов)-«предк(а/ов)» 

и автор(а/ов)-«потомк(а/ов)». Семейство – объединение нескольких семей, 

связанных между собой отношениями «предок–потомок» и имеющих лишь 

опосредованную – через «главу (старшего предка/потомка) семейства» – связь с 

другими его членами. МГ-род – это объединение семейств, имеющих общего МГ 

Р-«предка». МГ-родословие – это объединение семейств, имеющих общего МГ  

П-«потомка». 

Суть используемого метода лингвостатистической генеалогии (М-генеа-

логии) заключается в определении для каждого писателя ближайших к нему по 

значению ИМаБа авторов в предшествующих («предок») и в последующих 

(«потомок») хронологических срезах.  

Так, например, для Арбетнота, как автора Среза 18-1, его литературный  

Р-«предок» может находиться только в Срезах 17-1–17-2 (см. табл. 4-5). В этих 

срезах ближайшим к Арбетноту по значению ИМаБа автором оказывается Бен 

(Срез 17-2; ИМаБ 0,243), которая и признается литературным Р-«предком» 

Арбетнота. Ближайшим к Арбетноту по значению ИМаБа в Срезах 18-2–20-2  

Р-«потомком» оказывается Стерн (Срез 18-2; ИМаБ 0,255).  

 

Т а б л и ц а   4-5 

 

Ближайшие по ИМаБу авторы – Р-«предки» и Р-«потомки» для авторов Среза 18-1 

 

Предок Срез ИМаБ Срез Автор Потомок Срез ИМаБ 

Драйден 17-2 0,249 18-1 Аддисон СкоттС 18-2 0,325 

Бен 17-2 0,243 18-1 Арбетнот Стерн 18-2 0,255 

Бен 17-2 0,258 18-1 Баркер Дж. Бейдж 18-2 0,200 

Бен 17-2 0,397 18-1 Гей Лэм 19-1 0,283 

Хэд 17-2 0,262 18-1 Дефо Марриет 19-1 0,253 

Бен 17-2 0,381 18-1 Конгрив Бейдж 18-2 0,279 

Бен 17-2 0,256 18-1 Монтегю Бейдж 18-2 0,190 

Шерли 17-2 0,272 18-1 Мур Эд. Стерн 18-2 0,187 

Бен 17-2 0,193 18-1 Ричардсон Холкрофт 18-2 0,259 

Рэли 17-2 0,354 18-1 Свифт Карлейль 19-1 0,270 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  4-5 

 
Предок Срез ИМаБ Срез Автор Потомок Срез ИМаБ 

Бен 17-2 0,346 18-1 Стил СкоттС 18-2 0,367 

Бен 17-2 0,273 18-1 Филдинг Лэм 19-1 0,370 

Бен 17-2 0,223 18-1 Хейвуд Эл. Холкрофт 18-2 0,335 

Драйден 17-2 0,165 18-1 Честерфилд БронтеЭ 19-1 0,251 

Эвелин 17-2 0,148 18-1 Шефтсбери Лэм 19-1 0,190 

Хэд 17-2 0,216 18-1 Эстел СкоттС 18-2 0,273 

 
Поскольку отправной точкой данного исследования является Срез 17-1, а 

конечной – Срез 20-2, имеющийся в нашем распоряжении материал не позволяет 

установить литературных Р-«предков» у авторов Среза 17-1 и литературных П-

«потомков» – у авторов Среза 20-2. 

 

В поисках литературных «предков» 

 

Ретроспективный  взгляд дает древо, логика которого совпадает с логикой 

человеческой и лингвистической генеалогии, т.е. древо, отражающее дивергентные 

связи. Это обусловлено тем, что в ретроспективном генеалогическом древе при 

прямом хронологическом анализе – от Среза 17-1 к Срезу 20-2 – наблюдается 

дивергенция МГ-связей, вызванная тем, что значительное число авторов-

«предков» имеют более одной МГ-связи с «потомками» в последующих (нисхо-

дящих) срезах. Информация о том, какие авторы Срезов 17-1–20-1 являются 

литературными «предками» авторов Срезов 17-2 – 20-2 представлена в табл. 4-6. 

 

Т а б л и ц а   4-6 

 

Позиция авторов Срезов 17-2 – 20-2 относительно своих литературных «предков» 

 

№ Срез Автор Р-«предок» Срез  № Срез Автор Р-«предок» Срез 

1 17-2 Гоббс Бэкон 17-1  57 19-1 Мэтьюрин Радклиф 18-2 

2 17-2 Каули Бэкон 17-1  58 19-1 Шелли М. Радклиф 18-2 

3 17-2 Локк Бэкон 17-1  59 19-1 Бронте Ш. Холкрофт 18-2 

4 17-2 Хэд Бэкон 17-1  60 19-1 Бронте Э. Холкрофт 18-2 
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П р о д о л ж е н и е    т а б л.   4-6 

№ Срез Автор Р-«предок» Срез  № Срез Автор Р-«предок» Срез 

5 17-2 Брэтуэйт Джонсон Б. 17-1  61 19-1 Дизраэли Б. Холкрофт 18-2 

6 17-2 Уичерли Джонсон Б. 17-1  62 19-1 Карлейль Холкрофт 18-2 

7 17-2 Бэньян Донн 17-1  63 19-1 Квинси Де Холкрофт 18-2 

8 17-2 Сейлз Мэссинджер 17-1  64 19-1 Теккерей Холкрофт 18-2 

9 17-2 Эвелин Роули 17-1  65 19-2 Батлер Гаскелл 19-1 

10 17-2 Драйден Рэли 17-1  66 19-2 Гарди Гаскелл 19-1 

11 17-2 Пепис Рэли 17-1  67 19-2 Гиссинг Гаскелл 19-1 

12 17-2 Мильтон Флетчер 17-1  68 19-2 Майн Рид Гаскелл 19-1 

13 17-2 Бен Шерли 17-1  69 19-2 Мередит Гаскелл 19-1 

14 17-2 Мэкензи Шерли 17-1  70 19-2 Мур Дж. Гаскелл 19-1 

15 17-2 Отвей Шерли 17-1  71 19-2 Рёскин Гаскелл 19-1 

16 17-2 Этеридж Шерли 17-1  72 19-2 Уайлд Гаскелл 19-1 

17 18-1 Арбетнот Бен 17-2  73 19-2 Гринвуд Марриет 19-1 

18 18-1 Баркер Дж. Бен 17-2  74 19-2 Диккенс Марриет 19-1 

19 18-1 Гей Бен 17-2  75 19-2 Кингстон Марриет 19-1 

20 18-1 Конгрив Бен 17-2  76 19-2 Рид Ч. Марриет 19-1 

21 18-1 Монтегю Бен 17-2  77 19-2 Коллинз Скотт В. 19-1 

22 18-1 Ричардсон Бен 17-2  78 19-2 Стивенсон Скотт В. 19-1 

23 18-1 Стил Бен 17-2  79 19-2 Троллоп Скотт В. 19-1 

24 18-1 Филдинг Бен 17-2  80 19-2 Элиот Скотт В. 19-1 

25 18-1 Хейвуд Эл. Бен 17-2  81 20-1 Голсуорси Гиссинг 19-2 

26 18-1 Аддисон Драйден 17-2  82 20-1 Уэллс Гиссинг 19-2 

27 18-1 Честерфилд Драйден 17-2  83 20-1 Джером Дж К. Гринвуд 19-2 

28 18-1 Свифт Рэли 17-1  84 20-1 Хаггард Гринвуд 19-2 

29 18-1 Дефо Хэд 17-2  85 20-1 Конрад Марриет 19-1 

30 18-1 Эстел Хэд 17-2  86 20-1 Беннет Мур Дж. 19-2 

31 18-1 Мур Эд. Шерли 17-1  87 20-1 Вулф Мур Дж. 19-2 

32 18-1 Шефтсбери Эвелин 17-2  88 20-1 Моэм Мур Дж. 19-2 

33 18-2 Стерн Арбетнот 18-1  89 20-1 Честертон Мур Дж. 19-2 

34 18-2 Шеридан Бен 17-2  90 20-1 Оруэлл Стивенсон 19-2 

35 18-2 Бейдж Стил 18-1  91 20-1 Хаксли Стивенсон 19-2 

36 18-2 Радклиф Стил 18-1  92 20-1 Киплинг Троллоп 19-2 

37 18-2 Скотт С. Стил 18-1  93 20-1 КонанДойль Троллоп 19-2 

38 18-2 Уолстоункрафт Стил 18-1  94 20-1 Фарнол  Шелли М. 19-1 

39 18-2 Берк Филдинг 18-1  95 20-1 Кристи Элиот 19-2 

40 18-2 Годвин Филдинг 18-1  96 20-1 Лоуренс Элиот 19-2 

41 18-2 Голдсмит Филдинг 18-1  97 20-2 Даррелл Л. Вулф 20-1 

42 18-2 Джонсон С. Филдинг 18-1  98 20-2 Мёрдок Вулф 20-1 

43 18-2 Льюис Филдинг 18-1  99 20-2 Фаулз Вулф 20-1 

44 18-2 Смоллет Филдинг 18-1  100 20-2 Бёрджесс Конан Дойль 20-1 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  4-6 

 

№ Срез Автор Р-«предок» Срез  № Срез Автор Р-«предок» Срез 

45 18-2 Уолпол Филдинг 18-1  101 20-2 О'Брайан Конан Дойль 20-1 

46 18-2 Берни Хейвуд Эл. 18-1  102 20-2 Пратчетт Конан Дойль 20-1 

47 18-2 Остен Хейвуд Эл. 18-1  103 20-2 Силлитоу Конан Дойль 20-1 

48 18-2 Холкрофт Хейвуд Эл. 18-1  104 20-2 Акройд Кристи 20-1 

49 19-1 Бульвер-Литтон Берни 18-2  105 20-2 Баллард Кристи 20-1 

50 19-1 Дизраэли И. Годвин 18-2  106 20-2 БаркерК Кристи 20-1 

51 19-1 Скотт В. Годвин 18-2  107 20-2 Голдинг Кристи 20-1 

52 19-1 Хэзлитт Годвин 18-2  108 20-2 Грин Кристи 20-1 

53 19-1 Лэм Льюис 18-2  109 20-2 Сноу Кристи 20-1 

54 19-1 Гаскелл Остен 18-2  110 20-2 Хиггинс Кристи 20-1 

55 19-1 Кольридж Остен 18-2  111 20-2 Эмис Кристи 20-1 

56 19-1 Марриет Остен 18-2  112 20-2 Лессинг Оруэлл 20-1 

 

Как видим, статус Р-«предка» авторов Срезов 17-2 – 20-2 получают только 36 

из 112-ти авторов, которые могут иметь этот статус в Срезах 17-1 – 20-1. 

Р-«предками» авторов Среза 17-2 являются 8 из 16-ти авторов Среза 17-1: 

Бэкон, Б. Джонсон, Донн, Мэссинджер, Роули, Рэли, Флетчер, Шерли. Из них 

по четыре Р-«потомка» имеют Бэкон (Гоббс, Каули, Локк, Хэд) и Шерли (Бен, 

Мэкензи, Отвей, Этеридж). За ними следуют Б. Джонсон (Брэтуэйт, Уичерли) и 

Рэли (Драйден, Пепис) – по два Р-«потомка». У оставшихся авторов – Донн 

(Бэньян), Мэссинджер (Сейлз), Роули (Эвелин), Флетчер (Мильтон) – по одному 

Р-«потомку».  

Р-«предки» авторов Среза 18-1 могут находиться только в Срезах 17-1 и 17-2. 

Несмотря на расширение хронологических рамок, количество Р-«предков» 

уменьшается до 6 авторов. Два из них принадлежат Срезу 17-1 – Рэли (Свифт) и 

Шерли (Эд. Мур). Остальные авторы – Бен, Драйден, Хэд, Эвелин – относятся к 

Срезу 17-2. Для девяти писателей Среза 18-1 (это – Арбетнот, Дж. Баркер, Гей, 

Конгрив, Монтегю, Ричардсон, Стил, Филдинг, Эл. Хейвуд) Р-«предком» ста-

новится Бен. Для Аддисона и Честерфилда Р-«предком» является Драйден, для 

Дефо и Эстел – Хэд, для Шефтсбери – Эвелин.  
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Р-«предки» авторов Среза 18-2 находятся преимущественно в Срезе 18-1. Это 

– Филдинг (Берк, Годвин, Голдсмит, С. Джонсон, Льюис, Смоллет, Уолпол), Стил 

(Бейдж, Радклиф, С. Скотт, Уолстоункрафт), Эл. Хейвуд (Берни, Остен, 

Холкрофт), Арбетнот (Стерн). Исключение составляет Шеридан, чей Р-«предок» 

Бен представляет Срез 17-2.  

Р-«предки» авторов Среза 19-1 находятся исключительно в предшествующем 

Срезе 18-2. Этот статус имеют 6 авторов – Берни, Годвин, Льюис, Остен, 

Радклиф, Холкрофт. Для шести авторов Среза 19-1 – Ш. Бронте, Э. Бронте, Б. Диз-

раэли, Карлейля, Де Квинси, Теккерея – Р-«предком» становится Холкрофт. За ним 

с тремя Р-«потомками» следуют Годвин (И. Дизраэли, В. Скотт, Хэзлитт) и Остен 

(Гаскелл, Кольридж, Марриет). Два Р-«потомка» – Мэтьюрин и М. Шелли – имеет 

Радклиф. По одному Р-«потомку» – у Берни (Бульвер-Литтон) и Льюиса (Лэм).  

Р-«предками» авторов Среза 19-2 становятся три автора предшествующего 

Среза 19-1 – Гаскелл, Марриет, В. Скотт. Больше всего Р-«потомков» у Гаскелл 

– 8. Это – Батлер, Гарди, Гиссинг, Майн Рид, Мередит, Дж. Мур, Рёскин, Уайлд. 

Остальные 8 авторов распределились поровну между Марриетом (Гринвуд, Дик-

кенс, Кингстон, Ч. Рид) и В. Скоттом (Коллинз, Стивенсон, Троллоп, Элиот).  

У авторов Среза 20-1 обнаруживаются шесть Р-«предков» в Срезе 19-2: Дж. 

Мур (Беннет, Вулф, Моэм, Честертон), Гиссинг (Голсуорси, Уэллс), Гринвуд (Дж. 

К. Джером, Хаггард), Стивенсон (Оруэлл, Хаксли), Троллоп (Киплинг, Конан 

Дойль), Элиот (Кристи, Лоуренс), и два Р-«предка» в Срезе 19-1: Марриет 

(Конрад) и М. Шелли (Фарнол).  

Все четыре Р-«предка» авторов Среза 20-2 располагаются в Срезе 20-1: 

Кристи (Акройд, Баллард, К. Баркер, Голдинг, Грин, Сноу, Хиггинс, Эмис), Конан 

Дойль (Бёрджесс, О’Брайан, Пратчетт, Силлитоу), Вулф (Л. Даррелл, Мёрдок, 

Фаулз), Оруэлл (Лессинг).  

В таблице 4-7 представлен ранжированный по числу Р-«потомков» список 

авторов-Р-«предков» в Срезах 17-1–20-1.  
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Т а б л и ц а   4-7 

 

Ранжирование авторов-Р-«предков» в Срезах 17-1 – 20-1 по числу Р-«потомков» 
 

№ 
к-во  

Р-«потомков» 
Р-«предки» Срез  № 

к-во 

 Р-«потомков» 
Р-«предки» Срез 

1 10 Бен 17-2  19 2 Гринвуд 19-2 

2 8 Гаскелл 19-1  20 2 ДжонсонБ 17-1 

3 8 Кристи 20-1  21 2 Драйден 17-2 

4 7 Филдинг 18-1  22 2 Радклиф 18-2 

5 6 Холкрофт 18-2  23 2 Стивенсон 19-2 

6 5 Марриет 19-1  24 2 Троллоп 19-2 

7 5 Шерли 17-1  25 2 Хэд 17-2 

8 4 Бэкон 17-1  26 2 Элиот 19-2 

9 4 КонанДойль 20-1  27 1 Арбетнот 18-1 

10 4 МурДж 19-2  28 1 Берни 18-2 

11 4 СкоттВ 19-1  29 1 Донн 17-1 

12 4 Стил 18-1  30 1 Льюис 18-2 

13 3 Вулф 20-1  31 1 Мэссинджер 17-1 

14 3 Годвин 18-2  32 1 Оруэлл 20-1 

15 3 Остен 18-2  33 1 Роули 17-1 

16 3 Рэли 17-1  34 1 Флетчер 17-1 

17 3 ХейвудЭл 18-1  35 1 ШеллиМ 19-1 

18 2 Гиссинг 19-2  36 1 Эвелин 17-2 

 

Максимальное число Р-«потомков» у Бен (17-2) – 10: Срез 18-1 – 9 авторов, 

Срез 18-2 – один автор. Второе место принадлежит Гаскелл (19-1) (Срез 19-2 – 8) и 

Кристи (20-1) (Срез 20-2 – 8). Далее по убыванию числа Р-«потомков» следуют 

Филдинг (18-1) (Срез 18-2 – 7), Холкрофт (18-2) (Срез 19-1– 6), Шерли (17-1) (Срез 

17-2 – 4, Срез 18-1 – 1), Марриет (19-1) (Срез 19-2 – 4, Срез 20-1 – 1), Бэкон (17-1) 

(Срез 17-2 – 4), Стил (18-1) (Срез 18-2 – 4), В. Скотт (19-1) (Срез 19-2 – 4), Дж. Мур 

(19-2) (Срез 20-1 – 4), Конан Дойль (20-1) (Срез 20-2 – 4), Рэли (17-1) (Срез 17-2 – 

2, Срез 18-1 – 1), Эл. Хейвуд (Срез 18-2 – 3), Остен (Срез 19-1 – 3), Годвин (Срез 

19-1 – 3), Вулф (Срез 20-2 – 3). Две самые большие группы составляют авторы-Р-

«предки» с одной или двумя ретроспективными МГ-связями. Два Р-«потомка» из 

Среза 17-2 у Б. Джонсона (17-1), из Среза 18-1 – у Драйдена (17-2) и Хэда (17-2), из 

Среза 19-1 – у Радклиф (18-2), из Среза 20-1 – у Гиссинга (19-2), Гринвуда (19-2), 
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Стивенсона (19-2), Троллопа (19-2), Элиот (19-2). По одному Р-«потомку» имеют 

Донн (17-1), Мэссинджер (17-1), Роули (17-1), Флетчер (17-1), Эвелин (17-2), 

Арбетнот (18-1), Берни (18-2), Льюис (18-2), М. Шелли (19-1), Оруэлл (20-1). Все 

они, кроме М. Шелли, находятся в предшествующем Р-«потомку» срезе. И только 

М. Шелли отстоит от своего Р-«потомка» (Срез 20-1) на целое столетие. 

Рисунок 4-22 иллюстрирует хронологическое распределение Р-«потомков» в 

Срезах 17-2–20-2 относительно своих Р-«предков».  

 

 
 

Рис. 4-22. Распределение по срезам маркемных Р-«потомков»  

относительно их маркемных Р-«предков» 

 

Вывод: ретроспективные МГ-связи автор → Р-«предок» соединяют, главным 

образом, авторов смежных срезов: все Р-«предки» авторов Срезов 17-2, 19-1, 19-2, 

20-2 находятся в предшествующим им Срезах 17-1, 18-2, 19-1, 20-1 соответственно. 

Однако пятерых авторов: Эд. Мура, Свифта (Срез 18-1), Шеридана (Срез 18-2), 

Фарнола, Конрада (Срез 20-1) отделяет от их Р-«предков» целое столетие – два 

среза. 
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Не обнаружено Р-«потомков» у 8-ми авторов Среза 17-1: Алабастера, 

Деккера, Миддлтона, Уэбстера, Форда, Т. Хейвуда, Чапмена, Шекспира. 

Визуализация дивергентных МГ-связей между авторами позволяет выделить 

группы авторов, возводящих свое «происхождение» к общему «предку-родо-

начальнику» по одной линии, установив, таким образом, МГ-род каждого автора. 

Поскольку при ретроспективном МГ-исследовании главой семьи является Р-

«предок», авторы образовали 36 семей по числу авторов-Р-«предков».  

Среди них есть терминальные семьи, прерывающиеся на Р-«потомк(е/ах)» 

первого поколения, и минимальное семейство, объединяющее двух Р-«потомков», 

принадлежащих разным поколениям. Терминальные семьи представляют Донн (17-

1)←Бэньян (17-2), Мэссинджер (17-1)←Сейлз (17-2), Флетчер (17-1)←Мильтон 

(17-2), Б. Джонсон (17-1)←Брэтуэйт, Уичерли (17-2), минимальное семейство (Р-

«потомок» первой семьи является  Р-«предком» второй семьи, на которой связь 

поколений прерывается) образуют Роули (17-1)←Эвелин (17-2), Эвелин (17-

2)←Шефтсбери (18-1). Поскольку Эвелин (17-2) является одновременно Р-

«потомком» Роули (17-1) и Р-«предком» Шефтсбери (18-1), МГ-семейство Роули 

объединяет трех авторов.  

Срез 17-1 представляют 5 Р-«предков» (Б. Джонсон, Донн, Мэссинджер, Флет-

чер, Роули), Срез 17-2 – 6 Р-«потомков» (Брэтуэйт, Уичерли, Бэньян, Сейлз, Мильтон, 

Эвелин), Срез 18-1 – один Р-«потомок» (Шефтсбери). Таким образом, терминальные 

семьи и минимальное семейство встречаются только в XVII – начале XVIII века.  

Две пары семей образовали два изолированных графа-семейства: Бэкона и 

Рэли. Оба семейства берут начало в Срезе 17-1 и прерываются в Срезе 18-1 

(см. рис. 4-23).  

Семейство Рэли образуют две семьи −  Рэли (17-1) и Драйдена (17-2). 

Прямыми Р-«потомками» Рэли являются авторы Срезов 17-2 – 18-1: 17-2 – 

Драйден, Пепис; 18-1 – Свифт. Второе поколение представляют Р-«потомки» 

Драйдена – Аддисон (18-1) и Честерфилд (18-1). Семейство Бэкона также 

образуют две семьи − Бэкона (17-1) и Хэда (17-2).  Прямыми Р-«потомками» 
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Бэкона являются 4 автора Среза 17-2 – Гоббс, Локк, Каули, Хэд; второе поколение 

представляют Р-«потомки» Хэда – Дефо (18-1) и Эстел (18-1). 

 

 
 

Рис. 4-23. Изолированные семейства Бэкона и Рэли 

 

Ретроспективное генеалогическое древо МГ-рода Шерли создают 14 се-

мейств: Срез 17-2 – семейство Бен; Срез 18-1 – семейства Стила, Филдинга, Эл. 

Хейвуд; Срез 18-2 – семейства Радклиф, Годвина, Остен; Срез 19-1 – семейства 

Марриета, Гаскелл, В. Скотта; Срез 19-2 – семейства Стивенсона, Троллопа, 

Элиот, Дж. Мура (см. Рис. 4-24). Срез 18-2 становится последним для семьи 

Арбетнота: на Стерне его МГ-семья обрывается; Срез 19-1 – для семей Льюиса, 

Берни и Холкрофта; Срез 20-1 – для семей М. Шелли, Гиссинга, Гринвуда. 

Своих Р-«потомков» в Срезе 20-2 имеют четыре семейства – Стивенсона, 

Троллопа, Элиот, Дж. Мура. 

Продолжение   МГ-рода Шерли определила Бен (17-2) – одна из пяти прямых 

Р-«потомков» Шерли. Бен становится родоначальницей сразу трех семейств – 

Стила, Филдинга, Эл. Хейвуд – и терминальной семьи Арбетнота. 
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Рис. 4-24. МГ-род Шерли 
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Стил является родоначальником семейства Радклиф, Филдинг – семейства 

Годвина и семьи Льюиса, Эл. Хейвуд – семейства Остен и семей Берни и Холкрофта.  

Радклиф становится родоначальницей семьи М. Шелли, Годвин – родо-

начальником семейства В. Скотта, Остен – родоначальницей сразу двух семейств – 

Марриета и Гаскелл.  

Марриет становится родоначальником одной семьи – семьи Гринвуда, Гаскелл – 

семейства Дж. Мура и семьи Гиссинга, В. Скотт – сразу трех семейств – Стивенсона, 

Троллопа, Элиот. 

Дж. Мур становится родоначальником семьи Вулф, Стивенсон – семьи Оруэлла, 

Троллоп – семьи Конан Дойля, Элиот – семьи Кристи.  

Таким образом, самыми жизнеспособными семействами МГ-рода Шерли 

становятся семейства Бен, Филдинга, Эл. Хейвуд, Остен, Годвина, Гаскелл, В. Скотта, 

Стивенсона, Троллопа, Элиот, Дж. Мура, чьи Р-«потомки» – Кристи, Конан Дойль, 

Вулф, Оруэлл – являются также Р-«предками» авторов Среза 20-2.  

МГ-род Шерли объединяет около 3/4 всех авторов – 95. Р-«потомками» Шерли 

являются все без исключения авторы Срезов 18-2 – 20-2: Срез 18-2 – Остен, Годвин, 

Уолпол, Голдсмит, Смоллет, Берк, С. Джонсон, Радклиф, Бейдж, С. Скотт, Уол-

стоункрафт, Стерн, Шеридан, Берни, Холкрофт, Льюис; Срез 19-1 – Кольридж, Гаскелл, 

Бульвер-Литтон, Э. Бронте, Ш. Бронте, Карлейль, Б. Дизраэли, Теккерей, Де Квинси, 

В. Скотт, И. Дизраэли, Хэзлитт, Лэм, М. Шелли, Мэтьюрин, Марриет; Срез 19-2 – 

Дж. Мур, Батлер, Майн Рид, Рёскин, Уайлд, Гарди, Мередит, Гринвуд, Диккенс, Ч. Рид, 

Кингстон, Элиот, Троллоп, Стивенсон, Коллинз, Гиссинг; Срез 20-1 – Вулф, Беннет, 

Моэм, Честертон, Голсуорси, Уэллс, Конрад, Дж. К. Джером, Хаггард, Кристи, Лоуренс, 

Конан Дойль, Киплинг, Оруэлл, Хаксли, Фарнол; Срез 20-2 – Л. Даррелл, Мёрдок, Фаулз, 

Акройд, Баллард, К. Баркер, Голдинг, Грин, Сноу, Хиггинс, Эмис, Бёрджесс, Пратчетт, 

Силлитоу, О’Брайан, Лессинг. В Срезе 18-1 МГ-род Шерли представляют Арбетнот, Дж. 

Баркер, Ричардсон, Конгрив, Монтегю, Гей, Эд. Мур, Эл. Хейвуд, Филдинг, Стил; в Срезе 

17-2 – Бен, Отвей, Этеридж, Мэкензи.  

Исходя из этого можно заключить, что на протяжении всего XVII века в языке 

английской литературы еще не существовало единой доминирующей маркемной 

системы, что свидетельствует о разнообразии проблематики этого периода. В Срезах 
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17-2–18-1 происходит сначала незначительное, а затем и более глубокое проникновение 

в язык английской литературы маркемной системы МГ-рода Шерли, связанное с 

вовлечением в ее структуру все большего числа авторов. Начиная со Среза 18-2, она 

превращается в единственную маркемную систему, а членами МГ-рода Шерли 

становятся все без исключения авторы каждого последующего среза. 

 

В поисках литературных «потомков» 

 

Проспективное МГ-исследование, позволяющее установить, кого из авторов 

последующих срезов можно назвать литературным «потомком» авторов Срезов 17-1–

20-1, дает непривычное генеалогическое древо, в котором преобладает конвергенция. 

Конвергенцию МГ-связей вызывает наличие у авторов Срезов 17-2–20-2 более одного 

П-«предка» в Срезах 17-1–20-1. Взгляд на М-генеалогию английской прозы «глазами 

предков» основанный на установлении ближайшего к каждому из них по ИМаБу автора 

Срезов 17-2–20-2, представлен в табл. 4-8. 

 

Т а б л и ц а   4-8 
 

Позиция авторов Срезов 17-1–20-1 относительно своих литературных П-«потомков» 
 

№ Срез Авторы П-«потомки» Срез  № Срез Авторы П-«потомки» Срез 

1 17-1 Деккер Отвей 17-2  57 18-2 Смоллет СкоттВ 19-1 

2 17-1 Уэбстер Отвей 17-2  58 18-2 Голдсмит Теккерей 19-1 

3 17-1 Флетчер Отвей 17-2  59 18-2 Скотт С. Теккерей 19-1 

4 17-1 Хейвуд Т. Отвей 17-2  60 18-2 Шеридан Теккерей 19-1 

5 17-1 Чапмен Отвей 17-2  61 18-2 Стерн Карлейль 19-1 

6 17-1 Шекспир Отвей 17-2  62 18-2 Уолстоункрафт Марриет 19-1 

7 17-1 Шерли Отвей 17-2  63 18-2 Джонсон С. ДизраэлиИ 19-1 

8 17-1 Джонсон Б. Гей 18-1  64 18-2 Радклиф ШеллиМ 19-1 

9 17-1 Алабастер Свифт 18-1  65 19-1 Карлейль Голдинг 20-2 

10 17-1 Рэли Свифт 18-1  66 19-1 Бронте Ш. Гринвуд 19-2 

11 17-1 Миддлтон Хэд 17-2  67 19-1 Марриет Гринвуд 19-2 

12 17-1 Роули Хэд 17-2  68 19-1 Мэтьюрин Гринвуд 19-2 

13 17-1 Форд Бен 17-2  69 19-1 Бронте Э. Диккенс 19-2 

14 17-1 Донн Бэньян 17-2  70 19-1 Хэзлитт Диккенс 19-2 

15 17-1 Бэкон Драйден 17-2  71 19-1 Квинси Де Коллинз 19-2 

16 17-1 Мэссинджер Сейлз 17-2  72 19-1 Скотт В. Коллинз 19-2 

17 17-2 Эвелин  Лэм 19-1  73 19-1 Бульвер-Литтон Майн Рид 19-2 
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О к он ч а н и е   т а б л.   4-8 

 

№ Срез Авторы П-«потомки» Срез  № Срез Авторы П-«потомки» Срез 

18 17-2 Бен Гей 18-1  74 19-1 Гаскелл Майн Рид 19-2 

19 17-2 Каули Гей 18-1  75 19-1 Дизраэли Б. Рид Ч. 19-2 

20 17-2 Мэкензи Гей 18-1  76 19-1 Лэм Рид Ч. 19-2 

21 17-2 Пепис Гей 18-1  77 19-1 Шелли М. Хаггард 20-1 

22 17-2 Этеридж Стерн 18-2  78 19-1 Кольридж Рёскин 19-2 

23 17-2 Драйден Стил 18-1  79 19-1 Дизраэли И. Стивенсон 19-2 

24 17-2 Хэд Стил 18-1  80 19-1 Теккерей Троллоп 19-2 

25 17-2 Брэтуэйт Аддисон 18-1  81 19-2 Элиот Голдинг 20-2 

26 17-2 Сейлз Баркер Дж. 18-1  82 19-2 Батлер Конан Дойль 20-1 

27 17-2 Бэньян Дефо 18-1  83 19-2 Диккенс Конан Дойль 20-1 

28 17-2 Гоббс Кольридж 19-1  84 19-2 Кингстон Конан Дойль 20-1 

29 17-2 Уичерли Конгрив 18-1  85 19-2 Майн Рид Конан Дойль 20-1 

30 17-2 Отвей Мур Эд. 18-1  86 19-2 Рёскин Конан Дойль 20-1 

31 17-2 Мильтон Фарнол  20-1  87 19-2 Троллоп Конан Дойль 20-1 

32 17-2 Локк Эстел 18-1  88 19-2 Гринвуд ДжеромДжК 20-1 

33 18-1 Гей Лэм 19-1  89 19-2 Коллинз ДжеромДжК 20-1 

34 18-1 Филдинг Лэм 19-1  90 19-2 Мур Дж. ДжеромДжК 20-1 

35 18-1 Шефтсбери Лэм 19-1  91 19-2 Стивенсон ДжеромДжК 20-1 

36 18-1 Баркер Дж. Бейдж 18-2  92 19-2 Уайлд ДжеромДжК 20-1 

37 18-1 Конгрив Бейдж 18-2  93 19-2 Гарди О’Брайан 20-2 

38 18-1 Монтегю Бейдж 18-2  94 19-2 Мередит Хаггард 20-1 

39 18-1 Аддисон Скотт С. 18-2  95 19-2 Гиссинг Голсуорси 20-1 

40 18-1 Стил Скотт С. 18-2  96 19-2 Рид Ч. Конрад 20-1 

41 18-1 Эстел Скотт С. 18-2  97 20-1 Голсуорси Голдинг 20-2 

42 18-1 Арбетнот Стерн 18-2  98 20-1 Моэм Голдинг 20-2 

43 18-1 Мур Эд. Стерн 18-2  99 20-1 Уэллс Голдинг 20-2 

44 18-1 Свифт Карлейль 19-1  100 20-1 Хаксли Голдинг 20-2 

45 18-1 Дефо Марриет 19-1  101 20-1 Честертон Голдинг 20-2 

46 18-1 Ричардсон Холкрофт 18-2  102 20-1 Вулф Силлитоу 20-2 

47 18-1 Хейвуд Эл. Холкрофт 18-2  103 20-1 Джером Дж. К. Силлитоу 20-2 

48 18-1 Честерфилд Бронте Э. 19-1  104 20-1 Конан Дойль Силлитоу 20-2 

49 18-2 Бейдж Лэм 19-1  105 20-1 Оруэлл Силлитоу 20-2 

50 18-2 Льюис Лэм 19-1  106 20-1 Хаггард Силлитоу 20-2 

51 18-2 Уолпол Лэм 19-1  107 20-1 Конрад О’Брайан 20-2 

52 18-2 Холкрофт Лэм 19-1  108 20-1 Фарнол  Грин 20-2 

53 18-2 Берк Скотт В. 19-1  109 20-1 Беннет Даррелл 20-2 

54 18-2 Берни Скотт В. 19-1  110 20-1 Лоуренс Мёрдок 20-2 

55 18-2 Годвин Скотт В. 19-1  111 20-1 Киплинг Пратчетт 20-2 

56 18-2 Остен Скотт В. 19-1  112 20-1 Кристи Эмис 20-2 
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П-«потомки» авторов Среза 17-1 располагаются в Срезах 17-2 и 18-1. Отвей  

(17-2) является П-«потомком» для 7-ми авторов Среза 17-1: Деккера, Уэбстера, 

Флетчера, Т. Хейвуда, Чапмена, Шекспира, Шерли. Поскольку литературные П-

«потомки» авторов Среза 17-1 могут находиться в любом из семи последующих срезов, 

такое «единодушие» почти половины авторов Среза 17-1 относительно своего 

преемника делает Отвея продолжателем литературной традиции первой половины XVII 

века и объясняет его принадлежность к классу маргиналов своего среза. С большим от-

ставанием от него следуют имеющие по 2 П-«предка» Хэд (17-2) (Миддлтон, Роули) и 

Свифт (18-1) (Алабастер, Рэли). По одному П-«предку» в Срезе 17-1 имеют Бен (Форд), 

Бэньян (Донн), Драйден (Бэкон), Сейлз (Мэссинджер). У Б. Джонсона П-«потомок» 

принадлежит Срезу 18-1 – Гей. Таким образом, П-«потомками» авторов Среза 17-1 

выступают 6 представителей Среза 17-2 – Отвей, Бен, Хэд, Бэньян, Драйден, Сейлз – и 

2 представителя Среза 18-1 – Гей, Свифт. Соответственно, общее число П-«потомков» 

у авторов Среза 17-1 – 8.  

Двенадцать П-«потомков» имеют авторы Среза 17-2: Срез 18-1 – 8, Срез 18-2 – 1, 

Срез 19-1 – 2, Срез 20-1 – 1. Срез 18-1 представляют Гей (Бен, Каули, Мэкензи, Пепис), 

Стил (Драйден, Хэд), Аддисон (Брэтуэйт), Дефо (Бэньян), Дж. Баркер (Сейлз), Эстел 

(Локк), Эд. Мур (Отвей), Конгрив (Уичерли); Срез 18-2 – Стерн (Этеридж), Срез 19-1– 

Лэм (Эвелин) и Кольридж (Гоббс), Срез 20-1 – Фарнол (Мильтон). Таким образом,  

П-«потомками» авторов Среза 17-2 являются представители четырех срезов. 

У авторов Среза 18-1 количество П-«потомков» уменьшается до 8 авторов, 

которые располагаются в Срезах 18-2 – 19-1: Срез 18-2 – Бейдж (Дж. Баркер, Конгрив, 

Монтегю), С. Скотт (Аддисон, Стил, Эстел), Стерн (Арбетнот, Эд. Мур), Холкрофт 

(Ричардсон, Эл. Хейвуд); Срез 19-1 – Лэм (Гей, Филдинг, Шефтсбери), Карлейль 

(Свифт), Марриет (Дефо) и Э. Бронте (Честерфилд).  

Все семь П-«потомков» авторов Среза 18-2 находятся в Срезе 19-1. Больше всего 

П-«предков» (5) у В. Скотта – Берк, Берни, Годвин, Остен, Смоллет. За ним по 

убыванию числа П-«предков» следуют Лэм (Бейдж, Льюис, Уолпол, Холкрофт), 

Теккерей (Голдсмит, С. Скотт, Шеридан), Карлейль (Стерн), Марриет (Уолстоун-

крафт), И. Дизраэли (С. Джонсон), М. Шелли (Радклиф).  
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П-«потомки» авторов Среза 19-1 представляют преимущественно Срез 19-2: 

Гринвуд (Ш. Бронте, Марриет, Мэтьюрин); Диккенс (Э. Бронте, Хэзлитт), Коллинз (В. 

Скотт, Де Квинси), Майн Рид (Гаскелл, Бульвер-Литтон), Ч. Рид (Б. Дизраэли, Лэм), 

Рёскин (Кольридж), Стивенсон (И. Дизраэли), Троллоп (Теккерей). П-«потомком» в 

Срезе 20-1 является Хаггард (М. Шелли), а в Срезе 20-2 – Голдинг (Карлейль). Таким 

образом, относительно предшествующего среза количество П-«потомков» у авторов 

Среза 19-1 увеличивается до 10-ти, из которых 8 авторов представляют Срез 19-2 и по 

одному автору – Срезы 20-1 и 20-2. 

П-«потомки» авторов Среза 19-2 принадлежат Срезам 20-1–20-2 – 7 авторов. Для 

6-ти авторов – Батлера, Диккенса, Кингстона, Майн Рида, Рёскина, Троллопа – П-

«потомком» является Конан Дойль (20-1). В этом же Срезе 20-1 находятся еще 4 П-

«потомка» – Дж. К. Джером (Гринвуд, Коллинз, Дж. Мур, Стивенсон, Уайлд), Хаггард 

(Мередит), Голсуорси (Гиссинг), Конрад (Ч. Рид). Два П-«потомка» представляют Срез 

20-2: Голдинг (Элиот), О’Брайан (Гарди). Следовательно, относительно 

предшествующего среза количество П-«потомков» авторов Среза 19-2 сокращается 

почти на 1/3. К Срезу 20-1 относятся 5 авторов; к Срезу 20-2 – 2 автора. 

П-«потомки» авторов Среза 20-1 могут находиться только в Срезе 20-2, что 

обусловлено хронологическими рамками нашего исследования. По пять П-«предков» 

имеют Голдинг и Силлитоу: Голдинг (Голсуорси, Моэм, Уэллс, Хаксли, Честертон), 

Силлитоу (Вулф, Дж. К. Джером, Конан Дойль, Оруэлл, Хаггард). П-«потомками» 

остальных авторов Среза 20-1 являются О’Брайан (Конрад), Грин (Фарнол), Л. 

Даррелл (Беннет), Мёрдок (Лоуренс), Пратчетт (Киплинг), Эмис (Кристи). Таким 

образом, в Срезе 20-2 присутствует 8 П-«потомков» авторов Среза 20-1. 

В таблице 4-9 представлен ранжированный по числу П-«предков» список авторов-

П-«потомков» в Срезах 17-2–20-2. 

Максимальное число связей автор → П-«потомок» у Лэма (19-1) – 8. По срезам 

его П-«предки» распределились следующим образом: Срез 17-2 – 1, Срез 18-1 – 3, Срез 

18-2 – 4 автора. Второе место по количеству П-«предков» (7) делят Отвей (17-2) и 

Голдинг (20-2). 
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Т а б л и ц а   4-9 

 

Ранжирование авторов-П-«потомков» в Срезах 17-2–20-2 по числу П-«предков» 

 

№ К-во П-«предков» Авторы-П-«потомки» Срез  № К-во П-«предков» Авторы-П-«потомки» Срез 

1 8 Лэм 19-1  26 1 Аддисон 18-1 

2 7 Голдинг 20-2  27 1 Баркер Дж. 18-1 

3 7 Отвей 17-2  28 1 Бен 17-2 

4 6 Конан Дойль 20-1  29 1 Бронте Э. 19-1 

5 5 Гей 18-1  30 1 Бэньян 17-2 

6 5 Джером Дж. К. 20-1  31 1 Голсуорси 20-1 

7 5 Силлитоу 20-2  32 1 Грин 20-2 

8 5 Скотт В. 19-1  33 1 Даррелл Л. 20-2 

9 3 Бейдж 18-2  34 1 Дефо 18-1 

10 3 Гринвуд 19-2  35 1 Дизраэли И. 19-1 

11 3 Скотт С. 18-2  36 1 Драйден 17-2 

12 3 Стерн 18-2  37 1 Кольридж 19-1 

13 3 Теккерей 19-1  38 1 Конгрив 18-1 

14 2 Диккенс 19-2  39 1 Конрад 20-1 

15 2 Карлейль 19-1  40 1 Мёрдок 20-2 

16 2 Коллинз 19-2  41 1 Мур Эд. 18-1 

17 2 Майн Рид 19-2  42 1 Пратчетт 20-2 

18 2 Марриет 19-1  43 1 Рёскин 19-2 

19 2 О’Брайан 20-2  44 1 Сейлз 17-2 

20 2 Рид Ч. 19-2  45 1 Стивенсон 19-2 

21 2 Свифт 18-1  46 1 Троллоп 19-2 

22 2 Стил 18-1  47 1 Фарнол  20-1 

23 2 Хаггард 20-1  48 1 Шелли М. 19-1 

24 2 Холкрофт 18-2  49 1 Эмис 20-2 

25 2 Хэд 17-2  50 1 Эстел 18-1 

 

Отвей является П-«потомком» авторов Среза 17-1. П-«предки» Голдинга принад-

лежат трем срезам – Срезам 19-1 – 20-1. Большинство П-«предков» Голдинга относятся 

к Срезу 20-1 – 5. По одному П-«предку» приходится на Срезы 19-1 – 19-2. За ними по 

убыванию количества П-«предков» следуют Конан Дойль (20-1) – Срез 19-2 – 6 авторов; 

Гей (18-1) – Срез 17-1 – 1, Срез 17-2 – 4; В. Скотт (19-1) – Срез 18-2 – 5; Дж. К. Джером 

(20-1) – Срез 19-1 – 5; Силлитоу (20-2) – Срез 20-1 – 5; Бейдж (18-2) – Срез 18-1 – 3; С. 

Скотт (18-2) – Срез 18-1 – 3; Стерн (18-2) – Срез 17-2 – 1, Срез 18-1 – 2; Теккерей (19-1) 

– Срез 18-2 – 3; Гринвуд (19-2) –  Срез 19-1 – 3. Две самые большие группы составляют 

авторы-П-«потомки» с одним или двумя авторами-П-«предками». Два П-«предка» в 
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Срезе 17-1 имеют Хэд (17-2) и Свифт (18-1); в Срезе 17-2 – Стил  

(18-1); в Срезе 18-1 – Холкрофт (18-2); в Срезах 18-1 – 18-2 – Карлейль (19-1) и Марриет 

(19-1); в Срезе 19-1 – Диккенс (19-2), Коллинз (19-2), Майн Рид (19-2), Ч. Рид (19-2); в 

Срезах 19-1 – 19-2 – Хаггард (20-1); в Срезах 19-2 – 20-1 – О’Брайан (20-2).  По одному 

П-«предку» наличествует у Бен (17-2), Бэньяна (17-1), Драйдена (17-2), Сейлза (17-2), 

Аддисона (18-1), Дж. Баркер (18-1), Дефо (18-1), Конгрива (18-1), Эд. Мура (18-1), Эстел 

(18-1), Э. Бронте (19-1), И. Дизраэли (19-1), Кольриджа (19-1), М. Шелли (19-1), Рёскина 

(19-2), Стивенсона (19-2), Троллопа (19-2); Голсуорси (20-1), Конрада (20-1), Фарнола 

(20-1); Грина (20-2), Л. Даррелла (20-2), Мёрдок (20-2), Пратчетта (20-2), Эмиса (20-2). П-

«предки» всех авторов, кроме Э. Бронте, Кольриджа и Фарнола, находятся в 

предшествующем их П-«потомку» срезе. П-«предок» Э. Бронте отстоит от нее на два 

среза (Срез 18-1), Кольриджа – на 3 среза (Срез 17-2), Фарнола – на 5 срезов (Срез 17-2).  

Рисунок 4-25 иллюстрирует хронологическое распределение П-«предков» в 

Срезах 17-1–20-1 относительно своих П-«потомков».  

 

 
 

Рис. 4-25. Распределение по срезам маркемных П-«предков»  

относительно их маркемных П-«потомков» 

 

Вывод: в большинстве случаев МГ-связь автор→П-«потомок» соединяет хро-

нологически смежные срезы. У авторов Срезов 18-2 и 20-1 все П-«потомки» находятся 

в смежных им Срезах 19-1 и 20-2 соответственно. Однако 17 авторов: Алабастера, 
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Б. Джонсона, Рэли (Срез 17-1), Мильтона, Эвелина, Гоббса, Этериджа (Срез 17-2), Гея, 

Филдинга, Шефтсбери, Свифта, Дефо, Честерфилда (Срез 18-1), М. Шелли, Карлейля 

(Срез 19-1), Элиот, Гарди (Срез 19-2), отделяет от их П-«потомков» минимум два, а 

максимум – пять срезов. 

Не обнаружено П-«предков» у 8-ми авторов Среза 20-2: Лессинг, Хиггинса, Сноу, 

К. Баркера, Балларда, Акройда, Бёрджесса, Фаулза. 

Ретроспективный взгляд на МГ-связи авторов выявил 8 (из 16-ти) авторов-

«одиночек» Среза 17-1, у которых не оказалось ни одного Р-«потомка» в Срезах 17-2–

20-2. В их число попал и Шекспир – создатель английского литературного языка, чье 

творчество получило высокую оценку как современников Шекспира, так и его 

потомков, но с которым у исследуемых авторов Срезов 17-2–20-1 не оказалось 

максимального ИМаБа для образования пары Р-«предок» ← Р-«потомок». Визуа-

лизация МГ-отношений авторов с позиции П-«предка» − П-«предок» → П-«потомок» − 

позволяет устранить это недоразумение.  

Проспективные МГ-связи, образуемые между авторами, позволяют на основе 

хронологизированного списка авторов установить «историю» их МГ-рода – составить 

перечень «поколений», определить степень их «родства» и выяснить, таким образом, 

МГ-родословие каждого автора. (Для П-связей мы используем термин родословие, как 

для Р-связей использовали термин род). 

Нисходящие конвергентные МГ-связи авторов, устанавливаемые при проспек-

тивном МГ-исследовании, закрепляют «главенствующее положение» в составляющих 

проспективное родословие семьях и семействах за П-«потомками». Таким образом, 

каждую семью (семейство) образует один П-«потомок» и указывающие на него  

П-«предки» (реже – П-«предок»). 

Визуализация конвергентных МГ-связей демонстрирует существование трех 

больших объединений авторов, образовавших (по имени последнего П-«потомка») МГ-

родословия О’Брайана, Голдинга и Силлитоу.   

МГ-родословие Голдинга восходит к девяти П-«предкам» в Срезе 17-1 – Ала-

бастер, Деккер, Рэли, Уэбстер, Флетчер, Т. Хейвуд, Чапмен, Шекспир, Шерли (см. 

рис. 4-26).
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Рис. 4-26. Проспективное маркемное родословие Голдинга
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Следовательно, Голдинг является прямым П-«потомком» Шекспира. Первое 

поколение П-«потомков» Шекспира в маркемном родословии Голдинга представляет 

Отвей (17-2), второе поколение – Эд. Мур (18-1), за которым следует третье поколение 

– Стерн (18-2). Следующим П-«потомком» является Карлейль (19-1) – П-«предок» 

Голдинга (20-2). Таким образом, прямыми П-«потомками» Шекспира (17-1) являются 

5 авторов Срезов 17-2 – 20-2. В Срезах 19-2 – 20-1 прямых П-«потомков» Шекспира не 

нашлось.  

МГ-родословие Голдинга включает 24 автора, из которых Срез 17-1 

представляют Шекспир, Шерли, Флетчер, Т. Хейвуд, Уэбстер, Деккер, Чапмен, Рэли, 

Алабастер; Срез 17-2 – Отвей, Этеридж; Срез 18-1 – Эд. Мур, Арбетнот, Свифт; Срез 

18-2 – Стерн; Срез 19-1 – Карлейль; Срез 19-2 – Элиот, Гиссинг; Срез 20-1 – Уэллс, 

Хаксли, Честертон, Голсуорси, Моэм; Срез 20-2 – Голдинг.  

Проспективное генеалогическое древо МГ-родословия О’Брайна создают четыре 

семейства: Срез 18-1 – семейство Гея; Срез 18-2 – семейство Бейджа; Срез 19-1 – 

семейство Лэма; Срез 19-2 – семейство Ч. Рида. Венчает маркемно-генеалогическое 

древо МГ-родословия О’Брайана семья О’Брайна в Срезе 20-2 (см. рис. 4-27).  

Формированию первых семейств предшествовало появление в Срезе 17-2 семей 

Бен и Сейлза, а в Срезе 18-1 – семей Дж. Баркер и Конгрива. В Срезе 18-2 в составе 

семейства Лэма появляется семья Холкрофта. В Срезе 20-1 формирование семейств 

прекращается и им на смену приходит семья Конрада. В Срезе 20-2 образуется семья, 

возглавляемая О’Брайном. 
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Рис. 4-27. Проспективное маркемное родословие О’Брайана 
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У истоков МГ-родословия О’Брайна стоят три П-«предка» в Срезе 17-1 – 

Б. Джонсон, Мэссинджер, Форд.  

Б. Джонсон и Форд являются прародителями семейства Гея, а Мэссинджер – 

семейства Бейджа, а они, в свою очередь, наряду с семьей Холкрофта – семейства Лэма. 

П-«потомком» Лэма становится семейство Ч. Рида, за которым следуют Конрад и 

О’Брайан.  

Таким образом, МГ-родословие О’Брайана образуют 28 авторов, из которых 

Срез 17-1 представляют Мэссинджер, Б. Джонсон, Форд; Срез 17-2 – Сейлз, Уичерли, 

Каули, Мэкензи, Пепис, Бен, Эвелин; Срез 18-1 – Дж. Баркер, Конгрив, Монтегю, Гей, 

Эл. Хейвуд, Ричардсон, Филдинг, Шефтсбери; Срез 18-2 – Бейдж, Холкрофт, Уолпол, 

Льюис; Срез 19-1 –  Лэм, Б. Дизраэли; Срез 19-2 – Ч. Рид, Гарди; Срез 20-1 – Конрад; 

Срез 20-2 – О’Брайан. 

Проспективное генеалогическое древо МГ-родословия Силлитоу создают 11 

семейств: Срез 18-1 – семейство Стила; Срез 18-2 – семейство С. Скотт; Срез 19-1 – 

семейства Марриета и Теккерея; Срез 19-2 – семейства Гринвуда, Диккенса и 

Коллинза; Срез 20-1 – семейства Конан Дойля, Дж. К. Джерома и Хаггарда; Срез 20-

2 – семейство Силлитоу (см. рис. 4-28).  
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Рис. 4-28. Проспективное маркемное родословие Силлитоу 
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Прародителями МГ-родословия Силлитоу стали четыре автора Среза 17-1 – Бэкон, 

Донн, Роули, Миддлтон. Семьи, возглавляемые Драйденом – П-«потомком» Бэкона – и 

Хэдом – П-«потомком» Роули и Миддлтона – обусловили возникновение в Срезе 18-1 

семейства Стила. Донн же становится П-«предком» семьи Бэньяна в Срезе 17-2. В этом 

же Срезе Брэтуэйт становится П-«предком» семьи Аддисона (18-1), Локк – семьи Эстел 

(18-1), Бэньян – семьи Дефо (18-1). В Срезе 18-2 семейство Стила и семьи Аддисона и 

Эстел объединяются в семейство С. Скотт. В Срезе 19-1 появляются семейства 

Теккерея – П-«потомка» С. Скотт – и Марриета – П-«потомка» Дефо, а также идет 

образование шести семей – Э. Бронте, И. Дизраэли, Кольриджа, Майн Рида, В. Скотта, 

М. Шелли. В Срезе 19-2 П-«потомком» семейства Марриета становится семейство 

Гринвуда, П-«потомком» семейства Теккерея – Троллоп, П-«потомком» В. Скотта – 

семейство Коллинза, П-«потомком» Э. Бронте – семейство Диккенса, П-«потомком» 

И. Дизраэли – Стивенсон, П-«потомком» Кольриджа – Рёскин. Одновременно с ними 

образуется «семья» Майн Рида, П-«предки» которого – Гаскелл и Бульвер-Литтон – 

представляют Срез 19-1. В Срезе 20-1 появляются три семейства: Хаггарда – П-«по-

томка» М. Шелли, Конан Дойля – П-«потомка» семейства Диккенса и семей Майн 

Рида и Рёскина, Дж. К. Джерома – П-«потомка» семьи Стивенсона и семейств 

Гринвуда и Коллинза. В Срезе 20-2 их П-«потомком» является Силлитоу. 

Таким образом, МГ-родословие Силлитоу образуют 57 авторов, из которых Срез 

17-1 представляют Бэкон, Роули, Миддлтон, Донн; Срез 17-2 – Драйден, Хэд, Брэтуэйт, 

Локк, Гоббс, Бэньян; Срез 18-1 – Стил, Аддисон, Эстел, Честерфилд, Дефо; Срез 18-2 – 

С. Скотт, Голдсмит, Шеридан, Уолстоункрафт, Смоллет, Остен, Берни, Берк, Годвин, С. 

Джонсон, Радклиф; Срез 19-1 – Теккерей, Кольридж, Э. Бронте, Хэзлитт, Бульвер-

Литтон, Гаскелл, Марриет, В. Скотт, Де Квинси, И. Дизраэли, Ш. Бронте, Мэтьюрин, М. 

Шелли; Срез 19-2 – Троллоп, Рёскин, Диккенс, Майн Рид, Батлер, Кингстон, Гринвуд, 

Коллинз, Стивенсон, Дж. Мур, Уайлд, Мередит; Срез 20-1 – Конан Дойль, Дж. К. 

Джером, Вулф, Оруэлл, Хаггард; Срез 20-2 – Силлитоу. 

Рисунок 4-29 иллюстрирует представленность МГ-родословий О’Брайана, 

Голдинга и Силлитоу в каждом из срезов. 



465  

 
 

Рис. 4-29. Представленность маркемных родословий в Срезах 17-1 – 20-2 

 

Поскольку каждый маркемное родословие образуют авторы, чьи маркемные 

системы характеризует максимальное сходство, по нему можно не только судить о 

представленности маркемной системы МГ-родословия в каждом срезе, но и о ее зна-

чимости для языка английской прозаической литературы в тот или иной период 

времени. Графики, изображенные на рис. 4-29, показывают, что для маркемной системы 

МГ-родословия Голдинга самым плодотворным является Срез 17-1. Затем на 

протяжении пяти срезов она находится в тени маркемных систем МГ-родословий 

О’Брайана и Силлитоу. И только в Срезе 20-1 она получает «второе дыхание». 

«Золотым» веком для маркемной системы МГ-родословия О’Брайана становится 

вторая половина XVII – первая половина XVIII века, когда она сначала незначительно, 

а затем и существенно начинает доминировать в языке литературы этого периода. 

Начиная со Среза 18-2 она неуклонно теряет свою популярность на фоне 

стремительного подъема популярности маркемной системы МГ-родословия Силлитоу. 

Пик востребованности данной маркемной системы приходится на Срез 19-1. В Срезе 

20-1 усиление позиций маркемной системы МГ-родословия Голдинга происходит с 

одновременным падением популярности маркемной системы МГ-родословия 
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Силлитоу, что приводит к выравниванию числа авторов, принадлежащих каждому из 

них. 

Комплексные маркемно-генеалогические связи представителей  

английской литературы 

 

Комплексное (проспективно-ретроспективное) исследование М-генеалогии авто-

ров позволяет проследить посрезовую динамику количества «предков» и «потомков» 

(рис. 4-30). 

 

 
 

Рис. 4-30. Динамика количества «предков» и их «потомков» в каждом срезе 

 

Максимальное количество «предков» (связь авторы → Р-«предки») находится в Сре-

зе 17-1 – 8. В последующих срезах их количество сначала резко снижается (Срез 17-2 – 4), 

затем стабилизируется в Срезе 18-1, а, начиная со Среза 18-2 демонстрирует своеобразные 

«качели» – рост их числа на 50 % относительно предшествующего среза в Срезах 18-2 и 

19-2 и аналогичное снижение в Срезах 19-1 и 20-1. В динамике количества «потомков» 

(связь авторы → П-«потомки») выделяется два пика – Срезы 18-1 и 19-1, в которых 

количество «потомков» достигает своего максимума – 9 «потомков». За ними по 

количеству «потомков» следуют Срезы 19-2 и 20-2 (8) и Срез 17-2 (6). Минимальное 

количество «потомков» – 4 – отличает Срез 18-2. По сути, Срез 18-2 является провальным 

по числу «потомков» на всем полигоне исследования и единственным срезом, в котором 

число «предков» превосходит число «потомков» (объективное отсутствие «потомков» в 

Срезе 17-1 и «предков» в Срезе 20-2 исключает эти срезы из сопоставления). Это 
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свидетельствует о том, что, по маркемологическим данным, литература Среза 18-2 

отличается максимальным своеобразием тематики и способов ее воплощения. 

Визуализация проспективно-ретроспективных МГ-связей позволяет получить 

стереоскопическое изображение всех связей авторов исследуемого периода (рис. 4-31). 

На рисунке 4-31 видно, что все 128 авторов образуют единый граф, принадлежа 

целостной сети МГ-связей. Это, в частности, становится возможным благодаря авторам, 

являющимся связующими звеньями между прошлым и будущим, т.е. авторам, 

являющимся одновременно Р-«предками» (имеют «потомков» в последующих срезах) 

и П-«потомками» (имеют «предков» в предшествующих срезах). Информация о 

количестве МГ-связей, образуемых авторами в статусе Р/П-«предка» и Р/П-«потомка» 

представлена в табл. 4-10.  
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Рис. 4-31. Визуализация проспективно-ретроспективных МГ-связей авторов 
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Т а б л и ц а   4-10 

 

Количество МГ-связей каждого автора 

 

№ Автор Срез 
Число 

связей 
№ Автор Срез 

Число 

связей 
№ Автор Срез 

Число 

связей 

1 Бен 17-2 13 44 Аддисон 18-1 3 87 Мередит 19-2 2 

2 Конан Дойль 20-1 12 45 Арбетнот 18-1 3 88 Мильтон 17-2 2 

3 Скотт В. 19-1 11 46 Баркер Дж. 18-1 3 89 Монтегю 18-1 2 

4 Гаскелл 19-1 10 47 Берни 18-2 3 90 Моэм 20-1 2 

5 Кристи 20-1 10 48 Бронте Э. 19-1 3 91 Мэкензи 17-2 2 

6 Лэм 19-1 10 49 Бэньян 17-2 3 92 Мэссинджер 17-1 2 

7 Холкрофт 18-2 10 50 Голсуорси 20-1 3 93 Мэтьюрин 19-1 2 

8 Марриет 19-1 9 51 Дефо 18-1 3 94 Пепис 17-2 2 

9 Отвей 17-2 9 52 Джонсон Б. 17-1 3 95 Пратчетт 20-2 2 

10 Филдинг 18-1 9 53 Дизраэли И. 19-1 3 96 Ричардсон 18-1 2 

11 Голдинг 20-2 8 54 Кольридж 19-1 3 97 Роули 17-1 2 

12 Стил 18-1 8 55 Конгрив 18-1 3 98 Смоллет 18-2 2 

13 Гей 18-1 7 56 Конрад 20-1 3 99 Уайлд 19-2 2 

14 Гринвуд 19-2 7 57 Льюис 18-2 3 100 Уичерли 17-2 2 

15 Джером Дж.К. 20-1 7 58 Мур Эд. 18-1 3 101 Уолпол 18-2 2 

16 Мур Дж. 19-2 6 59 О’Брайан 20-2 3 102 Уолстоункрафт 18-2 2 

17 Силлитоу 20-2 6 60 Оруэлл 20-1 3 103 Уэллс 20-1 2 

18 Хэд 17-2 6 61 Рёскин 19-2 3 104 Флетчер 17-1 2 

19 Шерли 17-1 6 62 Сейлз 17-2 3 105 Хаксли 20-1 2 

20 Бейдж 18-2 5 63 Фарнол 20-1 3 106 Хэзлитт 19-1 2 

21 Бэкон 17-1 5 64 Эвелин 17-2 3 107 Честертон 20-1 2 

22 Вулф 20-1 5 65 Эстел 18-1 3 108 Честерфилд 18-1 2 

23 Годвин 18-2 5 66 Батлер 19-2 2 109 Шеридан 18-2 2 

24 Драйден 17-2 5 67 Беннет 20-1 2 110 Шефтсбери 18-1 2 

25 Остен 18-2 5 68 Берк 18-2 2 111 Эмис 20-2 2 

26 Скотт С. 18-2 5 69 Бронте Ш. 19-1 2 112 Этеридж 17-2 2 

27 Стерн 18-2 5 70 Брэтуэйт 17-2 2 113 Акройд 20-2 1 

28 Стивенсон 19-2 5 71 
Бульвер-

Литтон 
19-1 2 114 Алабастер 17-1 1 

29 Теккерей 19-1 5 72 Гарди 19-2 2 115 Баллард 20-2 1 

30 Троллоп 19-2 5 73 Гоббс 17-2 2 116 Баркер К. 20-2 1 

31 Хейвуд Эл. 18-1 5 74 Голдсмит 18-2 2 117 Бёрджесс 20-2 1 

32 Гиссинг 19-2 4 75 Грин 20-2 2 118 Деккер 17-1 1 

33 Диккенс 19-2 4 76 Даррелл Л. 20-2 2 119 Лессинг 20-2 1 

34 Карлейль 19-1 4 77 Джонсон С. 18-2 2 120 Миддлтон 17-1 1 

35 Коллинз 19-2 4 78 Дизраэли Б. 19-1 2 121 Сноу 20-2 1 

36 МайнРид 19-2 4 79 Донн 17-1 2 122 Уэбстер 17-1 1 
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О к о н ч а н и е   т а б л.   4-10 

 

№ Автор Срез 
Число 

связей 
№ Автор Срез 

Число 

связей 
№ Автор Срез 

Число 

связей 

37 Рид Ч. 19-2 4 80 Каули 17-2 2 123 Фаулз 20-2 1 

38 Радклиф 18-2 4 81 Квинси Де 19-1 2 124 Форд 17-1 1 

39 Рэли 17-1 4 82 Кингстон 19-2 2 125 Хейвуд Т. 17-1 1 

40 Свифт 18-1 4 83 Киплинг 20-1 2 126 Хиггинс 20-2 1 

41 Хаггард 20-1 4 84 Локк 17-2 2 127 Чапмен 17-1 1 

42 Шелли М. 19-1 4 85 Лоуренс 20-1 2 128 Шекспир 17-1 1 

43 Элиот 19-2 4 86 Мёрдок 20-2 2        

 

Суммарное количество МГ-связей автора можно рассматривать как пок-

азатель его важности в передаче традиций и опыта литературы, а, следовательно, как 

показатель связующей маркемно-генетической силы данного автора. 

Ранжирование английских авторов по числу связей (а, следовательно, и их 

роли в обеспечении маркемной целостности, преемственности и своеобразия языка 

английской литературы) представлено на рис. 4-32.  

 

Рис. 4-32. Ранжирование английских авторов XVII–XX вв. по числу МГ-связей 

 

0

2

4

6

8

10

12

14

Б
ен

_1
7

-2
С

ко
тт

В
_1

9
-1

К
р

и
ст

и
_2

0
-1

Х
о

л
кр

о
ф

т_
1

8
-2

О
тв

ей
_1

7
-2

Го
л

д
и

н
г_

2
0

-2
Ге

й
_1

8
-1

Д
ж

К
Д

ж
ер

о
м

_2
0

-1
С

и
л

л
и

то
у_

2
0

-2
Ш

ер
л

и
_1

7
-1

Б
эк

о
н

_1
7

-1
Го

д
ви

н
_1

8
-2

О
ст

и
н

_1
8

-2
С

те
р

н
_1

8
-2

Те
кк

ер
ей

_1
9

-1
Х

ей
ву

д
Э

л
_1

8
-1

Д
и

кк
ен

с_
1

9
-2

К
о

л
л

и
н

з_
1

9
-2

Р
и

д
Ч

_1
9

-2
Р

эл
и

_1
7

-1
Х

аг
га

р
д

_2
0

-1
Э

л
и

о
т_

1
9

-2
А

р
б

ет
н

о
т_

1
8

-1
Б

ер
н

и
_1

8
-2

Б
эн

ья
н

_1
7

-2
Д

еф
о

_1
8

-1
Д

и
зр

аэ
л

и
И

_1
9

-1
К

о
н

гр
и

в_
1

8
-1

Л
ью

и
с_

1
8

-2
О

'Б
р

ай
ан

_2
0

-2
Р

ёс
ки

н
_1

9
-2

Ф
ар

н
о

л
_2

0
-1

Э
ст

ел
_1

8
-1

Б
ен

н
ет

_2
0

-1
Б

р
о

н
те

Ш
_1

9
-1

Б
ул

ьв
ер

-Л
и

тт
о

н
_1

9
-1

Го
б

б
с_

1
7

-2
Гр

и
н

_2
0

-2
Д

ж
о

н
со

н
С

_1
8

-2
Д

о
н

н
_1

7
-1

К
ви

н
си

_1
9

-1
К

и
п

л
и

н
г_

2
0

-1
Л

о
ур

ен
с_

2
0

-1
М

ер
ед

и
т_

1
9

-2
М

о
н

те
гю

_1
8

-1
М

эк
ен

зи
_1

7
-2

М
эт

ью
р

и
н

_1
9

-1
П

р
ат

че
тт

_2
0

-2
Р

о
ул

и
_1

7
-1

У
ай

л
д

_1
9

-2
У

о
л

п
о

л
_1

8
-2

У
эл

л
с_

2
0

-1
Х

ак
сл

и
_2

0
-1

Ч
ес

те
р

то
н

_2
0

-1
Ш

ер
и

д
ан

_1
8

-2
Э

м
и

с_
2

0
-2

А
кр

о
й

д
_2

0
-2

Б
ал

л
ар

д
_2

0
-2

Б
ёр

д
ж

ес
с_

2
0

-2
Л

ес
си

н
г_

2
0

-2
С

н
о

у_
2

0
-2

Ф
ау

л
з_

2
0

-2
Х

ей
ву

д
Т_

1
7

-1
Ч

ап
м

ен
_1

7
-1



471  

 

На основе среднего значения числа связей – 3,57 – нижней границей 1-го ядра 

является 4 МГ-связи, представленные у 43-х авторов. Аналогичное выделение на 

основе среднего числа МГ-связей – 6,39 – ядра 2 (15 авторов), а на его основе – 9,33 

– ядра 3 (7 авторов) позволило выделить авторов, чьи маркемные системы 

характеризует максимально высокая сила аттракции среди исследуемых авторов 

английской литературы (рис. 4-33). 

 

 
 

Рис. 4-33. Ранжирование английских авторов XVII–XX вв. по числу МГ-связей 

Максимальная связующая сила характеризует маркемные системы семи 

авторов ядра 3, имеющих от 10-ти до 13-ти связей: Бен (17-2), Конан Дойль (20-1), 

В. Скотт (19-1), Гаскелл (19-1), Кристи (20-1), Лэм (19-1), Холкрофт (18-2). Далее по 

убыванию числа связей располагаются Марриет (19-1), Отвей (17-2), Филдинг (18-

1) – 9; Голдинг (20-2), Стил (18-1) – 8; Гей (18-1), Гринвуд (19-2), Дж. К. Джером (20-

1) – 7. Больше всего среди них авторов Среза 19-1 – 4, три из которых – В. Скотт, 

Гаскелл, Лэм – принадлежат ядру 3. Далее следует Срезы 18-1 и 20-1– 3 автора. В 

Срезе 20-1 ядру 3 принадлежат 2 автора – Конан Дойль и Кристи. Срез 17-2 
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представляют 2 автора. По одному автору относятся к Срезам 18-2, 19-2, 20-2. Из 

них к ядру 3 принадлежат два автора: Срез 17-2 – Бен, Срез 18-2 – Холкрофт. Таким 

образом, рис. 4-33 показывает, что связующая роль этих 7-ми авторов (быть может, за 

исключением В. Скотта) едва ли может считаться оцененной в полной мере. 

Одновременно Р-«предками» и П-«потомками» являются Бен (17-2), Драйден 

(17-2), Хэд (17-2), Стил (18-1), Холкрофт (18-2), Марриет (19-1), В. Скотт (19-1), М. 

Шелли (19-1), Гринвуд (19-2), Стивенсон (19-2), Троллоп (19-2), Конан Дойль (20-

1). Они обеспечивают 71 связь (из 224-х) (44 проспективные связи и 27 ретро-

спективных связей), что составляет почти 1/3 всех выявленных связей.  

Устанавливаемые между 19-ю парами авторов обоюдные связи также 

создают связь разных поколений авторов. Именно эти авторы обеспечивают 

сохранение преемственности в языке английской прозаической литературы. 

Включенные в единую сеть авторы-«одиночки» Срезов 17-1 и 20-2 образуют 

периферию графа. Этих авторов характеризует наличие только одной одно-

направленной связи либо с Р-«предком», либо с П-«потомком», а сами авторы 

являются терминальными, т.е. периферийными, авторами. Их творчество обес-

печивает богатство, разнообразие и многоцветность английской литературы, являя 

своего рода потенциальные точки роста, задающие векторы ее возможного 

развития. 

 

Типы маркемно-генеалогических связей между авторами 

 

МГ-связи между авторами подразделяются на два типа: обоюдные и 

однонаправленные. Обоюдные связи устанавливаются между авторами, имеющими 

равный максимальный ИМаБ и тем самым согласно «указывающими» друг на 

друга как на литературного «предка» и «потомка» (табл. 4-11).  

Во всех остальных случаях между авторами образуются однонаправленые 

(только Р- или П-) связи.  
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Т а б л и ц а   4-11 

 

Обоюдные МГ-связи между авторами Срезов 17-1 – 20-2 

 

Срез Автор ИМаБ П-«потомок» Срез  Срез Автор  ИМаБ Р-«предок» Срез 

19-1 Марриет 0,469 Гринвуд 19-2  19-2 Гринвуд 0,469 Марриет 19-1 

18-2 Радклиф 0,450 Шелли М. 19-1  19-1 Шелли М. 0,450 Радклиф 18-2 

20-1 Конан Дойль 0,425 Силлитоу 20-2  20-2 Силлитоу 0,425 Конан Дойль 20-1 

20-1 Кристи 0,424 Эмис 20-2  20-2 Эмис 0,424 Кристи 20-1 

17-1 Шерли 0,422 Отвей 17-2  17-2 Отвей 0,422 Шерли 17-1 

18-2 Льюис 0,421 Лэм 19-1  19-1 Лэм 0,421 Льюис 18-2 

19-1 Гаскелл 0,413 Майн Рид 19-2  19-2 Майн Рид 0,413 Гаскелл 19-1 

19-1 Скотт В. 0,406 Коллинз 19-2  19-2 Коллинз 0,406 Скотт В. 19-1 

17-2 Бен 0,397 Гей 18-1  18-1 Гей 0,397 Бен 17-2 

19-2 Гринвуд 0,379 Джером Дж.К. 20-1  20-1 Джером Дж. К. 0,379 Гринвуд 19-2 

18-1 Стил 0,367 Скотт С. 18-2  18-2 Скотт С. 0,367 Стил 18-1 

19-2 Троллоп 0,362 Конан Дойль 20-1  20-1 Конан Дойль 0,362 Троллоп 19-2 

17-1 Рэли 0,354 Свифт 18-1  18-1 Свифт 0,354 Рэли 17-1 

18-2 Годвин 0,349 Скотт В. 19-1  19-1 Скотт В. 0,349 Годвин 18-2 

18-1 Хейвуд Эл. 0,335 Холкрофт 18-2  18-2 Холкрофт 0,335 Хейвуд Эл. 18-1 

19-2 Гиссинг 0,310 Голсуорси 20-1  20-1 Голсуорси 0,310 Гиссинг 19-2 

17-1 Мэссинджер 0,287 Сейлз 17-2  17-2 Сейлз 0,287 Мэссинджер 17-1 

18-1 Арбетнот 0,255 Стерн 18-2  18-2 Стерн 0,255 Арбетнот 18-1 

17-1 Донн 0,172 Бэньян 17-2  17-2 Бэньян 0,172 Донн 17-1 

 

Анализ табл. 4-12, в которой представлены образуемые авторами Сре- 

зов 17-1 – 20-2 проспективные и ретроспективные связи, показывает, что ИМаБ 

проспективной связи Марриет (19-1) → Гринвуд (19-2) и ретроспективной связи 

Гринвуд (19-2) → Марриет (19-1) составляет 0,469 для обоих авторов, следова-

тельно, между авторами устанавливается взаимонаправленная, т.е. обоюдная, 

связь, указывающая на то, что как для Марриета, так и для Гринвуда нет другого 

более близкого по маркемному составу автора на всем полигоне исследования. 

Аналогичный тип связи устанавливается и между остальными 18-ю парами 

авторов, представленными в табл. 4-12.  

Обоюдная МГ-связь, устанавливаемая между авторами разных срезов, свиде-

тельствует о наличии максимально достоверной маркемной связи между авторами.  
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Среди 224-х проспективно-ретроспективных МГ-связей на долю обоюдных 

приходится по 19 проспективных и 19 ретроспективных связей – 17 % от числа всех 

связей.  

Следовательно, обоюдная МГ-связь, характеризующая 19 пар авторов и со-

ответствующая двум однонаправленным связям (одной проспективной и одной 

ретроспективной связи), вдвое «прочнее» и надежнее, чем однонаправленные  

МГ-связи (рис. 4-34).  

 

 
 

Рис. 4-34. Граф обоюдных связей представителей английской литературы XVII–XX веков  
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В образовании этих МГ-связей участвуют 35 авторов: три автора – В. Скотт 

(19-1), Гринвуд (19-2), Конан Дойль (20-1) – задействованы одновременно в обра-

зовании как ретроспективных, так и проспективных обоюдных связей: Год-

вин ↔ В. Скотт ↔ Коллинз, Марриет ↔ Гринвуд ↔ Дж. К. Джером, Трол-

лоп ↔ Конан Дойль ↔ Силлитоу. 

Срезы 17-1 – 17-2 объединяют три пары авторов – Мэссинджер↔Сейлз, 

Донн↔Бэньян, Шерли↔Отвей. Связь между Срезами 17-1 и 18-1 обеспечивает 

пара Рэли↔Свифт. В Срезах 17-2 – 18-1 обоюдную связь имеет пара Бен↔Гей. 

В Срезах 18-1 – 18-2 обоюдная связь представлена в трех парах авторов – 

Арбетнот↔Стерн, Стил↔С. Скотт, Эл. Хейвуд↔Холкрофт. В Срезах 18-2 – 19-1 

обоюдная связь соединяет еще три пары авторов: Радклиф↔М. Шелли, 

Льюис↔Лэм, Годвин↔В. Скотт. В Срезах 19-1 – 19-2 вновь образуются три пары 

авторов, объединяемые обоюдной связью: В. Скотт↔Коллинз, Марриет↔Грин-

вуд, Гаскелл↔Майн Рид. Следующие три пары авторов – Грин-

вуд↔Дж. К. Джером, Гиссинг↔Голсуорси, Троллоп↔Конан Дойль – пред-

ставляют Срезы 19-2 – 20-1. В Срезах 20-1 – 20-2 обоюдная связь характеризует 

пары Конан Дойль↔Силлитоу, Кристи↔Эмис. Таким образом, в большинстве 

смежных срезах образуется по 3 пары авторов, соединяемых обоюдной связью. Это 

– Срезы 17-1 – 17-2, 18-1 – 18-2, 18-2 – 19-1, 19-1 – 19-2, 19-2 – 20-1. В Срезе 18-2 

одновременно находятся 6 авторов, имеющих обоюдную связь с тремя авторами 

предшествующего – Стерн, С. Скотт, Холкрофт – и тремя авторами последующего 

– Радклиф, Льюис, Годвин – срезов. Далее в порядке убывания количества авторов 

следуют Срезы 18-1, 19-1, 19-2 – 5, Срезы 17-1, 17-2, 20-1 – 4, Срез 20-2 – 2. В Срезе 

18-1 авторы участвуют в создании двух обоюдных связей с предшествующими 

срезами – Гей, Свифт – и трех обоюдных связей с последующими срезами – Стил, 

Эл. Хейвуд, Арбетнот.  

В Срезах 19-1 и 19-2 авторы образуют 6 обоюдных связей: по три связи с 

авторами предшествующих (Срез 19-1 – М. Шелли, Лэм, В. Скотт; Срез 19-2 – 

Гринвуд, Майн Рид, Коллинз) и последующих срезов (Срез 19-1 – Марриет, 

Гаскелл, В. Скотт; Срез 19-2 – Гринвуд, Троллоп, Гиссинг) соответственно. В Срезе 
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17-1 в образовании обоюдных связей задействованы Шерли, Рэли, Мэссинджер, 

Донн. В Срезе 17-2 Бен имеет одну обоюдную связь с автором последующего среза, 

а Отвей, Сейлз, Бэньян имеют три обоюдные связи с авторами Среза 17-1. В Срезе 

20-1 авторы имеют три связи с авторами предшествующего среза – Дж. К. Джером, 

Конан Дойль, Голсуорси – и две связи с авторами последующего среза – Конан 

Дойль, Кристи. В Срезе 20-2 представлены две обоюдные связи, образуемые 

Силлитоу и Эмисом с авторами предшествующего среза. 

Таким образом, наличие обоюдной связи доказывает маркемное «родство» 

авторов и подтверждает статус «предка» для Мэссинджера, Донна, Шерли, Рэли, 

Бен, Арбетнота, Стила, Эл. Хейвуд, Радклиф, Льюиса, Годвина, Марриета, Гаскелл, 

Гиссинга, Троллопа, Кристи. Соответственно, находит «генетическое» под-

тверждение статус «потомка» для Сейлза, Бэньяна, Отвея, Свифта, Гея, Стерна, 

С. Скотт, Холкрофта, М. Шелли, Лэма, Коллинза, Майн Рида, Дж. К. Джерома, 

Голсуорси, Силлитоу, Эмиса. Статус «предка» и «потомка» подтвержден у 

В. Скотта, Гринвуда, Конан Дойля.  

Остальные 186 связей являются однонаправленными: 93 автора образуют, 

соответственно, 93 однонаправленные проспективные связи и 93 однонаправ-

ленные ретроспективные связи. 

 

4.5. Маркемная траектория английской литературы 

При исследовании маркемной траектории важными показателями являются 

как количество интегральных маркем в срезовых маркемных списках, так и 

количество новых маркем, появившихся в каждом срезе.  

Ранжирование каждого среза по количеству интегральных маркем обеспе-

чивает возможность наглядно представить обретения и утраты английской прозы 

(рис. 4-35). 

С XVII по XIX века идет неуклонное накопление числа интегральных маркем 

– складывание маркемного фонда языка английской литературы и обретение ею 

себя. XIX век можно назвать «золотым веком английской прозы», на оба среза 
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которого приходится максимальное и приближающееся к максимальному 

количество интегральных маркем – Срез 19-2 – 37 маркем, Срез 19-1 – 36 маркем. 

 

 
 

Рис. 4-35. Количество интегральных маркем в хронологических срезах  

 

XX век оказывается веком затяжного кризиса английской литературы, во 

время которого она теряет свои завоевания, откатываясь в этом отношении ниже 

уровня первой половины XVIII века. Третье место у Среза 18-2 – 34 маркемы, за 

которым четвертое место занимает Срез 18-1 – 32 маркемы. Пятое и шестое места 

разделили срезы, имеющие по 31-ой интегральной маркеме в каждом – Срез 20-1 и 

Срез 20-2. На седьмом месте расположился Срез 17-2 – 30 маркем. Самым 

своеобразным стал Срез 17-1 – 24 маркемы, давший языку английской литературы 

почти половину его маркемного фонда. 

Сопоставим ранжирование срезов по количеству интегральных маркем с 

ранжирование срезов по суммарному НормИнВесу (рис. 4-36).  

Сравнение рис. 4-35 и рис. 4-36 показывает, что Срез 19-2 оказывается также 

и самым типичным по суммарному значению НормИнВеса – 108,96. 
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Рис. 4-36. Распределение СумНормИнВеса по хронологическим срезам  

 

Это дает нам основание считать вторую половину XIX века вершиной 

английской прозы. Интересную информацию дает динамика СумНормИнВеса, 

представленная на рис. 4-36. Во второй половине XVII и XVIII вв. наблюдается 

снижение СумНормИнВеса относительно СумНормИнВеса предшествующего 

среза. Но в XIX веке за подъемом первой половины века следует новый подъем, 

что вновь выделяет XIX век как «золотой век английской литературы». Но уже в 

первой половине XX века наблюдается спад ниже уровня XIX века, за которым во 

второй половине столетия следует новый подъем. Таким образом, XIX век 

оказывается единственным веком двух подъемов. 

На втором месте вновь располагается Срез 19-1, имеющий СумНормИнВес 

105,17. К Срезу 19-1 вплотную примыкает Срез 20-2 – 104,25, показывающий 

одинаковое число интегральных маркем со Срезом 20-1 и разделивший с ним 5–6 

место. Разность значений суммарного НормИнВеса маркем Срезов 19-1 и 20-2 

составляет десятые доли значения, что можно считать несущественным. На чет-

вертом месте располагается Срез 20-1 – 95,67. Если в Срезах 17-1–18-2 количество 
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маркем стабильно увеличивается от среза к срезу, то НормИнВес маркем в Срезах 

17-1 и 18-1 оказывается выше НормИнВеса маркем в Срезах 17-2 и 18-2 

соответственно. Самый высокий НормИнВес в Срезах 17-1–18-2 демонстрирует 

Срез 17-1 – 89,65, имеющий минимальное количество интегральных маркем, 

поэтому среди исследуемых срезов он занимает пятое место. На шестом месте с 

НормИнВесом 87,85 располагается Срез 18-1, на седьмом –  

Срез 18-2 – 84,57. Минимальный НормИнВес имеют маркемы Среза 17-2 – 72,89, 

который и становится уникальным по НормИнВесу срезом хронологического 

периода. 

Максимальное своеобразие – 1,2 – отличает Срез 17-1 по сравнение со 

Срезом 17-2. Отношение СумНормИнВеса интегральных маркем между Срезами 

18-1 и 18-2 составляет 1,04; между Срезами 19-1 и 19-2 – 1,04; между Срезами 20-1 

и 20-2 – 1,1. Наиболее ярко выражено противопоставление Срезов 19-1, 19-2 и 20-2 

Срезу 17-2: значение СумНормИнВеса маркем Срезов 19-1, 19-2 и 20-2 почти в 1,5 

раза больше значения СумНормИнВеса маркем Среза 17-2. Сопоставление 

совокупного СумНормИнВеса двух срезов каждого века между собой показывает, 

что наблюдается ярко выраженное противопоставление между 17–18-м и 19–20-м 

веками. При этом общая картина сохраняется: за зигзагообразным подъемом XVII–

XIX веков следует спад в XX веке. 

Как отмечалось ранее, каждый срез отличает разная продуктивность в 

появлении новых маркем. Количественное распределение новых интегральных 

маркем (ИнМ) по срезам выглядит следующим образом: 

 

Срез 17-1 17-2 18-1 18-2 19-1 19-2 20-1 20-2 

Кол-во новых ИнМ 24 6 4 5 5 4 2 0 

 

Максимальная продуктивность закономерно характеризует Срез 17-1 – 

24 ИнМ (48 %). Уже со следующего Среза 17-2 (6 ИнМ) наблюдается резкое, сразу 

в четыре раза, снижение числа новых маркем в каждом последующем срезе. 

Минимальный прирост показывает Срез 20-1 – 2 ИнМ. Нулевая продуктивность 
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объективно характеризует Срез 20-2, о продуктивности которого можно будет 

судить при расширении хронологических рамок исследования.  

Сопоставим данные о количестве ИнМ в каждом срезе и о количестве новых 

ИнМ, вышедших из каждого среза. Как видно на рис. 4-35, основной подъем 

приходится на XIX век. Оба его среза характеризуются большим количеством 

срезовых маркем, вошедших в число ИнМ, количество которых составляет 72 % 

для Среза 19-1 и 74 % для Среза 19-2. Максимальное накопление ИнМ пред-

шествующих срезов – 33 (из 37-ми) – приходится на Срез 19-2, из которого, в свою 

очередь, вышли четыре новые ИнМ, отмеченные далее в обоих срезах XX века.  

Обобщенные данные о количественном распределении ИнМ, впервые поя-

вившихся в предшествующих срезах, и вновь выделенных маркемах в составе ИнМ 

каждого среза представлены в табл. 4-12. 

 

Т а б л и ц а    4-12 

 

Количественное распределение по срезам впервые выделенных ИнМ и ИнМ, 

впервые появившихся в предыдущих срезах 

 

Срез 

Новые 

в 

срезе 

17-1 17-2 18-1 18-2 19-1 19-2 20-1 
Всего ИнМ 

в срезе 

17-1 24        24 

17-2 6 24       30 

18-1 4 22 6      32 

18-2 5 19 6 4     34 

19-1 5 16 6 4 5    36 

19-2 4 14 6 3 5 5   37 

20-1 2 9 5 3 4 4 4  31 

20-2 0 12 4 3 3 3 4 2 31 

Всего  50 116 33 17 17 12 8 2  

 

Анализ данных показывает, что в числе ИнМ всех срезов абсолютное 

большинство принадлежит маркемам Среза 17-1. Для Среза 17-2 число общих со 

Срезом 17-1 ИнМ (24) составляет 48 % от общего числа ИнМ – 50. И, хотя в Срезах 

18-1–19-2 наблюдается сначало плавное снижение количества ИнМ, вошедших в 

Срезе 17-1 (на 2–3 маркемы относительно их числа в предшествующем срезе), а 
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затем резкое уменьшение их числа до 9 маркем в Срезе 20-1 с последующим 

увеличением на 1/3 относительно Среза 20-1 (12 маркем) в Срезе 20-2, тем не менее 

это максимальное количество общих ИнМ в сопоставлении с каждым срезом. Все 

новые маркемы Среза 17-2 оказываются полностью востребованными в Срезах 18-

1 – 19-2, Среза 18-1 – в Срезах 18-2 – 19-1, Среза 18-2 – в Срезах 19-1 – 19-2, Среза 

19-1 – в Срезе 19-2, Среза 19-2 – в Срезах 20-1 – 20-2, Среза 20-1 – в Срезе 20-2. 

Следовательно, максимальная близость обнаруживается у Среза 17-2 со Срезом 17-

1, у Среза 18-1 со Срезом 17-2, у Среза 18-2 со Срезами 17-2 – 18-1, у Среза 19-1 со 

Срезами 17-2 – 18-2, у Среза 19-2 со Срезами 17-2, 18-2 и 19-1, у Среза 20-1 со 

Срезом 19-2 и у Среза 20-2 со Срезами 19-2 – 20-1. Однако в связи с тем, что число 

ИнМ, вышедших из Среза 17-1, как минимум в четыре раза больше числа новых 

ИнМ, вышедших из Срезов 17-2–20-1, основным источником ИнМ в исследуемом 

периоде является Срез 17-1. Тем не менее каждый последующий срез способствует 

укреплению связи с предыдущими срезами. 

Исследование попарного количества общих маркем в каждом срезе пока-

зывает, что большинство общих маркем – 32 – выделено в смежных Срезах 19-1–

19-2 (см. табл. 4-13).  

 

Т а б л и ц а   4-13 

 

Количество общих ИнМ по срезам 

 

  17в-1 17в-2 18в-1 18в-2 19в-1 19в-2 20в-1 20в-2 

17в-1   24 22 19 16 14 9 12 

17в-2 24   28 25 22 20 14 16 

18в-1 22 28   27 25 22 17 19 

18в-2 19 25 27   29 25 20 20 

19в-1 16 22 25 29   32 24 23 

19в-2 14 20 22 25 32   27 27 

20в-1 9 14 17 20 24 27   27 

20в-2 12 16 19 20 23 27 27   

 

Необходимо также отметить, что максимальное для двух срезов количество 

общих маркем приходится также и на стыковые срезы Срезы 17-2–18-1 – 28 – и 
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представляет третье по величине количество общих маркем между срезами. Кроме 

того, максимальное для Срезов 17-1 и 18-2 количество общих маркем 

обнаруживается в следующем за каждым из них срезе: Срезы 17-1–17-2 – 24, Срезы 

18-2–19-1 – 29. 

В динамике накопления каждым срезом ИнМ наблюдается один пиковый 

подъем и спад, приходящиеся на стыковые Срезы 19-2 – 20-1 со стабилизацией 

динамики в Срезе 20-2. Число общих маркем в Срезах 19-2–20-1, 19-2–20-2, 20-1–

20-2 составляет 27 ИнМ, что является максимальным для XX века количеством 

общих маркем в паре с другими срезами. Таким образом, наблюдается устойчивая 

связь как между пиковыми срезами подъема и спада, так и между Срезом 19-1 и 

Срезами 20-1–20-2, опосредованная Срезом 19-2.  

Представленные данные позволяют сделать вывод о том, что язык 

английской прозы XVII–XX веков отличает целостность маркемного состава. 

В своих основных чертах язык английской прозы формируется в первой 

половине XVII века, давшей почти половину ее маркемного состава. Начиная со 

второй половины XVII и вплоть до конца XIX века срезовый прирост ИнМ 

находится приблизительно на одном уровне. Незначительный прирост ИнМ 

наблюдается только в первой половине XX века. Пик подъема английской прозы 

приходится на XIX век. Наблюдаемый в XX веке спад является значительным. 

Число ИнМ в этот период находится на уровне ниже первой половины XVIII века 

и соответствует периоду, когда английская проза только начинала свой подъем.  

 

4.6. Выводы из главы 4 

Выделение устойчивых и изменчивых маркем позволило установить 

характер востребованности каждой интегральной маркемы на протяжении всего 

исследуемого периода. Устойчивые маркемы характеризуются относительно ров-

ной востребованностью во всех срезах, изменчивые маркемы демонстрируют 

периоды усиления и ослабевания внимания к ним со стороны авторов разных 

срезов. 
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В языке английской прозы выделено 29 устойчивых интегральных маркем. 

Ядро устойчивости образуют маркемы perfection, dissatisfaction, contradiction, 

indignation, astonishment, assistance, gratification, resolution, confidence, happiness, 

mortification, accomplishment, observation, indifference, civilisation. Периферию ус-

тойчивости составляют reconciliation, destruction, knowledge, expectation, indepen-

dence, satisfaction, difficult(y/ies), remembrance, significance, experience, conscious-

ness, consideration, imagination, pleasure. 

К числу изменчивых отнесена 21 интегральная маркема. В состав ядра 

изменчивости входят relationship, self-consciousness, responsibility, disappointment, 

entertainment, encouragement, concentration, acknowledgement. Периферию измен-

чивости образуют misunderstanding, recollection, understanding, embarrassment, 

possibility, opportunity, friendship, affection, respectability, conscience, contemplation, 

determination, intelligence.  

Устойчивые и изменчивые интегральные маркемы представлены во всех 

семантических блоках. Наличие у ряда маркем нескольких маркемных значений 

обусловило формальное увеличение количества устойчивых и изменчивых маркем. 

Таким образом, общее число устойчивых маркем во всех СеБах – 32, изменчивых 

– 24. Внутри семантических блоков устойчивые интегральные маркемы 

представляют преимущественно СеБ ЭмоцМ (8) и СеБ МентМ (7), за которыми в 

порядке убывания долей следуют СеБ СоцМ (6), СеБ МежлМ (4), СеБ ФундМ (3), 

СеБ КачМ (3), СеБ МорЭтМ (1). Превышение числа маркем ядра устойчивости над 

числом маркем периферии устойчивости наблюдается в СеБе ЭмоцМ (5), СеБе 

МежлМ (3), СеБе МорЭтМ (1), СеБе КачМ (2). В СеБе СоцМ ядерные и 

периферийные маркемы распределились поровну – 3.  

Изменчивые интегральные маркемы обнаруживаются, в основном, среди 

маркем СеБа МентМ (7). Превышение числа изменчивых маркем над числом 

устойчивых маркем характеризует СеБ МежлМ (5) и СеБ МорЭтМ (3). В остальных 

семантических блоках количество изменчивых маркем находится в пределах 1-3: 

СеБ КачМ – 1, СеБ СоцМ – 2, СеБ ЭмоцМ – 3, СеБ ФундМ – 3. Превышение числа 

маркем ядра изменчивости над числом маркем периферии изменчивости отмечено 
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в СеБе ЭмоцМ (2), СеБе МорЭтМ (2), СеБе КачМ (1). Равное количество маркем 

ядра и периферии изменчивости характеризует СеБ СоцМ (1). 

Фундамент маркемного фонда языка английской прозы был заложен в первой 

половине XVII века, явившейся источником 24-х интегральных маркем – acknow-

ledgement, affection, assistance, confidence, conscience, consideration, contemplation, 

destruction, encouragement, entertainment, expectation, experience, friendship, hap-

piness, imagination, knowledge, observation, perfection, pleasure, reconciliation, 

remembrance, resolution, satisfaction, understanding. Среди них выделяются пять 

сквозных маркем – understanding, satisfaction, consideration, imagination, confidence.  

Во второй половине XX века свою актуальность сохраняют 12 маркем, 

вошедших в английскую прозу в Срезе 17-1 – confidence, consideration, destruction, 

encouragement, entertainment, experience, imagination, knowledge, observation, re-

conciliation, satisfaction, understanding.  

По числу интегральных маркем самым типичным становится XIX век, на оба 

среза которого приходится максимальное и приближающееся к максимальному 

количество интегральных маркем. Это значит, что «золотым веком» английской 

прозы является XIX век. К нему вел неуклонный подъем с первой половины 

XVII века. XX же век демонстрирует устойчивый спад (количества интегральных 

маркем) – до уровня первой половины XVIII века. 

По СумНормИнВесу самым типичным является Срез 19-2. Его и следует 

считать вершиной английской художественной прозы. За ним в порядке убывания 

НормИнВеса следует Срез 19-1. В рамках исследуемого хронологического периода 

XIX век является единственным веком двух подъемов СумНормИнВеса 

интегральных маркем, что выделяет его как «золотой век британской литературы» 

как по количеству интегральных маркем, так и по СумНормИнВесу. 

Самыми значимыми для языка английской прозы семантическими блоками 

маркем являются семантические блоки ментально-перцептивных маркем, 

эмоциональных маркем и семантический блок маркем межличностные 

отношения. Ключевым семантическим блоком маркем является блок ментально-

перцептивных маркем.  
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По количеству ментально-перцептивных маркем лидирует XIX век. 

Максимальна доля (в %) ментально-перцептивных маркем в Срезе 20-1.  

Вторым по значимости является семантический блок эмоциональных 

маркем. Максимальное количество эмоциональных маркем выделено в Срезах 18-

1, 18-2. Кроме того, Срез 18-1 характеризуется стабилизацией количества 

ментально-перцептивных маркем и увеличением количества эмоциональных 

маркем относительно предшествующего среза, что может свидетельствовать о 

росте обращения авторов первой половины XVIII века к эмоциям человека. Но уже 

в Срезе 18-2 при стабилизации количества эмоциональных маркем относительно 

Среза 18-1 отмечается увеличение количества ментально-перцептивных маркем, 

т.е. на первый план выходит разум человека, а эмоциональный компонент 

начинает планомерно сдавать позиции. Весовая доля (в %) эмоциональных 

маркем максимальна в Срезе 18-2. 

Семантический блок маркем, выражающих межличностные отношения, 

максимально представлен во второй половине XVIII века – 8, минимально – в 

первой половине XX века – 2. В остальных срезах выделяется от 4 до 7 таких 

маркем, что составляет от 44 до 78 % от числа маркем данного семантического 

блока. Это означает, что проблема межличностных отношений в ее разных 

аспектах активно разрабатывалась писателями XVII–XX веков, за исключением 

самого кризисного Среза 20-1, писателей которого в большей мере заботили 

вопросы, связанные с ментально-перцептивной сферой человека. Весовая доля (в 

%) маркем, выражающих межличностные отношения, максимальна в Срезе 18-2 

и близка к максимальной в Срезах 17-2–18-1.  

Семантический блок социальных маркем представлен восемью интеграль-

ными маркемами. Все восемь интегральных маркем выделены в Срезе 19-2. 

В Срезах 17-1 – 18-2 семантический блок социальных маркем представлен 

минимально: Срезы 17-1 – 18-1 – 3 маркемы, Срез 18-2 – 2 маркемы. Такая незна-

чительная представленность СеБа СоцМ среди других семантических блоков 

свидетельствует о том, что среди множества социальных проблем и проблем 

взаимоотношения человека с социумом имеется их очень ограниченный набор, 
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стабильно привлекающий внимание английских авторов XVII–XVIII веков. Ве-

совая доля (в %) социальных маркем максимальна в Срезе 19-2. 

Максимальное число фундаментальных маркем отмечено в обоих срезах 

XX века. На Срезы 20-1 и 20-2 также приходится и их максимальная весовая доля 

(в %).  

Семантические блоки качественных маркем и морально-этических маркем 

представляют четыре маркемы. Маркемы этих двух семантических блоков 

максимально представлены в Срезах 17-2–18-1 – 3 маркемы. Кроме того, СеБ 

МорЭтМ максимально представлен также и в Срезах 17-1, 19-1, 19-2. Однако 

весовая доля (в %) качественных маркем максимальна только в Срезе 17-2, а 

морально-этических маркем – в Срезе 17-1. 

Исследование сводного графика динамики веса семантических блоков 

интегральных маркем, характеризующего размерность каждого семантического 

блока в исследуемых срезах,  показало следующее (рис. 4-37). 

 

 
 

Рис. 4-37. Динамика веса семантических блоков интегральных маркем 

 

1. Срез 17-2 характеризует подъем динамики веса четырех семантических 

блоков (СеБ КачМ, СеБ ФундМ, СеБ ЭмоцМ, СеБ МежлМ) и стабилизация 
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динамики веса трех семантических блоков (СеБ МентМ, СеБ СоцМ,  

СеБ МорЭтМ). 

2. Срез 18-1 отличает максимальный подъем динамики веса СеБа ЭмоцМ и 

стабилизация динамики веса остальных шести СеБов: МентМ, МежлМ, СоцМ, 

ФундМ, КачМ, МорЭтМ. В Срезах 17-2–18-1 происходит стабилизация мини-

мальной размерности СеБа МентМ и максимальной размерности СеБа КачМ и 

СеБа МорЭтМ. 

3. Срез 18-2 отмечен подъемом динамики веса СеБа МентМ и СеБа МежлМ, 

стабилизацией максимальной размерности СеБа ЭмоцМ, спадом динамики веса 

СеБа ФундМ, СеБа СоцМ, СеБа КачМ и достижением минимальной размерности 

СеБа МорЭтМ и СеБа СоцМ. В Срезе 18-2 размерность СеБа МежлМ достигает 

своего максимума. 

4. Срез 19-1 характеризует подъем динамики веса трех семантических 

блоков (СеБ МентМ, СеБ МорЭтМ, СеБ СоцМ), стабилизация динамики веса двух 

семантических блоков (СеБ ФундМ, СеБ КачМ), спад динамики веса двух 

семантических блоков (СеБ ЭмоцМ, СеБ МежлМ). В Срезе 19-1 размерность СеБа 

МентМ и СеБа МорЭтМ достигает максимума. 

5. Срез 19-2 отличает стабилизация максимальной размерности СеБа МентМ 

и СеБа МорЭтМ, стабилизация размерности СеБа ФундМ, подъем динамики веса 

СеБа ЭмоцМ и СеБа СоцМ, спад динамики веса СеБа МежлМ и СеБа КачМ. В Срезе 

19-2 размерность СеБа СоцМ достигает максимума, а СеБа КачМ – минимума. 

6. Срез 20-1 отмечен подъемом динамики веса двух семантических блоков 

(СеБ ФундМ, СеБ КачМ) и спадом динамики веса остальных пяти семантических 

блоков (СеБ МентМ, СеБ ЭмоцМ, СеБ СоцМ, СеБ МежлМ, СеБ КачМ). В Срезе 

20-1 происходит максимальное накопление маркем СеБом ФундМ и максимальное 

сокращение числа маркем СеБа МежлМ и СеБа МорЭтМ. 

7. Срез 20-2 характеризует стабилизация максимальной (СеБ ФундМ) и 

минимальной (СеБ МорЭтМ) размерности двух семантических блоков, стаби-

лизация размерности СеБа ЭмоцМ и СеБа КачМ, подъем динамики веса СеБа 

МежлМ, спад динамики веса СеБа МентМ и СеБа СоцМ. 
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Язык английской прозы XVII–XX веков отличает целостность маркемного 

состава, обеспечиваемая непрерывным накоплением интегральных маркем и их 

полным (или почти полным) принятием всеми последующими срезами. 

В своих основных чертах маркемный корпус языка английской прозы форми-

руется в первой половине XVII века. В последующий период вплоть до конца XIX 

века сохраняется устойчивый прирост интегральных маркем. Минимальный 

прирост интегральных маркем наблюдается в первой половине XX века. Золотой 

век английской прозы, согласно данным маркемологии, приходится на вторую 

половину XIX века. Значительный спад, характеризующий оба среза XX века, 

свидетельствовует о кризисе, переживаемом английской прозой XX века. Число 

интегральных маркем в этот период находится ниже уровня первой половины 

XVIII века и соответствует периоду, когда английская проза только начинала свой 

подъем.  

Исследование маркемной генеалогии представителей английской литера-

туры XVII–XX веков позволило установить для каждого автора Срезов 17-2–20-2 

его ретроспективного маркемного «предка», а для каждого автора Срезов 17-1– 

20-1 – его проспективного маркемного «потомка». 

Ретроспективными маркемными «предками», т.е. авторами, у которых учи-

лись и кому духовно наследовали представители более поздних срезов, являются 

36 из 112-ти авторов Срезов 17-1 – 20-1, проспективными маркемными «потом-

ками» – 50 авторов.  

Максимальное число Р-«предков» (8) находится в Срезе 17-1. По 6 Р-«пред-

ков» находится в Срезах 18-2 и 19-2. Минимальное число Р-«предков» (4) 

обнаруживается в Срезах 17-2, 18-1, 19-1, 20-1. 

Восемь авторов Среза 17-1 не имеют Р-«потомков»: Алабастер, Деккер, Миддл-

тон, Уэбстер, Форд, Т. Хейвуд, Чапмен, Шекспир. 

Максимальное (9) и приближающееся к максимальному (8) число П-«по-

томков» находится в Срезах 18-1, 19-1 и Срезах 19-2, 20-2, минимальное  (4) – в 

Срезе 18-2. По шесть П-«потомков» находятся в Срезах 17-2 и 20-1. 
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Восемь авторов Среза 20-2 не имеют П-«предков»: Лессинг, Хиггинс, Сноу, 

К. Баркер, Баллард, Акройд, Бёрджесс, Фаулз. 

Как ретроспективная МГ-связь Р-«потомки»→Р-«предки», так и проспек-

тивная МГ-связь П-«предки»→П-«потомки» образуется преимущественно в 

смежных срезах. Тем не менее Р-«предки» пяти авторов – Эд. Мура, Свифта, 

Шеридана, Фарнола, Конрада – отстоят от своих Р-«потомков» на два среза. Также 

обнаруживаются П-«потомки» – Свифт, Гей, Стерн, Э. Бронте, Карлейль, 

Кольридж, Лэм, Марриет, Фарнол, Хаггард, Голдинг, О’Брайан, отстоящие от 

своих П-«предков» на два и более среза.  

Динамика количества Р-«предков» и П-«потомков» в Срезах 17-1–20-2 

демонстрирует уникальность Среза 18-2, в котором число Р-«предков» превос-

ходит число П-«потомков».  

Визуализация отдельно ретроспективных и проспективных МГ-связей ав-

торов позволила получить два генеалогических древа – древа ретроспективных 

(дивергентных) МГ-связей авторов и древа проспективных (конвергентных)  

МГ-связей авторов XVII–XX веков.  

Генеалогическое древо ретроспективных МГ-связей авторов позволяет 

установить МГ-род каждого автора, выделяя группы авторов, возводящих свое 

«происхождение» к общему «предку-родоначальнику» по одной линии. 

Визуализация ретроспективных МГ-связей Р-«потомки»→Р-«предки» 

демонстрирует наличие МГ-рода Шерли и двух изолированных семейств – 

Бэкона и Рэли. 

МГ-род Шерли объединяет 95 авторов. Р-«потомками» Шерли являются все 

без исключения авторы Срезов 18-2 – 20-2. Срез 17-1 представляет Шерли; Срез 

17-2 – Бен, Отвей, Этеридж, Мэкензи; Срез 18-1 – Арбетнот, Дж. Баркер, 

Ричардсон, Конгрив, Монтегю, Гей, Эд. Мур, Эл. Хейвуд, Филдинг, Стил. 

Семейства Бэкона и Рэли появляются в Срезе 17-1 и прерываются в Срезе 18-

1. Семейство Бэкона образуют Бэкон (17-1), Хэд (17-2), Каули (17-2), Гоббс  

(17-2), Локк (17-2), Дефо (18-1), Эстел (18-1). Семейство Рэли образуют Рэли (17-1), 

Драйден (17-2), Пепис (17-2), Аддисон (18-1), Свифт (18-1), Честерфилд (18-1).  
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Генеалогическое древо проспективных МГ-связей позволяет составить 

перечень «поколений», определить степень их «родства» и выяснить, таким об-

разом, МГ-родословие каждого автора. 

В результате визуализации проспективных МГ-связей П-«предки»→П-«по-

томки» выделены три МГ-родословия – Голдинга, О’Брайана, Силлитоу. 

Представленность МГ-родословий Голдинга, О’Брайана, Силлитоу в 

Срезах 17-1–20-2 показывает, что для маркемной системы МГ-родословия 

Голдинга самым плодотворным является Срез 17-1; маркемной системы МГ-

родословия О’Брайана – Срезы 17-2–18-1. Начиная со второй половины XVIII 

века и до конца XIX века в языке английской литературы господствует маркемная 

система МГ-родословия Силлитоу. В Срезе 20-1 позиции маркемных систем МГ-

родословий Голдинга и Силлитоу приходят в равновесие по числу 

принадлежащих им авторов.  

Высокий показатель связующей маркемной силы установлен у 15-ти авторов. 

Максимальный показатель характеризует маркемные системы Бен (17-2), Конан 

Дойля (20-1), В. Скотта (19-1), Гаскелл (19-1), Кристи (20-1), Лэма (19-1), Хол-

крофта (18-2). Далее по убыванию силы связи располагаются Марриет (19-1), 

Отвей (17-2), Филдинг (18-1), Голдинг (20-2), Стил (18-1), Гей (18-1), Гринвуд (19-

2), Дж. К. Джером (20-1). 

Связующими звеньями между прошлым (Р-«предками») и будущим (П-«по-

томками») являются 12 авторов, выступающих в обеих ипостасях – Бен (17-2), 

Драйден (17-2), Хэд (17-2), Стил (18-1), Холкрофт (18-2), Марриет (19-1), В. Скотт 

(19-1), М. Шелли (19-1), Гринвуд (19-2), Стивенсон (19-2), Троллоп (19-2), Конан 

Дойль (20-1).  

Между авторами устанавливается маркемная связь двух типов – взаимо-

направленная (обоюдная) и однонаправленная. Обоюдный тип связи 

устанавливается между авторами, имеющими равный максимальный ИМаБ.  

Наличие взаимонаправленной связи подтверждает статус «предка» для 

Мэссинджера, Донна, Шерли, Рэли, Бен, Арбетнота, Стила, Эл. Хейвуд, Радклиф, 

Льюиса, Годвина, Марриета, Гаскелл, Гиссинга, Троллопа, Кристи и статус 
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«потомка» – для Сейлза, Бэньяна, Отвея, Свифта, Гея, Стерна, С. Скотт, Холкрофта, 

М. Шелли, Лэма, Коллинза, Майн Рида, Дж. К. Джерома, Голсуорси, Силлитоу, 

Эмиса.    

Статус «предка» и «потомка» одновременно подтвержден у В. Скотта, 

Гринвуда, Конан Дойля, что делает их важнейшими связующими фигурами в 

маркемной генеалогии английской художественной прозы XVII–XX веков. 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

В центре исследования – проблема содержательного и ценностно-ориен-

тированного анализа языка английской художественной прозы XVII–XX веков, не 

получившая еще освещения в научной литературе. Данная проблема (обуслов-

ленная сложностью текста как объекта лингвистического исследования, требую-

щего одновременного учета его поверхностных и глубинных характеристик) 

приобретает особую актуальность в связи с развитием информационных тех-

нологий и расширением арсенала методов квантитативного анализа, применяемых 

в лингвистике, предоставляющих возможность обрабатывать большие массивы 

данных, извлекая из них количественные данные, указывающие на специфические 

содержательные особенности текста, идиолекта и стиля его автора, осуществлять 

их количественно-качественную интерпретацию.  

Как показал анализ научной литературы, интерес отечественных и зару-

бежных исследователей направлен в основном на исследование лингвокультуро-

логических, функционально-семантических, когнитивных, лингвопрагматических, 

лингвостилистических и структурно-семантических особенностей языка 

английской художественной прозы с привлечением инструментария преиму-

щественно качественных методов исследования текста. Значительно реже в 

отечественной лингвистике при исследовании языка английской литературы 

применяют количественные методы.  

Поскольку определяющим при создании текста мы полагаем замысел автора, 

оказывающий воздействие на формальные характеристики текста (особенно 

художественного), а его важнейшей категорией – категорию содержания, 

подчиняющую себе все элементы текста и представляющую собой единство 

мотивов, целей и задач, содержательная составляющая текста требует точного 

отбора и организации языковых средств, реализующих интенцию автора. С целью 

проникновения в содержание текста через его форму в работе предпринята попытка 

выделить в текстах английских авторов и описать особую разновидность ключевых 

слов – маркем, фиксирующих важнейшие темы английской художественной прозы. 
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Собранный эмпирический материал позволил выделить для каждого из 

восьми рассмотренных в диссертации полувековых срезов важнейшие темы, 

представленные доминантной и вице-доминантной маркемами соответствующего 

хронологического среза.  

Установлено, что срезовыми доминантами и вице-доминантами являются:  

– Срез 17-1: доминанта – satisfaction, вице-доминанта – understanding;  

– Срез 17-2: доминанта – satisfaction, вице-доминанта – understanding;  

– Срез 18-1: доминанта – understanding, вице-доминанта – consideration;  

– Срез 18-2: доминанта – disappointment, вице-доминанта – understanding;  

– Срез 19-1: доминанта – disappointment, вице-доминанта – consciousness;  

– Срез 19-2: доминанта – disappointment, вице-доминанта – responsibility;  

– Срез 20-1: доминанта – responsibility, вице-доминанта – understanding;  

– Срез 20-2: доминанта – responsibility, вице-доминанта – disappointment.  

Выделенные маркемы свидетельствуют о том, что в каждом новом столетии 

(за исключением XVIII века) существует важнейшая тема, закрепляемая единой 

для двух его срезов доминантной маркемой: XVII век – satisfaction, XIX век – 

disappointment, XX век – responsibility. Особое положение XVIII века обусловлено 

тем, что доминантной маркемой его первой половины (Срез 18-1) является 

understanding, а второй половины (Срез 18-2) – disappointment, определившая далее 

главную тему всего XIX века. Учитывая наблюдаемую последовательность в смене 

статуса вице-доминантная/доминантная маркема: Срезы 17-2–18-1 (understanding), 

Срезы 19-2–20-1 (responsibility), можно с осторожностью предположить, что у 

disappointment (доминантной маркемы второй половины XVIII–XIX веков (Срезы 

18-2–19-2) и вице-доминантной маркемы второй половины XX века (Срез 20-2)) 

есть высокие шансы появиться в качестве доминантной маркемы в языке 

английской художественной прозы первой половины XXI века. Высокие шансы 

остаться одной из двух главных тем XXI века сохраняют и маркемы understanding, 

responsibility. 

Доминантной интегральной маркемой языка английской художественной 

прозы XVII–XX веков становится understanding, а вице-доминантной – satisfaction. 
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С опорой на доминантные маркемы исследуемый хронологический полигон 

можно разделить на четыре содержательно различные эпохи: 1) эпоха удовлет-

воренности (satisfaction) – XVII век; 2) эпоха понимания (understanding) – первая 

половина XVIII века; 3) эпоха разочарования (disappointment) – вторая половина 

XVIII – вторая половина XIX века и 4) эпоха ответственности (responsibility) – ХХ 

век. 

Семантическая группировка и классификация маркем в синхронии и 

диахронии показала, что четыре семантических блока связаны с характеристикой 

человека как индивидуума: семантические блоки ментально-перцептивных, 

эмоциональных, качественных, морально-этических маркем; два семанти-

ческих блока – с характеристикой человека как части социума: семантические 

блоки социальных маркем и маркем, характеризующих межличностные 

отношения; субъективным ипостасями человека (индивидуальной и социальной) 

противопоставлен объективный семантический блок маркем фундаментальные 

понятия. 

В отдельных срезах минимально представлены семантические блоки 

фундаментальных и морально-этических маркем. Среди семантических блоков 

интегральных маркем равно минимально представлены семантические блоки 

качественных и морально-этических маркем. 

Ключевым семантическим блоком в языке английской художественной 

литературы является семантический блок ментально-перцептивных маркем, за 

которым следует семантический блок эмоциональных маркем. Таким образом, 

исходя из семантического состава срезовых и интегральных маркем, язык 

английской художественной прозы XVII–XX веков можно определить как язык 

разума и чувств.  

Динамика размерности семантических блоков по хронологическим срезам 

показывает, что морально-этическая проблематика максимально востребована в 

первой половине XVII века. Во второй половине XVII века своего максимума 

достигают маркемы, характеризующие личностные особенности человека, и 

маркемы, обозначающие фундаментальные понятия. Во второй половине XVIII века 
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внимание авторов максимально обращено к эмоциональной сфере человека и его 

взаимоотношениям с другими людьми. Для первой половины ХХ века характерно 

максимальное для всех срезов внимание к ментально-перцептивной сфере 

человека. К концу исследуемого хронологического периода – вторая половина 

ХХ века – резко возрастает и достигает своего максимума социальность, 

устойчивый рост демонстрируют фундаментальные понятия, растет внимание к 

вопросам межличностного взаимодействия, но при этом до минимума опускается 

значимость морали, спадает внимание к эмоциям и разуму.  

Стратификация авторов в статике и динамике определяет роль каждого 

автора в формировании маркемного состава языка английской художественной 

прозы в каждом хронологическом срезе и на всем хронологическом полигоне 

исследования в целом. При статической стратификации нормирование авторского 

веса маркем позволило (посредством Индекса ОбщеСрезовой Адекватности – 

ИОСАда) установить, насколько велико влияние каждого автора на формирование 

и ранжирование списка маркем его среза. ИОСАд, численно равный суммарному 

НормИнТеМу срезовых маркем, представленных в текстах данного автора, 

соответствует весовой доле его маркем в срезе и поэтому положен в основу 

срезовой стратификации авторов, отражающей типичность/оригинальность 

маркемного языка каждого автора.  

Маркемный облик языка английской художественной прозы в отдельных 

срезах (СР-) определили прежде всего следующие авторы, являющиеся СР-ну-

клеарами: Срез 17-1 – Шекспир, Мэссинджер, Флетчер, Роули; Срез 17-2 – Хэд, 

Бен, Драйден, Сейлз; Срез 18-1 – Филдинг, Аддисон, Гей; Срез 18-2 – Холкрофт, 

Бейдж; Срез 19-1 – В. Скотт, Бульвер-Литтон, Марриет, Б. Дизраэли; Срез 19-2 – 

Диккенс, Дж. Мур, Элиот, Троллоп, Майн Рид, Стивенсон; Срез 20-1 – Кристи, 

Вулф, Конрад, Оруэлл, Конан Дойль; Срез 20-2 – Пратчетт, Голдинг, Лессинг. 

Наиболее типичные для своих срезов авторы-супернуклеары – Стил (Cрез 

18-1) и Силлитоу (Cрез 20-2). 

Своим маркемным богатством и разнообразием язык английской худо-
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жественной прозы обязан авторам, вошедшим в класс СР-маргиналов/СР-супер-

маргиналов. В большей степени оригинальностью маркемного состава языка 

отличается Срез 18-1, в котором сразу четыре автора вошли в класс СР-мар-

гиналов (Эл. Хейвуд, Шефтсбери, Ричардсон, Эд. Мур), минимально – оба среза 

XIX века: Срез 19-1 – Карлейль, Срез 19-2 – Кингстон. В остальных срезах класс 

СР-маргиналов составляют два-три автора: Срез 17-1 – Рэли, Бэкон, Донн; Срез 

17-2 – Мильтон, Локк; Срез 18-2 – Берк, Стерн, Уолпол; Срез 20-1 – Лоуренс, 

Честертон; Срез 20-2 – Л. Даррелл, Акройд, Баллард. 

В результате СР-стратификации также установлены и уникальные для своих 

срезов авторы-супермаргиналы: Срез 17-1 – Алабастер; Срез 17-2 – Гоббс;  

Срез 18-2 – Уолстоункрафт; Срез 19-1 – Мэтьюрин, Кольридж; Срез 19-2 – Рёскин, 

Уайлд; Срез 20-1 – Фарнол.  

В отдельных срезах преобладают СР-медиары – 43,75–62,5 %. Эта часть 

авторов среза тяготеет либо к классу СР-нуклеаров, либо к классу СР-маргиналов, 

в большей или меньшей степени проявляя признаки типичности/оригинальности в 

своем творчестве.  

Учитывая, что в Срезе 18-2 число авторов-СР-маргиналов и СР-супермар-

гиналов (4) в два раза больше СР-нуклеаров (2), а остальные авторы (10) являются 

СР-медиарами, можно говорить о максимальной, по сравнению с другими срезами, 

оригинальности языка английской художественной прозы второй половины XVIII 

века. Это значимый и переломно-переходный период в маркемной истории языка 

английской литературы – своего рода водораздел между этапом становления и 

этапом расцвета маркемного фонда языка английской художественной прозы. 

Оценка личного вклада каждого автора в маркемное своеобразие языка 

английской художественной прозы XVII–XX веков производилась на основе 

суммарного Индекса Маркемной Близости, показывающего силу маркемной связи 

автора с предшественниками, современниками и последователями. В результате 

сводной (СВ-) стратификации всех 128-ми авторов установлено, что класс CВ-

нуклеаров образовали 30 авторов (23,4 %), большая часть которых (19) при-

надлежит XIX веку: Срез 19-1 – 9 авторов, Срез 19-2 – 10 авторов. При этом 10 из 

них занимают верхние позиции ранжированного в порядке убывания силы маркемной 
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связи списка. В число СВ-нуклеаров не вошли представители XVII века.  

Ранжированный список СВ-нуклеаров свидетельствует, что наиболее полно 

маркемный состав языка английской художественной прозы представлен в 

маркемных системах Лэма (19-1), Стивенсона (19-2), Диккенса (19-2), Гринвуда 

(19-2), Силлитоу (20-2), Марриета (19-1), В. Скотта (19-1), Б. Дизраэли (19-1), 

Троллопа (19-2), Элиот (19-2), Ч. Рида (19-2), Холкрофта (18-2), Стила (18-1), 

Конрада (20-1), Голдинга (20-2), Конан Дойля (20-1), Коллинза (19-2), Дж. К. Дже-

рома (20-1), О’Брайана (20-2), Э. Бронте (19-1), Хаггарда (20-1), Дж. Мура (19-2), 

Кристи (20-1), Гаскелл (19-1), Филдинга (18-1), Бульвер-Литтона (19-1), Теккерея 

(19-1), Мередита (19-2), Ш. Бронте (19-1), Майн Рида (19-2), обнаруживающих 

высокую (выше средней) степень общности с маркемными системами пред-

шественников и последователей. 

Разнообразие и оригинальность языку английской художественной прозы 

придает творчество 22-х авторов, образовавших класс СВ-маргиналов: Голдсмита 

(18-2), Сейлза (17-2), Уайлда (19-2), Вебстера (17-1), Арбетнота (18-1), Честертона 

(20-1), Кольриджа (19-1), Шефтсбери (18-1), Лоуренса (20-1), Локка (17-2), 

Мэтьюрина (19-1), Т. Хейвуда (17-1), Бэньяна (17-2), Отвея (17-2), Донна (17-1), 

Брэтуэйта (17-2), Эд. Мура (18-1), Алабастера (17-1), Деккера (17-1), Мэкензи (17-2), 

Этериджа (17-2), Гоббса (17-2) (список авторов ранжирован в порядке нарастания 

степени оригинальности их маркемных систем в рамках исследованного периода). 

Степень общности их маркемной лексики с другими авторами предшествующих и 

последующих срезов ниже средней по модулю. Большинство авторов-оригиналов 

хронологически принадлежат Срезу 17-2 – 8 авторов. Далее по убыванию следуют 

авторы Срезов 17-1 – 5, 18-1 – 3, 19-1 и 20-1 – 2. По одному представителю класса 

СВ-маргиналов приходится на Срезы 18-2 и 19-2.  

В свете полученных результатов пристального внимания и глубокого изу-

чения заслуживает творчество самого типичного (по маркемному составу) пред-

ставителя английской литературы Чарльза Лэма (Charles Lamb; 1775–1834) – 

публициста и литературного критика эпохи романтизма, признаваемого одним из 

крупнейших мастеров жанра эссе в истории английской литературы (его «Эссе 

https://ru.wikipedia.org/wiki/1775_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/1834_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%83%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D1%86%D0%B8%D1%81%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%B7%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D1%81%D1%81%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B0
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Элии» входит в программу английских школ по литературе, а язык его 

произведений заслуживает почетного места в пока еще никем не написанной 

«Истории языка английской литературы»).  

По тому же признаку максимально оригинально творчество Чарльза Мэтью-

рина (19-1), Дэвида Герберта Лоуренса (20-1), Сэмюэля Кольриджа (19-1), Гил-

берта Честертона (20-1) и Оскара Уайлда (19-2). Впрочем, последний, в отличие от 

остальных, пожалуй, в наименьшей мере обделен вниманием исследователей.   

В число CВ-маргиналов не вошли авторы второй половины ХХ века, тем не 

менее один из них – Баллард (20-2), наряду с Чапменом (17-1) и Мильтоном (17-2), 

в составе класса СВ-супермаргиналов представляют уникальное явление для 

языка английской художественной прозы XVII–XX веков. Маргинальность Миль-

тона, кроме принадлежности XVII веку, может быть объяснена привлечением  

(в виде исключения) его поэтических произведений. 

В исследованных хронологических срезах для каждого автора установлен 

максимально маркемно близкий ему автор-современник. В результате визуа-

лизации предпочтительных маркемных связей установлены авторы, указывающие 

друг на друга и образующие центры маркемного притяжения (центры аттракции = 

ЦА) для других авторов среза. Предпочтительные маркемные связи авторов обоих 

срезов XIX века соединили их в два ориентированных графа с ЦА В. Скотт-

Марриет в Срезе 19-1 и с ЦА Диккенс-Гринвуд в Срезе 19-2. Полагаем, это 

свидетельствует о том, что при всем разнообразии тематики художественной прозы 

этого времени существовали темы, неизменно находящие отклик в творчестве 

каждого автора среза.  

По-видимому, наличие одного ЦА и, соответственно, одного ориенти-

рованного графа в срезе можно считать косвенным показателем консолидации 

общества на данном этапе его развития, и наоборот: наличие нескольких центров 

аттракции свидетельствует о наличии в духовной жизни общества двух или более 

(по числу ЦА) разнородных систем ценностей и векторов развития. 

На отсутствие таких единых для всех авторов среза тем и указывает 

формирование в остальных шести срезах двух-трех центров аттракции, 
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визуализируемых в виде двух-трех ориентированных графов. Сопоставительный 

анализ связующих маркем всех центров аттракции в каждом срезе выявил 

маркемы, определяющие внутреннюю (темы, характеризующие специфику 

связующих фигур центра аттракции) и внешнюю (темы специфичные для 

отдельного ЦА) специфику каждого из них, а также маркемы, обеспечивающие 

связь всех центров аттракции в срезе. В результате определения маркемной 

мощности центров аттракции, образованных связующими фигурами ЦА, в каждом 

из них были установлены ведущий и ведомый автор ЦА. 

Применение той же методики к хронологическим срезам и визуализация 

межсрезовых маркемных связей показали наличие трех веков-аттракторов: XVII, 

XIX, XX. Предпочтительные маркемные связи, образуемые Срезом 18-1 со Срезом 

17-2 и Срезом 18-2 со Срезом 19-1, свидетельствуют об уникальности XVIII века, 

отсутствие маркемной связи максимальной силы между срезами которого делает 

его не просто свидетелем, но и активным участником смены этапов развития языка 

английской художественной прозы. Также установлено, что маркемную связь 

между веками-аттракторами обеспечивают маркемы understanding, satisfaction, 

consideration, imagination, confidence. 

В процессе диахронического исследования маркемного своеобразия языка 

английской художественной прозы выявлены две группы маркем: устойчивые и 

изменчивые. Установлено, что изменение траектории маркем первой группы в 

соседних срезах происходит довольно плавно, тогда как у маркем второй группы 

наблюдаются резкие скачки. Плавное изменение траектории маркемы свиде-

тельствует о том, что ее НормИнВес в соседних срезах отличается незначительно, 

следовательно, на маркему имеется устойчивый спрос в разных срезах. В связи с 

этим маркемы, демонстрирующие сходную траекторию, получили название 

устойчивые маркемы. Скачкообразное изменение траектории маркемы, а значит и 

значительный разброс значений НормИнВеса маркемы, свидетельствует о 

периодах резкого подъема и снижения спроса на маркему в разных срезах, поэтому 

подобные маркемы были названы изменчивыми маркемами. В качестве критерия 

выделения устойчивых и изменчивых маркем используется ИндИзм.  
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В ядро устойчивых маркем входят perfection, dissatisfaction, contradiction, 

indignation, astonishment, assistance, gratification, resolution, confidence, happiness, 

mortification, accomplishment, observation, indifference, civilisation; в ядро 

изменчивых маркем – relationship, self-consciousness, responsibility, disappointment, 

entertainment, encouragement, concentration, acknowledgement. 

Ретроспективно-проспективное маркемно-генеалогическое (МГ-) исследо-

вание позволило установить «МГ-предков» – учителей для авторов Срезов 17-2–

20-2 и «МГ-потомков» – последователей для авторов Срезов 17-1–20-1.  

Ретроспективное МГ-исследование позволило выделить МГ-род Шерли, 

объединивший 95 авторов; три изолированных семейства: семейство Бэкона 

(7 авторов), семейство Рэли (6 авторов), семейство Эвелина (3 автора); четыре 

терминальных семьи (9 авторов).  

Основной результат проспективной МГ-генеалогии – выделение МГ-ро-

дословий: Голдинга (24 автора), О’Брайана (28 авторов) и Силлитоу 

(57 авторов); семейства Грина (3 автора) и четырех терминальных семей (8 

авторов).  

Установлены также авторы, оказавшиеся маркемными «одиночками» при 

ретроспективной (Алабастер, Деккер, Миддлтон, Вебстер, Форд, Т. Хейвуд, 

Чапмен, Шекспир) и проспективной (Лессинг, Хиггинс, Сноу, К. Баркер, Баллард, 

Акройд, Бёрджесс, Фаулз) М-генеалогии. В первом случае на них «не указал» никто 

из литературных последователей, во втором – никто из литературных 

предшественников. 

Установлено, что максимальной силой аттракции среди исследуемых ав-

торов отличаются маркемные системы Бен (17-2), Конан Дойля (20-1), В. Скотта 

(19-1), Гаскелл (19-1), Кристи (20-1), Лэма (19-1), Холкрофта (18-2), обеспе-

чивающие маркемную целостность, преемственность и своеобразие языка англий-

ской художественной прозы. 

Сопоставительный анализ маркемных списков авторов позволил выделить 

центральные темы и подтемы в художественной прозе исследуемого хроноло-

гического периода, установить связи авторов и определить место и роль каждого 
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автора в языковом и литературном процессе своего времени и исследуемого 

хронологического периода в целом.  

Таким образом, находит подтверждение гипотеза о том, что маркемы, 

являясь социально и личностно детерминированными ключевыми словами, 

репрезентируют в существенных чертах ценностно-целевые установки в 

творчестве каждого отдельного автора, в силу чего маркемный анализ языка 

английской художественной прозы позволяет выявить систему ее центральных тем 

и смыслов в статике и динамике и представить литературный процесс как систему 

в ее эволюции. 

Ближайшей перспективой исследования является расширение его хроно-

логических рамок и объекта – за счет увеличения количества авторов в каждом 

срезе, привлечение к исследованию произведений представителей американской 

художественной прозы XIХ–XX веков и сопоставление полученных данных с 

результатами данного исследования.  

Более отдаленная перспектива исследования – выявление маркемной спе-

цифики языка отдельных фракций англоязычных текстов, литературных направ-

лений и течений. 

Дальнейшей перспективой исследования представляется прогнозирование 

эволюции маркемных систем английского языка и его национальных вариантов. 
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Приложение 1. Списки срезовых и интегральных маркем 

Таблица 1. Срезовые маркемы английских художественных текстов первой половины XVII века 

№ Маркема Alb Bac Chpm Dek Dn Flt Frd HwT JhB Mdl Mas Ral Row Shks Shrl Wbs 
СумНорм 

ИнТем 
авт НормИнВес 

1 SATISFACTION .038 .029 .043 .055 .023 .043 .038 .034 .045 .044 .042 .028 .052 .053 .044 .049 .660 16 10.557 

2 UNDERSTANDING .055 .042  .011 .041 .052 .027 .047 .058 .053 .042 .043 .047  .054 .038 .610 14 8,541 

3 CONSCIENCE .022 .019 .028 .066 .025 .031 .024 .030 .034 .035 .031 .018 .034 .044 .033 .040 .515 16 8,235 

4 ENTERTAINMENT  .012  .057  .050 .049 .050 .045 .042 .062 .026 .050 .076 .048 .064 .629 13 8,175 

5 KNOWLEDGE .014 .018 .021 .026 .018 .020 .019 .019 .027 .022 .018 .018 .018 .027 .025 .022 .332 16 5,313 

6 EXPECTATION .009 .019 .020 .011  .027 .027 .030 .037 .016 .023 .019 .014 .028 .038 .027 .346 15 5,191 

7 REMEMBRANCE  .015 .020 .024 .010 .027 .026 .032 .023 .032 .025  .033 .052 .021 .017 .357 14 4,996 

8 AFFECTION .020 .015 .022 .006  .019 .018 .023 .017 .022 .024 .013 .015 .026 .024 .026 .289 15 4,341 

9 CONTEMPLATION  .037 .033 .011 .048 .030 .031 .020  .029 .019  .038 .038  .009 .342 12 4,109 

10 CONSIDERATION .045 .042   .049 .025 .027  .031 .013 .039 .044  .015  .009 .339 11 3,725 

11 FRIENDSHIP   .027   .026 .026 .023 .024 .029 .024 .013 .025 .029 .024 .026 .297 12 3,560 

12 PLEASURE   .017 .029 .011 .017 .015 .021 .020 .020 .020  .019 .024 .017 .025 .254 13 3,296 

13 DESTRUCTION  .016 .020 .011 .026 .026  .030  .032 .015 .021 .023 .030  .022 .272 12 3,266 

14 HAPPINESS    .026 .018 .021 .017 .020 .018 .023 .025  .014 .020 .026 .017 .244 12 2,933 

15 STRENGTH  .012 .017 .022 .014 .013  .014 .016 .013 .016 .013 .013 .020 .011 .011 .206 14 2,891 

16 IMAGINATION .009 .022   .024 .022 .022  .028  .022 .020  .028 .025  .223 10 2,230 

17 PATIENCE    .032  .015 .012 .018 .019 .016 .015  .016 .025 .013 .020 .201 11 2,214 

18 CONFIDENCE  .015 .016  .013 .018 .023  .013 .015 .023 .013 .015  .029  .194 11 2,139 

19 DISCRETION  .015    .024 .016  .023 .015  .016 .015 .020 .016 .022 .183 10 1,826 

20 FORTUNE   .012 .028  .012  .014 .015 .013 .014  .009 .019 .013 .017 .166 11 1,823 

21 GREATNESS  .016  .011  .018 .020  .020 .012 .023 .017  .026 .017  .179 10 1,787 

22 RECONCILIATION   .048  .042 .025    .013   .043  .027 .051 .249 7 1,743 

23 PERFECTION .021 .017  .012 .020  .019  .021 .021  .014 .008 .012   .164 10 1,645 

24 PUNISHMENT  .016   .015 .021    .012 .023 .021 .012 .007 .019 .014 .161 10 1,610 

25 INNOCENCE    .028  .018 .014 .019 .019  .020  .015  .022 .020 .177 9 1,591 

26 EXPERIENCE .018 .021   .011 .021 .019  .013   .024 .034   .009 .171 9 1,538 

27 VENGEANCE .012  .018 .036  .017 .012 .011  .021   .015 .018   .160 9 1,439 

28 CREATURE    .014  .012 .014 .013 .017 .014 .012   .014 .010 .020 .140 10 1,396 

29 GOODNESS   .021 .021  .016 .013   .018 .016  .017 .009 .015  .145 9 1,305 
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О к о н ч а н и е   т а б л. 1 

№ Маркема Alb Bac Chpm Dek Dn Flt Frd HwT JhB Mdl Mas Ral Row Shks Shrl Wbs 
СумНорм 

ИнТем 
авт НормИнВес 

30 COMMENDATION .025 .019 .021 .015  .021   .012   .025    .023 .163 8 1,303 

31 MELANCHOLY   .010  .011  .022 .024 .013     .022 .015 .037 .155 8 1,239 

32   ENCOURAGEMENT  .014 .033       .023 .014 .031 .030  .027  .171 7 1,196 

33 REPENTANCE     .019 .023  .015  .017 .010  .019  .017 .022 .142 8 1,133 

34 JUSTICE   .012 .012  .011    .011 .013  .011 .016 .014 .014 .113 9 1,015 

35 ASSISTANCE .016 .015   .016   .025  .010 .015  .019    .116 7 .810 

36   ACKNOWLEDGEMENT     .019  .036 .033   .035    .035  .160 5 .799 

37 PURPOSE    .015    .013 .011 .011 .011  .009 .015  .012 .096 8 .768 

38 RESOLUTION .016  .020 .012    .019 .011     .016 .015  .110 7 .767 

39 DISPLEASURE     .010   .022   .013 .017  .045 .011  .118 6 .708 

40 REVERENCE .009     .016   .015 .013 .017  .015 .013   .099 7 .693 

41 COMPASSION .016     .020  .010   .030    .013 .014 .104 6 .623 

42 SERVICE   .013   .012  .013  .010  .010 .015  .014  .088 7 .616 

43 ADVANTAGE  .013 .018       .014  .018 .013 .024   .099 6 .596 

44 FORGIVENESS   .031   .019    .019   .026  .021  .115 5 .577 

45 OBSERVATION  .025       .023  .011 .014 .036    .109 5 .546 

46 ADVANCEMENT  .021 .030    .014   .025  .019     .109 5 .543 

47 THANKFULNESS      .017 .034   .010 .034 .013     .108 5 .540 

48 ADMIRATION    .019   .011 .013 .021  .010    .009  .083 6 .500 

49 AFFLICTION     .019  .018  .015 .017   .022    .091 5 .454 

50 INGRATITUDE      .014  .010   .020   .023  .022 .089 5 .445 

 

 

 

 

 



594  

 
 

Таблица 2. Срезовые маркемы английских художественных текстов второй половины XVII века 

№ Маркема Bhn Brth Bun Cwl Drd Eth Evl Hbs Hd Lck Mck Mlt Otw Pep Sls Wch 
СумНорм  
ИнТем 

авт НормИнВес 

1 SATISFACTION .040 .018 .024 .013 .031 .043 .063 .019 .039 .029 .033  .040 .041 .039 .045 .516 15 7,743 

2 UNDERSTANDING .032 .032 .032 .049 .033  .039 .029 .039 .043  .033 .038 .044  .058 .502 13 6,523 

3 OPPORTUNITY .035 .020 .016 .013 .024 .039 .037  .031 .012 .027  .044 .031 .030 .041 .402 14 5,635 

4 CONSIDERATION .039 .031 .032 .047 .036   .026 .040 .041    .044 .041 .064 .442 11 4,864 

5 CONSCIENCE .025 .017 .018 .028 .022 .034 .023 .015 .023  .018 .021 .037 .019  .029 .328 14 4,592 

6 ENTERTAINMENT .040 .023 .022 .038 .026  .015  .031 .016 .023   .040 .037 .012 .323 12 3,882 

7 EXPECTATION .015    .018 .033 .049  .025  .026 .025 .032 .032 .019 .009 .283 11 3,113 

8 FRIENDSHIP .027 .016   .020 .031 .028  .020  .020  .040 .021 .025 .030 .278 11 3,062 

9 DESTRUCTION   .021 .026 .022 .031 .032 .017 .026   .040 .038  .031  .285 10 2,846 

10 EXPERIENCE  .016 .015 .011 .013 .021 .021 .015 .023 .020 .021 .015  .012  .012 .217 13 2,826 

11 KNOWLEDGE .016  .013 .018 .015 .024 .013  .018 .018  .027 .011 .014  .020 .208 12 2,494 

12 HAPPINESS .020 .016  .022 .015 .026   .016 .016  .022 .031  .020 .013 .218 11 2,393 

13 REMEMBRANCE .012 .018 .019 .023 .023  .019 .015 .018    .041  .029  .217 10 2,174 

14 CONFIDENCE .017 .016  .011 .014 .019 .005  .020  .020   .022 .018 .034 .196 11 2,158 

15 PUNISHMENT .012  .015 .011 .019   .016 .019 .014 .022 .031   .020 .012 .190 11 2,087 

16 PLEASURE .015   .016  .018 .015  .015 .011 .014 .015 .022 .015  .021 .177 11 1,948 

17 ACKNOWLEDGEMENT .022 .021   .035   .028 .016    .036 .038 .034  .229 8 1,834 

18 DIFFICULT(Y/IES) .013  .019  .022  .020  .020 .028 .029   .024 .022  .196 9 1,763 

19 PERFECTION  .018 .013 .011 .014 .011 .025   .014 .021 .015   .011  .154 10 1,539 

20 ASSISTANCE .016    .017  .027  .022 .013 .023  .014 .012 .025  .169 9 1,520 

21 IMAGINATION .021  .014 .013 .025   .018 .018 .015     .019 .009 .154 9 1,383 

22 RESOLUTION .017 .017   .014 .011 .014  .022   .010 .021  .026  .153 9 1,374 

23 RECONCILIATION  .016  .030  .033  .020 .017    .033   .044  .192 7 1,343 

24 ADVANTAGE .017    .014  .021  .019 .011 .015  .017 .016 .015  .146 9 1,313 

25 RIGHTEOUSNESS  .036 .035   .056  .025    .051  .015   .218 6 1,308 

26 OBSERVATION  .021 .016 .031 .014   .015 .018 .024    .021   .160 8 1,279 

27 CONTRADICTION .032  .015  .016   .027 .023 .031  .018     .161 7 1,130 

28 ENCOURAGEMENT .034  .032 .042 .031    .020  .029      .186 6 1,116 

29 COVETOUSNESS  .020 .021 .028 .013   .017 .028       .031 .159 7 1,110 

30 INNOCENCE .016   .020 .015      .012 .018 .025  .011 .018 .134 8 1,073 

31 CONTEMPLATION  .032  .023     .020 .038  .018   .037  .167 6 1,003 

32 DISSIMULATION .036 .016  .032     .028  .032     .012 .157 6 .941 

33 OCCASION .014     .015 .022  .014  .013   .014 .015 .006 .112 8 .892 

34 NECESSITY .013   .014 .013  .014  .017 .012 .013   .012   .109 8 .873 
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О к о н ч а н и е   т а б л.  2 

 

№ Маркема Bhn Brth Bun Cwl Drd Eth Evl Hbs Hd Lck Mck Mlt Otw Pep Sls Wch 
СумНорм  

ИнТем 
авт НормИнВес 

35 DISAPPOINTMENT .046  .025        .032   .043  .028 .173 5 .867 

36 MISFORTUNE .021   .020  .017   .019  .018  .016  .011  .122 7 .852 

37 GREATNESS .012 .016  .024 .014      .015  .018  .018  .117 7 .817 

38 PROVIDENCE  .016  .017  .011 .025    .024 .018     .112 6 .671 

39 REPENTANCE   .017   .037 .005 .014 .013    .016    .102 6 .610 

40 INDIFFERENCE .014 .028   .013     .020 .014   .009   .099 6 .591 

41 COMMENDATION  .016  .032 .025         .021  .013 .106 5 .532 

42 ADMIRATION  .015     .034    .018   .015 .024  .105 5 .524 

43 FORGIVENESS   .020  .017 .036       .013   .016 .102 5 .512 

44 JEALOUSY .012     .023     .016  .023   .018 .092 5 .462 

45 CREATURE .014   .011  .010      .011 .012   .016 .074 6 .441 

46 DISPLEASURE     .013  .015     .015  .023 .021  .088 5 .438 

47 SELF-PRESERVATION     .046   .017 .023 .021       .107 4 .427 

48 AFFECTION      .010 .012  .017  .020    .020  .078 5 .392 

49 ASTONISHMENT       .035       .009 .025 .024 .092 4 .370 

50 INDIGNATION .014  .015   .017      .015   .011  .072 5 .361 
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Таблица 3. Срезовые маркемы английских художественных текстов первой половины XVIII века. 

 № маркемы Ads  Arb Ast BrkJ Chst Cng Def Fld Gay HwdE Mnt Mre Rchd Shft Stl Swf НормИнТеМ к-во НормИнВес 

1 UNDERSTANDING .035 .071 .040 .042 .035 .037 .033 .035 .055 .028 .055 .045 .024 .055 .038 .049 .679 16 10,857 

2 CONSIDERATION .036 .032 .036 .049 .032 .034 .034 .035 .021 .029 .029   .029 .039 .038 .047 .521 15 7,822 

3 ENTERTAINMENT .033   .027 .042 .020 .018 .029 .030 .032 .026 .036 .033 .017 .044 .035 .017 .439 15 6,581 

4 ENCOURAGEMENT .028 .069 .030   .025 .018 .030 .031 .049 .023   .033 .026 .025 .030 .047 .465 14 6,509 

5 SATISFACTION .031   .029 .040 .026 .028 .030 .030 .035 .026 .030   .022 .033 .032 .040 .430 14 6,027 

6 FRIENDSHIP .018 .029 .018 .022 .018 .021 .014 .018 .019 .015 .020 .038 .014 .018 .018 .017 .318 16 5,085 

7 DISAPPOINTMENT .020   .034   .034 .036 .038 .037 .032 .033 .040   .032   .033 .029 .398 12 4,775 

8 IMAGINATION .025 .028 .021   .016 .018 .020 .019 .035   .027 .011   .033 .024 .021 .297 13 3,867 

9 DIFFICULT(Y/IES) .016 .007 .023 .025 .028   .027 .017 .011 .013   .022 .022   .022 .038 .270 13 3,507 

10 INDIFFERENCE .020  .020 .034 .017 .029   .018 .028 .022 .030   .019 .014 .022   .273 12 3,270 

11 ACKNOWLEDGEMENT   .062   .018   .048 .035 .024       .057 .033   .024 .016 .317 9 2,849 

12 KNOWLEDGE .014 .015 .016 .015 .016 .012 .014   .016   .017 .019   .012 .014 .016 .197 13 2,563 

13 EXPECTATION     .015 .018   .025 .020 .019 .025 .013 .008   .016   .018 .013 .191 11 2,097 

14 MISFORTUNE .015 .022   .015     .016 .016 .019 .014 .016 .023     .017 .016 .189 11 2,080 

15 HAPPINESS .014 .011 .016 .020   .015   .014 .017   .020 .028   .018 .014   .187 11 2,061 

16 OBSERVATION .022   .014   .024   .022 .021 .022   .015   .017   .023 .016 .196 10 1,960 

17 MORTIFICATION .018         .024 .028 .020 .042 .026 .046   .023       .227 8 1,817 

18 CONTEMPLATION .030   .036 .025   .034   .025   .014       .016 .026   .206 8 1,650 

19 CONSCIENCE   .036   .013   .022 .016 .016 .014     .026     .013 .026 .181 9 1,628 

20 ADVANTAGE .013 .015 .015   .014 .012 .014       .018     .022 .014 .020 .158 10 1,583 

21 CONTRADICTION     .031     .018 .016   .032   .018   .022   .026 .020 .183 8 1,463 

22 SUPERSTITION .015 .018     .018     .015 .035   .018     .040   .010 .169 8 1,354 

23 ASSISTANCE   .007 .017 .020     .018 .018 .016         .018 .012 .020 .146 9 1,318 

24 OPPORTUNITY .023 .044 .023 .033 .021         .021         .023   .187 7 1,307 

25 PERFECTION .018   .020   .018       .019   .020     .024 .015 .014 .148 8 1,182 

26 TENDERNESS .014 .007   .017   .014   .017 .009 .015 .016       .015   .127 9 1,142 

27 ASTONISHMENT .021     .016 .013   .017 .025   .021   .033         .146 7 1,024 

28 COMPLAISANCE     .015 .021 .028 .024       .022     .017   .017   .145 7 1,017 

29 RECONCILIATION .023         .036 .016 .028   .030     .035       .168 6 1,008 

30 REFLECTION .015 .007   .013 .016 .014 .014       .025       .017   .121 8 0,969 

31 CONFIDENCE   .015     .015 .014   .015 .021       .014   .012 .009 .116 8 0,931 

32 EXPERIENCE   .007 .015   .019 .014 .016   .009         .012   .017 .111 8 0,885 

33 INDIGNATION       .013 .014     .018     .025   .016   .015 .018 .119 7 0,834 

34 CONSTERNATION .013     .028     .032 .022 .021 .023             .138 6 0,830 

35 IMPERTINENCE .017   .022     .022   .017 .037           .020   .134 6 0,807 
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О к о н ч а н и е   т а б л.  3 

 № маркемы Ads  Arb Ast BrkJ Chst Cng Def Fld Gay HwdE Mnt Mre Rchd Shft Stl Swf НормИнТеМ к-во НормИнВес 

36 CONSCIOUSNESS .013       .027         .018   .033 .022   .019   .133 6 0,800 

37 APPROBATION .014   .016   .014 .017       .014     .017   .021   .112 7 0,787 

38 GENEROSITY   .015   .015   .015   .016   .014     .015 .016     .105 7 0,737 

39 IMPROVEMENT .018   .026   .018                 .021 .017 .019 .120 6 0,719 

40 ADMIRATION .015   .016           .014 .013 .016     .009 .015   .097 7 0,682 

41 CHE(A/E)RFULNESS .029       .013     .018   .014     .014   .023   .112 6 0,675 

42 DESTRUCTION .020           .022 .018       .011     .015 .023 .109 6 0,651 

43 EXTRAVAGANCE .016 .033   .012   .015   .014             .017   .107 6 0,645 

44 AFFECTATION   .019     .017 .011   .014     .020     .015     .096 6 0,577 

45 PLEASURE   .019             .017   .019 .013   .016   .010 .093 6 0,561 

46 DISCRETION .016   .014     .018     .022   .011       .012   .093 6 0,558 

47 DISSATISFACTION         .017   .018 .034   .018         .021   .107 5 0,535 

48 INCONVENIENCE .024           .020 .019         .018     .010 .091 5 0,457 

49 DISADVANTAGE .017       .017     .014             .018 .022 .089 5 0,446 

50 RESOLUTION .016     .021         .016 .015         .017   .085 5 0,423 
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Таблица 4. Срезовые маркемы английских художественных текстов второй половины XVIII века. 

№ маркемы Ast Bge Brk Brny Gld God Hlc JnsS Lws Rad SctS Sml Stn Wlp Wlst Shrd 
СумНорм 

ИнТеМ 
к-во НормИнВес 

1 DISAPPOINTMENT .035 .038 .022 .033 .037 .030 .032 .029 .048 .047 .035 .031 .071  .033 .059 .580 15 8,701 

2 UNDERSTANDING .028 .043 .027 .021 .025 .030 .034 .026 .023 .027 .039 .025 .082 .014 .034 .035 .513 16 8,212 

3 CONSIDERATION .028 .045 .030 .027  .030 .027 .026 .023 .041 .027 .026 .057 .025 .015  .428 14 5,994 

4 SATISFACTION .024 .032 .023 .023 .029 .020 .026 .021 .025 .024 .031 .022  .033 .020 .040 .394 15 5,906 

5 IMAGINATION .016 .023 .018 .016  .020 .022 .017 .024 .028 .016 .017 .061 .026 .022  .326 14 4,566 

6 CONSCIOUSNESS .028   .025 .016 .026 .023 .024 .020 .036 .027 .017   .024 .041 .306 12 3,677 

7 DIFFICULT(Y/IES) .022 .018 .022 .022 .016 .019 .028 .021 .021 .019 .024 .016  .033   .282 13 3,660 

8 INDIFFERENCE .022 .016 .017 .020 .020 .016  .018  .023 .025 .020  .022 .017 .015 .250 13 3,252 

9 ENCOURAGEMENT .028  .023 .023 .019 .017 .020 .024   .032 .020 .004 .014  .035 .260 12 3,117 

10 GRATIFICATION .022 .029 .016 .023  .027 .028 .023 .027  .035 .022   .027  .280 11 3,082 

11 RECOLLECTION .021 .013 .016 .021  .023 .028 .016 .017 .033  .018   .022 .021 .250 12 2,998 

12 ASTONISHMENT .023 .022 .016 .021 .023 .023 .023  .026 .031  .021  .035   .263 11 2,895 

13 MORTIFICATION .023 .019  .025 .019 .023 .015 .019 .020  .029 .026    .038 .254 11 2,798 

14 DISINTERESTEDNESS .032 .025 .034 .029  .034 .020 .024 .023 .016  .028     .263 10 2,632 

15 APPROBATION .016 .018 .016 .016 .023 .016 .018 .016   .019 .016  .012  .021 .206 12 2,474 

16 CONTEMPLATION .015 .014 .017   .023  .023  .014 .023 .021  .014 .027 .015 .206 11 2,269 

17 TRANQUILLITY .018 .024 .019 .017 .027 .021  .020 .027 .030  .016     .220 10 2,199 

18 DESTRUCTION   .018  .024 .017 .015 .016 .023 .012   .030 .030 .014  .200 10 2,002 

19 RECONCILIATION .024  .022 .021 .026  .017 .021    .027  .025  .025 .208 9 1,874 

20 EXPECTATION .017 .014  .017  .015 .017 .016  .026 .017 .017 .027    .184 10 1,841 

21 OBSERVATION .017 .018 .017   .019  .017 .017 .013 .018 .016   .020  .172 10 1,720 

22 DISAPPROBATION .026  .019 .025  .021 .017 .020 .018  .016     .025 .187 9 1,687 

23 INDIGNATION   .015 .016 .021 .018 .018 .016  .020  .017  .012 .015  .169 10 1,687 

24 CONFIDENCE  .018 .015  .016 .015 .014  .018 .016   .008 .018  .021 .158 10 1,584 

25 INSENSIBILITY .017   .020 .019 .019  .019 .023  .023   .014 .020  .173 9 1,561 

26 BENEVOLENCE  .027  .017 .019 .018 .020   .019  .015   .018 .019 .173 9 1,554 

27 DETERMINATION .018   .021  .024 .032   .018 .023 .024   .021  .182 8 1,456 

28 SENSIBILITY .016 .014  .016  .017 .017  .013 .014 .017    .022  .146 9 1,314 

29 FRIENDSHIP  .024   .020  .016  .021  .018  .023  .016 .020 .158 8 1,264 

30 INCONVENIENCE .026 .014 .019 .019  .017  .023 .016   .021     .154 8 1,233 

31 CONDESCENSION  .019  .024 .016 .019 .015     .023    .038 .155 7 1,082 

32 RESOLUTION  .018   .018  .015  .017 .017 .016   .018  .016 .135 8 1,082 

33 CONTRADICTION  .022 .025    .025 .019   .015 .016  .025   .148 7 1,039 

34 HAPPINESS  .020   .016  .013  .014 .017 .015  .010   .018 .123 8 0,985 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  4 

№ маркемы Ast Bge Brk Brny Gld God Hlc JnsS Lws Rad SctS Sml Stn Wlp Wlst Shrd 
СумНорм 

ИнТеМ 
к-во НормИнВес 

35 CONSCIENCE       .014  .015 .013   .048 .025  .028 .144 6 0,865 

36 EMBARRASSMENT .025 .019  .026   .015  .025    .031    .140 6 0,841 

37 REMEMBRANCE .015 .016     .014  .018 .026  .015   .016  .120 7 0,839 

38 TENDERNESS  .013   .015     .022 .016   .026 .017 .011 .120 7 0,838 

39 DISSATISFACTION .016  .025 .025  .016 .035     .017     .133 6 0,798 

40 AFFECTION  .017     .013  .017 .015 .015   .018  .016 .112 7 0,782 

41 OPPORTUNITY  .026     .022    .022   .012 .017 .029 .127 6 0,765 

42 INDEPENDENCE .019  .021 .016  .020         .022 .021 .119 6 0,716 

43 ASSISTANCE     .020    .020 .016 .014   .016  .026 .112 6 0,672 

44 CHEERFULNESS .020    .020 .016  .016  .015 .022      .108 6 0,650 

45 ATTENTION  .016       .017 .016   .028 .017  .012 .107 6 0,643 

46 KNOWLEDGE  .015     .013  .014    .036 .015  .012 .106 6 0,634 

47 PERSEVERANCE .015    .020 .019 .015 .018    .016     .103 6 0,619 

48 CONSTERNATION    .025 .030    .029   .023  .014   .121 5 0,605 

49 CONSOLATION .016 .014  .016   .016   .017 .021      .100 6 0,597 

50 CIRCUMSPECTION   .017 .021 .029   .022    .026     .115 5 0,576 
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Таблица 5. Срезовые маркемы английских художественных текстов первой половины XIX века. 

№ Маркема  BrA BrCh BuLyt Cdge Crl DisB DisI Gsk Hzl Lmb Mrt Mtn Qcy SctV ShelM Thck 
СумНорм 
ИнТеМ 

авторы НормИнВес 

1 DISAPPOINTMENT .039 .039 .029  .032 .032 .029 .033 .031 .031 .036 .045  .029 .040 .041 .487 14 6,812 

2 CONSCIOUSNESS .017 .033 .024 .025 .021 .028 .023 .029 .026 .031 .014 .042 .029 .026 .024 .022 .413 16 6,600 

3 CONSIDERATION .034 .025 .025 .023 .036 .030 .024 .027 .024 .035 .031  .031 .027 .026 .030 .429 15 6,442 

4 DIFFICULT(Y/IES) .017 .030 .016 .018 .035 .026 .027 .019 .020 .031 .028 .020 .026 .015 .029 .018 .377 16 6,025 

5 UNDERSTANDING .012 .018 .023 .026 .035 .019 .030 .022 .030 .038 .020  .031 .025 .031 .020 .381 15 5,717 

6 SATISFACTION .030 .024 .018 .017 .028 .023 .021 .021 .022 .029 .026 .023 .019 .022  .030 .352 15 5,286 

7 RECOLLECTION .016 .021 .020 .017  .021 .019 .023 .019 .029 .023 .033 .018 .023 .026 .018 .327 15 4,902 

8 DETERMINATION .032 .016 .021 .019 .028 .022  .026 .025  .028 .024 .022 .025 .030 .023 .341 14 4,770 

9 IMAGINATION .013 .019 .018 .017 .023 .019 .023 .017 .020 .026 .016 .028  .019 .024 .016 .298 15 4,475 

10 ACKNOWLEDGEMENT .033 .025 .016 .022   .027 .026 .024 .020 .031 .023 .022 .027  .033 .329 13 4,274 

11 CONTEMPLATION .031  .022 .022  .017 .024 .019 .027 .032 .017 .015 .018 .017 .024 .020 .303 14 4,241 

12 INDIFFERENCE .027 .024 .020 .017 .017 .014 .020 .020 .023 .021 .023  .017 .022  .019 .283 14 3,963 

13 OPPORTUNITY .024 .022 .017  .023 .021 .016 .018 .016 .015 .022  .019 .019 .018 .024 .274 14 3,832 

14 RECONCILIATION .025  .023 .022  .024 .017  .019 .027 .025 .013 .017 .026  .039 .278 12 3,333 

15 ASTONISHMENT .019  .018  .032 .021 .021   .015 .026 .019 .020 .022 .021 .024 .259 12 3,104 

16 ENCOURAGEMENT .032  .018  .021 .017 .026 .021 .020 .019 .020  .020 .024  .022 .258 12 3,101 

17 GRATIFICATION .031 .028 .018 .016  .026 .020 .020 .017  .022   .022  .016 .236 11 2,597 

18 INDEPENDENCE   .019 .015  .015 .022 .017 .019  .025  .018 .019 .021 .019 .208 11 2,292 

19 INDIGNATION .023    .023  .018 .016 .015 .012 .019  .015 .016 .020 .020 .197 11 2,166 

20 MORTIFICATION  .018 .019   .025 .021 .021  .022 .024  .018 .022  .024 .215 10 2,151 

21 RESPONSIBILITY  .032 .023 .021  .028  .030 .017  .031  .032 .020   .235 9 2,117 

22 INTELLIGENCE  .021 .020 .019 .023 .024 .016 .020   .015 .022  .018   .197 10 1,966 

23 OBSERVATION .015 .020  .015  .018 .021 .016 .018 .023 .019   .018   .183 10 1,831 

24 ACCOMPLISHMENT   .018   .018 .015 .018 .021    .026 .023 .035 .021 .194 9 1,748 

25 CONFIDENCE .019 .017    .016  .014  .015 .016 .021  .015 .016 .018 .165 10 1,650 

26 SELF-POSSESSION .029 .026 .026   .017   .025  .015  .016  .021  .176 8 1,411 

27 SUPERSTITION   .020 .019   .023   .018  .017 .022 .020 .017  .157 8 1,258 

28 DESTRUCTION     .023 .014 .016   .021 .017 .013  .016 .023  .143 8 1,141 

29 DISINTERESTEDNESS   .021 .032     .030 .031 .014  .016  .016  .161 7 1,125 

30 DISSATISFACTION .037  .019   .023  .022  .024 .016   .019   .160 7 1,118 

31 CONTRADICTION   .017 .024 .027  .021  .026    .022 .021   .158 7 1,108 

32 EXPERIENCE .016 .017   .016 .016 .016   .016   .017   .017 .130 8 1,038 

33 MISUNDERSTANDING  .039 .026 .017  .027  .033      .025   .168 6 1,010 

34 RESOLUTION .015 .014   .017     .014 .014 .022  .015 .014  .125 8 1,003 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  5 

№ Маркема BrA BrCh BuLyt Cdge Crl DisB DisI Gsk Hzl Lmb Mrt Mtn Qcy SctV ShelM Thck 
СумНорм 

ИнТеМ 
авторы НормИнВес 

35 MAGNIFICENCE 
    

.014 .017 .022 
    

.013 
 

.015 .021 .019 .120 7 0,841 

36 CONSCIENCE .015 .013 
       

.019 .014 .021 .015 
  

.016 .113 7 0,790 

37 FRIENDSHIP .012 .015 
  

.016 
 

.016 
  

.018 
    

.017 .017 .111 7 0,778 

38 ADMIRATION 
    

.018 .014 
 

.014 .015 .014 
    

.016 .019 .111 7 0,775 

39 SELF-PRESERVATION 
  

.032 
    

.019 .016 
 

.018 
 

.016 .024 
  

.125 6 0,750 

40 EXCITEMENT .012 .017 
   

.015 
 

.014 
  

.015 .017 
   

.016 .105 7 0,737 

41 CONSTERNATION 
 

.016 .015 
      

.024 .018 .030 .017 
   

.120 6 0,720 

42 TRANQUILLITY 
 

.019 .016 
   

.018 
  

.016 
 

.025 
  

.025 
 

.120 6 0,718 

43 CONSOLATION .022 
   

.013 .018 
     

.026 
  

.021 .019 .119 6 0,713 

44 COMPANIONSHIP .012 .019 .023 
  

.016 
 

.024 
      

.017 
 

.111 6 0,668 

45 REMEMBRANCE .013 
 

.016 
    

.018 
 

.018 
  

.018 
 

.019 
 

.102 6 0,612 

46 EMBARRASSMENT 
 

.028 .022 
 

.015 .024 
       

.025 
  

.114 5 0,570 

47 INTERFERENCE 
  

.015 
 

.012 .017 
 

.014 
  

.017 
  

.020 
  

.095 6 0,569 

48 RESPECTABILITY 
  

.025 
     

.022 
 

.026 
 

.015 .020 
  

.108 5 0,542 

49 COMPREHENSION 
 

.016 .020 .019 
  

.021 .017 
        

.094 5 0,471 

50 SENSIBILITY 
   

.016 
  

.019 
 

.017 
   

.018 
 

.020 
 

.090 5 0,451 
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Таблица 6. Срезовые маркемы английских художественных текстов второй половины XIX века. 

№ маркема Btl Hdy Gis Grw Dck Ktn Cln MRd Mrd MreG Rsk RdCh Stv Trl Wld Elt 
СумНорм 

ИнТеМ 
к-во авт 

Норм 
ИнВес 

1 DISAPPOINTMENT .021 .031 .028 .037 .031 .038 .035 .033 .031 .034 .018 .036 .035 .035 .030 .032 .505 16 8,076 

2 RESPONSIBILITY .020 .026 .026 .032 .029 .026 .037 .015 .022 .032 .022 .027 .034 .031 .018 .025 .423 16 6,765 

3 CONSCIOUSNESS .029 .027 .024 .023 .027 .028 .022 .024 .025 .029 .022 .022 .029 .024 .024 .030 .410 16 6,565 

4 CONSIDERATION .027 .025   .035 .031 .029 .032 .026 .026 .029 .026 .027 .031 .032 .025 .023 .425 15 6,371 

5 UNDERSTANDING .025 .024 .023 .022 .027   .026 .023 .028 .026 .027 .029 .024 .028 .017 .028 .377 15 5,648 

6 DETERMINATION .016 .023 .018 .030 .026 .028 .020 .027 .022 .023 .020 .023 .021 .027   .026 .350 15 5,251 

7 SATISFACTION .017 .021 .020 .029 .025 .028 .020 .022 .023 .021 .016 .025 .024 .025   .023 .340 15 5,093 

8 MISUNDERSTANDING .020 .028 .031       .035 .024 .035 .026 .026 .041 .030 .031 .024 .024 .374 13 4,864 

9 OPPORTUNITY .016 .018 .016 .024 .020 .023 .022 .019 .017 .018   .021 .020 .021 .018 .019 .293 15 4,400 

10 ENCOURAGEMENT   .020 .022 .024 .025 .025 .024 .023 .019 .017 .019 .023 .023 .026   .019 .308 14 4,313 

11 DIFFICULT(Y/IES) .015 .017 .019 .024 .016 .018 .018   .015 .017 .020 .016 .017 .018 .015 .020 .265 15 3,971 

12 INDIFFERENCE   .021 .019 .019 .020 .020 .015 .020 .020 .021   .022 .020 .021 .020 .021 .278 14 3,894 

13 INTELLIGENCE .023   .019 .020 .014 .018 .018 .019 .022 .023 .021 .025 .023 .019     .264 13 3,434 

14 RESPECTABILITY .015 .024 .021 .033 .021   .015     .020   .016 .027 .025 .025 .019 .262 12 3,144 

15 ASTONISHMENT   .016 .019 .025 .023 .026 .027 .023 .022 .018   .024 .018     .017 .256 12 3,075 

16 CONTEMPLATION   .019   .021 .025   .017 .021 .028 .023 .025 .016     .026 .022 .242 11 2,659 

17 IMAGINATION .016 .016 .016   .016       .020 .019 .020 .016 .020 .016 .022 .020 .214 12 2,572 

18 ACCOMPLISHMENT .014 .018       .020 .022 .028   .023 .020   .026 .021 .022 .019 .233 11 2,568 

19 OBSERVATION   .016   .022 .019 .017 .017 .018 .017   .014 .017 .017   .015 .017 .208 12 2,493 

20 RECOLLECTION .021 .018 .016 .022 .022 .020 .020 .016 .024 .020     .020       .219 11 2,411 

21 UNCONSCIOUSNESS .036 .028 .021   .020 .021   .019   .020   .015 .018     .024 .221 10 2,212 

22 EMBARRASSMENT   .025 .023 .015 .017   .026 .021   .020     .027 .019   .019 .211 10 2,112 

23 COMPANIONSHIP   .016 .022 .020 .019     .023 .022 .019 .018     .020   .024 .204 10 2,035 

24 GRATIFICATION .016   .017 .019 .024     .024 .022 .015     .016 .024   .017 .195 10 1,953 

25 CIVILI(S/Z)ATION .018   .019         .020 .019 .018 .017 .017 .019 .017 .027   .192 10 1,922 

26 INCONVENIENCE .017 .021   .024 .020 .023 .015 .015     .016     .021   .016 .187 10 1,870 

27 POSSIBILITY .016 .017 .016 .019 .016 .018       .016       .016 .013 .018 .165 10 1,653 

28 ACKNOWLEDG(E)MENT .018   .021 .018 .035     .019 .036   .024     .029     .200 8 1,598 

29 EXPERIENCE .015     .018 .015 .014 .018         .016 .017 .013 .016 .015 .158 10 1,582 

30 RECONCILIATION .016           .024 .017 .018 .027   .027 .020 .026     .176 8 1,406 

31 SELF-CONSCIOUSNESS .034 .036 .039             .025         .047 .040 .221 6 1,325 

32 CONFIDENCE       .016 .016 .017 .017   .014     .015 .014 .016   .015 .140 9 1,262 

33 PICTURESQUENESS   .017 .016   .014     .028   .031 .027       .042   .174 7 1,219 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  6 

№ маркема Btl Hdy Gis Grw Dck Ktn Cln MRd Mrd MreG Rsk RdCh Stv Trl Wld Elt 
СумНорм 

ИнТеМ 
к-во авт 

Норм 
ИнВес 

34 DISSATISFACTION   .016 .024   .013 .017   .019 .021 .015           .020 .145 8 1,156 

35 IMPOSSIBILITY .019   .016   .018     .018   .018 .021     .016 .015   .141 8 1,125 

36 INDIGNATION         .018 .015 .017         .017 .016 .017 .015 .017 .131 8 1,046 

37 INTERFERENCE       .018     .020 .018     .017 .017 .014 .023     .127 7 0,887 

38 MISREPRESENTATION .039 .026 .020               .020       .019 .017 .142 6 0,850 

39 INDEPENDENCE   .016 .018     .017   .016 .018       .015 .018     .118 7 0,827 

40 PROBABILITY .015     .019   .020 .015 .017     .015     .015     .115 7 0,808 

41 REMEMBRANCE         .019   .018 .015   .018     .013 .015   .014 .113 7 0,793 

42 SELF-POSSESSION     .022   .015 .019 .034         .023       .019 .132 6 0,789 

43 CONSCIENCE       .014         .015 .016   .015 .017 .015   .014 .106 7 0,742 

44 CONSOLATION       .015 .014 .016 .014   .015     .016   .017     .106 7 0,742 

45 COMPREHENSION .021             .021 .025 .017     .020     .015 .118 6 0,711 

46 CONTRADICTION .024       .017   .017     .021 .017         .020 .116 6 0,696 

47 CONSTERNATION   .019   .022 .017 .017   .023       .017         .115 6 0,691 

48 ENTERTAINMENT     .015 .022 .017 .016     .018       .024       .112 6 0,673 

49 SIGNIFICANCE     .019         .018   .016 .018   .021     .015 .107 6 0,645 

50 STRAIGHTFORWARDNESS .042 .018 .016               .014 .023         .114 5 0,568 
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Таблица 7. Срезовые маркемы английских художественных текстов первой половины XX века. 

№ маркемы Bnt Chr Chst Crd Dyl Frn Gwth Hgd Hxl KJm Kpl Lrn Mghm Orw Wlf Wls 
СумНорм 

ИнТеМ 
авт 

Норм 
ИнВес 

1 RESPONSIBILITY .029 .036 .029 .033 .035 .025 .029 .034 .027 .034 .046 .036 .026 .033 .028 .028 .509 16 8,139 

2 UNDERSTANDING .021 .026 .016 .028 .024 .035 .024 .033 .025 .030 .038 .030 .018 .033 .032 .025 .437 16 6,990 

3 CONSIDERATION .021 .030 .022 .030 .029 .008 .026 .040 .019 .030 .046 .021 .019 .023 .023 .023 .408 16 6,532 

4 DISAPPOINTMENT .027 .037 .019 .029 .034 .012 .025 .041 .020 .033   .026 .029 .037 .032 .025 .426 15 6,388 

5 SATISFACTION .022 .029 .016 .026 .024 .032 .021 .026 .022 .027 .017 .025 .022 .014 .025 .019 .368 16 5,882 

6 CONSCIOUSNESS .024 .028 .019 .032 .024 .016 .027 .021 .029 .022   .033 .023 .038 .031 .023 .389 15 5,830 

7 IMAGINATION .017 .023 .016 .021 .019 .024 .017 .025 .018 .017 .017 .013 .017 .019 .021 .017 .300 16 4,807 

8 INTELLIGENCE .017 .024 .018 .025 .023   .015 .027 .022 .023 .012 .020 .020 .024 .018 .021 .308 15 4,615 

9 DIFFICULT(Y/IES) .020 .020 .016 .018 .017 .015 .016 .022 .016 .018 .021   .017 .021 .017 .020 .274 15 4,107 

10 MISUNDERSTANDING .024 .026 .036 .022 .035 .033   
 

  .025 .040     .042 .027 .033 .344 11 3,785 

11 SELF-CONSCIOUSNESS .047 .030 .020       .044   .024   .036 .051 .034   .058 .033 .375 10 3,754 

12 DETERMINATION .019 .030   .025 .025 .038 .021 .025 .020 .024     .023   .027 .020 .297 12 3,566 

13 OPPORTUNITY .015 .024   .021 .019 .019 .016 .029 .018 .023     .018 .018 .014 .016 .250 13 3,244 

14 SIGNIFICANCE .020 .026 .017 .019 .016   .018   .023   .019 .015 .018 .021 .015 .018 .244 13 3,173 

15 ASTONISHMENT .020 .027 .019 .025 .025 .032   .030 .021 .024     .020     .018 .260 11 2,865 

16 RESPECTABILITY .025 .023 .023 .014     .021     .029 .018 .014 .027 .018 .021   .233 11 2,559 

17 EXPERIENCE .014 .019   .018 .017 .008   .021 .016 .018 .026 .015   .018 .016   .207 12 2,480 

18 CIVILI(S/Z)ATION     .022   .022   .021 .026 .021 .026 .038 .018 .018 .031 .026 .021 .247 12 2,471 

19 INDIFFERENCE .018   .018 .026     .016   .016 .023 .012 .024 .020 .014 .024   .208 11 2,292 

20 CONTEMPLATION .018     .026   .046 .021 .019   .019         .020 .015 .184 8 1,470 

21 UNCONSCIOUSNESS     .026 .014     .025   .021     .032   .020 .028 .016 .181 8 1,449 

22 INDEPENDENCE     .018 .015 .022   .019 .016       .018   .020 .014 .016 .157 9 1,417 

23 IMPRESSION   .019   .017 .017     .013   .016 .019   .014 .020 .015   .151 9 1,356 

24 CONCENTRATION   .013 .019   .022   .014   .022         .031 .021 .019 .162 8 1,294 

25 RECOLLECTION       .022 .021 .011 .016 .024   .023     .020   .014   .150 8 1,201 

26 COMPANIONSHIP .019       .015 .031 .022 .018     .014 .015 .016       .149 8 1,190 

27 IRRESPONSIBILITY     .032       .019   .022   .017     .032 .021 .020 .162 7 1,132 

28 DESTRUCTION       .015 .018 .025   .022     .013 .013   .016   .016 .138 8 1,106 

29 SELF-PRESERVATION   .018   .029 .023   .035   .014       .019   .017   .155 7 1,088 

30 POSSIBILITY   .025     .018     .015 .014 .017     .014 .016   .017 .136 8 1,087 

31 INDIGNATION   .015   .022 .016 .013   .019 .016 .020     .015       .134 8 1,075 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  7 

№ маркемы Bnt Chr Chst Crd Dyl Frn Gwth Hgd Hxl KJm Kpl Lrn Mghm Orw Wlf Wls 
СумНорм 

ИнТеМ 
авт 

Норм 
ИнВес 

32 EXCITEMENT   .018   .016 .015     .017   .013 .016 .016     .014   .126 8 1,005 

33 EMBARRASSMENT   .029 .020   .017   .017   .023       .025   .013   .143 7 1,004 

34 IMPORTANCE   .017   .015 .017       .013 .014 .014     .016 .017   .124 8 0,989 

35 DISILLUSIONMENT             .029         .019 .020 .020 .033 .026 .147 6 0,883 

36 RELATIONSHIP             .015   .014 .013   .022   .019 .021 .019 .123 7 0,862 

37 COMPREHENSION .020 .021   .020 .015   .014       .036           .125 6 0,751 

38 DISSATISFACTION .023 .017           .014       .019     .027 .020 .121 6 0,724 

39 IMPOSSIBILITY     .015 .015 .022   .019             .019   .018 .108 6 0,646 

40 APPRECIATION .018 .022   .017 .018               .015     .015 .107 6 0,641 

41 SELF-SATISFACTION .031               .020     .013 .035     .022 .121 5 0,604 

42 ATMOSPHERE   .017   .015           .016   .015   .021 .015   .099 6 0,592 

43 ATTENTION   .016       .018   .013   .013 .018     .013     .091 6 0,544 

44 KNOWLEDGE   .015       .011   .018   .013 .021     .013     .091 6 0,543 

45 SELF-POSSESSION .018     .026     .023         .018 .019       .102 5 0,512 

46 JUSTIFICATION     .017           .025       .017 .014   .019 .092 5 0,460 

47 CONSTERNATION   .014   .019 .020   .014           .021       .088 5 0,438 

48 CONFIDENCE   .017   .017 .016     .015     .017           .082 5 0,410 

49 CONSCIENTIOUSNESS .030   .025             .028 .016           .099 4 0,394 

50 PREOCCUPATION .020 .012             .014         .012   .020 .059 5 0,293 
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Таблица 8. Срезовые маркемы английских художественных текстов второй половины XX века. 

№ маркемы Ack  Am Bld Brk Bur Drl Gol Grn Hig Les Mur OBr Pr Sil Sn Fls СумНорм 

ИнТеМ 

авт Норм 

ИнВес 

1 RESPONSIBILITY .029 .038 .039 .037 .046 .029 .034 .050 .053 .071 .026 .033 .035 .046 .048 .035 .649 16 10,381 

2 DISAPPOINTMENT .014 .035 .022 .034 .024 .029 .016 .048 .030 .057 .033 .036 .012 .045 .039 .031 .503 16 8,054 

3 UNDERSTANDING .033 .030 
 

.023 .022 .026 .034 .030 .022 .062 .028 .030 .036 .036 .029 .028 .466 15 6,997 

4 CONSCIOUSNESS .031 .025 .033 .034 
 

.029 .028 .026 .029 .044 .033 .020 .028 .038 
 

.027 .424 14 5,935 

5 RELATIONSHIP .019 .019 .043 .017 .029 .024 .024 .021 .039 .020 .026 .018 .020 .027 
 

.027 .373 15 5,594 

6 EMBARRASSMENT .027 .029 .028 .022 .027 .016 .027 .033 
  

.025 .025 .033 .028 .022 .028 .370 14 5,178 

7 EXPERIENCE .018 .020 .018 .018 .016 .016 .016 .021 .027 .031 .016 .016 .019 .021 .017 .017 .304 16 4,870 

8 MISUNDERSTANDING 
 

.035 
  

.031 .015 .031 .051 .031 .009 .037 .041 .048 .017 .038 
 

.383 12 4,597 

9 SATISFACTION .017 .021 
 

.028 .027 .019 .018 .029 .030 
 

.026 .027 .025 .027 .028 
 

.322 13 4,189 

10 POSSIBILITY .017 .020 .026 .020 .018 
 

.015 .019 .032 
 

.020 .021 .019 .022 .019 .019 .288 14 4,037 

11 OPPORTUNITY .019 .020 .018 .021 .016 
 

.017 .023 .027 .024 
 

.015 .023 .021 .019 .016 .279 14 3,902 

12 CONSIDERATION .023 .033 
  

.022 .018 .028 
 

.030 
 

.019 .028 .032 .030 .032 .020 .315 12 3,778 

13 IMAGINATION .024 .013 .031 .020 .021 .019 .016 .023 
  

.021 
 

.024 .024 .023 .020 .280 13 3,642 

14 CONCENTRATION 
 

.027 .011 .023 .028 .028 .017 
   

.024 .026 .031 .022 .030 .020 .287 12 3,449 

15 SIGNIFICANCE .027 .022 .017 .028 
 

.018 .015 
 

.015 
 

.021 .014 .012 .019 .015 .019 .242 13 3,150 

16 DIFFICULT(Y/IES) 
 

.018 
 

.013 .019 .015 .016 .019 .028 .025 .015 .016 .016 .017 .020 
 

.237 13 3,080 

17 DETERMINATION .015 .022 .024 
  

.024 .031 
  

.035 .021 .023 .025 .030 
 

.028 .278 11 3,061 

18 INTELLIGENCE 
 

.020 
  

.016 .016 .025 .015 .013 .018 .022 
 

.029 .029 .020 .025 .248 12 2,972 

19 ASTONISHMENT .022 .019 
 

.023 .015 .020 .028 .028 .045 
  

.023 .026 
 

.023 
 

.270 11 2,971 

20 INDIFFERENCE .014 .017 
 

.023 
 

.017 .025 .024 
 

.029 .020 .020 
 

.012 
 

.022 .221 11 2,430 

21 IMPRESSION 
 

.017 .016 .014 
 

.014 
 

.021 .019 
 

.015 .016 .016 .013 .018 .014 .194 12 2,323 

22 ATTENTION 
 

.015 .022 .015 .012 
 

.014 .016 .015 .018 
 

.014 .017 .011 .014 
 

.183 12 2,194 

23 EXCITEMENT .015 .015 .017 
 

.016 
 

.016 .015 .026 
 

.015 
 

.014 .015 .016 
 

.182 11 1,998 

24 ENCOURAGEMENT 
 

.021 
 

.013 .021 .014 .014 .017 
  

.015 .016 
 

.025 .022 
 

.177 10 1,771 

25 ENTERTAINMENT .028 
  

.015 .024 
 

.028 .023 
 

.014 
  

.028 .025 
  

.185 8 1,480 

26 KNOWLEDGE 
   

.013 .014 
 

.013 .011 .013 .023 
  

.013 .012 .012 .014 .138 10 1,382 

27 CONFIDENCE 
 

.014 .017 
 

.016 
  

.019 .010 .017 
 

.015 
 

.018 .019 
 

.145 9 1,305 

28 CIVILI(S/Z)ATION .024 
   

.027 
 

.016 
  

.040 
  

.028 .025 
 

.021 .182 7 1,275 

29 DESTRUCTION .020 
  

.022 .021 
 

.013 
  

.030 .014 
 

.012 .020 
  

.152 8 1,215 

30 OBSERVATION .018 .017 .030 .012 
 

.014 
   

.017 
 

.020 .014 
   

.142 8 1,137 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  8 

№ маркемы Ack Am Bld Brk Bur Drl Gol Grn Hig Les Mur OBr Pr Sil Sn Fls 
СумНорм 

ИнТеМ 
авт 

Норм 

ИнВес 

31 INCOMPREHENSION 
   

.021 
 

.025 .030 
   

.013 .017 .024 
  

.025 .155 7 1,087 

32 DIRECTION 
 

.015 .020 .016 
  

.013 .013 .016 
   

.015 .016 
  

.124 8 0,990 

33 CONFRONTATION 
  

.051 .028 
    

.039 .017 .015 
    

.014 .162 6 0,973 

34 PERSONALITY 
  

.036 
  

.018 
    

.017 
 

.015 .016 .016 .015 .133 7 0,932 

35 DISSATISFACTION .014 .023 
  

.012 
    

.024 
 

.017 
 

.012 
 

.030 .132 7 0,926 

36 ATMOSPHERE .017 
 

.021 
      

.028 .014 .015 .015 .015 
  

.125 7 0,873 

37 DEVELOPMENT .021 
 

.017 
     

.031 .042 
  

.019 
  

.015 .145 6 0,868 

38 SELF-SATISFACTION 
 

.019 
   

.030 .013 .018 
  

.035 
   

.025 
 

.140 6 0,843 

39 IMPORTANCE .015 .013 
     

.019 .023 .018 
 

.016 
 

.013 
  

.117 7 0,819 

40 SUPERSTITION .019 
   

.025 
 

.012 .014 
  

.017 .014 .012 
   

.113 7 0,793 

41 RECOGNITION .017 .013 
 

.019 
 

.016 .013 
      

.014 .019 
 

.111 7 0,780 

42 BUSINESS 
  

.016 .012 .012 
  

.013 .020 
   

.012 .011 
  

.096 7 0,675 

43 BEWILDERMENT 
 

.018 
  

.013 
 

.012 .010 .022 
   

.013 
   

.088 6 0,528 

44 SELF-CONSCIOUSNESS 
     

.031 .029 
       

.047 .023 .131 4 0,522 

45 IMPOSSIBILITY 
      

.024 
 

.017 
 

.026 .017 
   

.020 .103 5 0,515 

46 INDEPENDENCE .017 
   

.024 
      

.022 
 

.017 
 

.021 .102 5 0,508 

47 SELF-PRESERVATION 
   

.029 
  

.013 
 

.012 
 

.025 
   

.021 
 

.100 5 0,498 

48 SELF-CONGRATULATION 
 

.036 
  

.022 .041 
         

.021 .119 4 0,476 

49 RECONCILIATION 
   

.042 .017 
     

.030 
    

.027 .116 4 0,463 

50 PREOCCUPATION .028 
    

.024 .023 
  

.022 
      

.097 4 0,390 
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Таблица 9. Интегральные маркемы английских художественных текстов XVII-

XX веков 

№ 
к-во 

срезов 
Маркема 17в-1 17в-2 18в-1 18в-2 19в-1 19в-2 20в-1 20в-2 СумНормИнВес 

1 8 UNDERSTANDING 8,54 6,49 10,86 8,21 5,72 5,65 6,99 7,00 59,46 

2 8 SATISFACTION 10,56 7,72 6,03 5,91 5,29 5,09 5,88 4,19 50,66 

3 8 CONSIDERATION 3,73 4,84 7,82 5,99 6,44 6,37 6,53 3,78 45,50 

4 7 DISAPPOINTMENT 
 

0,86 4,77 8,70 6,82 8,08 6,39 8,05 43,68 

5 6 CONSCIOUSNESS 
  

0,80 3,68 6,61 6,57 5,83 5,93 29,41 

6 8 IMAGINATION 2,23 1,38 3,87 4,57 4,48 2,57 4,81 3,64 27,54 

7 4 RESPONSIBILITY 
    

2,12 6,76 8,14 10,38 27,40 

8 7 DIFFICULT(Y/IES) 
 

1,76 3,51 3,66 6,03 3,97 4,11 3,08 26,11 

9 7 OPPORTUNITY 
 

5,62 1,31 0,76 3,83 4,40 3,24 3,90 23,07 

10 7 ENCOURAGEMENT 1,20 1,11 6,51 3,12 3,10 4,31 
 

1,77 21,12 

11 5 ENTERTAINMENT 8,17 3,87 6,58 
  

0,67 
 

1,48 20,78 

12 7 INDIFFERENCE 
 

0,59 3,27 3,25 3,96 3,89 2,29 2,43 19,69 

13 5 DETERMINATION 
   

1,46 4,77 5,25 3,57 3,06 18,11 

14 7 CONTEMPLATION 4,11 1,00 1,65 2,27 4,24 2,66 1,47 
 

17,40 

15 6 CONSCIENCE 8,23 4,58 1,63 0,86 0,79 0,74 
  

16,84 

16 6 ASTONISHMENT 
  

1,02 2,90 3,11 3,07 2,87 2,97 15,94 

17 7 EXPERIENCE 1,54 2,81 0,89 
 

1,04 1,58 2,48 4,87 15,21 

18 4 MISUNDERSTANDING 
    

1,01 4,86 3,79 4,60 14,26 

19 5 FRIENDSHIP 3,56 3,06 5,08 1,26 0,78 
   

13,74 

20 4 INTELLIGENCE 
    

1,97 3,43 4,61 2,97 12,99 

21 6 KNOWLEDGE 5,31 2,13 2,56 0,63 
  

0,54 1,38 12,57 

22 4 EXPECTATION 5,19 3,11 2,10 1,84 
    

12,24 

23 7 DESTRUCTION 3,27 2,84 0,65 2,00 1,14 
 

1,11 1,22 12,22 

24 4 RECOLLECTION 
   

3,00 4,91 2,41 1,20 
 

11,52 

25 8 CONFIDENCE 2,14 2,15 0,93 1,58 1,65 1,26 0,41 1,30 11,44 

26 5 ACKNOWLEDG(E)MENT 0,80 1,83 2,85 
 

4,28 1,60 
  

11,35 

27 7 RECONCILIATION 1,74 1,34 1,01 1,87 3,33 1,41 
 

0,46 11,17 

28 7 OBSERVATION 0,55 1,27 1,96 1,72 1,83 2,49 
 

1,14 10,96 

29 5 EMBARRASSMENT 
   

0,84 0,57 2,11 1,00 5,18 9,70 

30 5 REMEMBRANCE 5,00 2,17 
 

0,84 0,61 0,79 
  

9,41 

31 4 HAPPINESS 2,93 2,39 2,06 0,99 
    

8,36 

32 3 GRATIFICATION 
   

3,08 2,60 1,95 
  

7,63 

33 6 INDIGNATION 
 

0,36 0,83 1,69 2,17 1,05 1,07 
 

7,17 

34 3 SIGNIFICANCE 
     

0,64 3,17 3,15 6,97 

35 3 POSSIBILITY 
     

1,65 1,09 4,04 6,78 

36 3 MORTIFICATION 
  

1,82 2,80 2,15 
   

6,77 

37 2 RELATIONSHIP 
      

0,86 5,59 6,46 

38 3 RESPECTABILITY 
    

0,54 3,14 2,56 
 

6,24 

39 3 PLEASURE 3,30 1,94 0,56 
     

5,80 

40 5 INDEPENDENCE 
   

0,72 2,29 0,83 1,42 0,51 5,76 

41 3 CIVILI(S/Z)ATION 
     

1,92 2,47 1,27 5,67 

42 3 SELF-CONSCIOUSNESS 
     

1,33 3,75 0,52 5,60 

43 3 AFFECTION 4,34 0,39 
 

0,78 
    

5,51 

44 5 CONTRADICTION 
 

1,12 1,46 1,04 1,11 0,70 
  

5,43 

45 6 DISSATISFACTION 
  

0,54 0,80 1,12 1,16 0,72 0,93 5,26 

46 2 CONCENTRATION 
      

1,29 3,45 4,74 

47 5 RESOLUTION 0,77 1,37 0,42 1,08 1,01 
   

4,65 

48 2 ACCOMPLISHMENT 
    

1,75 2,57 
  

4,32 

49 4 ASSISTANCE 0,81 1,52 1,32 0,67 
    

4,32 

50 3 PERFECTION 1,64 1,26 1,18 
     

4,09 
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Приложение 2. Список авторов и обследованных произведений 

Список авторов и обследованных произведений Среза 17-1 

№ п/п Оригинальные имена  авторов Русские имена по «ИВЛ» 

Срез 17-1 

1.  Alabaster, William Уильям Алабастер  

2.  Bacon, Francis Френсис Бэкон 

3.  Chapman, George  Джордж Чапмен 

4. Dekker, Thomas  Томас Деккер 

5. Donne, John  Джон Донн 

6. Fletcher, John  Джон Флетчер 

7. Ford, John  Джон Форд 

8. Heywood, Thomas  Томас Хейвуд 

9. Johnson, Ben  Бен Джонсон 

10. Massinger, Philip  Филипп Мэссинджер 

11. Middleton, Thomas  Томас Миддлтон 

12. Raleigh, Walter  Уолтер Рэли 

13. Rowley, William Уильям Роули 

14. Shakespeare, William Уильям Шекспир 

15. Shirley, James Джемс Шерли 

16. Webster, John Джон Вебстер 

 

Список обследованных произведений (Срез 17-1) 

 

1. Alabaster, William Roxana [Электронный ресурс] / William Alabaster. – 

URL: http://www.philological.bham.ac.uk/alabaster/ (дата обращения: 27.05.2017) 

2. Alabaster, William Alabaster’s Conversion [Электронный ресурс] / William 

Alabaster. – URL: http://www.philological.bham.ac.uk/alabconv/ (дата обращения: 

27.05.2017) 

3. Alabaster, William Intelligence Report [Электронный ресурс] / William 

Alabaster. – URL: http://www.philological.bham.ac.uk/alabletter/ (дата обращения: 

27.05.2017) 

4. Alabaster, William Six Responses [Электронный ресурс] / William 

Alabaster. – URL: http://www.philological.bham.ac.uk/alab/ (дата обращения: 

27.05.2017) 

http://www.philological.bham.ac.uk/alabaster/
http://www.philological.bham.ac.uk/alabconv/
http://www.philological.bham.ac.uk/alabletter/
http://www.philological.bham.ac.uk/alab/
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5. Bacon, Francis The Advancement of Learning [Электронный ресурс] / Sir 

Francis Bacon. – URL: http://www.gutenberg.org/files/5500/5500-0.txt  [25.06.2016] 

6. Bacon, Francis Essays [Электронный ресурс] / Sir Francis Bacon. –  URL: 

http://www.gutenberg.org/files/575/575.txt  (дата обращения: 25.06.2016) 

7. Bacon, Francis NEW ATLANTIS [Электронный ресурс] / Sir Francis 

Bacon. – URL: http://www.gutenberg.org/files/2434/2434.txt  (дата обращения: 

25.06.2016) 

8. Bacon, Francis Novum Organum [Электронный ресурс] / Sir Francis Bacon. 

– URL: http://www.gutenberg.org/files/45988/45988-0.txt  (дата обращения: 

25.06.2016) 

9. Bacon, Francis Valerius Terminus: of the Interpretation of Nature 

[Электронный ресурс] / Sir Francis Bacon. – URL: 

http://www.gutenberg.org/files/3290/3290-8.txt  (дата обращения: 25.06.2016) 

10.  Bacon, Francis Historia Regni Henrici Septimi Regis Angliae [Электронный 

ресурс] / Sir Francis Bacon. – URL: http://www.philological.bham.ac.uk/henry/   (дата 

обращения: 25.06.2016) 

11. Bacon, Francis The Works of Francis Bacon, Baron of Verulam, Viscount St. 

Alban, and Lord High Chancellor of England: Law tracts. Maxims of the Law 

[Электронный ресурс] / Sir Francis Bacon. – URL: 

https://books.google.ru/books?id=HU_mpfEWO_IC&dq=Bacon+Maxims&as_brr=1&h

l=ru&output=text&source=gbs_navlinks_s (дата обращения: 25.05.2017)  

12. Bacon, Francis The Works of Francis Bacon, Baron of Verulam, Viscount St. 

Alban, and Lord High Chancellor of England. In Ten Volumes. Vol. III [Электронный 

ресурс] / Sir Francis Bacon. – URL: 

https://books.google.ru/books?printsec=frontcover&id=riUCAAAAQAAJ&hl=ru&outp

ut=text (дата обращения: 25.05.2017) 

13. Bacon, Francis Works Moral. Fragment of the Colours of Good and Evil 

[Электронный ресурс] / Sir Francis Bacon. – URL: 

https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-

laoC&pg=PA246&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top (дата обращения: 

http://www.gutenberg.org/files/5500/5500-0.txt
http://www.gutenberg.org/files/575/575.txt
http://www.gutenberg.org/files/2434/2434.txt
http://www.gutenberg.org/files/45988/45988-0.txt
http://www.gutenberg.org/files/3290/3290-8.txt
http://www.philological.bham.ac.uk/henry/
https://books.google.ru/books?id=HU_mpfEWO_IC&dq=Bacon+Maxims&as_brr=1&hl=ru&output=text&source=gbs_navlinks_s
https://books.google.ru/books?id=HU_mpfEWO_IC&dq=Bacon+Maxims&as_brr=1&hl=ru&output=text&source=gbs_navlinks_s
https://books.google.ru/books?printsec=frontcover&id=riUCAAAAQAAJ&hl=ru&output=text
https://books.google.ru/books?printsec=frontcover&id=riUCAAAAQAAJ&hl=ru&output=text
https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-laoC&pg=PA246&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top
https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-laoC&pg=PA246&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top
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26.05.2017) 

14. Bacon, Francis Collection Of Apophthegms, New And Old [Электронный 

ресурс] / Sir Francis Bacon. – URL: https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-

laoC&pg=PA459&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top (дата обращения: 

26.05.2017) 

15. Bacon, Francis An Essay on Death [Электронный ресурс] / Sir Francis 

Bacon. – URL: https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-

laoC&pg=PA459&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top (дата обращения: 

26.05.2017) 

16. Bacon, Francis Theological Works [Электронный ресурс] / Sir Francis 

Bacon. – URL: https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-

laoC&pg=PA459&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top (дата обращения: 

26.05.2017) 

17. Bacon, Francis The Wisdom of the Ancients [Электронный ресурс] / Sir 

Francis Bacon. – URL: 

https://books.google.ru/books?id=ppZxd625cCEC&pg=PA287&focus=viewport&hl=ru

&output=text (дата обращения: 26.05.2017) 

18. Chapman, George Bussy D'ambois And The Revenge Of Bussy D'ambois 

[Электронный ресурс] / George Chapman. – URL: 

http://www.gutenberg.org/files/20890/20890-0.txt (дата обращения: 01.06.2017) 

19.  Chapman, George Monsieur D’Olive: a Comedy [Электронный ресурс] / 

George Chapman // Early Dramatic Writers. Vol.III. – URL: 

https://books.google.ru/books?id=IUzri3U4iWUC&pg=PA345&lpg=PA1&focus=view

port&dq=dekker+wonder+of+a+kingdom&as_brr=1&hl=ru&output=text (дата 

обращения: 04.06.2017) 

20.  Dekker, Thomas The Shoemaker’s Holiday [Электронный ресурс] / 

Thomas Dekker. – URL: http://www.bartleby.com/47/1/ (дата обращения: 04.06.2017) 

21.  Dekker, Thomas The Pleasant Comedy Of Old Fortunatus [Электронный 

ресурс] / Thomas Dekker. – URL: http://www.luminarium.org/editions/fortunatus.htm 

(дата обращения: 04.06.2017) 

https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-laoC&pg=PA459&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top
https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-laoC&pg=PA459&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top
https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-laoC&pg=PA459&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top
https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-laoC&pg=PA459&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top
https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-laoC&pg=PA459&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top
https://books.google.ru/books?id=nu4N-M8-laoC&pg=PA459&focus=viewport&hl=ru&output=text#c_top
https://books.google.ru/books?id=ppZxd625cCEC&pg=PA287&focus=viewport&hl=ru&output=text
https://books.google.ru/books?id=ppZxd625cCEC&pg=PA287&focus=viewport&hl=ru&output=text
http://www.gutenberg.org/files/20890/20890-0.txt
https://books.google.ru/books?id=IUzri3U4iWUC&pg=PA345&lpg=PA1&focus=viewport&dq=dekker+wonder+of+a+kingdom&as_brr=1&hl=ru&output=text
https://books.google.ru/books?id=IUzri3U4iWUC&pg=PA345&lpg=PA1&focus=viewport&dq=dekker+wonder+of+a+kingdom&as_brr=1&hl=ru&output=text
http://www.bartleby.com/47/1/
http://www.luminarium.org/editions/fortunatus.htm


612  

 
 

22.  Dekker, Thomas The Noble Spanish Soldier [Электронный ресурс] / 

Thomas Dekker. – URL: http://www.gutenberg.org/files/16753/16753-8.txt (дата 

обращения: 04.06.2017) 

23.  Dekker, Thomas The Mermaid Series. The best plays of the old dramatists. 

Thomas Dekker. [Электронный ресурс] / Thomas Dekker ; Edited by H. Ellis. – URL: 

http://www.gutenberg.org/files/45357/45357-0.txt (дата обращения: 04.06.2017) 

24.  Dekker, Thomas Satiro-Mastix or, the Untrussing of the Humorous Poet 

[Электронный ресурс] / Thomas Dekker. – URL: 

http://www.gutenberg.org/files/49636/49636-0.txt (дата обращения: 04.06.2017) 

25.  Dekker, Thomas Troia-Nova Triumphans [Электронный ресурс] / Thomas 

Dekker. – URL: https://books.google.ru/books?vid=OCLC55773069&pg=RA19. –  

PA1&lpg=RA19. –  

PA1&redir_esc=y&id=0FsLAAAAIAAJ&as_brr=1&hl=ru&output=text  (дата 

обращения: 04.06.2017) 

26.  Dekker, Thomas The Wonder of a Kingdom: a Comedy [Электронный 

ресурс] / Thomas Dekker // Early Dramatic Writers. Vol. III. – URL: 

https://books.google.ru/books?vid=OCLC31962291&pg=PA1&lpg=PA1&dq=dekker+

wonder+of+a+kingdom&redir_esc=y&id=IUzri3U4iWUC&as_brr=1&hl=ru&output=t

ext (дата обращения: 04.06.2017) 

27.  Dekker, Thomas The Wonderfull Yeare. 1603 [Электронный ресурс] / 

Thomas Dekker. – URL: http://www.luminarium.org/renascence-editions/yeare.html  

(дата обращения: 04.06.2017) 

28.   Dekker, Thomas Lantern and Candle-Light: Introduction and chapters 1-3 

[Электронный ресурс] / Thomas Dekker. – URL: 

http://www.crimeculture.com/earlyunderworlds/Contents/Lantern.html (дата 

обращения: 04.06.2017) 

29. Donne, John Devotions Upon Emergent Occasions Together with Death's 

Duel [Электронный ресурс] / John Donne. – URL: 

http://www.gutenberg.org/files/23772/23772-8.txt (дата обращения: 27.05.2017) 

http://www.gutenberg.org/files/16753/16753-8.txt
http://www.gutenberg.org/files/45357/45357-0.txt
http://www.gutenberg.org/files/49636/49636-0.txt
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Приложение 3. Индивидуальные списки маркем1 

Срез 17-1 

Таблица 1. Маркемный список Уильяма Алабастера 

№ 
п/п 

ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 8 14 0,9124 0,3718 0,5406 0,0561 

2 49 CONSIDERATION 7 13 0,9024 0,4627 0,4397 0,0456 

3 48 JUSTIFICATION 5 13 0,8665 0,4627 0,4038 0,0419 

4 47 CONTROVERSY 10 12 0,9269 0,5519 0,375 0,0389 

5 46 SATISFACTION 9 12 0,9213 0,5519 0,3694 0,0383 

6 45 INTERPRETATION 2 14 0,727 0,3718 0,3552 0,0369 

7 44 UNIVERSALITY 4 12 0,8395 0,5519 0,2876 0,0298 

8 43 REFORMATION 8 11 0,9124 0,635 0,2774 0,0288 

9 42 DISPUTATION 7 11 0,9024 0,635 0,2674 0,0278 

10 41 CONTRADICTION 2 13 0,727 0,4627 0,2643 0,0274 

11 41 DETERMINATION 2 13 0,727 0,4627 0,2643 0,0274 

12 41 MORTIFICATION 2 13 0,727 0,4627 0,2643 0,0274 

13 38 CONSOLATION 6 11 0,8877 0,635 0,2527 0,0262 

14 37 COMMENDATION 3 12 0,8004 0,5519 0,2485 0,0258 

15 37 DELIBERATION 3 12 0,8004 0,5519 0,2485 0,0258 

16 35 PERSECUTION 5 11 0,8665 0,635 0,2315 0,0240 

17 34 DIFFERENCE 10 10 0,9269 0,7099 0,217 0,0225 

18 33 CONSCIENCE 9 10 0,9213 0,7099 0,2114 0,0219 

19 33 PUNISHMENT  9 10 0,9213 0,7099 0,2114 0,0219 

20 31 PERFECTION 8 10 0,9124 0,7099 0,2025 0,0210 

21 30 AFFECTION 24 9 0,9686 0,7741 0,1945 0,0202 

22 29 EXPERIENCE 6 10 0,8877 0,7099 0,1778 0,0185 

23 28 CALUMNIATION 2 12 0,727 0,5519 0,1751 0,0182 

24 28 DIFFICULT(Y/IES) 2 12 0,727 0,5519 0,1751 0,0182 

25 28 SUPERSTITION 2 12 0,727 0,5519 0,1751 0,0182 

26 25 INCONSTANCY 3 11 0,8004 0,635 0,1654 0,0172 

27 24 MISCHIEF 11 9 0,9321 0,7741 0,158 0,0164 

28 23 RESOLUTION 5 10 0,8665 0,7099 0,1566 0,0163 

29 23 ASSISTANCE 5 10 0,8665 0,7099 0,1566 0,0163 

30 23 COMPASSION 5 10 0,8665 0,7099 0,1566 0,0163 

31 20 KNOWLEDGE 8 9 0,9124 0,7741 0,1383 0,0144 

32 20 PRINCIPLE 8 9 0,9124 0,7741 0,1383 0,0144 

33 18 COGITATION 4 10 0,8395 0,7099 0,1296 0,0135 

34 18 DISCIPLINE 4 10 0,8395 0,7099 0,1296 0,0135 

35 18 OPPOSITION 4 10 0,8395 0,7099 0,1296 0,0135 

                                                           
1 В целях обеспечения межсрезовой сопоставимости орфография маркем приведена к 

современной. Информация же о длине соответствует оригинальному виду словоформы в текстах 

данного автора. 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  1 

№ 
п/п 

ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

36 15 ARGUMENT 18 8 0,9571 0,8299 0,1272 0,0132 

37 14 VENGEANCE 6 9 0,8877 0,7741 0,1136 0,0118 

38 13 REVERENCE 5 9 0,8665 0,7741 0,0924 0,0096 

39 12 EXPECTATION 2 11 0,727 0,635 0,092 0,0095 

40 12 HUMILIATION 2 11 0,727 0,635 0,092 0,0095 

41 12 IMAGINATION 2 11 0,727 0,635 0,092 0,0095 

42 12 INSPIRATION 2 11 0,727 0,635 0,092 0,0095 

43 12 WICKEDNESS 2 11 0,727 0,635 0,092 0,0095 

44 7 CONTRITION 3 10 0,8004 0,7099 0,0905 0,0094 

45 7 ESTIMATION 3 10 0,8004 0,7099 0,0905 0,0094 

46 7 OBLIGATION 3 10 0,8004 0,7099 0,0905 0,0094 

47 7 TREACHERY 3 10 0,8004 0,7099 0,0905 0,0094 

48 3 BELIEF 24 7 0,9686 0,8782 0,0904 0,0094 

49 2 REVENGE 20 7 0,9618 0,8782 0,0836 0,0087 

50 1 SELF-ESTEEM 2 10 0,727 0,7099 0,0171 0,0018 

 

Таблица 2. Маркемный список Френсиса Бэкона 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 194 13 0,9864 0,7792 0,2072 0,0423 

2 49 CONSIDERATION 183 13 0,9858 0,7792 0,2066 0,0421 

3 48 CONTEMPLATION 64 13 0,9617 0,7792 0,1825 0,0372 

4 47 INVESTIGATION 56 13 0,9567 0,7792 0,1775 0,0362 

5 46 INCONVENIENCE 46 13 0,9486 0,7792 0,1694 0,0346 

6 45 SATISFACTION 59 12 0,959 0,8174 0,1416 0,0289 

7 44 DISSIMULATION 27 13 0,918 0,7792 0,1388 0,0283 

8 43 CONTRADICTION 24 13 0,911 0,7792 0,1318 0,0269 

9 42 SUPERSTITION 43 12 0,9456 0,8174 0,1282 0,0262 

10 41 OBSERVATION 94 11 0,9738 0,8516 0,1222 0,0249 

11 40 IMPOSSIBILITY 19 13 0,8923 0,7792 0,1131 0,0231 

12 39 IMAGINATION 64 11 0,9617 0,8516 0,1101 0,0225 

13 38 JUSTIFICATION 18 13 0,8875 0,7792 0,1083 0,0221 

14 37 PROSECUTION 56 11 0,9567 0,8516 0,1051 0,0214 

15 36 ADVANCEMENT 53 11 0,9546 0,8516 0,103 0,021 

16 35 EXPERIENCE 160 10 0,9837 0,8812 0,1025 0,0209 

17 34 DISADVANTAGE 27 12 0,918 0,8174 0,1006 0,0205 

18 33 DISTINCTION 48 11 0,9505 0,8516 0,0989 0,0202 

19 32 CONSCIENCE 102 10 0,9757 0,8812 0,0945 0,0193 

20 31 EXPECTATION 43 11 0,9456 0,8516 0,094 0,0192 

21 30 COMMENDATION 24 12 0,911 0,8174 0,0936 0,0191 

22 29 DISCOURAGEMENT 10 14 0,8288 0,7388 0,09 0,0184 

23 28 KNOWLEDGE 462 9 0,994 0,9064 0,0876 0,0179 

24 27 REFORMATION 37 11 0,9383 0,8516 0,0867 0,0177 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  2 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

25 26 PERFECTION 71 10 0,9658 0,8812 0,0846 0,0173 

26 25 POSSIBILITY 35 11 0,9348 0,8516 0,0832 0,017 

27 24 PUNISHMENT 64 10 0,9617 0,8812 0,0805 0,0164 

28 23 DIFFICULT(Y/IES) 61 10 0,9604 0,8812 0,0792 0,0162 

29 22 GREATNESS 179 9 0,9853 0,9064 0,0789 0,0161 

30 21 CONTENTMENT 32 11 0,9293 0,8516 0,0777 0,0159 

31 21 DESTRUCTION 32 11 0,9293 0,8516 0,0777 0,0159 

32 21 OSTENTATION 32 11 0,9293 0,8516 0,0777 0,0159 

33 18 DISCONTENTMENT 9 14 0,816 0,7388 0,0772 0,0157 

34 18 NECESSITY 154 9 0,9834 0,9064 0,077 0,0157 

35 16 OPPORTUNITY 31 11 0,9275 0,8516 0,0759 0,0155 

36 15 INTERRUPTION 19 12 0,8923 0,8174 0,0749 0,0153 

37 14 IMPRESSION 54 10 0,9555 0,8812 0,0743 0,0152 

38 13 AFFECTION 130 9 0,9805 0,9064 0,0741 0,0151 

39 12 REMEMBRANCE 30 11 0,9253 0,8516 0,0737 0,015 

40 12 CONFIDENCE 53 10 0,9546 0,8812 0,0734 0,015 

41 12 DISCRETION 53 10 0,9546 0,8812 0,0734 0,015 

42 9 ASSISTANCE 52 10 0,9538 0,8812 0,0726 0,0148 

43 8 ENCOURAGEMENT 12 13 0,8499 0,7792 0,0707 0,0144 

44 7 MAGNIFICENCE 18 12 0,8875 0,8174 0,0701 0,0143 

45 6 MAGNANIMITY 28 11 0,9202 0,8516 0,0686 0,014 

46 5 INTENTION 86 9 0,9716 0,9064 0,0652 0,0133 

47 4 ALIENATION 43 10 0,9456 0,8812 0,0644 0,0131 

48 3 ADVANTAGE 82 9 0,9702 0,9064 0,0638 0,013 

49 2 ENTERTAINMENT 11 13 0,84 0,7792 0,0608 0,0124 

50 1 STRENGTH 213 8 0,9874 0,9288 0,0586 0,012 
 

Таблица 3. Маркемный список Джорджа Чапмена 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ  

1 50 RECONCILIATION 4 13 0,8064 0,401 0,4054 

2 49 SATISFACTION 6 12 0,8612 0,4978 0,3634 

3 48 GREATNESS  27 10 0,9617 0,672 0,2897 

4 47 CONTEMPLATION 2 13 0,6764 0,401 0,2754 

5 47 ENCOURAGEMENT 2 13 0,6764 0,401 0,2754 

6 45 FORGIVENESS 3 12 0,7594 0,4978 0,2616 

7 45 SUPERSTITION 3 12 0,7594 0,4978 0,2616 

8 43 ADVANCEMENT 5 11 0,8405 0,5888 0,2517 

9 42 IMMORTALITY 5 11 0,8405 0,5888 0,2517 

10 41 CONSCIENCE 10 10 0,912 0,672 0,24 

11 40 FRIENDSHIP 9 10 0,9041 0,672 0,2321 

12 39 TREACHERY 8 10 0,894 0,672 0,222 

13 38 EXCELLENCE 7 10 0,8812 0,672 0,2092 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  3 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ 

14 38 PRIVILEDGE 7 10 0,8812 0,672 0,2092 

15 36 DARKNESS 14 9 0,9359 0,7447 0,1912 

16 35 AFFECTION 13 9 0,9314 0,7447 0,1867 

17 34 KNOWLEDGE 12 9 0,9253 0,7447 0,1806 

18 33 COMMENDATION 2 12 0,6764 0,4978 0,1786 

19 33 TRANQUILLITY 2 12 0,6764 0,4978 0,1786 

20 33 UPRIGHTNESS 2 12 0,6764 0,4978 0,1786 

21 30 GOODNESS 11 9 0,9194 0,7447 0,1747 

22 29 CATASTROPHE 3 11 0,7594 0,5888 0,1706 

23 29 DESTRUCTION 3 11 0,7594 0,5888 0,1706 

24 29 EXPECTATION 3 11 0,7594 0,5888 0,1706 

25 29 REMEMBRANCE 3 11 0,7594 0,5888 0,1706 

26 25 RESOLUTION 5 10 0,8405 0,672 0,1685 

27 24 ADVANTAGE 8 9 0,894 0,7447 0,1493 

28 24 VENGEANCE 8 9 0,894 0,7447 0,1493 

29 22 STRENGTH 21 8 0,9541 0,8072 0,1469 

30 21 PLEASURE 18 8 0,9474 0,8072 0,1402 

31 20 INSOLENCE 7 9 0,8812 0,7447 0,1365 

32 19 CONFIDENCE 4 10 0,8064 0,672 0,1344 

33 19 OBSERVANCE 4 10 0,8064 0,672 0,1344 

34 19 PERSVASION 4 10 0,8064 0,672 0,1344 

35 16 SERVICE 38 7 0,9722 0,861 0,1112 

36 15 REVENGE 30 7 0,9653 0,861 0,1043 

37 14 FORTUNE 29 7 0,9638 0,861 0,1028 

38 14 JUSTICE 28 7 0,9631 0,861 0,1021 

39 12 THOUGHT 27 7 0,9617 0,861 0,1007 

40 11 ASSURANCE 5 9 0,8405 0,7447 0,0958 

41 11 DISHONOUR 5 9 0,8405 0,7447 0,0958 

42 11 MISCHIEF 5 9 0,8405 0,7447 0,0958 

43 8 COMPUNCTION 2 11 0,6764 0,5888 0,0876 

44 8 DESPERATION 2 11 0,6764 0,5888 0,0876 

45 8 CORRUPTION 3 10 0,7594 0,672 0,0874 

46 8 MELANCHOLY 3 10 0,7594 0,672 0,0874 

47 8 NECESSITY 3 10 0,7594 0,672 0,0874 

48 3 HONOUR 124 6 0,9899 0,9116 0,0783 

49 3 COMFORT 15 7 0,9387 0,861 0,0777 

50 1 SPIRIT 90 6 0,9866 0,9116 0,075 
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Таблица 4. Маркемный список Томаса Деккера 

№ 
п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSCIENCE 41 10 0,9611 0,7825 0,1786 0,0660 

2 49 ENTERTAINMENT 4 13 0,7572 0,6025 0,1547 0,0571 

3 48 SATISFACTION 6 12 0,8162 0,6660 0,1502 0,0555 

4 47 MAIDENHEAD 15 10 0,9098 0,7825 0,1273 0,0470 

5 46 HEART-STRINGS 5 12 0,7918 0,6660 0,1258 0,0465 

6 46 COVETOUSNESS 5 12 0,7918 0,6660 0,1258 0,0465 

7 44 VENGEANCE 21 9 0,9316 0,8330 0,0986 0,0364 

8 43 UNHANDSOMENESS 2 14 0,6320 0,5373 0,0947 0,0350 

9 42 WRETCHEDNESS 4 12 0,7572 0,6660 0,0912 0,0337 

10 41 PATIENCE 42 8 0,9619 0,8759 0,0860 0,0318 

11 40 PLEASURE 34 8 0,9544 0,8759 0,0785 0,0290 

12 39 INNOCENCE 15 9 0,9098 0,8330 0,0768 0,0284 

13 38 FORTUNE 134 7 0,9870 0,9120 0,0750 0,0277 

14 37 HAPPINESS 14 9 0,9036 0,8330 0,0706 0,0261 

15 37 KNOWLEDGE 14 9 0,9036 0,8330 0,0706 0,0261 

16 35 REMEMBRANCE 5 11 0,7918 0,7264 0,0654 0,0242 

17 34 MISCHIEF 22 8 0,9346 0,8759 0,0587 0,0217 

18 34 STRENGTH 22 8 0,9346 0,8759 0,0587 0,0217 

19 32 GOODNESS 21 8 0,9316 0,8759 0,0557 0,0206 

20 31 ADMIRATION 7 10 0,8346 0,7825 0,0521 0,0192 

21 30 COMMENDATION 3 12 0,7067 0,6660 0,0407 0,0150 

22 30 PURPOSE 33 7 0,9525 0,9120 0,0405 0,0150 

23 28 WISDOM 32 7 0,9515 0,9120 0,0395 0,0146 

24 27 HEAVEN  111 6 0,9846 0,9458 0,0388 0,0143 

25 26 CHASTITY 16 8 0,9142 0,8759 0,0383 0,0141 

26 26 CREATURE 16 8 0,9142 0,8759 0,0383 0,0141 

27 24 PERFECTION 6 10 0,8162 0,7825 0,0337 0,0124 

28 24 HONOUR 80 6 0,9795 0,9458 0,0337 0,0124 

29 24 RESOLUTION 6 10 0,8162 0,7825 0,0337 0,0124 

30 21 JUSTICE 27 7 0,9444 0,9120 0,0324 0,0120 

31 20 DESTRUCTION 4 11 0,7572 0,7264 0,0308 0,0114 

32 20 EXPECTATION 4 11 0,7572 0,7264 0,0308 0,0114 

33 20 WORKMANSHIP 4 11 0,7572 0,7264 0,0308 0,0114 

34 17 DEFORMITY 9 9 0,8627 0,8330 0,0297 0,0110 

35 17 GREATNESS 9 9 0,8627 0,8330 0,0297 0,0110 

36 15 UNDERSTANDING 2 13 0,6320 0,6025 0,0295 0,0109 

37 15 CONTEMPLATION 2 13 0,6320 0,6025 0,0295 0,0109 

38 13 HEALTH 59 6 0,9715 0,9458 0,0257 0,0095 

39 12 BEAUTY 51 6 0,9690 0,9458 0,0232 0,0086 

40 11 REVENGE 22 7 0,9346 0,9120 0,0226 0,0083 

41 10 LEARNING 13 8 0,8976 0,8759 0,0217 0,0080 

42 9 DISEASE 21 7 0,9316 0,9120 0,0196 0,0072 

43 8 WORLD 203 5 0,9910 0,9737 0,0173 0,0064 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  4 

№ 
п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

44 7 HEART 175 5 0,9898 0,9737 0,0161 0,0059 

45 7 AFFECTION 8 9 0,8490 0,8330 0,0160 0,0059 

46 7 NECESSITY 8 9 0,8490 0,8330 0,0160 0,0059 

47 4 DEATH 156 5 0,9886 0,9737 0,0149 0,0055 

48 3 BLESSING 12 8 0,8903 0,8759 0,0144 0,0053 

49 2 FAITH 129 5 0,9866 0,9737 0,0129 0,0048 

50 1 BREAST 37 6 0,9572 0,9458 0,0114 0,0042 
 

Таблица 5. Маркемный список Джона Донна 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSIDERATION 18 13 0,9417 0,6157 0,326 0,0487 

2 49 CONTEMPLATION 16 13 0,9356 0,6157 0,3199 0,0478 

3 48 RECONCILIATION 5 14 0,8341 0,55 0,2841 0,0424 

4 47 UNDERSTANDING 8 13 0,8891 0,6157 0,2734 0,0408 

5 46 IRREMEDIABLENESS 2 16 0,6792 0,414 0,2652 0,0396 

6 45 RIGHTEOUSNESS 6 13 0,8603 0,6157 0,2446 0,0365 

7 44 DELIVERANCE 10 11 0,9071 0,7363 0,1708 0,0255 

8 44 DESTRUCTION 10 11 0,9071 0,7363 0,1708 0,0255 

9 44 IMMORTALITY 10 11 0,9071 0,7363 0,1708 0,0255 

10 44 INCONSTANCY 10 11 0,9071 0,7363 0,1708 0,0255 

11 40 CONSCIENCE 23 10 0,9551 0,7871 0,168 0,0251 

12 39 IMAGINATION 9 11 0,8969 0,7363 0,1606 0,024 

13 38 SATISFACTION 5 12 0,8341 0,6783 0,1558 0,0233 

14 37 CONFESSION 17 10 0,939 0,7871 0,1519 0,0227 

15 36 MEDITATION 14 10 0,9295 0,7871 0,1424 0,0213 

16 35 CONSOLATION 7 11 0,8764 0,7363 0,1401 0,0209 

17 34 PERFECTION 12 10 0,9196 0,7871 0,1325 0,0198 

18 33 ACKNOWLEDGMENT 2 14 0,6792 0,55 0,1292 0,0193 

19 33 DESPERATENESS 2 14 0,6792 0,55 0,1292 0,0193 

20 33 INGLORIOUSNESS 2 14 0,6792 0,55 0,1292 0,0193 

21 33 LICENTIOUSNESS 2 14 0,6792 0,55 0,1292 0,0193 

22 29 SALVATION 26 9 0,9602 0,8324 0,1278 0,0191 

23 28 AFFLICTION 11 10 0,9131 0,7871 0,126 0,0188 

24 28 REPENTANCE 11 10 0,9131 0,7871 0,126 0,0188 

25 26 HAPPINESS 24 9 0,9562 0,8324 0,1238 0,0185 

26 25 ANNIHILATION 4 12 0,8015 0,6783 0,1232 0,0184 

27 25 CONDEMNATION 4 12 0,8015 0,6783 0,1232 0,0184 

28 23 EXALTATION 10 10 0,9071 0,7871 0,12 0,0179 

29 22 KNOWLEDGE 21 9 0,9501 0,8324 0,1177 0,0176 

30 21 ASSISTANCE 9 10 0,8969 0,7871 0,1098 0,0164 

31 20 PUNISHMENT 8 10 0,8891 0,7871 0,102 0,0152 

32 19 COMPUNCTION 5 11 0,8341 0,7363 0,0978 0,0146 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  5 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

33 19 IMPORTUNITY 5 11 0,8341 0,7363 0,0978 0,0146 

34 17 STRENGTH 29 8 0,9643 0,8721 0,0922 0,0138 

35 16 CONFIDENCE 7 10 0,8764 0,7871 0,0893 0,0133 

36 16 TEMPTATION 7 10 0,8764 0,7871 0,0893 0,0133 

37 14 ASSURANCE 12 9 0,9196 0,8324 0,0872 0,013 

38 13 INFINITENESS 3 12 0,755 0,6783 0,0767 0,0115 

39 13 STUPEFACTION 3 12 0,755 0,6783 0,0767 0,0115 

40 13 WATCHFULNESS 3 12 0,755 0,6783 0,0767 0,0115 

41 10 MELANCHOLY 6 10 0,8603 0,7871 0,0732 0,0109 

42 10 DISCOMFORT 6 10 0,8603 0,7871 0,0732 0,0109 

43 10 EXPERIENCE 6 10 0,8603 0,7871 0,0732 0,0109 

44 10 PLEASURE 19 8 0,9448 0,8721 0,0727 0,0109 

45 6 DISEASE 47 7 0,9744 0,9073 0,0671 0,01 

46 5 DETESTATION 4 11 0,8015 0,7363 0,0652 0,0097 

47 5 DISPLEASURE 4 11 0,8015 0,7363 0,0652 0,0097 

48 5 INDIGNATION 4 11 0,8015 0,7363 0,0652 0,0097 

49 5 REMEMBRANCE 4 11 0,8015 0,7363 0,0652 0,0097 

50 1 DILIGENCE 9 9 0,8969 0,8324 0,0645 0,0096 

51 1 INFIRMITY 9 9 0,8969 0,8324 0,0645 0,0096 
 

Таблица 6. Маркемный список Джона Флетчера 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 81 13 0,9484 0,7272 0,2212 0,0523 

2 49 ENTERTAINMENT 63 13 0,9375 0,7272 0,2103 0,0498 

3 48 SATISFACTION 89 12 0,9524 0,7725 0,1799 0,0426 

4 47 CONSCIENCE 287 10 0,9825 0,8534 0,1291 0,0305 

5 46 CONTEMPLATION 19 13 0,8551 0,7272 0,1279 0,0303 

6 45 REMEMBRANCE 53 11 0,9284 0,815 0,1134 0,0268 

7 44 EXPECTATION 52 11 0,9276 0,815 0,1126 0,0266 

8 43 FRIENDSHIP 123 10 0,9626 0,8534 0,1092 0,0258 

9 43 DESTRUCTION 49 11 0,9241 0,815 0,1091 0,0258 

10 41 CONSIDERATION 15 13 0,8322 0,7272 0,105 0,0248 

11 41 RECONCILEMENT 15 13 0,8322 0,7272 0,105 0,0248 

12 39 DISCRETION 99 10 0,9561 0,8534 0,1027 0,0243 

13 38 FORGETFULNESS 14 13 0,825 0,7272 0,0978 0,0231 

14 37 REPENTANCE 82 10 0,949 0,8534 0,0956 0,0226 

15 36 IMAGINATION 37 11 0,906 0,815 0,091 0,0215 

16 35 COMMENDATION 21 12 0,8631 0,7725 0,0906 0,0214 

17 35 EXPERIENCE 72 10 0,9438 0,8534 0,0904 0,0214 

18 33 PUNISHMENT 69 10 0,942 0,8534 0,0886 0,021 

19 32 HAPPINESS 187 9 0,9741 0,8869 0,0872 0,0206 

20 31 KNOWLEDGE 173 9 0,9726 0,8869 0,0857 0,0203 

21 30 COMPASSION 63 10 0,9375 0,8534 0,0841 0,0199 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  6 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

22 29 AFFECTION 150 9 0,9686 0,8869 0,0817 0,0193 

23 28 FORGIVENESS 31 11 0,8938 0,815 0,0788 0,0186 

24 27 SWEETNESS 133 9 0,9648 0,8869 0,0779 0,0184 

25 27 INNOCENCE 132 9 0,9647 0,8869 0,0778 0,0184 

26 25 GREATNESS 123 9 0,9626 0,8869 0,0757 0,0179 

27 24 CONFIDENCE 53 10 0,9284 0,8534 0,075 0,0177 

28 23 VENGEANCE 111 9 0,9598 0,8869 0,0729 0,0172 

29 22 PLEASURE 391 8 0,987 0,9153 0,0717 0,017 

30 21 THANKFULNESS 17 12 0,844 0,7725 0,0715 0,0169 

31 20 TENDERNESS 49 10 0,9241 0,8534 0,0707 0,0167 

32 19 GOODNESS 329 8 0,9847 0,9153 0,0694 0,0164 

33 18 REVERENCE 90 9 0,953 0,8869 0,0661 0,0156 

34 17 PATIENCE 226 8 0,9785 0,9153 0,0632 0,015 

35 16 INGRATITUDE 24 11 0,8747 0,815 0,0597 0,0141 

36 15 IMPUDENCE 72 9 0,9438 0,8869 0,0569 0,0135 

37 14 BLESSEDNESS 23 11 0,8712 0,815 0,0562 0,0133 

38 14 RECOMPENCE 39 10 0,9095 0,8534 0,0561 0,0133 

39 12 MISCHIEF 166 8 0,9713 0,9153 0,056 0,0132 

40 11 STRENGTH 159 8 0,9703 0,9153 0,055 0,013 

41 10 HEART-STRINGS 14 12 0,825 0,7725 0,0525 0,0124 

42 10 SUPERSTITION 14 12 0,825 0,7725 0,0525 0,0124 

43 8 FORTUNE 662 7 0,9916 0,9396 0,052 0,0123 

44 7 MAIDENHEAD 36 10 0,9044 0,8534 0,051 0,0121 

45 6 SERVICE 532 7 0,99 0,9396 0,0504 0,0119 

46 5 EXCELLENCE 35 10 0,9024 0,8534 0,049 0,0116 

47 5 CREATURE 130 8 0,9642 0,9153 0,0489 0,0116 

48 3 JUSTICE 398 7 0,9872 0,9396 0,0476 0,0113 

49 2 ASSURANCE 58 9 0,9342 0,8869 0,0473 0,0112 

50 2 SUFFERANCE 34 10 0,9006 0,8534 0,0472 0,0112 
 

Таблица 7. Маркемный список Джона Форда 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-UNWORTHINESS 3 16 0,6899 0,252 0,4379 0,0495 

2 49 ENTERTAINMENT 23 13 0,9333 0,4999 0,4334 0,0489 

3 48 SATISFACTION 19 12 0,9194 0,5795 0,3399 0,0384 

4 47 ACKNOWLEDGMENT 4 14 0,7411 0,4184 0,3227 0,0364 

5 46 THANKFULNESS 12 12 0,8833 0,5795 0,3038 0,0343 

6 45 CONTEMPLATION 5 13 0,7764 0,4999 0,2765 0,0312 

7 44 CONSIDERATION 4 13 0,7411 0,4999 0,2412 0,0272 

8 44 UNDERSTANDING 4 13 0,7411 0,4999 0,2412 0,0272 

9 44 EXPECTATION 14 11 0,8959 0,6554 0,2405 0,0272 

10 41 FRIENDSHIP 35 10 0,9557 0,7245 0,2312 0,0261 

11 40 REMEMBRANCE 12 11 0,8833 0,6554 0,2279 0,0257 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  7 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

12 39 CONSCIENCE 25 10 0,9376 0,7245 0,2131 0,0241 

13 38 CONFIDENCE 22 10 0,9309 0,7245 0,2064 0,0233 

14 37 MELANCHOLY 20 10 0,9228 0,7245 0,1983 0,0224 

15 36 IMAGINATION 9 11 0,8519 0,6554 0,1965 0,0222 

16 35 GREATNESS 41 9 0,9613 0,7864 0,1749 0,0198 

17 34 KNOWLEDGE 38 9 0,958 0,7864 0,1716 0,0194 

18 34 EXPERIENCE 14 10 0,8959 0,7245 0,1714 0,0194 

19 32 HOSPITALITY 7 11 0,8228 0,6554 0,1674 0,0189 

20 31 PERFECTION 13 10 0,8896 0,7245 0,1651 0,0186 

21 30 HEART-STRINGS 4 12 0,7411 0,5795 0,1616 0,0183 

22 29 AFFECTION 28 9 0,9453 0,7864 0,1589 0,0179 

23 29 AFFLICTION 12 10 0,8833 0,7245 0,1588 0,0179 

24 27 SUFFERANCE 11 10 0,8751 0,7245 0,1506 0,017 

25 26 HAPPINESS 23 9 0,9333 0,7864 0,1469 0,0166 

26 25 DISCRETION 10 10 0,8659 0,7245 0,1414 0,016 

27 25 EXCELLENCE 10 10 0,8659 0,7245 0,1414 0,016 

28 25 PROVIDENCE 10 10 0,8659 0,7245 0,1414 0,016 

29 25 TEMPTATION 10 10 0,8659 0,7245 0,1414 0,016 

30 21 CONSTANCY 21 9 0,927 0,7864 0,1406 0,0159 

31 20 PLEASURE 50 8 0,9683 0,8389 0,1294 0,0146 

32 19 SWEETNESS 18 9 0,9147 0,7864 0,1283 0,0145 

33 18 COMPLIMENT 9 10 0,8519 0,7245 0,1274 0,0144 

34 17 CREATURE 44 8 0,9644 0,8389 0,1255 0,0142 

35 16 INNOCENCE 17 9 0,9106 0,7864 0,1242 0,014 

36 15 ADVANCEMENT 5 11 0,7764 0,6554 0,121 0,0137 

37 15 APPROBATION 5 11 0,7764 0,6554 0,121 0,0137 

38 15 DISTRACTION 5 11 0,7764 0,6554 0,121 0,0137 

39 15 DISTURBANCE 5 11 0,7764 0,6554 0,121 0,0137 

40 15 IMMORTALITY 5 11 0,7764 0,6554 0,121 0,0137 

41 10 GOODNESS 32 8 0,9518 0,8389 0,1129 0,0128 

42 9 INDISCRETION 3 12 0,6899 0,5795 0,1104 0,0125 

43 8 VENGEANCE 14 9 0,8959 0,7864 0,1095 0,0124 

44 7 DISSIMULATION 2 13 0,6072 0,4999 0,1073 0,0121 

45 7 IMPOSSIBILITY 2 13 0,6072 0,4999 0,1073 0,0121 

46 7 INDISPOSITION 2 13 0,6072 0,4999 0,1073 0,0121 

47 4 AMBITION 28 8 0,9453 0,8389 0,1064 0,012 

48 4 BLESSING 28 8 0,9453 0,8389 0,1064 0,012 

49 4 PATIENCE 28 8 0,9453 0,8389 0,1064 0,012 

50 1 ADMIRATION 7 10 0,8228 0,7245 0,0983 0,0111 

51 1 WITCHCRAFT 7 10 0,8228 0,7245 0,0983 0,0111 
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Таблица 8. Маркемный список Томаса Хейвуда 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 ENTERTAINMENT 9 13 0,8219 0,5406 0,2813 0,0496 

2 49 DISTEMPERATURE 5 14 0,7401 0,4649 0,2752 0,0485 

3 48 UNDERSTANDING 8 13 0,8078 0,5406 0,2672 0,0471 

4 47 SATISFACTION 8 12 0,8078 0,6148 0,193 0,034 

5 46 ACKNOWLEDGEMENT 3 14 0,6527 0,4649 0,1878 0,0331 

6 45 REMEMBRANCE 13 11 0,8651 0,6845 0,1806 0,0318 

7 44 DESTRUCTION 12 11 0,8561 0,6845 0,1716 0,0302 

8 44 EXPECTATION 12 11 0,8561 0,6845 0,1716 0,0302 

9 42 CONSCIENCE 26 10 0,9194 0,7486 0,1708 0,0301 

10 41 DISCONTENT 18 10 0,8931 0,7486 0,1445 0,0255 

11 40 ASSISTANCE 17 10 0,8885 0,7486 0,1399 0,0247 

12 39 PERFORMANCE 9 11 0,8219 0,6845 0,1374 0,0242 

13 38 MELANCHOLY 16 10 0,8838 0,7486 0,1352 0,0238 

14 38 FRIENDSHIP 15 10 0,8782 0,7486 0,1296 0,0228 

15 36 AFFECTION 32 9 0,9328 0,8048 0,128 0,0226 

16 35 BENEVOLENCE 8 11 0,8078 0,6845 0,1233 0,0217 

17 35 DISPLEASURE 8 11 0,8078 0,6845 0,1233 0,0217 

18 33 PLEASURE 88 8 0,9722 0,853 0,1192 0,021 

19 32 HAPPINESS 26 9 0,9194 0,8048 0,1146 0,0202 

20 31 CONTEMPLATION 3 13 0,6527 0,5406 0,1121 0,0198 

21 31 DISPARAGEMENT 3 13 0,6527 0,5406 0,1121 0,0198 

22 29 KNOWLEDGE 24 9 0,9136 0,8048 0,1088 0,0192 

23 28 RESOLUTION 12 10 0,8561 0,7486 0,1075 0,0189 

24 27 INNOCENCE 23 9 0,911 0,8048 0,1062 0,0187 

25 26 PATIENCE 53 8 0,9575 0,853 0,1045 0,0184 

26 25 COURTESY 40 8 0,9451 0,853 0,0921 0,0162 

27 24 REPENTANCE 10 10 0,8362 0,7486 0,0876 0,0154 

28 23 DISHONOUR 17 9 0,8885 0,8048 0,0837 0,0147 

29 22 KINDNESS 33 8 0,9349 0,853 0,0819 0,0144 

30 22 STRENGTH 33 8 0,9349 0,853 0,0819 0,0144 

31 22 DISTURBANCE 6 11 0,7663 0,6845 0,0818 0,0144 

32 22 STRANGENESS 6 11 0,7663 0,6845 0,0818 0,0144 

33 18 FORTUNE 81 7 0,9705 0,893 0,0775 0,0137 

34 17 CREATURE 30 8 0,9287 0,853 0,0757 0,0133 

35 16 SERVICE 72 7 0,9671 0,893 0,0741 0,0131 

36 15 GRATITUDE 15 9 0,8782 0,8048 0,0734 0,0129 

37 15 ADMIRATION 9 10 0,8219 0,7486 0,0733 0,0129 

38 15 MAIDENHEAD 9 10 0,8219 0,7486 0,0733 0,0129 

39 15 RECOMPENCE 9 10 0,8219 0,7486 0,0733 0,0129 

40 11 PURPOSE 65 7 0,9642 0,893 0,0712 0,0125 

41 10 TREASURE 25 8 0,9168 0,853 0,0638 0,0112 

42 9 DISGRACE 24 8 0,9136 0,853 0,0606 0,0107 

43 8 VENGEANCE 13 9 0,8651 0,8048 0,0603 0,0106 

44 7 COMPASSION 8 10 0,8078 0,7486 0,0592 0,0104 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  8 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 7 MISFORTUNE 8 10 0,8078 0,7486 0,0592 0,0104 

46 7 OPPOSITION 8 10 0,8078 0,7486 0,0592 0,0104 

47 7 UNKINDNESS 8 10 0,8078 0,7486 0,0592 0,0104 

48 3 COMFORT 46 7 0,9512 0,893 0,0582 0,0103 

49 2 HEAVEN 224 6 0,9879 0,9318 0,0561 0,0099 

50 1 FORWARDNESS 5 11 0,7401 0,6845 0,0556 0,0098 

51 1 INGRATITUDE 5 11 0,7401 0,6845 0,0556 0,0098 
 

Таблица 9. Маркемный список Бена Джонсона 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 21 13 0,9164 0,6121 0,3043 0,0584 

2 49 SATISFACTION 20 12 0,912 0,6753 0,2367 0,0454 

3 48 ENTERTAINMENT 9 13 0,845 0,6121 0,2329 0,0447 

4 47 EXPECTATION 24 11 0,9249 0,7345 0,1904 0,0365 

5 46 CONSCIENCE 59 10 0,966 0,7874 0,1786 0,0343 

6 45 CONSIDERATION 5 13 0,7742 0,6121 0,1621 0,0311 

7 45 INCONVENIENCE 5 13 0,7742 0,6121 0,1621 0,0311 

8 43 IMAGINATION 13 11 0,8795 0,7345 0,145 0,0278 

9 42 KNOWLEDGE 73 9 0,9717 0,8332 0,1385 0,0266 

10 41 CONCUPISCENCE 4 13 0,7401 0,6121 0,128 0,0246 

11 40 FRIENDSHIP 20 10 0,912 0,7874 0,1246 0,0239 

12 39 OBSERVATION 10 11 0,8556 0,7345 0,1211 0,0232 

13 39 REMEMBRANCE 10 11 0,8556 0,7345 0,1211 0,0232 

14 39 DISCRETION 19 10 0,9082 0,7874 0,1208 0,0232 

15 36 FAMILIARITY 9 11 0,845 0,7345 0,1105 0,0212 

16 35 ADMIRATION 16 10 0,8963 0,7874 0,1089 0,0209 

17 35 PERFECTION 16 10 0,8963 0,7874 0,1089 0,0209 

18 33 GREATNESS 29 9 0,9368 0,8332 0,1036 0,0199 

19 32 PLEASURE 82 8 0,9743 0,8723 0,102 0,0196 

20 31 INNOCENCE 28 9 0,9343 0,8332 0,1011 0,0194 

21 30 WRETCHEDNESS 5 12 0,7742 0,6753 0,0989 0,0190 

22 29 AFFECTATION 8 11 0,8324 0,7345 0,0979 0,0188 

23 28 PATIENCE 67 8 0,9695 0,8723 0,0972 0,0186 

24 27 HAPPINESS 24 9 0,9249 0,8332 0,0917 0,0176 

25 26 CREATURE 52 8 0,9622 0,8723 0,0899 0,0172 

26 26 AFFECTION 23 9 0,9228 0,8332 0,0896 0,0172 

27 26 IMPUDENCE 23 9 0,9228 0,8332 0,0896 0,0172 

28 23 STRENGTH 41 8 0,9537 0,8723 0,0814 0,0156 

29 22 FORTUNE 159 7 0,9861 0,9066 0,0795 0,0153 

30 21 DISPARAGEMENT 3 13 0,6913 0,6121 0,0792 0,0152 

31 21 PROTECTORSHIP 3 13 0,6913 0,6121 0,0792 0,0152 

32 19 REVERENCE 20 9 0,912 0,8332 0,0788 0,0151 

33 18 AFFLICTION 11 10 0,8649 0,7874 0,0775 0,0149 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  9 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

34 17 DISCONTENTMENT 2 14 0,6152 0,5463 0,0689 0,0132 

35 17 PREDESTINATION 2 14 0,6152 0,5463 0,0689 0,0132 

36 15 MELANCHOLY 10 10 0,8556 0,7874 0,0682 0,0131 

37 15 CONFIDENCE 10 10 0,8556 0,7874 0,0682 0,0131 

38 15 EXPERIENCE 10 10 0,8556 0,7874 0,0682 0,0131 

39 15 OBSERVANCE 10 10 0,8556 0,7874 0,0682 0,0131 

40 11 THOUGHT 77 7 0,9729 0,9066 0,0663 0,0127 

41 10 COMMENDATION 4 12 0,7401 0,6753 0,0648 0,0124 

42 10 BENEVOLENCE 6 11 0,7989 0,7345 0,0644 0,0124 

43 8 DILIGENCE 16 9 0,8963 0,8332 0,0631 0,0121 

44 7 ENORMITY 28 8 0,9343 0,8723 0,062 0,0119 

45 6 SILENCE 62 7 0,9674 0,9066 0,0608 0,0117 

46 5 OCCASION 27 8 0,9322 0,8723 0,0599 0,0115 

47 4 VIOLENCE 26 8 0,9303 0,8723 0,058 0,0111 

48 3 RESOLUTION 9 10 0,845 0,7874 0,0576 0,0110 

49 3 ESTIMATION 9 10 0,845 0,7874 0,0576 0,0110 

50 1 PURPOSE 53 7 0,9628 0,9066 0,0562 0,0108 
 

Таблица 10. Маркемный список Филиппа Мэссинджера 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 ENTERTAINMENT 52 13 0,9551 0,7588 0,1963 0,0619 

2 49 SATISFACTION 34 12 0,9328 0,7983 0,1345 0,0424 

3 48 UNDERSTANDING 19 13 0,891 0,7588 0,1322 0,0417 

4 47 CONSIDERATION 17 13 0,8817 0,7588 0,1229 0,0387 

5 46 ACKNOWLEDGMENT 10 14 0,8303 0,7179 0,1124 0,0354 

6 45 THANKFULNESS 23 12 0,907 0,7983 0,1087 0,0343 

7 44 CONSCIENCE 68 10 0,9659 0,8681 0,0978 0,0308 

8 43 MAGNIFICENCE 20 12 0,8957 0,7983 0,0974 0,0307 

9 42 COMPASSION 62 10 0,9622 0,8681 0,0941 0,0297 

10 41 HAPPINESS 92 9 0,9755 0,8968 0,0787 0,0248 

11 40 REMEMBRANCE 25 11 0,9134 0,8352 0,0782 0,0246 

12 39 FRIENDSHIP 42 10 0,9456 0,8681 0,0775 0,0244 

13 38 AFFECTION 83 9 0,9728 0,8968 0,076 0,024 

14 37 CONFIDENCE 39 10 0,9413 0,8681 0,0732 0,0231 

15 37 PUNISHMENT 39 10 0,9413 0,8681 0,0732 0,0231 

16 35 EXPECTATION 23 11 0,907 0,8352 0,0718 0,0226 

17 35 GREATNESS 73 9 0,9684 0,8968 0,0716 0,0226 

18 33 IMAGINATION 22 11 0,904 0,8352 0,0688 0,0217 

19 32 ASSURANCE 61 9 0,9618 0,8968 0,065 0,0205 

20 32 INNOCENCE 61 9 0,9618 0,8968 0,065 0,0205 

21 30 INGRATITUDE 21 11 0,8993 0,8352 0,0641 0,0202 

22 29 PLEASURE 146 8 0,9845 0,9212 0,0633 0,02 

23 28 CONTEMPLATION 9 13 0,8182 0,7588 0,0594 0,0187 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  10 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

24 27 KNOWLEDGE 52 9 0,9551 0,8968 0,0583 0,0184 

25 26 REVERENCE 48 9 0,9517 0,8968 0,0549 0,0173 

26 25 STRENGTH 82 8 0,9724 0,9212 0,0512 0,0161 

27 25 MASTERPIECE 18 11 0,8862 0,8352 0,051 0,0161 

28 23 GOODNESS 81 8 0,9718 0,9212 0,0506 0,0159 

29 22 PATIENCE 77 8 0,9699 0,9212 0,0487 0,0153 

30 21 SERVICE 256 7 0,9905 0,9424 0,0481 0,0152 

31 20 DESTRUCTION 17 11 0,8817 0,8352 0,0465 0,0147 

32 19 FORTUNE 175 7 0,9873 0,9424 0,0449 0,0142 

33 18 ENCOURAGEMENT 8 13 0,803 0,7588 0,0442 0,0139 

34 18 FORGETFULNESS 8 13 0,803 0,7588 0,0442 0,0139 

35 16 ASTONISHMENT 11 12 0,8415 0,7983 0,0432 0,0136 

36 15 DISPLEASURE 16 11 0,8768 0,8352 0,0416 0,0131 

37 14 JUSTICE 129 7 0,9824 0,9424 0,04 0,0126 

38 13 CREATURE 57 8 0,9592 0,9212 0,038 0,012 

39 12 OBSERVATION 15 11 0,8716 0,8352 0,0364 0,0115 

40 11 PURPOSE 108 7 0,9784 0,9424 0,036 0,0113 

41 11 COMFORT 106 7 0,9781 0,9424 0,0357 0,0113 

42 9 VIOLENCE 54 8 0,9565 0,9212 0,0353 0,0111 

43 8 SWEETNESS 33 9 0,9308 0,8968 0,034 0,0107 

44 7 CONSTANCY 32 9 0,9291 0,8968 0,0323 0,0102 

45 6 ADMIRATION 21 10 0,8993 0,8681 0,0312 0,0098 

46 6 REPENTANCE 21 10 0,8993 0,8681 0,0312 0,0098 

47 4 HONOUR 391 6 0,9936 0,9632 0,0304 0,0096 

48 3 CONTEMPT 45 8 0,949 0,9212 0,0278 0,0088 

49 2 UNWILLINGNESS 7 13 0,7864 0,7588 0,0276 0,0087 

50 2 LIBERTY 77 7 0,9699 0,9424 0,0275 0,0087 
 

Таблица 11. Маркемный список Томаса Миддлтона 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 14 13 0,8613 0,5828 0,2785 0,0529 

2 49 SATISFACTION 18 12 0,8838 0,651 0,2328 0,0442 

3 48 ENTERTAINMENT 8 13 0,8017 0,5828 0,2189 0,0416 

4 47 CONSCIENCE 75 10 0,958 0,773 0,185 0,0351 

5 46 DESTRUCTION 18 11 0,8838 0,7151 0,1687 0,0321 

6 46 REMEMBRANCE 18 11 0,8838 0,7151 0,1687 0,0321 

7 44 FRIENDSHIP 36 10 0,9282 0,773 0,1552 0,0295 

8 43 CONCUPISCENCE 5 13 0,7361 0,5828 0,1533 0,0291 

9 43 CONTEMPLATION 5 13 0,7361 0,5828 0,1533 0,0291 

10 43 FORGETFULNESS 5 13 0,7361 0,5828 0,1533 0,0291 

11 40 FRUITFULNESS 8 12 0,8017 0,651 0,1507 0,0286 

12 39 ADVANCEMENT 12 11 0,8452 0,7151 0,1301 0,0247 

13 38 ENCOURAGEMENT 4 13 0,702 0,5828 0,1192 0,0226 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  11 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

14 38 HAPPINESS 48 9 0,9423 0,8236 0,1187 0,0226 

15 36 KNOWLEDGE 44 9 0,9384 0,8236 0,1148 0,0218 

16 36 AFFECTION 43 9 0,9371 0,8236 0,1135 0,0216 

17 34 DISSEMBLANCE 6 12 0,7623 0,651 0,1113 0,0211 

18 34 PERFECTION 18 10 0,8838 0,773 0,1108 0,0211 

19 32 VENGEANCE 39 9 0,9324 0,8236 0,1088 0,0207 

20 31 PLEASURE 122 8 0,9731 0,8663 0,1068 0,0203 

21 30 FORGIVENESS 9 11 0,8148 0,7151 0,0997 0,0189 

22 29 MAIDENHEAD 15 10 0,8682 0,773 0,0952 0,0181 

23 28 GOODNESS 77 8 0,9587 0,8663 0,0924 0,0176 

24 27 AFFLICTION 14 10 0,8613 0,773 0,0883 0,0168 

25 27 REPENTANCE 14 10 0,8613 0,773 0,0883 0,0168 

26 25 EXPECTATION 8 11 0,8017 0,7151 0,0866 0,0165 

27 24 IMPUDENCE 26 9 0,9101 0,8236 0,0865 0,0164 

28 23 FAITHFULNESS 5 12 0,7361 0,651 0,0851 0,0162 

29 23 IMPERFECTION 5 12 0,7361 0,651 0,0851 0,0162 

30 21 PATIENCE 55 8 0,9479 0,8663 0,0816 0,0155 

31 20 CONFIDENCE 13 10 0,8538 0,773 0,0808 0,0154 

32 20 DISCRETION 13 10 0,8538 0,773 0,0808 0,0154 

33 18 KINDNESS 52 8 0,9461 0,8663 0,0798 0,0152 

34 17 ADVANTAGE 22 9 0,899 0,8236 0,0754 0,0143 

35 17 CREATURE 47 8 0,9415 0,8663 0,0752 0,0143 

36 15 BLESSING 43 8 0,9371 0,8663 0,0708 0,0135 

37 14 CONSIDERATION 3 13 0,6521 0,5828 0,0693 0,0132 

38 14 RECONCILIATION 3 13 0,6521 0,5828 0,0693 0,0132 

39 12 FORTUNE 118 7 0,9718 0,9031 0,0687 0,0131 

40 11 REVERENCE 20 9 0,8919 0,8236 0,0683 0,013 

41 10 STRENGTH 40 8 0,9342 0,8663 0,0679 0,0129 

42 9 GREATNESS 19 9 0,8882 0,8236 0,0646 0,0123 

43 8 BARRENNESS 11 10 0,8355 0,773 0,0625 0,0119 

44 8 PUNISHMENT 11 10 0,8355 0,773 0,0625 0,0119 

45 6 FRAILTY 81 7 0,9602 0,9031 0,0571 0,0108 

46 6 JUSTICE 79 7 0,9598 0,9031 0,0567 0,0108 

47 4 PURPOSE 76 7 0,9585 0,9031 0,0554 0,0105 

48 3 SERVICE 73 7 0,9571 0,9031 0,054 0,0103 

49 2 ASSISTANCE 10 10 0,8253 0,773 0,0523 0,0099 

50 1 THANKFULNESS 4 12 0,702 0,651 0,051 0,0097 
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Таблица 12. Маркемный список Уолтера Рэли 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSIDERATION 26 13 0,9406 0,5657 0,3749 0,0441 

2 49 UNDERSTANDING 21 13 0,928 0,5657 0,3623 0,0426 

3 48 INCONVENIENCE 8 13 0,8436 0,5657 0,2779 0,0327 

4 47 ENCOURAGEMENT 7 13 0,8278 0,5657 0,2621 0,0308 

5 46 DISADVANTAGE 13 12 0,8896 0,6403 0,2493 0,0293 

6 45 DISSIMULATION 6 13 0,8074 0,5657 0,2417 0,0284 

7 44 SATISFACTION 11 12 0,8746 0,6403 0,2343 0,0276 

8 43 ENTERTAINMENT 5 13 0,7827 0,5657 0,217 0,0255 

9 42 DISCOURAGEMENT 3 14 0,7031 0,4871 0,216 0,0254 

10 42 DISCONTENTMENT 3 14 0,7031 0,4871 0,216 0,0254 

11 42 COMMENDATION 9 12 0,856 0,6403 0,2157 0,0254 

12 39 OPPORTUNITY 18 11 0,9163 0,7097 0,2066 0,0243 

13 38 DELIBERATION 8 12 0,8436 0,6403 0,2033 0,0239 

14 38 EXPERIENCE 62 10 0,9726 0,7696 0,203 0,0239 

15 36 COVETOUSNESS 7 12 0,8278 0,6403 0,1875 0,0221 

16 35 DESTRUCTION 13 11 0,8896 0,7097 0,1799 0,0212 

17 34 DIFFICULT(Y/IES) 30 10 0,9477 0,7696 0,1781 0,0209 

18 34 PUNISHMENT 30 10 0,9477 0,7696 0,1781 0,0209 

19 32 IMAGINATION 12 11 0,8827 0,7097 0,173 0,0203 

20 31 ADVANCEMENT 11 11 0,8746 0,7097 0,1649 0,0194 

21 31 EXPECTATION 11 11 0,8746 0,7097 0,1649 0,0194 

22 29 ASSISTANCE 21 10 0,928 0,7696 0,1584 0,0186 

23 28 DESPERATION 10 11 0,8664 0,7097 0,1567 0,0184 

24 27 OPPRESSION 20 10 0,9245 0,7696 0,1549 0,0182 

25 26 KNOWLEDGE 61 9 0,972 0,82 0,152 0,0179 

26 25 CONSCIENCE 19 10 0,9204 0,7696 0,1508 0,0177 

27 25 DISCIPLINE 19 10 0,9204 0,7696 0,1508 0,0177 

28 23 ADVANTAGE 54 9 0,9688 0,82 0,1488 0,0175 

29 22 DISPLEASURE 9 11 0,856 0,7097 0,1463 0,0172 

30 21 CONSPIRACY 17 10 0,9127 0,7696 0,1431 0,0168 

31 21 GREATNESS 45 9 0,963 0,82 0,143 0,0168 

32 19 COMMISERATION 3 13 0,7031 0,5657 0,1374 0,0162 

33 19 IMPOSSIBILITY 3 13 0,7031 0,5657 0,1374 0,0162 

34 19 JUSTIFICATION 3 13 0,7031 0,5657 0,1374 0,0162 

35 16 DISCRETION 15 10 0,9037 0,7696 0,1341 0,0158 

36 15 REFORMATION 8 11 0,8436 0,7097 0,1339 0,0157 

37 14 PROVIDENCE 14 10 0,8978 0,7696 0,1282 0,0151 

38 13 DISHONOUR 26 9 0,9406 0,82 0,1206 0,0142 

39 12 IMPORTANCE 13 10 0,8896 0,7696 0,12 0,0141 

40 12 PERFECTION 13 10 0,8896 0,7696 0,12 0,0141 

41 12 PROSPERITY 13 10 0,8896 0,7696 0,12 0,0141 

42 9 OBSERVATION 7 11 0,8278 0,7097 0,1181 0,0139 

43 8 STRENGTH 79 8 0,9781 0,8636 0,1145 0,0135 

44 7 CONFIDENCE 12 10 0,8827 0,7696 0,1131 0,0133 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  12 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 7 FRIENDSHIP 12 10 0,8827 0,7696 0,1131 0,0133 

46 5 IMPERFECTION 4 12 0,7494 0,6403 0,1091 0,0128 

47 5 MAGNIFICENCE 4 12 0,7494 0,6403 0,1091 0,0128 

48 5 THANKFULNESS 4 12 0,7494 0,6403 0,1091 0,0128 

49 2 NOBILITY 61 8 0,972 0,8636 0,1084 0,0127 

50 2 AFFECTION 21 9 0,928 0,82 0,108 0,0127 
 

Таблица 13. Маркемный список Уильяма Роули 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SATISFACTION 18 12 0,9123 0,58 0,3323 0,0516 

2 49 ENTERTAINMENT 7 13 0,8235 0,5002 0,3233 0,0502 

3 48 UNDERSTANDING 6 13 0,8015 0,5002 0,3013 0,0468 

4 47 RECONCILIATION 5 13 0,7765 0,5002 0,2763 0,0429 

5 46 CONTEMPLATION 4 13 0,7445 0,5002 0,2443 0,038 

6 45 OBSERVATION 13 11 0,885 0,6558 0,2292 0,0356 

7 44 EXPERIENCE 33 10 0,9437 0,7255 0,2182 0,0339 

8 43 CONSCIENCE 32 10 0,9415 0,7255 0,216 0,0336 

9 42 REMEMBRANCE 11 11 0,8697 0,6558 0,2139 0,0332 

10 41 ENCOURAGEMENT 3 13 0,6933 0,5002 0,1931 0,03 

11 40 FORGIVENESS 7 11 0,8235 0,6558 0,1677 0,0261 

12 39 FRIENDSHIP 13 10 0,885 0,7255 0,1595 0,0248 

13 38 DESTRUCTION 6 11 0,8015 0,6558 0,1457 0,0226 

14 37 AFFLICTION 11 10 0,8697 0,7255 0,1442 0,0224 

15 36 REPENTANCE 9 10 0,8497 0,7255 0,1242 0,0193 

16 35 COUNTERFEIT 5 11 0,7765 0,6558 0,1207 0,0188 

17 34 PLEASURE 47 8 0,958 0,8385 0,1195 0,0186 

18 33 WATCHFULNESS 3 12 0,6933 0,58 0,1133 0,0176 

19 32 DISPARAGEMENT 2 13 0,6131 0,5002 0,1129 0,0175 

20 32 UNNATURALNESS 2 13 0,6131 0,5002 0,1129 0,0175 

21 32 KNOWLEDGE 15 9 0,8992 0,7865 0,1127 0,0175 

22 29 GOODNESS 38 8 0,9496 0,8385 0,1111 0,0173 

23 28 PATIENCE 33 8 0,9437 0,8385 0,1052 0,0163 

24 27 BLESSING 29 8 0,9372 0,8385 0,0987 0,0153 

25 27 REVERENCE 13 9 0,885 0,7865 0,0985 0,0153 

26 27 AFFECTION 13 9 0,885 0,7865 0,0985 0,0153 

27 27 INNOCENCE 13 9 0,885 0,7865 0,0985 0,0153 

28 27 VENGEANCE 13 9 0,885 0,7865 0,0985 0,0153 

29 22 ASSISTANCE 7 10 0,8235 0,7255 0,098 0,0152 

30 22 CONFIDENCE 7 10 0,8235 0,7255 0,098 0,0152 

31 22 DISCRETION 7 10 0,8235 0,7255 0,098 0,0152 

32 22 OPPOSITION 7 10 0,8235 0,7255 0,098 0,0152 

33 18 HAPPINESS 12 9 0,8777 0,7865 0,0912 0,0142 

34 17 EXPECTATION 4 11 0,7445 0,6558 0,0887 0,0138 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  13 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 16 STRENGTH 22 8 0,9243 0,8385 0,0858 0,0133 

36 15 ADVANTAGE 11 9 0,8697 0,7865 0,0832 0,0129 

37 14 COURTESY 19 8 0,9159 0,8385 0,0774 0,012 

38 13 PUNISHMENT 6 10 0,8015 0,7255 0,076 0,0118 

39 12 KINDNESS 18 8 0,9123 0,8385 0,0738 0,0115 

40 12 MISCHIEF 18 8 0,9123 0,8385 0,0738 0,0115 

41 10 COMFORT 43 7 0,9541 0,8834 0,0707 0,011 

42 9 JUSTICE 40 7 0,9513 0,8834 0,0679 0,0106 

43 8 SERVICE 37 7 0,9487 0,8834 0,0653 0,0101 

44 7 NECESSITY 9 9 0,8497 0,7865 0,0632 0,0098 

45 6 CHARITY 34 7 0,945 0,8834 0,0616 0,0096 

46 5 PURPOSE 31 7 0,94 0,8834 0,0566 0,0088 

47 5 FORTUNE 31 7 0,94 0,8834 0,0566 0,0088 

48 3 HEAVEN 116 6 0,9805 0,9254 0,0551 0,0086 

49 2 PRIVILEGE 8 9 0,8387 0,7865 0,0522 0,0081 

50 1 PERFECTION 5 10 0,7765 0,7255 0,051 0,0079 

51 1 DISCONTENT 5 10 0,7765 0,7255 0,051 0,0079 

52 1 WITCHCRAFT 5 10 0,7765 0,7255 0,051 0,0079 
 

Таблица 14. Маркемный список Уильяма Шекспира 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 ENTERTAINMENT 39 13 0,919 0,7357 0,1833 0,0755 

2 49 SATISFACTION 33 12 0,9079 0,7803 0,1276 0,0526 

3 48 REMEMBRANCE 69 11 0,9484 0,822 0,1264 0,0521 

4 47 DISPLEASURE 49 11 0,9321 0,822 0,1101 0,0454 

5 46 CONSCIENCE 119 10 0,9671 0,8592 0,1079 0,0445 

6 45 CONTEMPLATION 13 13 0,8278 0,7357 0,0921 0,0379 

7 44 DESTRUCTION 28 11 0,8957 0,822 0,0737 0,0304 

8 43 FRIENDSHIP 46 10 0,9284 0,8592 0,0692 0,0285 

9 42 EXPECTATION 26 11 0,8903 0,822 0,0683 0,0281 

10 42 IMAGINATION 26 11 0,8903 0,822 0,0683 0,0281 

11 40 KNOWLEDGE 84 9 0,9559 0,8914 0,0645 0,0266 

12 39 GREATNESS 79 9 0,9541 0,8914 0,0627 0,0258 

13 38 AFFECTION 78 9 0,9536 0,8914 0,0622 0,0256 

14 37 PATIENCE 196 8 0,9791 0,919 0,0601 0,0248 

15 36 PLEASURE 187 8 0,9779 0,919 0,0589 0,0243 

16 35 ADVANTAGE 71 9 0,9496 0,8914 0,0582 0,024 

17 34 INGRATITUDE 22 11 0,8768 0,822 0,0548 0,0226 

18 33 MELANCHOLY 36 10 0,9133 0,8592 0,0541 0,0223 

19 32 STRENGTH 126 8 0,9687 0,919 0,0497 0,0205 

20 31 HAPPINESS 59 9 0,9409 0,8914 0,0495 0,0204 

21 30 DISCRETION 33 10 0,9079 0,8592 0,0487 0,0201 

22 29 FORTUNE 388 7 0,989 0,9437 0,0453 0,0187 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  14 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

23 28 VENGEANCE 52 9 0,9351 0,8914 0,0437 0,018 

24 27 RESOLUTION 29 10 0,8989 0,8592 0,0397 0,0164 

25 26 JUSTICE 238 7 0,9829 0,9437 0,0392 0,0161 

26 25 PURPOSE 212 7 0,9808 0,9437 0,0371 0,0153 

27 24 CONSIDERATION 8 13 0,771 0,7357 0,0353 0,0145 

28 23 CREATURE 76 8 0,9525 0,919 0,0335 0,0138 

29 22 DISHONOUR 43 9 0,9243 0,8914 0,0329 0,0136 

30 22 VIRGINITY 43 9 0,9243 0,8914 0,0329 0,0136 

31 20 REVERENCE 42 9 0,9234 0,8914 0,032 0,0132 

32 19 THOUGHT 164 7 0,9753 0,9437 0,0316 0,013 

33 18 REVENGE 155 7 0,9736 0,9437 0,0299 0,0123 

34 17 PERFECTION 25 10 0,8873 0,8592 0,0281 0,0116 

35 16 HONOUR 672 6 0,9935 0,9666 0,0269 0,0111 

36 15 COURTESY 65 8 0,9458 0,919 0,0268 0,011 

37 15 HEAVEN 656 6 0,9933 0,9666 0,0267 0,011 

38 13 GOODNESS 60 8 0,9417 0,919 0,0227 0,0094 

39 12 NATURE 394 6 0,9891 0,9666 0,0225 0,0093 

40 11 PASSION 112 7 0,9655 0,9437 0,0218 0,009 

41 10 SILENCE 109 7 0,9647 0,9437 0,021 0,0087 

42 9 UNKINDNESS 23 10 0,88 0,8592 0,0208 0,0086 

43 8 SPIRIT 259 6 0,9845 0,9666 0,0179 0,0074 

44 7 PUNISHMENT 22 10 0,8768 0,8592 0,0176 0,0073 

45 7 SUFFERANCE 22 10 0,8768 0,8592 0,0176 0,0073 

46 5 HONESTY 98 7 0,9608 0,9437 0,0171 0,007 

47 4 CONTEMPT 51 8 0,9339 0,919 0,0149 0,0061 

48 3 TREASON 92 7 0,9583 0,9437 0,0146 0,006 

49 2 AMBITION 50 8 0,9329 0,919 0,0139 0,0057 

50 1 KINDNESS 49 8 0,9321 0,919 0,0131 0,0054 
 

Таблица 15. Маркемный список Джемса Шерли 

 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 58 13 0,9333 0,76 0,1733 0,0539 

2 49 ENTERTAINMENT 42 13 0,9146 0,76 0,1546 0,0481 

3 48 SATISFACTION 66 12 0,9405 0,7992 0,1413 0,0439 

4 47 EXPECTATION 96 11 0,9567 0,8357 0,121 0,0376 

5 46 OPPORTUNITY 89 11 0,954 0,8357 0,1183 0,0368 

6 45 ACKNOWLEDGMENT 15 14 0,8333 0,7191 0,1142 0,0355 

7 44 CONSCIENCE 171 10 0,9754 0,8684 0,107 0,0333 

8 43 CONFIDENCE 112 10 0,9624 0,8684 0,094 0,0292 

9 42 ENCOURAGEMENT 17 13 0,8455 0,76 0,0855 0,0266 

10 42 RECONCILIATION 17 13 0,8455 0,76 0,0855 0,0266 

11 40 HAPPINESS 205 9 0,9797 0,8971 0,0826 0,0257 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  15 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

12 39 KNOWLEDGE 200 9 0,9791 0,8971 0,082 0,0255 

13 39 IMAGINATION 44 11 0,9176 0,8357 0,0819 0,0255 

14 37 FRIENDSHIP 75 10 0,9463 0,8684 0,0779 0,0242 

15 36 AFFECTION 159 9 0,9736 0,8971 0,0765 0,0238 

16 35 INNOCENCE 135 9 0,9683 0,8971 0,0712 0,0221 

17 34 REMEMBRANCE 36 11 0,9045 0,8357 0,0688 0,0214 

18 33 FORGIVENESS 35 11 0,9026 0,8357 0,0669 0,0208 

19 32 DISHONOUR 107 9 0,9604 0,8971 0,0633 0,0197 

20 31 PUNISHMENT 55 10 0,9302 0,8684 0,0618 0,0192 

21 30 MISFORTUNE 54 10 0,9289 0,8684 0,0605 0,0188 

22 29 PROVIDENCE 52 10 0,9268 0,8684 0,0584 0,0182 

23 28 REPENTANCE 50 10 0,9242 0,8684 0,0558 0,0173 

24 28 PLEASURE 180 8 0,9767 0,921 0,0557 0,0173 

25 26 AMBITION 177 8 0,9764 0,921 0,0554 0,0172 

26 25 GREATNESS 83 9 0,9505 0,8971 0,0534 0,0166 

27 24 DISCRETION 47 10 0,9206 0,8684 0,0522 0,0162 

28 24 BLESSING 156 8 0,973 0,921 0,052 0,0162 

29 22 MELANCHOLY 44 10 0,9176 0,8684 0,0492 0,0153 

30 21 RESOLUTION 43 10 0,9162 0,8684 0,0478 0,0149 

31 20 GOODNESS 132 8 0,9678 0,921 0,0468 0,0145 

32 19 SERVICE 359 7 0,9885 0,9422 0,0463 0,0144 

33 18 JUSTICE 309 7 0,9858 0,9422 0,0436 0,0136 

34 17 IMPUDENCE 66 9 0,9405 0,8971 0,0434 0,0135 

35 17 COMPASSION 40 10 0,9117 0,8684 0,0433 0,0135 

36 15 PATIENCE 116 8 0,9633 0,921 0,0423 0,0131 

37 15 FORTUNE 277 7 0,9843 0,9422 0,0421 0,0131 

38 13 THOUGHT 228 7 0,9817 0,9422 0,0395 0,0123 

39 12 OPINION 211 7 0,9802 0,9422 0,038 0,0118 

40 11 TREASON 201 7 0,9792 0,9422 0,037 0,0115 

41 10 STRENGTH 97 8 0,9573 0,921 0,0363 0,0113 

42 9 DISPLEASURE 23 11 0,8709 0,8357 0,0352 0,0109 

43 8 REVENGE 180 7 0,9767 0,9422 0,0345 0,0107 

44 7 PASSION 177 7 0,9764 0,9422 0,0342 0,0106 

45 6 CHARITY 164 7 0,9742 0,9422 0,032 0,0099 

46 6 HONOUR 967 6 0,9947 0,9628 0,0319 0,0099 

47 6 PRIVILEGE 54 9 0,9289 0,8971 0,0318 0,0099 

48 3 CREATURE 85 8 0,9518 0,921 0,0308 0,0096 

49 2 HEAVEN 661 6 0,9931 0,9628 0,0303 0,0094 

50 1 ADMIRATION 33 10 0,8982 0,8684 0,0298 0,0093 
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Таблица 16. Маркемный список Джона Вебстера 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 ENTERTAINMENT 9 13 0,8638 0,5942 0,2696 0,0635 

2 49 RECONCILIATION 6 13 0,8116 0,5942 0,2174 0,0512 

3 48 SATISFACTION 9 12 0,8638 0,657 0,2068 0,0487 

4 47 CONSCIENCE 28 10 0,9437 0,7724 0,1713 0,0404 

5 46 DISTRACTION 11 11 0,882 0,7168 0,1652 0,0389 

6 45 UNDERSTANDING 4 13 0,7543 0,5942 0,1601 0,0377 

7 44 MELANCHOLY 21 10 0,9285 0,7724 0,1561 0,0368 

8 43 EXPECTATION 7 11 0,8329 0,7168 0,1161 0,0274 

9 42 AFFECTION 23 9 0,934 0,8217 0,1123 0,0265 

10 41 FRIENDSHIP 11 10 0,882 0,7724 0,1096 0,0258 

11 41 MISFORTUNE 11 10 0,882 0,7724 0,1096 0,0258 

12 39 PLEASURE 54 8 0,9682 0,8639 0,1043 0,0246 

13 38 COMMENDATION 4 12 0,7543 0,657 0,0973 0,0229 

14 37 INGRATITUDE 6 11 0,8116 0,7168 0,0948 0,0223 

15 37 DESTRUCTION 6 11 0,8116 0,7168 0,0948 0,0223 

16 35 KNOWLEDGE 17 9 0,9151 0,8217 0,0934 0,022 

17 34 DISCRETION 9 10 0,8638 0,7724 0,0914 0,0215 

18 34 CONFESSION 9 10 0,8638 0,7724 0,0914 0,0215 

19 34 REPENTANCE 9 10 0,8638 0,7724 0,0914 0,0215 

20 31 PATIENCE 33 8 0,9504 0,8639 0,0865 0,0204 

21 30 INNOCENCE 15 9 0,9061 0,8217 0,0844 0,0199 

22 29 CREATURE 30 8 0,9468 0,8639 0,0829 0,0195 

23 28 JEALOUSY 29 8 0,9456 0,8639 0,0817 0,0193 

24 27 HAPPINESS 13 9 0,8948 0,8217 0,0731 0,0172 

25 26 FORTUNE 60 7 0,9711 0,8994 0,0717 0,0169 

26 25 REMEMBRANCE 5 11 0,788 0,7168 0,0712 0,0168 

27 24 OCCASION 20 8 0,926 0,8639 0,0621 0,0146 

28 23 COMPLIMENT 7 10 0,8329 0,7724 0,0605 0,0143 

29 23 COMPASSION 7 10 0,8329 0,7724 0,0605 0,0143 

30 23 PUNISHMENT 7 10 0,8329 0,7724 0,0605 0,0143 

31 20 JUSTICE 40 7 0,9583 0,8994 0,0589 0,0139 

32 19 VIOLENCE 18 8 0,9194 0,8639 0,0555 0,0131 

33 18 COMFORT 35 7 0,9528 0,8994 0,0534 0,0126 

34 17 PURPOSE 32 7 0,9493 0,8994 0,0499 0,0118 

35 16 SOLITARINESS 3 12 0,7059 0,657 0,0489 0,0115 

36 16 IMPERFECTION 3 12 0,7059 0,657 0,0489 0,0115 

37 14 REVENGE 30 7 0,9468 0,8994 0,0474 0,0112 

38 13 KINDNESS 16 8 0,9109 0,8639 0,047 0,0111 

39 13 STRENGTH 16 8 0,9109 0,8639 0,047 0,0111 

40 11 HEAVEN 85 6 0,9791 0,9326 0,0465 0,011 

41 10 HONOUR 76 6 0,9764 0,9326 0,0438 0,0103 

42 9 PROSPERITY 6 10 0,8116 0,7724 0,0392 0,0092 

43 9 EXPERIENCE 6 10 0,8116 0,7724 0,0392 0,0092 

44 9 RESISTANCE 6 10 0,8116 0,7724 0,0392 0,0092 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  16 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 9 WITCHCRAFT 6 10 0,8116 0,7724 0,0392 0,0092 

46 5 OPINION 25 7 0,9381 0,8994 0,0387 0,0091 

47 5 TREASON 25 7 0,9381 0,8994 0,0387 0,0091 

48 3 CONTEMPLATION 2 13 0,6326 0,5942 0,0384 0,009 

49 3 CONSIDERATION 2 13 0,6326 0,5942 0,0384 0,009 

50 1 COURTESY 14 8 0,9014 0,8639 0,0375 0,0088 

 

Срез 17-2 

Таблица 17. Маркемный список Афры Бен 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ 
Норм 
ИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 18 14 0,8534 0,5552 0,2982 0,0456 

2 49 ENTERTAINMENT 26 13 0,8853 0,6215 0,2638 0,0403 

3 48 SATISFACTION 70 12 0,9475 0,6853 0,2622 0,0401 

4 47 CONSIDERATION 24 13 0,8791 0,6215 0,2576 0,0394 

5 46 DISSIMULATION 19 13 0,8578 0,6215 0,2363 0,0361 

6 45 OPPORTUNITY 147 11 0,9725 0,7448 0,2277 0,0348 

7 44 ENCOURAGEMENT 16 13 0,8418 0,6215 0,2203 0,0337 

8 43 CONTRADICTION 14 13 0,8296 0,6215 0,2081 0,0318 

9 43 UNDERSTANDING 14 13 0,8296 0,6215 0,2081 0,0318 

10 41 FRIENDSHIP 140 10 0,9713 0,7969 0,1744 0,0267 

11 40 CONSCIENCE 94 10 0,9596 0,7969 0,1627 0,0249 

12 39 MAGNIFICENCE 16 12 0,8418 0,6853 0,1565 0,0239 

13 38 ACKNOWLEDGMENT 5 14 0,6969 0,5552 0,1417 0,0217 

14 37 IMAGINATION 26 11 0,8853 0,7448 0,1405 0,0215 

15 37 REFORMATION 26 11 0,8853 0,7448 0,1405 0,0215 

16 35 MISFORTUNE 54 10 0,9343 0,7969 0,1374 0,0210 

17 34 INCONSTANCY 23 11 0,8755 0,7448 0,1307 0,0200 

18 33 HAPPINESS 148 9 0,9727 0,8422 0,1305 0,0199 

19 32 TENDERNESS 45 10 0,9246 0,7969 0,1277 0,0195 

20 31 MORTIFICATION 7 13 0,7453 0,6215 0,1238 0,0189 

21 30 GENEROSITY 38 10 0,9135 0,7969 0,1166 0,0178 

22 29 MISUNDERSTANDING 2 16 0,5331 0,4181 0,1150 0,0176 

23 28 CONFIDENCE 36 10 0,9089 0,7969 0,1120 0,0171 

24 28 RESOLUTION 36 10 0,9089 0,7969 0,1120 0,0171 

25 28 ADVANTAGE 81 9 0,9539 0,8422 0,1117 0,0171 

26 25 KNOWLEDGE 72 9 0,9492 0,8422 0,1070 0,0164 

27 24 RECONCILIATION 4 14 0,6620 0,5552 0,1068 0,0163 

28 23 ASSISTANCE 33 10 0,9030 0,7969 0,1061 0,0162 

29 22 INNOCENCE 69 9 0,9470 0,8422 0,1048 0,0160 

30 21 PLEASURE 205 8 0,9797 0,8817 0,0980 0,0150 

31 20 EXPECTATION 16 11 0,8418 0,7448 0,0970 0,0148 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  17 

№ 
п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ 

Норм 
ИнТеМ 

32 19 INDIFFERENCE 9 12 0,7794 0,6853 0,0941 0,0144 

33 18 CREATURE 158 8 0,9744 0,8817 0,0927 0,0142 

34 17 IMPUDENCE 54 9 0,9343 0,8422 0,0921 0,0141 

35 17 MELANCHOLY 27 10 0,8890 0,7969 0,0921 0,0141 

36 15 INDIGNATION 15 11 0,8359 0,7448 0,0911 0,0139 

37 14 INTEREST 140 8 0,9713 0,8817 0,0896 0,0137 

38 14 OCCASION 140 8 0,9713 0,8817 0,0896 0,0137 

39 12 DISCRETION 26 10 0,8853 0,7969 0,0884 0,0135 

40 11 NECESSITY 48 9 0,9284 0,8422 0,0862 0,0132 

41 11 SACRIFICE 48 9 0,9284 0,8422 0,0862 0,0132 

42 9 DIFFICULTY 25 10 0,8824 0,7969 0,0855 0,0131 

43 8 COMPLAISANCE 8 12 0,7642 0,6853 0,0789 0,0121 

44 7 BLESSING 96 8 0,9603 0,8817 0,0786 0,0120 

45 7 PUNISHMENT 23 10 0,8755 0,7969 0,0786 0,0120 

46 5 JEALOUSY 94 8 0,9596 0,8817 0,0779 0,0119 

47 4 REMEMBRANCE 13 11 0,8223 0,7448 0,0775 0,0118 

48 3 GREATNESS 41 9 0,9185 0,8422 0,0763 0,0117 

49 3 VENGEANCE 41 9 0,9185 0,8422 0,0763 0,0117 

50 1 MISCHIEF 86 8 0,9562 0,8817 0,0745 0,0114 
 

Таблица 18. Маркемный список Ричарда Брэтуэйта 

 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RIGHTEOUSNESSE 24 14 0,942 0,555 0,3847 0,0362 

2 49 UNDERSTANDING 39 13 0,9639 0,6215 0,3424 0,0322 

3 48 CONTEMPLATION 38 13 0,9628 0,6215 0,3413 0,0321 

4 47 ACCOMPLISHMENT 12 14 0,8923 0,555 0,3373 0,0317 

5 46 CONSIDERATION 27 13 0,9488 0,6215 0,3273 0,0308 

6 45 MORTIFICATION 25 13 0,9443 0,6215 0,3228 0,0303 

7 44 SHAMEFASTNESSE 9 14 0,8646 0,555 0,3096 0,0291 

8 43 INDIFFERENCY 17 13 0,9212 0,6215 0,2997 0,0282 

9 42 CONCUPISCENCE 16 13 0,9166 0,6215 0,2951 0,0277 

10 41 FORGETFULNESSE 7 14 0,8353 0,555 0,2803 0,0263 

11 40 ENTERTAINMENT 9 13 0,8646 0,6215 0,2431 0,0229 

12 39 DELIBERATION 14 12 0,907 0,6845 0,2225 0,0209 

13 38 OBSERVATION 38 11 0,9628 0,743 0,2198 0,0207 

14 37 ACKNOWLEDGEMENT 3 15 0,7055 0,487 0,2185 0,0205 

15 36 INDISCRETION 13 12 0,8993 0,6845 0,2148 0,0202 

16 36 OPPORTUNITY 33 11 0,9574 0,743 0,2144 0,0202 

17 34 COVETOUSNESSE 7 13 0,8353 0,6215 0,2138 0,0201 

18 33 SUMPTUOUSNESSE 4 14 0,7562 0,555 0,2012 0,0189 

19 33 THANKEFULNESSE 4 14 0,7562 0,555 0,2012 0,0189 

20 31 AFFECTATION 24 11 0,942 0,743 0,199 0,0187 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  18 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

21 30 EXPOSTULATION 6 13 0,8153 0,6215 0,1938 0,0182 

22 30 REMEMBRANCE 22 11 0,9368 0,743 0,1938 0,0182 

23 28 MODERATION 101 10 0,9867 0,7951 0,1916 0,018 

24 28 IMPROVEMENT 21 11 0,934 0,743 0,191 0,018 

25 26 PERFECTION 97 10 0,9859 0,7951 0,1908 0,0179 

26 26 SATISFACTION 10 12 0,875 0,6845 0,1905 0,0179 

27 24 RECREATION 77 10 0,9811 0,7951 0,186 0,0175 

28 23 APPROBATION 19 11 0,9285 0,743 0,1855 0,0174 

29 23 RESOLUTION 74 10 0,9802 0,7951 0,1851 0,0174 

30 21 DISCRETION 70 10 0,9792 0,7951 0,1841 0,0173 

31 20 CONSCIENCE 62 10 0,9766 0,7951 0,1815 0,0171 

32 19 RECOLLECTION 9 12 0,8646 0,6845 0,1801 0,0169 

33 18 COMPASSION 48 10 0,9705 0,7951 0,1754 0,0165 

34 17 EXPERIENCE 47 10 0,97 0,7951 0,1749 0,0164 

35 17 FRIENDSHIP 46 10 0,9695 0,7951 0,1744 0,0164 

36 17 GREATNESSE 46 10 0,9695 0,7951 0,1744 0,0164 

37 14 PROVIDENCE 41 10 0,9657 0,7951 0,1706 0,016 

38 14 DISSIMULATION 5 13 0,7913 0,6215 0,1698 0,016 

39 12 HAPPINESSE 39 10 0,9639 0,7951 0,1688 0,0159 

40 12 LIGHTNESSE 39 10 0,9639 0,7951 0,1688 0,0159 

41 10 APPROVEMENT 15 11 0,9115 0,743 0,1685 0,0158 

42 9 IMPRESSION 37 10 0,9618 0,7951 0,1667 0,0157 

43 9 COMMENDATION 8 12 0,8511 0,6845 0,1666 0,0157 

44 7 CONFIDENCE 36 10 0,9609 0,7951 0,1658 0,0156 

45 6 ESTIMATION 35 10 0,9597 0,7951 0,1646 0,0155 

46 5 AFFLICTION 34 10 0,9587 0,7951 0,1636 0,0154 

47 4 ADMIRATION 29 10 0,9519 0,7951 0,1568 0,0147 

48 4 BITTERNESSE 13 11 0,8993 0,743 0,1563 0,0147 

49 4 DISSOLUTION 13 11 0,8993 0,743 0,1563 0,0147 

50 1 TEMPERANCE 27 10 0,9488 0,7951 0,1537 0,0144 
 

Таблица 19. Маркемный список Джона Бэньяна 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNRIGHTEOUSNESS 58 15 0,8881 0,5949 0,2932 0,0354 

2 49 RIGHTEOUSNESS 3360 13 0,9951 0,7065 0,2886 0,0349 

3 48 JUSTIFICATION 512 13 0,9797 0,7065 0,2732 0,033 

4 47 UNDERSTANDING 366 13 0,9735 0,7065 0,267 0,0323 

5 46 CONSIDERATION 329 13 0,9709 0,7065 0,2644 0,0319 

6 45 ENCOURAGEMENT 294 13 0,9675 0,7065 0,261 0,0315 

7 44 SELF-RIGHTEOUSNESS 13 17 0,7277 0,4779 0,2498 0,0302 

8 43 RECONCILIATION 67 14 0,8989 0,6518 0,2471 0,0299 

9 42 INTERCESSION 411 12 0,9761 0,7578 0,2183 0,0264 

10 41 DISCOURAGEMENT 43 14 0,8641 0,6518 0,2123 0,0257 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  19 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

11 40 LASCIVIOUSNESS 42 14 0,8619 0,6518 0,2101 0,0254 

12 39 DISAPPOINTMENT 40 14 0,8574 0,6518 0,2056 0,0248 

13 38 SATISFACTION 211 12 0,9571 0,7578 0,1993 0,0241 

14 37 CONDEMNATION 188 12 0,9527 0,7578 0,1949 0,0236 

15 36 ENTERTAINMENT 57 13 0,8869 0,7065 0,1804 0,0218 

16 35 COVETOUSNESS 127 12 0,9357 0,7578 0,1779 0,0215 

17 34 DESTRUCTION 444 11 0,9775 0,8041 0,1734 0,021 

18 33 FAITHFULNESS 111 12 0,9283 0,7578 0,1705 0,0206 

19 32 FORGIVENESS 346 11 0,9722 0,8041 0,1681 0,0203 

20 31 DIFFICULTIES 91 12 0,918 0,7578 0,1602 0,0194 

21 30 REMEMBRANCE 244 11 0,9615 0,8041 0,1574 0,019 

22 29 DELIVERANCE 232 11 0,9599 0,8041 0,1558 0,0188 

23 29 DISPENSATION 84 12 0,9132 0,7578 0,1554 0,0188 

24 27 PERSECUTION 199 11 0,9548 0,8041 0,1507 0,0182 

25 26 CONSCIENCE 1275 10 0,9899 0,8439 0,146 0,0176 

26 25 CONDESCENSION 37 13 0,8499 0,7065 0,1434 0,0173 

27 24 REPENTANCE 701 10 0,9836 0,8439 0,1397 0,0169 

28 23 WICKEDNESS 607 10 0,9822 0,8439 0,1383 0,0167 

29 22 OPPORTUNITY 138 11 0,9401 0,8041 0,136 0,0164 

30 21 REDEMPTION 482 10 0,9787 0,8439 0,1348 0,0163 

31 20 OBSERVATION 125 11 0,9347 0,8041 0,1306 0,0158 

32 19 FORGETFULNESS 32 13 0,8353 0,7065 0,1288 0,0156 

33 18 UNCLEANNESS 118 11 0,932 0,8041 0,1279 0,0155 

34 17 EXPERIENCE 332 10 0,9713 0,8439 0,1274 0,0154 

35 16 PUNISHMENT 319 10 0,9699 0,8439 0,126 0,0152 

36 16 TEMPTATION 316 10 0,9696 0,8439 0,1257 0,0152 

37 14 CONTRADICTION 30 13 0,8285 0,7065 0,122 0,0147 

38 14 CONVICTION 276 10 0,9652 0,8439 0,1213 0,0147 

39 12 CONSOLATION 104 11 0,9251 0,8041 0,121 0,0146 

40 12 INDIGNATION 104 11 0,9251 0,8041 0,121 0,0146 

41 12 AFFLICTION 269 10 0,9646 0,8439 0,1207 0,0146 

42 9 REPROBATION 102 11 0,924 0,8041 0,1199 0,0145 

43 8 IMAGINATION 101 11 0,9236 0,8041 0,1195 0,0144 

44 7 CONSTERNATION 28 13 0,8222 0,7065 0,1157 0,014 

45 6 ABOMINATION 93 11 0,9192 0,8041 0,1151 0,0139 

46 5 BLESSEDNESS 91 11 0,918 0,8041 0,1139 0,0138 

47 4 SALVATION 1507 9 0,9913 0,8778 0,1135 0,0137 

48 3 DISPARAGEMENT 27 13 0,8179 0,7065 0,1114 0,0135 

49 2 PERFECTION 201 10 0,9552 0,8439 0,1113 0,0134 

50 1 KNOWLEDGE 999 9 0,9878 0,8778 0,11 0,0133 
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Таблица 20. Маркемный список Абрахама Каули 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 8 13 0,8849 0,4947 0,3902 0,0486 

2 49 CONSIDERATION 7 13 0,8721 0,4947 0,3774 0,0470 

3 48 ENCOURAGEMENT 5 13 0,8305 0,4947 0,3358 0,0418 

4 47 ENTERTAINMENT 4 13 0,7998 0,4947 0,3051 0,0380 

5 47 DISPARAGEMENT 4 13 0,7998 0,4947 0,3051 0,0380 

6 45  WICKIDNESS  11 11 0,9104 0,647 0,2634 0,0328 

7 44 DISSIMULATION 3 13 0,7537 0,4947 0,259 0,0323 

8 43 COMMENDATION 5 12 0,8305 0,5733 0,2572 0,0320 

9 42 OBSERVATION 9 11 0,8956 0,647 0,2486 0,0310 

10 41 COVETOUSNESS 4 12 0,7998 0,5733 0,2265 0,0282 

11 41 CONSCIENCE 18 10 0,9413 0,7151 0,2262 0,0282 

12 39 DESTRUCTION 6 11 0,8534 0,647 0,2064 0,0257 

13 38 GREATNESS 34 9 0,9653 0,7756 0,1897 0,0236 

14 37 POSSIBILITY 5 11 0,8305 0,647 0,1835 0,0229 

15 37 REMEMBRANCE 5 11 0,8305 0,647 0,1835 0,0229 

16 35 CONTEMPLATION 2 13 0,6766 0,4947 0,1819 0,0227 

17 35 HEALTHFULNESS 2 13 0,6766 0,4947 0,1819 0,0227 

18 33 HAPPINESS 22 9 0,9499 0,7756 0,1743 0,0217 

19 32 INNOCENCE 16 9 0,9349 0,7756 0,1593 0,0199 

20 32 SERVITUDE 16 9 0,9349 0,7756 0,1593 0,0199 

21 30 MISFORTUNE 7 10 0,8721 0,7151 0,157 0,0196 

22 29 IMPROVEMENT 4 11 0,7998 0,647 0,1528 0,0190 

23 28 KNOWLEDGE 12 9 0,9164 0,7756 0,1408 0,0175 

24 27 MODERATION 6 10 0,8534 0,7151 0,1383 0,0172 

25 27 PROVIDENCE 6 10 0,8534 0,7151 0,1383 0,0172 

26 25 DILIGENCE 11 9 0,9104 0,7756 0,1348 0,0168 

27 25 INDUSTRY 32 8 0,9636 0,8289 0,1347 0,0168 

28 23 PLEASURE 26 8 0,9566 0,8289 0,1277 0,0159 

29 22 NECESSITY 8 9 0,8849 0,7756 0,1093 0,0136 

30 21 ADVANCEMENT 3 11 0,7537 0,647 0,1067 0,0133 

31 21 CONCERNMENT 3 11 0,7537 0,647 0,1067 0,0133 

32 21 CONTENTMENT 3 11 0,7537 0,647 0,1067 0,0133 

33 21 IMAGINATION 3 11 0,7537 0,647 0,1067 0,0133 

34 21 OPPORTUNITY 3 11 0,7537 0,647 0,1067 0,0133 

35 16 FORTUNE 60 7 0,9785 0,8731 0,1054 0,0131 

36 15 EXTRAVAGANCY 2 12 0,6766 0,5733 0,1033 0,0129 

37 15 SATISFACTION 2 12 0,6766 0,5733 0,1033 0,0129 

38 15 TRANQUILLITY 2 12 0,6766 0,5733 0,1033 0,0129 

39 12 AMBITION 14 8 0,927 0,8289 0,0981 0,0122 

40 11 CONQUEST 13 8 0,9224 0,8289 0,0935 0,0117 

41 11 SOLITUDE 13 8 0,9224 0,8289 0,0935 0,0117 

42 9 LIBERTY 36 7 0,9665 0,8731 0,0934 0,0116 

43 8 CREATURE 12 8 0,9164 0,8289 0,0875 0,0109 

44 7 CONFIDENCE 4 10 0,7998 0,7151 0,0847 0,0106 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  20 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 7 EXPERIENCE 4 10 0,7998 0,7151 0,0847 0,0106 

46 7 PERFECTION 4 10 0,7998 0,7151 0,0847 0,0106 

47 7 PUNISHMENT 4 10 0,7998 0,7151 0,0847 0,0106 

48 3 PATIENCE 11 8 0,9104 0,8289 0,0815 0,0102 

49 2 POVERTY 20 7 0,9459 0,8731 0,0728 0,0091 

50 1 NATURE 90 6 0,9839 0,9147 0,0692 0,0086 
 

Таблица 21. Маркемный список Джона Драйдена 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-PRESERVATION 5 16 0,6929 0,3258 0,3671 0,0383 

2 49 CONSIDERATION 41 13 0,9201 0,5641 0,356 0,0371 

3 48 ACKNOWLEDGMENT 14 14 0,8285 0,4866 0,3419 0,0357 

4 47 RECONCILIATION 12 14 0,8122 0,4866 0,3256 0,034 

5 46 UNDERSTANDING 26 13 0,8878 0,5641 0,3237 0,0338 

6 45 SATISFACTION 59 12 0,9417 0,6377 0,304 0,0317 

7 44 ENCOURAGEMENT 20 13 0,8649 0,5641 0,3008 0,0314 

8 43 ENTERTAINMENT 13 13 0,8213 0,5641 0,2572 0,0268 

9 42 COMMENDATION 24 12 0,8813 0,6377 0,2436 0,0254 

10 41 IMAGINATION 66 11 0,9472 0,7062 0,241 0,0251 

11 40 OPPORTUNITY 58 11 0,9411 0,7062 0,2349 0,0245 

12 39 REMEMBRANCE 48 11 0,9301 0,7062 0,2239 0,0234 

13 38 DESTRUCTION 45 11 0,9265 0,7062 0,2203 0,023 

14 37 DIFFICULTIES 18 12 0,8546 0,6377 0,2169 0,0226 

15 36 JUSTIFICATION 9 13 0,7774 0,5641 0,2133 0,0222 

16 35 CONSCIENCE 178 10 0,9789 0,7676 0,2113 0,022 

17 34 CONCERNMENT 34 11 0,9082 0,7062 0,202 0,0211 

18 33 FRIENDSHIP 108 10 0,966 0,7676 0,1984 0,0207 

19 32 EXTRAVAGANCE 14 12 0,8285 0,6377 0,1908 0,0199 

20 31 PUNISHMENT 70 10 0,9496 0,7676 0,182 0,019 

21 30 EXPECTATION 26 11 0,8878 0,7062 0,1816 0,0189 

22 30 INGRATITUDE 26 11 0,8878 0,7062 0,1816 0,0189 

23 28 INCONVENIENCE 7 13 0,7436 0,5641 0,1795 0,0187 

24 27 APPROBATION 23 11 0,8777 0,7062 0,1715 0,0179 

25 26 ASSISTANCE 50 10 0,9325 0,7676 0,1649 0,0172 

26 25 FORGIVENESS 21 11 0,8691 0,7062 0,1629 0,017 

27 24 COMMISERATION 6 13 0,7209 0,5641 0,1568 0,0164 

28 24 CONTRADICTION 6 13 0,7209 0,5641 0,1568 0,0164 

29 22 HAPPINESS 129 9 0,9716 0,8203 0,1513 0,0158 

30 21 KNOWLEDGE 124 9 0,9705 0,8203 0,1502 0,0157 

31 20 INNOCENCE 115 9 0,9679 0,8203 0,1476 0,0154 

32 19 PERFECTION 34 10 0,9082 0,7676 0,1406 0,0147 

33 18 ADVANTAGE 91 9 0,9603 0,8203 0,14 0,0146 

34 18 VENGEANCE 90 9 0,9601 0,8203 0,1398 0,0146 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  21 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 16 RESOLUTION 33 10 0,9057 0,7676 0,1381 0,0144 

36 15 CONFIDENCE 32 10 0,9045 0,7676 0,1369 0,0143 

37 15 OBSERVATION 16 11 0,843 0,7062 0,1368 0,0143 

38 13 GREATNESS 81 9 0,9565 0,8203 0,1362 0,0142 

39 12 EXPERIENCE 30 10 0,8992 0,7676 0,1316 0,0137 

40 12 NECESSITY 73 9 0,9516 0,8203 0,1313 0,0137 

41 10 DISPLEASURE 15 11 0,8366 0,7062 0,1304 0,0136 

42 10 IMMORTALITY 15 11 0,8366 0,7062 0,1304 0,0136 

43 8 UNKINDNESS 29 10 0,8967 0,7676 0,1291 0,0135 

44 7 CONSCIOUSNESS 5 13 0,6929 0,5641 0,1288 0,0134 

45 7 IMPOSSIBILITY 5 13 0,6929 0,5641 0,1288 0,0134 

46 5 COMPLAISANCE 8 12 0,7627 0,6377 0,125 0,013 

47 5 COVETOUSNESS 8 12 0,7627 0,6377 0,125 0,013 

48 5 DISADVANTAGE 8 12 0,7627 0,6377 0,125 0,013 

49 5 INDIFFERENCE 8 12 0,7627 0,6377 0,125 0,013 

50 5 UNWORTHINESS 8 12 0,7627 0,6377 0,125 0,013 

51 5 SUPERSTITION 8 12 0,7627 0,6377 0,125 0,013 
 

Таблица 22. Маркемный список Джорджа Этериджа 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RIGHTEOUSNESS 32 12 0,94850 0,60810 0,34040 0,0562 

2 49 SATISFACTION 10 12 0,86710 0,60810 0,25900 0,0427 

3 48 OPPORTUNITY 18 11 0,91560 0,67700 0,23860 0,0394 

4 47 REPENTANCE 44 10 0,96110 0,73800 0,22310 0,0368 

5 46 FORGIVENESS 7 12 0,82730 0,60810 0,21920 0,0362 

6 45 CONSCIENCE 31 10 0,94700 0,73800 0,20900 0,0345 

7 44 APPROBATION 11 11 0,87620 0,67700 0,19920 0,0329 

8 44 EXPECTATION 11 11 0,87620 0,67700 0,19920 0,0329 

9 42 DESTRUCTION 10 11 0,86710 0,67700 0,19010 0,0314 

10 41 FRIENDSHIP 20 10 0,92330 0,73800 0,18530 0,0306 

11 40 ABOMINATION 5 12 0,77890 0,60810 0,17080 0,0282 

12 40 REGENERATION 5 12 0,77890 0,60810 0,17080 0,0282 

13 38 HAPPINESS 36 9 0,95350 0,79330 0,16020 0,0264 

14 37 SALVATION 35 9 0,95240 0,79330 0,15910 0,0262 

15 36 DESOLATION 13 10 0,89250 0,73800 0,15450 0,0255 

16 35 KNOWLEDGE 26 9 0,93830 0,79330 0,14500 0,0239 

17 34 JEALOUSY 24 9 0,93380 0,79330 0,14050 0,0232 

18 33 EXPERIENCE 10 10 0,86710 0,73800 0,12910 0,0213 

19 32 WICKEDNESS 6 11 0,80540 0,67700 0,12840 0,0212 

20 31 COMPASSION 9 10 0,85580 0,73800 0,11780 0,0194 

21 31 CONFIDENCE 9 10 0,85580 0,73800 0,11780 0,0194 

22 31 TEMPTATION 9 10 0,85580 0,73800 0,11780 0,0194 

23 28 PLEASURE 34 8 0,95140 0,84030 0,11110 0,0183 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  22 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

24 27 MISFORTUNE 8 10 0,84160 0,73800 0,10360 0,0171 

25 26 INDIGNATION 5 11 0,77890 0,67700 0,10190 0,0168 

26 26 AFFECTATION 5 11 0,77890 0,67700 0,10190 0,0168 

27 24 OCCASION 23 8 0,93190 0,84030 0,09160 0,0151 

28 23 PROMISE 47 7 0,96270 0,87980 0,08290 0,0137 

29 22 PURPOSE 45 7 0,96180 0,87980 0,08200 0,0135 

30 21 PATIENCE 19 8 0,92010 0,84030 0,07980 0,0132 

31 20 PASSION 41 7 0,95840 0,87980 0,07860 0,0130 

32 19 OPINION 38 7 0,95500 0,87980 0,07520 0,0124 

33 18 FORTUNE 37 7 0,95450 0,87980 0,07470 0,0123 

34 17 KINDNESS 17 8 0,91130 0,84030 0,07100 0,0117 

35 16 HUMILIATION 4 11 0,74490 0,67700 0,06790 0,0112 

36 16 TRIBULATION 4 11 0,74490 0,67700 0,06790 0,0112 

37 14 DISCRETION 6 10 0,80540 0,73800 0,06740 0,0111 

38 14 PERFECTION 6 10 0,80540 0,73800 0,06740 0,0111 

39 14 PROVIDENCE 6 10 0,80540 0,73800 0,06740 0,0111 

40 14 REDEMPTION 6 10 0,80540 0,73800 0,06740 0,0111 

41 14 RESOLUTION 6 10 0,80540 0,73800 0,06740 0,0111 

42 14 UNKINDNESS 6 10 0,80540 0,73800 0,06740 0,0111 

43 8 SPIRIT 120 6 0,98280 0,91830 0,06450 0,0106 

44 8 HONOUR 116 6 0,98230 0,91830 0,06400 0,0106 

45 6 STRENGTH 15 8 0,90320 0,84030 0,06290 0,0104 

46 5 SACRIFICE 9 9 0,85580 0,79330 0,06250 0,0103 

47 5 AFFECTION 9 9 0,85580 0,79330 0,06250 0,0103 

48 5 REMISSION 9 9 0,85580 0,79330 0,06250 0,0103 

49 2 CREATURE 14 8 0,89830 0,84030 0,05800 0,0096 

50 1 NATURE 70 6 0,97370 0,91830 0,05540 0,0091 

 

Таблица 23. Маркемный список Джона Эвелина 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SATISFACTION 29 12 0,9437 0,7726 0,1711 0,0633 

2 49 CONSTERNATION 12 13 0,8777 0,7252 0,1525 0,0565 

3 48 MAGNIFICENCE 17 12 0,9077 0,7726 0,1351 0,0500 

4 47 EXPECTATION 32 11 0,9483 0,8162 0,1321 0,0489 

5 46 UNDERSTANDING 8 13 0,8311 0,7252 0,1059 0,0392 

6 45 OPPORTUNITY 19 11 0,9164 0,8162 0,1002 0,0371 

7 44 ASTONISHMENT 11 12 0,8677 0,7726 0,0951 0,0352 

8 44 THANKSGIVING 11 12 0,8677 0,7726 0,0951 0,0352 

9 42 ADMIRATION 30 10 0,9458 0,8548 0,091 0,0337 

10 41 DESTRUCTION 16 11 0,9032 0,8162 0,087 0,0322 

11 40 FRIENDSHIP 23 10 0,9294 0,8548 0,0746 0,0276 

12 39 ASSISTANCE 22 10 0,9266 0,8548 0,0718 0,0266 

13 38 PROVIDENCE 21 10 0,9232 0,8548 0,0684 0,0253 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  23 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

14 38 PERFECTION 21 10 0,9232 0,8548 0,0684 0,0253 

15 36 CONSCIENCE 19 10 0,9164 0,8548 0,0616 0,0228 

16 35 CURIOSITY 31 9 0,947 0,8878 0,0592 0,0219 

17 34 OCCASION 68 8 0,9753 0,9168 0,0585 0,0217 

18 33 ADVANTAGE 30 9 0,9458 0,8878 0,058 0,0215 

19 32 EXPERIENCE 18 10 0,912 0,8548 0,0572 0,0212 

20 31 DIFFICULTY 17 10 0,9077 0,8548 0,0529 0,0196 

21 31 RECONCILIATION 4 14 0,7283 0,6754 0,0529 0,0196 

22 29 DELIVERANCE 11 11 0,8677 0,8162 0,0515 0,0191 

23 29 IMPROVEMENT 11 11 0,8677 0,8162 0,0515 0,0191 

24 29 REMEMBRANCE 11 11 0,8677 0,8162 0,0515 0,0191 

25 26 DISCIPLINE 15 10 0,8979 0,8548 0,0431 0,0160 

26 26 SUBMISSION 15 10 0,8979 0,8548 0,0431 0,0160 

27 24 INTEREST 41 8 0,959 0,9168 0,0422 0,0156 

28 23 PLEASURE 40 8 0,958 0,9168 0,0412 0,0153 

29 22 DISPLEASURE 10 11 0,8563 0,8162 0,0401 0,0148 

30 22 ENTERTAINMENT 5 13 0,7652 0,7252 0,04 0,0148 

31 20 NECESSITY 22 9 0,9266 0,8878 0,0388 0,0144 

32 19 AFFLICTION 14 10 0,8921 0,8548 0,0373 0,0138 

33 19 RESOLUTION 14 10 0,8921 0,8548 0,0373 0,0138 

34 17 KNOWLEDGE 21 9 0,9232 0,8878 0,0354 0,0131 

35 16 AFFECTION 20 9 0,9195 0,8878 0,0317 0,0117 

36 16 EDUCATION 20 9 0,9195 0,8878 0,0317 0,0117 

37 14 BLESSING 30 8 0,9458 0,9168 0,029 0,0107 

38 13 PROSPERITY 12 10 0,8777 0,8548 0,0229 0,0085 

39 12 SUPERSTITION 6 12 0,7928 0,7726 0,0202 0,0075 

40 11 FORTUNE 45 7 0,9623 0,9429 0,0194 0,0072 

41 11 OPINION 45 7 0,9623 0,9429 0,0194 0,0072 

42 9 DEVOTION 25 8 0,9349 0,9168 0,0181 0,0067 

43 8 INTENTION 16 9 0,9032 0,8878 0,0154 0,0057 

44 7 HOSPITALITY 8 11 0,8311 0,8162 0,0149 0,0055 

45 7 INGRATITUDE 8 11 0,8311 0,8162 0,0149 0,0055 

46 5 COMPLIMENT 11 10 0,8677 0,8548 0,0129 0,0048 

47 5 CONFIDENCE 11 10 0,8677 0,8548 0,0129 0,0048 

48 5 REPENTANCE 11 10 0,8677 0,8548 0,0129 0,0048 

49 5 DISCONTENT 11 10 0,8677 0,8548 0,0129 0,0048 

50 1 CHARITY 36 7 0,9534 0,9429 0,0105 0,0039 
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Таблица 24. Маркемный список Ричарда Хэда 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSIDERATION 22 13 0,9331 0,6579 0,2752 0,0397 

2 49 UNDERSTANDING 21 13 0,9301 0,6579 0,2722 0,0393 

3 48 SATISFACTION 103 12 0,9838 0,7131 0,2707 0,0391 

4 47 SELF-PRESERVATION 2 16 0,6427 0,4819 0,1608 0,0232 

5 46 OPPORTUNITY 87 11 0,9812 0,7649 0,2163 0,0312 

6 45 ENTERTAINMENT 10 13 0,8735 0,6579 0,2156 0,0311 

7 44 COVETOUSNESS 15 12 0,9084 0,7131 0,1953 0,0282 

8 43 DISSIMULATION 8 13 0,8503 0,6579 0,1924 0,0278 

9 42 DESTRUCTION 27 11 0,9445 0,7649 0,1796 0,0259 

10 41 EXPECTATION 23 11 0,9353 0,7649 0,1704 0,0246 

11 40 CONTRADICTION 6 13 0,818 0,6579 0,1601 0,0231 

12 40 CONSCIENCE 55 10 0,9707 0,8108 0,1599 0,0231 

13 38 EXPERIENCE 53 10 0,9699 0,8108 0,1591 0,0230 

14 37 RESOLUTION 42 10 0,9629 0,8108 0,1521 0,0220 

15 36 ASSISTANCE 41 10 0,9622 0,8108 0,1514 0,0219 

16 35 CONFIDENCE 31 10 0,9506 0,8108 0,1398 0,0202 

17 35 DIFFICULTY 31 10 0,9506 0,8108 0,1398 0,0202 

18 35 FRIENDSHIP 31 10 0,9506 0,8108 0,1398 0,0202 

19 32 COMMISERATION 5 13 0,7933 0,6579 0,1354 0,0196 

20 32 CONCUPISCENCE 5 13 0,7933 0,6579 0,1354 0,0196 

21 32 CONTEMPLATION 5 13 0,7933 0,6579 0,1354 0,0196 

22 32 ENCOURAGEMENT 5 13 0,7933 0,6579 0,1354 0,0196 

23 28 MISFORTUNE 26 10 0,9421 0,8108 0,1313 0,0190 

24 27 ADVANTAGE 92 9 0,9821 0,8509 0,1312 0,0189 

25 26 PUNISHMENT 25 10 0,9401 0,8108 0,1293 0,0187 

26 25 KNOWLEDGE 77 9 0,9786 0,8509 0,1277 0,0184 

27 25 IMAGINATION 12 11 0,8923 0,7649 0,1274 0,0184 

28 25 OBSERVATION 12 11 0,8923 0,7649 0,1274 0,0184 

29 25 REMEMBRANCE 12 11 0,8923 0,7649 0,1274 0,0184 

30 21 NECESSITY 52 9 0,9691 0,8509 0,1182 0,0171 

31 20 AFFECTION 48 9 0,9667 0,8509 0,1158 0,0167 

32 19 ACKNOWLEDGMENT 3 14 0,7145 0,6003 0,1142 0,0165 

33 19 CIRCUMSPECTION 3 14 0,7145 0,6003 0,1142 0,0165 

34 17 HAPPINESS 42 9 0,9629 0,8509 0,112 0,0162 

35 16 IMPRESSION 18 10 0,9206 0,8108 0,1098 0,0159 

36 15 ENJOYMENT 37 9 0,9585 0,8509 0,1076 0,0155 

37 14 WICKEDNESS 17 10 0,9166 0,8108 0,1058 0,0153 

38 13 COMPLAISANCE 6 12 0,818 0,7131 0,1049 0,0151 

39 12 CIRCUMVENTION 4 13 0,7612 0,6579 0,1033 0,0149 

40 11 PLEASURE 146 8 0,9884 0,8856 0,1028 0,0148 

41 10 COMPLIANCE 15 10 0,9084 0,8108 0,0976 0,0141 

42 10 MELANCHOLY 15 10 0,9084 0,8108 0,0976 0,0141 

43 8 OCCASION 95 8 0,9827 0,8856 0,0971 0,0140 

44 8 WILLINGNESS 9 11 0,862 0,7649 0,0971 0,0140 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  24 

45 6 DISCRETION 14 10 0,9035 0,8108 0,0927 0,0134 

46 5 KINDNESS 75 8 0,9778 0,8856 0,0922 0,0133 

47 4 AMAZEMENT 25 9 0,9401 0,8509 0,0892 0,0129 

48 3 REPENTANCE 13 10 0,8985 0,8108 0,0877 0,0127 

49 2 CONVENIENCY 8 11 0,8503 0,7649 0,0854 0,0123 

50 2 INCONSTANCY 8 11 0,8503 0,7649 0,0854 0,0123 
 

Таблица 25. Маркемный список Томаса Гоббса 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 INCOMPREHENSIBILITY 8 19 0,7934 0,0805 0,7129 0,0478 

2 49 MISUNDERSTANDING 6 16 0,7521 0,3214 0,4307 0,0289 

3 48 UNDERSTANDING 239 13 0,9846 0,5545 0,4301 0,0288 

4 47 ACKNOWLEDGMENT 25 14 0,9030 0,4790 0,4240 0,0284 

5 46 DETERMINATION 92 13 0,9646 0,5545 0,4101 0,0275 

6 45 CONTRADICTION 83 13 0,9610 0,5545 0,4065 0,0272 

7 44 INDETERMINATION 8 15 0,7934 0,4009 0,3925 0,0263 

8 43 CONSIDERATION 53 13 0,9435 0,5545 0,3890 0,0261 

9 42 NECESSITATION 49 13 0,9402 0,5545 0,3857 0,0259 

10 41 INCONVENIENCE 46 13 0,9375 0,5545 0,3830 0,0257 

11 40 RIGHTEOUSNESS 39 13 0,9295 0,5545 0,3750 0,0251 

12 39 RATIOCINATION 30 13 0,9152 0,5545 0,3607 0,0242 

13 38 INFALLIBILITY 28 13 0,9102 0,5545 0,3557 0,0238 

14 37 DELIBERATION 182 12 0,9805 0,6264 0,3541 0,0237 

15 37 FOREKNOWLEDGE 23 13 0,8966 0,5545 0,3536 0,0237 

16 35 IMPOSSIBILITY 20 13 0,8859 0,5545 0,3314 0,0222 

17 34 PUSILLANIMITY 17 13 0,8728 0,5545 0,3183 0,0213 

18 33 PREDESTINATION 8 14 0,7934 0,4790 0,3144 0,0211 

19 32 JUSTIFICATION 15 13 0,8611 0,5545 0,3066 0,0206 

20 31 UNRIGHTEOUSNESS 4 15 0,6945 0,4009 0,2936 0,0197 

21 30 SATISFACTION 27 12 0,9081 0,6264 0,2817 0,0189 

22 29 CONTROVERSY 97 11 0,9662 0,6913 0,2749 0,0184 

23 28 IMAGINATION 87 11 0,9627 0,6913 0,2714 0,0182 

24 27 CONCUPISCENCE 10 13 0,8197 0,5545 0,2652 0,0178 

25 26 CONCURRENCE 72 11 0,9559 0,6913 0,2646 0,0177 

26 25 CONSERVATION 20 12 0,8859 0,6264 0,2595 0,0174 

27 24 SELF-PRESERVATION 2 16 0,5789 0,3214 0,2575 0,0173 

28 24 UNCHARITABLENESS 2 16 0,5789 0,3214 0,2575 0,0173 

29 22 COVETOUSNESS 19 12 0,8820 0,6264 0,2556 0,0171 

30 21 SPONTANEITY 50 11 0,9412 0,6913 0,2499 0,0168 

31 20 LICENTIOUSNESS 5 14 0,7271 0,4790 0,2481 0,0166 

32 20 RECONCILIATION 5 14 0,7271 0,4790 0,2481 0,0166 

33 20 DESTRUCTION 47 11 0,9385 0,6913 0,2472 0,0166 

34 17 CONDEMNATION 17 12 0,8728 0,6264 0,2464 0,0165 

35 16 INSPIRATION 44 11 0,9358 0,6913 0,2445 0,0164 
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№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

36 15 PERFORMANCE 39 11 0,9295 0,6913 0,2382 0,0160 

37 15 PUNISHMENT 286 10 0,9866 0,7486 0,2380 0,0160 

38 13 EXPERIENCE 152 10 0,9770 0,7486 0,2284 0,0153 

39 12 CONSCIENCE 145 10 0,9759 0,7486 0,2273 0,0152 

40 11 REMEMBRANCE 31 11 0,9173 0,6913 0,2260 0,0151 

41 10 DISADVANTAGE 13 12 0,8466 0,6264 0,2202 0,0148 

42 10 SUPERSTITION 13 12 0,8466 0,6264 0,2202 0,0148 

43 8 CONTRARIETY 28 11 0,9102 0,6913 0,2189 0,0147 

44 7 OBSERVATION 27 11 0,9081 0,6913 0,2168 0,0145 

45 7 OBLIGATION 93 10 0,9652 0,7486 0,2166 0,0145 

46 5 REVENGEFULNESS 4 14 0,6945 0,4790 0,2155 0,0144 

47 5 REPENTANCE 89 10 0,9635 0,7486 0,2149 0,0144 

48 5 IMMORTALITY 26 11 0,9055 0,6913 0,2142 0,0144 

49 2 INTEMPERANCE 12 12 0,8385 0,6264 0,2121 0,0142 

50 1 SUBJECTION 80 10 0,9591 0,7486 0,2105 0,0141 
 

Таблица 26. Маркемный список Джона Локка 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 252 13 0,98100 0,56980 0,41120 0,0435 

2 49 CONSIDERATION 106 13 0,96090 0,56980 0,39110 0,0413 

3 48 CONSCIOUSNESS 97 13 0,95800 0,56980 0,38820 0,0410 

4 47 CONTEMPLATION 49 13 0,92930 0,56980 0,35950 0,0380 

5 46 COMPREHENSION 32 13 0,90390 0,56980 0,33410 0,0353 

6 45 CONTRADICTION 19 13 0,86040 0,56980 0,29060 0,0307 

7 44 UNREASONABLENESS 3 16 0,60630 0,32980 0,27650 0,0292 

8 43 SATISFACTION 39 12 0,91720 0,64400 0,27320 0,0289 

9 42 IMPERFECTION 38 12 0,91560 0,64400 0,27160 0,0287 

10 41 DIFFICULTIES 33 12 0,90550 0,64400 0,26150 0,0276 

11 40 INCONVENIENCE 14 13 0,82850 0,56980 0,25870 0,0273 

12 39 OBSERVATION 61 11 0,94040 0,71060 0,22980 0,0243 

13 38 PERCEPTION 171 10 0,97400 0,76960 0,20440 0,0216 

14 37 SELF-PRESERVATION 2 16 0,52400 0,32980 0,19420 0,0205 

15 37 SHORT-SIGHTEDNESS 2 16 0,52400 0,32980 0,19420 0,0205 

16 37 UNATTAINABLENESS 2 16 0,52400 0,32980 0,19420 0,0205 

17 37 REFLECTION 112 10 0,96310 0,76960 0,19350 0,0205 

18 33 EXPERIENCE 107 10 0,96150 0,76960 0,19190 0,0203 

19 32 UNCERTAINTY 31 11 0,90190 0,71060 0,19130 0,0202 

20 31 UNEASINESS 89 10 0,95530 0,76960 0,18570 0,0196 

21 30 INDIFFERENCY 14 12 0,82850 0,64400 0,18450 0,0195 

22 29 CONCERNMENT 27 11 0,89020 0,71060 0,17960 0,0190 

23 29 IMPROVEMENT 27 11 0,89020 0,71060 0,17960 0,0190 

24 27 KNOWLEDGE 903 9 0,99410 0,82030 0,17380 0,0184 

25 26 REVELATION 64 10 0,94260 0,76960 0,17300 0,0183 

26 25 EXISTENCE 259 9 0,98160 0,82030 0,16130 0,0171 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  26 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

27 24 SENSATION 157 9 0,97220 0,82030 0,15190 0,0161 

28 23 ENTERTAINMENT 6 13 0,71990 0,56980 0,15010 0,0159 

29 23 INCONSISTENCY 6 13 0,71990 0,56980 0,15010 0,0159 

30 21 CONFORMITY 40 10 0,91890 0,76960 0,14930 0,0158 

31 20 HAPPINESS 133 9 0,96790 0,82030 0,14760 0,0156 

32 19 DOUBTFULNESS 10 12 0,78970 0,64400 0,14570 0,0154 

33 18 IMAGINATION 18 11 0,85560 0,71060 0,14500 0,0153 

34 17 OBLIGATION 34 10 0,90730 0,76960 0,13770 0,0146 

35 16 CONVENIENCE 17 11 0,84780 0,71060 0,13720 0,0145 

36 16 POSSIBILITY 17 11 0,84780 0,71060 0,13720 0,0145 

37 14 PERFECTION 33 10 0,90550 0,76960 0,13590 0,0144 

38 13 IMPRESSION 30 10 0,89920 0,76960 0,12960 0,0137 

39 13 PUNISHMENT 30 10 0,89920 0,76960 0,12960 0,0137 

40 11 SUBJECTION 29 10 0,89650 0,76960 0,12690 0,0134 

41 10 ASSISTANCE 27 10 0,89020 0,76960 0,12060 0,0127 

42 9 OPPORTUNITY 14 11 0,82850 0,71060 0,11790 0,0125 

43 9 PROGRESSION 14 11 0,82850 0,71060 0,11790 0,0125 

44 7 UNIVERSALITY 8 12 0,76100 0,64400 0,11700 0,0124 

45 6 DURATION 262 8 0,98190 0,86600 0,11590 0,0123 

46 5 OBSCURITY 54 9 0,93410 0,82030 0,11380 0,0120 

47 4 IMPENETRABILITY 2 15 0,52400 0,41140 0,11260 0,0119 

48 3 NECESSITY 52 9 0,93200 0,82030 0,11170 0,0118 

49 2 PLEASURE 163 8 0,97260 0,86600 0,10660 0,0113 

50 1 ADVANTAGE 46 9 0,92570 0,82030 0,10540 0,0111 
 

Таблица 27. Маркемный список Джорджа Мэкензи 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNEXPECTEDNESS  4 15 0,80830 0,39310 0,41520 0,0455 

2 49 COWARDISHNESS 7 14 0,88050 0,47070 0,40980 0,0450 

3 48 INCONSIDERATNESS 2 16 0,67860 0,31480 0,36380 0,0399 

4 47 SATISFACTION 11 12 0,91900 0,61980 0,29920 0,0328 

5 46 DISSIMULATION 5 13 0,84160 0,54650 0,29510 0,0324 

6 45 DISAPPOINTMENT 3 14 0,76060 0,47070 0,28990 0,0318 

7 44 ENCOURAGEMENT 4 13 0,80830 0,54650 0,26180 0,0287 

8 43 DIFFICULTIES 7 12 0,88050 0,61980 0,26070 0,0286 

9 42 OPPORTUNITY 14 11 0,93620 0,68870 0,24750 0,0272 

10 41 EXPECTATION 12 11 0,92500 0,68870 0,23630 0,0259 

11 40 PROVIDENCE 30 10 0,96910 0,74990 0,21920 0,0240 

12 39 HAPPINESS  28 10 0,96660 0,74990 0,21720 0,0238 

13 38 ENTERTAINMENT 3 13 0,76060 0,54650 0,21410 0,0235 

14 37 ASSISTANCE 24 10 0,96070 0,74990 0,21080 0,0231 

15 36 DISCONTENTMENT 2 14 0,67860 0,47070 0,20790 0,0228 

16 35 PUNISHMENT 19 10 0,95210 0,74990 0,20220 0,0222 
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№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

17 34 EXPERIENCE 17 10 0,94550 0,74990 0,19560 0,0215 

18 33 PERFECTION 16 10 0,94260 0,74990 0,19270 0,0211 

19 32 MELANCHOLY 15 10 0,93990 0,74990 0,19000 0,0208 

20 31 CONFIDENCE 14 10 0,93620 0,74990 0,18630 0,0204 

21 30 FRIENDSHIP 13 10 0,93140 0,74990 0,18150 0,0199 

22 29 AFFECTION 64 9 0,98450 0,80380 0,18070 0,0198 

23 28 ADMIRATION 10 10 0,91160 0,74990 0,16170 0,0177 

24 28 CONSCIENCE 10 10 0,91160 0,74990 0,16170 0,0177 

25 28 MISFORTUNE 10 10 0,91160 0,74990 0,16170 0,0177 

26 25 PRODIGALITY 5 11 0,84160 0,68870 0,15290 0,0168 

27 25 ADVANCEMENT 5 11 0,84160 0,68870 0,15290 0,0168 

28 23 JEALOUSY 19 9 0,95210 0,80380 0,14830 0,0163 

29 22 RESISTANCE 8 10 0,89230 0,74990 0,14240 0,0156 

30 21 IMPERFECTION 3 12 0,76060 0,61980 0,14080 0,0154 

31 21 SUPERSTITION 3 12 0,76060 0,61980 0,14080 0,0154 

32 19 GREATNESS 16 9 0,94260 0,80380 0,13880 0,0152 

33 18 ADVANTAGE 14 9 0,93620 0,80380 0,13240 0,0145 

34 18 DISPARAGEMENT 2 13 0,67860 0,54650 0,13210 0,0145 

35 18 INCONVENIENCE 2 13 0,67860 0,54650 0,13210 0,0145 

36 18 INDIFFERENCIE 2 13 0,67860 0,54650 0,13210 0,0145 

37 18 UNSKILFULNESS 2 13 0,67860 0,54650 0,13210 0,0145 

38 13 PLEASURE 49 8 0,98130 0,85000 0,13130 0,0144 

39 12 INTEREST 35 8 0,97360 0,85000 0,12360 0,0136 

40 11 NECESSITY 12 9 0,92500 0,80380 0,12120 0,0133 

41 11 GOODNESS 12 9 0,92500 0,80380 0,12120 0,0133 

42 9 OCCASION 30 8 0,96910 0,85000 0,11910 0,0131 

43 9 PRUDENCE 30 8 0,96910 0,85000 0,11910 0,0131 

44 7 COMPASSION 6 10 0,86390 0,74990 0,11400 0,0125 

45 7 SUBJECTION 6 10 0,86390 0,74990 0,11400 0,0125 

46 5 STRENGTH 24 8 0,96070 0,85000 0,11070 0,0121 

47 4 INNOCENCY 10 9 0,91160 0,80380 0,10780 0,0118 

48 3 AMBITION 19 8 0,95210 0,85000 0,10210 0,0112 

49 2 COURAGE 120 7 0,99000 0,89060 0,09940 0,0109 

50 1 PASSION 54 7 0,98260 0,89060 0,09200 0,0101 
 

Таблица 28. Маркемный список Джона Мильтона 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RIGHTEOUSNESS 6 13 0,8333 0,5159 0,3174 0,0509 

2 49 FOREKNOWLEDGE 5 13 0,8056 0,5159 0,2897 0,0464 

3 48 CIRCUMSPECTION 3 14 0,7196 0,4315 0,2881 0,0462 

4 47 CIRCUMFERENCE 4 13 0,7706 0,5159 0,2547 0,0408 

5 46 DESTRUCTION 15 11 0,9268 0,6746 0,2522 0,0404 

6 45  RECONCILIATION 3 13 0,7196 0,5159 0,2037 0,0327 
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№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

7 45 UNDERSTANDING 3 13 0,7196 0,5159 0,2037 0,0327 

8 43 PUNISHMENT 17 10 0,9343 0,7426 0,1917 0,0307 

9 42 KNOWLEDGE 37 9 0,9687 0,8005 0,1682 0,0270 

10 41 DISSOLUTION 6 11 0,8333 0,6746 0,1587 0,0254 

11 41 EXPECTATION 6 11 0,8333 0,6746 0,1587 0,0254 

12 39 HAPPINESS 19 9 0,9397 0,8005 0,1392 0,0223 

13 38 DELIVERANCE 5 11 0,8056 0,6746 0,131 0,0210 

14 38 OMNIPOTENCE 5 11 0,8056 0,6746 0,131 0,0210 

15 36 CONSCIENCE 8 10 0,873 0,7426 0,1304 0,0209 

16 36 SUBJECTION 8 10 0,873 0,7426 0,1304 0,0209 

17 34 PARADISE 55 8 0,9787 0,8507 0,128 0,0205 

18 33 DARKNESS 46 8 0,9743 0,8507 0,1236 0,0198 

19 32 MAGNIFICENCE 3 12 0,7196 0,5974 0,1222 0,0196 

20 31 CONFUSION 14 9 0,9222 0,8005 0,1217 0,0195 

21 30 STRENGTH 39 8 0,9699 0,8507 0,1192 0,0191 

22 29 FIRMAMENT 13 9 0,9166 0,8005 0,1161 0,0186 

23 28 PROVIDENCE 7 10 0,8558 0,7426 0,1132 0,0181 

24 27 CONDESCENSION 2 13 0,627 0,5159 0,1111 0,0178 

25 27 CONTEMPLATION 2 13 0,627 0,5159 0,1111 0,0178 

26 27 CONTRADICTION 2 13 0,627 0,5159 0,1111 0,0178 

27 24 INNOCENCE 12 9 0,9104 0,8005 0,1099 0,0176 

28 23 SUBSTANCE 11 9 0,9036 0,8005 0,1031 0,0165 

29 22 INDIGNATION 4 11 0,7706 0,6746 0,096 0,0154 

30 22 DISPLEASURE 4 11 0,7706 0,6746 0,096 0,0154 

31 20 VENGEANCE 10 9 0,8951 0,8005 0,0946 0,0152 

32 19 PLEASURE 20 8 0,9419 0,8507 0,0912 0,0146 

33 18 EXPERIENCE 6 10 0,8333 0,7426 0,0907 0,0145 

34 18 PERFECTION 6 10 0,8333 0,7426 0,0907 0,0145 

35 18 RECOMPENCE 6 10 0,8333 0,7426 0,0907 0,0145 

36 15 INFLUENCE 9 9 0,8854 0,8005 0,0849 0,0136 

37 14 MANKIND 40 7 0,9705 0,8939 0,0766 0,0123 

38 13 VIOLENCE 15 8 0,9268 0,8507 0,0761 0,0122 

39 13 CREATION 15 8 0,9268 0,8507 0,0761 0,0122 

40 11 DELIGHT 37 7 0,9687 0,8939 0,0748 0,0120 

41 10 REVERENCE 8 9 0,873 0,8005 0,0725 0,0116 

42 10 LIGHTNING 8 9 0,873 0,8005 0,0725 0,0116 

43 8 CREATURE 14 8 0,9222 0,8507 0,0715 0,0115 

44 8 GOODNESS 14 8 0,9222 0,8507 0,0715 0,0115 

45 6 RESOLUTION 5 10 0,8056 0,7426 0,063 0,0101 

46 6 ACCEPTANCE 5 10 0,8056 0,7426 0,063 0,0101 

47 6 TEMPERANCE 5 10 0,8056 0,7426 0,063 0,0101 

48 3 THUNDER 26 7 0,9562 0,8939 0,0623 0,0100 

49 2 HEAVEN 430 6 0,9974 0,9362 0,0612 0,0098 

50 1 REVENGE 25 7 0,9539 0,8939 0,06 0,0096 
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Таблица 29. Маркемный список Томаса Отвея 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 OPPORTUNITY 26 11 0,92810 0,69530 0,23280 0,0444 

2 49 REMEMBRANCE 20 11 0,91170 0,69530 0,21640 0,0413 

3 48 FRIENDSHIP 65 10 0,96560 0,75440 0,21120 0,0403 

4 47 SATISFACTION 9 12 0,83930 0,63070 0,20860 0,0398 

5 46 DESTRUCTION 16 11 0,89600 0,69530 0,20070 0,0383 

6 46 UNDERSTANDING 5 13 0,76380 0,56330 0,20050 0,0383 

7 44 CONSCIENCE 41 10 0,95020 0,75440 0,19580 0,0374 

8 43 ACKNOWLEDGMENT 3 14 0,68180 0,49410 0,18770 0,0358 

9 42 EXPECTATION 11 11 0,86330 0,69530 0,16800 0,0321 

10 41 HAPPINESS 74 9 0,97030 0,80730 0,16300 0,0311 

11 40 VENGEANCE 32 9 0,93870 0,80730 0,13140 0,0251 

12 39 INNOCENCE 31 9 0,93770 0,80730 0,13040 0,0249 

13 38 JEALOUSIE 26 9 0,92810 0,80730 0,12080 0,0230 

14 37 DIVERTISEMENT 3 13 0,68180 0,56330 0,11850 0,0226 

15 36 DISTRACTION 7 11 0,81050 0,69530 0,11520 0,0220 

16 35 PLEASURE 68 8 0,96720 0,85270 0,11450 0,0218 

17 34 RESOLUTION 11 10 0,86330 0,75440 0,10890 0,0208 

18 33 WRETCHEDNESS 4 12 0,73320 0,63070 0,10250 0,0196 

19 32 GREATNESS 17 9 0,90130 0,80730 0,09400 0,0179 

20 31 FORTUNE 127 7 0,98220 0,89040 0,09180 0,0175 

21 31 PATIENCE 36 8 0,94450 0,85270 0,09180 0,0175 

22 29 MISCHIEF 34 8 0,94190 0,85270 0,08920 0,0170 

23 28 ADVANTAGE 16 9 0,89600 0,80730 0,08870 0,0169 

24 27 AMBITION 33 8 0,94060 0,85270 0,08790 0,0168 

25 26 MISFORTUNE 9 10 0,83930 0,75440 0,08490 0,0162 

26 26 REPENTANCE 9 10 0,83930 0,75440 0,08490 0,0162 

27 24 DISHONOUR 15 9 0,89020 0,80730 0,08290 0,0158 

28 24 SACRIFICE 15 9 0,89020 0,80730 0,08290 0,0158 

29 22 CONQUEST 26 8 0,92810 0,85270 0,07540 0,0144 

30 22 BLESSING 26 8 0,92810 0,85270 0,07540 0,0144 

31 20 COURAGE 59 7 0,96320 0,89040 0,07280 0,0139 

32 19 ASSISTANCE 8 10 0,82660 0,75440 0,07220 0,0138 

33 19 CONSTANCY 13 9 0,87950 0,80730 0,07220 0,0138 

34 17 JUSTICE 57 7 0,96210 0,89040 0,07170 0,0137 

35 17 REVENGE 57 7 0,96210 0,89040 0,07170 0,0137 

36 15 THOUGHT 53 7 0,95960 0,89040 0,06920 0,0132 

37 14 FORGIVENESS 5 11 0,76380 0,69530 0,06850 0,0131 

38 14 INGRATITUDE 5 11 0,76380 0,69530 0,06850 0,0131 

39 12 IMPUDENCE 12 9 0,87210 0,80730 0,06480 0,0124 

40 11 KINDNESS 22 8 0,91680 0,85270 0,06410 0,0122 

41 11 STRENGTH 22 8 0,91680 0,85270 0,06410 0,0122 

42 9 LIBERTY 44 7 0,95320 0,89040 0,06280 0,0120 

43 8 HONOUR 209 6 0,98810 0,92580 0,06230 0,0119 

44 7 CREATURE 21 8 0,91470 0,85270 0,06200 0,0118 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  29 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 PASSION 40 7 0,94890 0,89040 0,05850 0,0112 

46 5 TENDERNESS 7 10 0,81050 0,75440 0,05610 0,0107 

47 5 GRATITUDE 11 9 0,86330 0,80730 0,05600 0,0107 

48 5 KNOWLEDGE 11 9 0,86330 0,80730 0,05600 0,0107 

49 5 DESPAIR 37 7 0,94630 0,89040 0,05590 0,0107 

50 1 WEAKNESS 19 8 0,90800 0,85270 0,05530 0,0106 

 

Таблица 30. Маркемный список Сэмюэля Пеписа 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSIDERATION 50 13 0,92600 0,59470 0,33130 0,0443 

2 49 UNDERSTANDING 49 13 0,92480 0,59470 0,33010 0,0441 

3 48 DISAPPOINTMENT 16 14 0,84630 0,52320 0,32310 0,0432 

4 47 SATISFACTION 179 12 0,96990 0,66320 0,30670 0,0410 

5 46 DISSATISFACTION 7 15 0,75180 0,44990 0,30190 0,0403 

6 45 ENTERTAINMENT 28 13 0,89180 0,59470 0,29710 0,0397 

7 44 ACKNOWLEDGMENT 11 14 0,80810 0,52320 0,28490 0,0381 

8 43 EXPECTATION 143 11 0,96490 0,72670 0,23820 0,0318 

9 42 OPPORTUNITY 130 11 0,96230 0,72670 0,23560 0,0315 

10 41 UNWILLINGNESS 9 13 0,78420 0,59470 0,18950 0,0253 

11 40 CONVENIENCE 38 11 0,91140 0,72670 0,18470 0,0247 

12 39 DIFFICULTIES 15 12 0,83960 0,66320 0,17640 0,0236 

13 38 DISPLEASURE 30 11 0,89650 0,72670 0,16980 0,0227 

14 37 DISCONTENT 89 10 0,95110 0,78350 0,16760 0,0224 

15 36 CONFIDENCE 76 10 0,94490 0,78350 0,16140 0,0216 

16 35 FRIENDSHIP 73 10 0,94340 0,78350 0,15990 0,0214 

17 35 OBSERVATION 26 11 0,88650 0,72670 0,15980 0,0214 

18 33 COMMENDATION 12 12 0,81810 0,66320 0,15490 0,0207 

19 33 DISADVANTAGE 12 12 0,81810 0,66320 0,15490 0,0207 

20 31 CONCERNMENT 24 11 0,88040 0,72670 0,15370 0,0205 

21 30 CONSCIENCE 46 10 0,92200 0,78350 0,13850 0,0185 

22 29 ADVANTAGE 99 9 0,95480 0,83270 0,12210 0,0163 

23 28 PLEASURE 694 8 0,98870 0,87560 0,11310 0,0151 

24 27 COMPREHENSION 5 13 0,70530 0,59470 0,11060 0,0148 

25 27 FORGETFULNESS 5 13 0,70530 0,59470 0,11060 0,0148 

26 27 RIGHTEOUSNESS 5 13 0,70530 0,59470 0,11060 0,0148 

27 27 ADMIRATION 29 10 0,89390 0,78350 0,11040 0,0148 

28 23 DOUBTFULNESS 8 12 0,76930 0,66320 0,10610 0,0142 

29 22 KNOWLEDGE 64 9 0,93760 0,83270 0,10490 0,0140 

30 21 NEGLIGENCE 26 10 0,88650 0,78350 0,10300 0,0138 

31 21 COMPLIMENT 26 10 0,88650 0,78350 0,10300 0,0138 

32 19 OCCASION 271 8 0,97760 0,87560 0,10200 0,0136 

33 18 DISCRETION 25 10 0,88320 0,78350 0,09970 0,0133 

34 18 IMPORTUNITY 13 11 0,82590 0,72670 0,09920 0,0133 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  30 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 18 UNCERTAINTY 13 11 0,82590 0,72670 0,09920 0,0133 

36 18 FORWARDNESS 13 11 0,82590 0,72670 0,09920 0,0133 

37 14 KINDNESS 199 8 0,97210 0,87560 0,09650 0,0129 

38 13 NECESSITY 50 9 0,92600 0,83270 0,09330 0,0125 

39 12 ASSISTANCE 23 10 0,87640 0,78350 0,09290 0,0124 

40 12 EXPERIENCE 23 10 0,87640 0,78350 0,09290 0,0124 

41 10 INTEREST 120 8 0,95980 0,87560 0,08420 0,0113 

42 9 INTENTION 41 9 0,91540 0,83270 0,08270 0,0111 

43 8 MELANCHOLY 20 10 0,86510 0,78350 0,08160 0,0109 

44 7 PREJUDICE 38 9 0,91140 0,83270 0,07870 0,0105 

45 6 TROUBLE 524 7 0,98630 0,91330 0,07300 0,0098 

46 5 CONTENT 518 7 0,98620 0,91330 0,07290 0,0097 

47 5 DISCIPLINE 18 10 0,85610 0,78350 0,07260 0,0097 

48 3 CONDESCENSION 4 13 0,66640 0,59470 0,07170 0,0096 

49 2 ASTONISHMENT 6 12 0,73250 0,66320 0,06930 0,0093 

50 2 BACKWARDNESS 6 12 0,73250 0,66320 0,06930 0,0093 

51 2 INDIFFERENCE 6 12 0,73250 0,66320 0,06930 0,0093 

52 2 INDISCRETION 6 12 0,73250 0,66320 0,06930 0,0093 
 

Таблица 31. Маркемный список Уильяма Сейлза 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RECONCILIATION 5 14 0,80370 0,42990 0,37380 0,0437 

2 49 CONSIDERATION 8 13 0,86780 0,51350 0,35430 0,0414 

3 48 SATISFACTION 15 12 0,92650 0,59390 0,33260 0,0388 

4 47 ENTERTAINMENT 6 13 0,83080 0,51350 0,31730 0,0371 

5 46 CONTEMPLATION 6 13 0,83080 0,51350 0,31730 0,0371 

6 45 ACKNOWLEDGMENT 3 14 0,71680 0,42990 0,28690 0,0335 

7 44 DESTRUCTION 16 11 0,93190 0,66870 0,26320 0,0307 

8 43 OPPORTUNITY 15 11 0,92650 0,66870 0,25780 0,0301 

9 42 REMEMBRANCE 13 11 0,91490 0,66870 0,24620 0,0288 

10 41 RESOLUTION 27 10 0,96010 0,73500 0,22510 0,0263 

11 40 ASSISTANCE 23 10 0,95230 0,73500 0,21730 0,0254 

12 39 FRIENDSHIP 21 10 0,94830 0,73500 0,21330 0,0249 

13 38 COMPASSION 20 10 0,94510 0,73500 0,21010 0,0245 

14 38 ASTONISHMENT 5 12 0,80370 0,59390 0,20980 0,0245 

15 36 ADMIRATION 18 10 0,93980 0,73500 0,20480 0,0239 

16 35 DIFFICULTY 14 10 0,92140 0,73500 0,18640 0,0218 

17 34 DISPLEASURE 7 11 0,85160 0,66870 0,18290 0,0214 

18 33 PERSEVERANCE 4 12 0,76710 0,59390 0,17320 0,0202 

19 32 HAPPINESS 28 9 0,96220 0,79040 0,17180 0,0201 

20 32 PUNISHMENT 12 10 0,90670 0,73500 0,17170 0,0201 

21 30 AFFECTION 27 9 0,96010 0,79040 0,16970 0,0198 

22 29 GENEROSITY 11 10 0,89920 0,73500 0,16420 0,0192 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  31 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

23 28 ADVANCEMENT 6 11 0,83080 0,66870 0,16210 0,0189 

24 28 EXPECTATION 6 11 0,83080 0,66870 0,16210 0,0189 

25 28 IMAGINATION 6 11 0,83080 0,66870 0,16210 0,0189 

26 25 CONFIDENCE 10 10 0,89080 0,73500 0,15580 0,0182 

27 24 GREATNESS 20 9 0,94510 0,79040 0,15470 0,0181 

28 23 REVERENCE 16 9 0,93190 0,79040 0,14150 0,0165 

29 22 CONCURRENCE 5 11 0,80370 0,66870 0,13500 0,0158 

30 22 DELIVERANCE 5 11 0,80370 0,66870 0,13500 0,0158 

31 20 ADVANTAGE 14 9 0,92140 0,79040 0,13100 0,0153 

32 19 OCCASION 28 8 0,96220 0,83770 0,12450 0,0145 

33 19 STRENGTH 28 8 0,96220 0,83770 0,12450 0,0145 

34 17 DELIBERATION 3 12 0,71680 0,59390 0,12290 0,0144 

35 16 PROSPERITY 7 10 0,85160 0,73500 0,11660 0,0136 

36 16 RESISTANCE 7 10 0,85160 0,73500 0,11660 0,0136 

37 14 AMBITION 21 8 0,94830 0,83770 0,11060 0,0129 

38 13 INFLUENCE 11 9 0,89920 0,79040 0,10880 0,0127 

39 12 VIOLENCE 19 8 0,94170 0,83770 0,10400 0,0121 

40 11 FORWARDNESS 4 11 0,76710 0,66870 0,09840 0,0115 

41 11 INDIGNATION 4 11 0,76710 0,66870 0,09840 0,0115 

42 9 MISFORTUNE 6 10 0,83080 0,73500 0,09580 0,0112 

43 9 OBLIGATION 6 10 0,83080 0,73500 0,09580 0,0112 

44 9 OPPOSITION 6 10 0,83080 0,73500 0,09580 0,0112 

45 9 PERFECTION 6 10 0,83080 0,73500 0,09580 0,0112 

46 9 TENDERNESS 6 10 0,83080 0,73500 0,09580 0,0112 

47 4 FIDELITY 16 8 0,93190 0,83770 0,09420 0,0110 

48 3 ASSURANCE 9 9 0,88190 0,79040 0,09150 0,0107 

49 3 CURIOSITY 9 9 0,88190 0,79040 0,09150 0,0107 

50 3 INNOCENCE 9 9 0,88190 0,79040 0,09150 0,0107 
 

Таблица 32. Маркемный список Уильяма Уичерли 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSIDERATION 11 13 0,85680 0,54740 0,30940 0,0640 

2 49 UNDERSTANDING 8 13 0,82820 0,54740 0,28080 0,0581 

3 48 SATISFACTION 9 12 0,83880 0,62160 0,21720 0,0449 

4 47 INQUISITIVENESS 2 15 0,60670 0,39450 0,21220 0,0439 

5 46 COMPLAISANCE 8 12 0,82820 0,62160 0,20660 0,0427 

6 45 OPPORTUNITY 16 11 0,88720 0,69110 0,19610 0,0406 

7 44 IMPERTINENCE  6 12 0,79400 0,62160 0,17240 0,0357 

8 43 CONFIDENCE 26 10 0,92000 0,75360 0,16640 0,0344 

9 42 AFFECTATION 10 11 0,84900 0,69110 0,15790 0,0327 

10 41 COVETOUSNESS 5 12 0,76980 0,62160 0,14820 0,0307 

11 40 FRIENDSHIP 19 10 0,89990 0,75360 0,14630 0,0303 

12 39 CONSCIENCE 17 10 0,89200 0,75360 0,13840 0,0286 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  32 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

13 38 CIRCUMSPECTION 2 14 0,60670 0,47160 0,13510 0,0280 

14 38 DISAPPOINTMENT 2 14 0,60670 0,47160 0,13510 0,0280 

15 36 IMPUDENCE 30 9 0,92750 0,80800 0,11950 0,0247 

16 35 ASTONISHMENT 4 12 0,73520 0,62160 0,11360 0,0235 

17 34 PLEASURE 54 8 0,95400 0,85480 0,09920 0,0205 

18 33 KNOWLEDGE 20 9 0,90380 0,80800 0,09580 0,0198 

19 32 INNOCENCE 18 9 0,89600 0,80800 0,08800 0,0182 

20 31 JEALOUSY 41 8 0,94180 0,85480 0,08700 0,0180 

21 30 AVERSION 38 8 0,93910 0,85480 0,08430 0,0174 

22 29 BASHFULNESS 5 11 0,76980 0,69110 0,07870 0,0163 

23 29 FORGIVENESS 5 11 0,76980 0,69110 0,07870 0,0163 

24 27 CREATURE 32 8 0,93010 0,85480 0,07530 0,0156 

25 26 OBLIGATION 8 10 0,82820 0,75360 0,07460 0,0154 

26 26 PATIENCE 31 8 0,92930 0,85480 0,07450 0,0154 

27 24 KINDNESS 27 8 0,92230 0,85480 0,06750 0,0140 

28 23 COMMENDATION 3 12 0,68510 0,62160 0,06350 0,0131 

29 23 REPREHENSION 3 12 0,68510 0,62160 0,06350 0,0131 

30 21 HAPPINESS 13 9 0,87040 0,80800 0,06240 0,0129 

31 20 FORTUNE 59 7 0,95630 0,89440 0,06190 0,0128 

32 19 ENTERTAINMENT 2 13 0,60670 0,54740 0,05930 0,0123 

33 19 DISSIMULATION 2 13 0,60670 0,54740 0,05930 0,0123 

34 17 EXPERIENCE 7 10 0,81220 0,75360 0,05860 0,0121 

35 17 PUNISHMENT 7 10 0,81220 0,75360 0,05860 0,0121 

36 15 COURAGE 48 7 0,94810 0,89440 0,05370 0,0111 

37 14 HONOUR 233 6 0,98520 0,93190 0,05330 0,0110 

38 13 REVENGE 39 7 0,93980 0,89440 0,04540 0,0094 

39 12 EXPECTATION 4 11 0,73520 0,69110 0,04410 0,0091 

40 12 IMAGINATION 4 11 0,73520 0,69110 0,04410 0,0091 

41 12 INCONSTANCY 4 11 0,73520 0,69110 0,04410 0,0091 

42 9 CIVILITY 18 8 0,89600 0,85480 0,04120 0,0085 

43 9 OBSCENITY 10 9 0,84900 0,80800 0,04100 0,0085 

44 7 COMPLIMENT 6 10 0,79400 0,75360 0,04040 0,0084 

45 6 MODESTY 33 7 0,93160 0,89440 0,03720 0,0077 

46 5 COWARDICE 9 9 0,83880 0,80800 0,03080 0,0064 

47 4 OCCASION 15 8 0,88300 0,85480 0,02820 0,0058 

48 4 PROMISE 27 7 0,92230 0,89440 0,02790 0,0058 

49 4 CAUTION 27 7 0,92230 0,89440 0,02790 0,0058 

50 4 PURPOSE 27 7 0,92230 0,89440 0,02790 0,0058 
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Срез 18-1 

Таблица 33. Маркемный список Джозефа Аддисона 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSIDERATION 64 13 0,9643 0,6489 0,3154 0,0358 

2 49 UNDERSTANDING 56 13 0,9596 0,6489 0,3107 0,0352 

3 48 ENTERTAINMENT 36 13 0,9404 0,6489 0,2915 0,0331 

4 47 SATISFACTION 103 12 0,978 0,7082 0,2698 0,0306 

5 46 CONTEMPLATION 25 13 0,9171 0,6489 0,2682 0,0304 

6 45 CHE(A/E)RFULNESS 57 12 0,9605 0,7082 0,2523 0,0286 

7 44 ENCOURAGEMENT 18 13 0,8928 0,6489 0,2439 0,0277 

8 43 IMAGINATION 159 11 0,985 0,7636 0,2214 0,0251 

9 42 INCONVENIENCE 13 13 0,862 0,6489 0,2131 0,0242 

10 41 OPPORTUNITY 65 11 0,9646 0,7636 0,201 0,0228 

11 40 RECONCILIATION 7 14 0,7868 0,5868 0,2 0,0227 

12 39 OBSERVATION 59 11 0,9613 0,7636 0,1977 0,0224 

13 38 SPECULATION 53 11 0,9573 0,7636 0,1937 0,0220 

14 37 ASTONISHMENT 19 12 0,8976 0,7082 0,1894 0,0215 

15 36 INDIFFERENCE 17 12 0,8873 0,7082 0,1791 0,0203 

16 36 MAGNIFICENCE 17 12 0,8873 0,7082 0,1791 0,0203 

17 34 DISAPPOINTMENT 6 14 0,7639 0,5868 0,1771 0,0201 

18 33 DESTRUCTION 34 11 0,9376 0,7636 0,174 0,0197 

19 32 IMMORTALITY 30 11 0,9294 0,7636 0,1658 0,0188 

20 31 IMPROVEMENT 28 11 0,9252 0,7636 0,1616 0,0183 

21 30 PERFECTION 83 10 0,9728 0,8122 0,1606 0,0182 

22 29 FRIENDSHIP 72 10 0,9686 0,8122 0,1564 0,0177 

23 28 MORTIFICATION 8 13 0,8044 0,6489 0,1555 0,0176 

24 27 DISADVANTAGE 13 12 0,862 0,7082 0,1538 0,0174 

25 27 IMPERFECTION 13 12 0,862 0,7082 0,1538 0,0174 

26 27 IMPERTINENCE 13 12 0,862 0,7082 0,1538 0,0174 

27 24 BENEVOLENCE 23 11 0,911 0,7636 0,1474 0,0167 

28 23 PROVIDENCE 53 10 0,9573 0,8122 0,1451 0,0165 

29 22 DIFFICULT(Y/IES) 12 12 0,8529 0,7082 0,1447 0,0164 

30 22 EXTRAVAGANCE 12 12 0,8529 0,7082 0,1447 0,0164 

31 20 COMPASSION 49 10 0,9542 0,8122 0,142 0,0161 

32 19 RESOLUTION 47 10 0,953 0,8122 0,1408 0,0160 

33 18 COMMISERATION 7 13 0,7868 0,6489 0,1379 0,0156 

34 18 DISCRETION 44 10 0,9501 0,8122 0,1379 0,0156 

35 16 SUPERSTITION 11 12 0,8432 0,7082 0,135 0,0153 

36 16 MISFORTUNE 41 10 0,9469 0,8122 0,1347 0,0153 

37 14 GOOD-NATURE 40 10 0,9457 0,8122 0,1335 0,0151 

38 13 REFLECTION 39 10 0,9446 0,8122 0,1324 0,0150 

39 12 ADMIRATION 38 10 0,9433 0,8122 0,1311 0,0149 

40 11 SIMPLICITY 37 10 0,9422 0,8122 0,13 0,0147 

41 10 TENDERNESS 35 10 0,9391 0,8122 0,1269 0,0144 

42 9 KNOWLEDGE 119 9 0,9804 0,8547 0,1257 0,0143 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  33 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

43 8 APPROBATION 17 11 0,8873 0,7636 0,1237 0,0140 

44 7 HAPPINESS 100 9 0,977 0,8547 0,1223 0,0139 

45 6 SUPERIORITY 16 11 0,8827 0,7636 0,1191 0,0135 

46 5 ADVANTAGE 82 9 0,9722 0,8547 0,1175 0,0133 

47 5 GREATNESS 82 9 0,9722 0,8547 0,1175 0,0133 

48 3 AFFLICTION 29 10 0,9273 0,8122 0,1151 0,0131 

49 2 CONDESCENSION 6 13 0,7639 0,6489 0,115 0,0130 

50 2 CONSCIOUSNESS 6 13 0,7639 0,6489 0,115 0,0130 

51 2 CONSTERNATION 6 13 0,7639 0,6489 0,115 0,0130 

52 2 INCONSISTENCY 6 13 0,7639 0,6489 0,115 0,0130 

53 2 SPRIGHTLINESS 6 13 0,7639 0,6489 0,115 0,0130 
 

Таблица 34. Маркемный список Джона Арбетнота 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 8 13 0,896 0,504 0,3922 0,0714 

2 49 ENCOURAGEMENT 7 13 0,881 0,504 0,3773 0,0687 

3 48 ACKNOWLEDGMENT 3 14 0,763 0,422 0,3404 0,0620 

4 47 OPPORTUNITY 8 11 0,896 0,656 0,2396 0,0436 

5 46 CONSCIENCE 11 10 0,92 0,723 0,1976 0,0360 

6 45 CARELESSNESS 3 12 0,763 0,582 0,1807 0,0329 

7 45 EXTRAVAGANCE 3 12 0,763 0,582 0,1807 0,0329 

8 43 CONSIDERATION 2 13 0,681 0,504 0,1776 0,0323 

9 43 DETERMINATION 2 13 0,681 0,504 0,1776 0,0323 

10 41 FRIENDSHIP 7 10 0,881 0,723 0,1581 0,0288 

11 40 IMAGINATION 4 11 0,808 0,656 0,1515 0,0276 

12 39 BUSINESS 37 8 0,97 0,833 0,1368 0,0249 

13 38 MISFORTUNE 5 10 0,844 0,723 0,1216 0,0221 

14 37 INTEREST 20 8 0,95 0,833 0,1164 0,0212 

15 36 CURIOSITY 8 9 0,896 0,782 0,1138 0,0207 

16 36 INFLUENCE 8 9 0,896 0,782 0,1138 0,0207 

17 34 CREATURE 16 8 0,942 0,833 0,1086 0,0198 

18 33 AFFECTATION 3 11 0,763 0,656 0,1063 0,0193 

19 33 PLEASURE 15 8 0,939 0,833 0,1061 0,0193 

20 31 DELIBERATION 2 12 0,681 0,582 0,0994 0,0181 

21 31 IMPERTINANCE 2 12 0,681 0,582 0,0994 0,0181 

22 31 SUPERSTITION 2 12 0,681 0,582 0,0994 0,0181 

23 28 PATIENCE 13 8 0,932 0,833 0,0984 0,0179 

24 27 OCCASION 12 8 0,927 0,833 0,0933 0,0170 

25 26 INTRIGUE 11 8 0,92 0,833 0,0871 0,0159 

26 25 CONFIDENCE 4 10 0,808 0,723 0,0849 0,0155 

27 25 GENEROSITY 4 10 0,808 0,723 0,0849 0,0155 

28 23 ADVANTAGE 6 9 0,865 0,782 0,0827 0,0151 

29 23 KNOWLEDGE 6 9 0,865 0,782 0,0827 0,0151 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  34 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

30 23 POSTERITY 6 9 0,865 0,782 0,0827 0,0151 

31 20 PURPOSE 21 7 0,952 0,877 0,0751 0,0137 

32 19 FIDELITY 9 8 0,905 0,833 0,0714 0,0130 

33 18 JUSTICE 16 7 0,942 0,877 0,0647 0,0118 

34 17 FAMILY 70 6 0,983 0,92 0,0635 0,0116 

35 16 DISTEMPER 5 9 0,844 0,782 0,0624 0,0114 

36 16 HAPPINESS 5 9 0,844 0,782 0,0624 0,0114 

37 16 VIRGINITY 5 9 0,844 0,782 0,0624 0,0114 

38 13 SECURITY 7 8 0,881 0,833 0,0476 0,0087 

39 12 HONOUR 31 6 0,965 0,92 0,0454 0,0083 

40 11 MANKIND 11 7 0,92 0,877 0,0432 0,0079 

41 11 SPIRITS 11 7 0,92 0,877 0,0432 0,0079 

42 9 MATTER 29 6 0,963 0,92 0,0431 0,0078 

43 8 ASSISTANCE 3 10 0,763 0,723 0,0397 0,0072 

44 8 DIFFICULT(Y/IES) 3 10 0,763 0,723 0,0397 0,0072 

45 8 EXPERIENCE 3 10 0,763 0,723 0,0397 0,0072 

46 8 PERSUASION 3 10 0,763 0,723 0,0397 0,0072 

47 8 REDEMPTION 3 10 0,763 0,723 0,0397 0,0072 

48 8 REFLECTION 3 10 0,763 0,723 0,0397 0,0072 

49 8 SIMPLICITY 3 10 0,763 0,723 0,0397 0,0072 

50 8 TENDERNESS 3 10 0,763 0,723 0,0397 0,0072 
 

Таблица 35. Маркемный список Мэри Эстел 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 73 13 0,9778 0,4731 0,5047 0,0400 

2 49 CONSIDERATION 19 13 0,9293 0,4731 0,4562 0,0362 

3 48 CONTEMPLATION 18 13 0,9248 0,4731 0,4517 0,0358 

4 47 DISAPPOINTMENT 6 14 0,8139 0,3816 0,4323 0,0343 

5 46 DISAGREEABLENESS 2 16 0,6157 0,1921 0,4236 0,0336 

6 45 CONTRADICTION 9 13 0,8592 0,4731 0,3861 0,0306 

7 44 ENCOURAGEMENT 8 13 0,848 0,4731 0,3749 0,0297 

8 43 SATISFACTION 17 12 0,9206 0,5611 0,3595 0,0285 

9 42 ENTERTAINMENT 6 13 0,8139 0,4731 0,3408 0,0270 

10 41 IMPROVEMENT 43 11 0,9668 0,6405 0,3263 0,0259 

11 40 CENSORIOUSNESS 3 14 0,7012 0,3816 0,3196 0,0253 

12 40 REASONABLENESS 3 14 0,7012 0,3816 0,3196 0,0253 

13 38 OPPORTUNITY 21 11 0,9343 0,6405 0,2938 0,0233 

14 37 DIFFICULT(Y/IES) 8 12 0,848 0,5611 0,2869 0,0228 

15 36 GRATIFICATION 4 13 0,7499 0,4731 0,2768 0,0220 

16 35 COMMENDATION 7 12 0,8328 0,5611 0,2717 0,0216 

17 35 IMPERTINENCE 7 12 0,8328 0,5611 0,2717 0,0216 

18 33 IMAGINATION 13 11 0,9 0,6405 0,2595 0,0206 

19 32 INDIFFERENCY 6 12 0,8139 0,5611 0,2528 0,0201 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  35 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

20 31 PERFECTION 35 10 0,9592 0,7108 0,2484 0,0197 

21 30 DISCOURAGEMENT 2 14 0,6157 0,3816 0,2341 0,0186 

22 29 FRIENDSHIP 25 10 0,943 0,7108 0,2322 0,0184 

23 28 COVETEOUSNESS 3 13 0,7012 0,4731 0,2281 0,0181 

24 27 INDISCRETION 5 12 0,7858 0,5611 0,2247 0,0178 

25 27 WATCHFULNESS 5 12 0,7858 0,5611 0,2247 0,0178 

26 25 ASSISTANCE 17 10 0,9206 0,7108 0,2098 0,0166 

27 25 MEDITATION 17 10 0,9206 0,7108 0,2098 0,0166 

28 23 APPROBATION 8 11 0,848 0,6405 0,2075 0,0165 

29 22 HAPPINESS 60 9 0,975 0,7717 0,2033 0,0161 

30 21 KNOWLEDGE 54 9 0,9726 0,7717 0,2009 0,0159 

31 21 EMPLOYMENT 15 10 0,9109 0,7108 0,2001 0,0159 

32 19 ADMIRATION 14 10 0,9071 0,7108 0,1963 0,0156 

33 18 EDUCATION 42 9 0,9657 0,7717 0,194 0,0154 

34 17 CONSOLATION 7 11 0,8328 0,6405 0,1923 0,0153 

35 17 EXPECTATION 7 11 0,8328 0,6405 0,1923 0,0153 

36 15 EXPERIENCE 13 10 0,9 0,7108 0,1892 0,0150 

37 15 EXCELLENCY 13 10 0,9 0,7108 0,1892 0,0150 

38 15 COMPLAISANCE 4 12 0,7499 0,5611 0,1888 0,0150 

39 15 IMPERFECTION 4 12 0,7499 0,5611 0,1888 0,0150 

40 15 RECOLLECTION 4 12 0,7499 0,5611 0,1888 0,0150 

41 10 ADVANTAGE 35 9 0,9592 0,7717 0,1875 0,0149 

42 9 MANAGEMENT 12 10 0,8925 0,7108 0,1817 0,0144 

43 8 OBSERVATION 6 11 0,8139 0,6405 0,1734 0,0138 

44 8 PROBABILITY 6 11 0,8139 0,6405 0,1734 0,0138 

45 6 DISCRETION 11 10 0,8829 0,7108 0,1721 0,0137 

46 5 TEMPTATION 10 10 0,8714 0,7108 0,1606 0,0127 

47 5 UNEASINESS 10 10 0,8714 0,7108 0,1606 0,0127 

48 3 ENJOYMENT 17 9 0,9206 0,7717 0,1489 0,0118 

49 3 INGENUITY 17 9 0,9206 0,7717 0,1489 0,0118 

50 3 NECESSITY 17 9 0,9206 0,7717 0,1489 0,0118 
 

Таблица 36. Маркемный список Джейн Баркер 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSIDERATION 45 13 0,9577 0,5861 0,3716 0,0489 

2 49 ENTERTAINMENT 18 13 0,9028 0,5861 0,3167 0,0416 

3 49 UNDERSTANDING 18 13 0,9028 0,5861 0,3167 0,0416 

4 47 SATISFACTION 52 12 0,9625 0,6546 0,3079 0,0405 

5 46 INDIFFERENCY 21 12 0,9155 0,6546 0,2609 0,0343 

6 45 OPPORTUNITY 58 11 0,9662 0,7183 0,2479 0,0326 

7 44 CONSTERNATION 7 13 0,797 0,5861 0,2109 0,0277 

8 44 IMPOSSIBILITY 7 13 0,797 0,5861 0,2109 0,0277 

9 42 CONFRATERNITY 6 13 0,7737 0,5861 0,1876 0,0247 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  36 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

10 42 CONTEMPLATION 6 13 0,7737 0,5861 0,1876 0,0247 

11 40 DIFFICULT(Y/IES) 52 10 0,9625 0,7753 0,1872 0,0246 

12 39 AUGMENTATION 9 12 0,8335 0,6546 0,1789 0,0235 

13 38 CONSOLATION 16 11 0,8925 0,7183 0,1742 0,0229 

14 37 FRIENDSHIP 32 10 0,9423 0,7753 0,167 0,022 

15 36 COMPLAISANCE 8 12 0,8165 0,6546 0,1619 0,0213 

16 35 RESOLUTION 28 10 0,9337 0,7753 0,1584 0,0208 

17 34 HAPPINESS 98 9 0,9797 0,8248 0,1549 0,0204 

18 33 AFFLICTION 25 10 0,9269 0,7753 0,1516 0,0199 

19 33 PUNISHMENT 25 10 0,9269 0,7753 0,1516 0,0199 

20 31 ASSISTANCE 24 10 0,924 0,7753 0,1487 0,0195 

21 30 PROVIDENCE 23 10 0,9207 0,7753 0,1454 0,0191 

22 29 AFFECTION 62 9 0,9686 0,8248 0,1438 0,0189 

23 28 EXPECTATION 11 11 0,8553 0,7183 0,137 0,018 

24 28 ACKNOWLEDGMENT 3 14 0,652 0,5151 0,1369 0,018 

25 26 TENDERNESS 19 10 0,9079 0,7753 0,1326 0,0174 

26 25 DISPLEASURE 10 11 0,8447 0,7183 0,1264 0,0166 

27 24 INNOCENCE 38 9 0,9501 0,8248 0,1253 0,0165 

28 23 INDISPOSITION 4 13 0,7086 0,5861 0,1225 0,0161 

29 22 ASTONISHMENT 6 12 0,7737 0,6546 0,1191 0,0157 

30 21 KNOWLEDGE 32 9 0,9423 0,8248 0,1175 0,0154 

31 21 NECESSITY 32 9 0,9423 0,8248 0,1175 0,0154 

32 19 INCONSTANCY 9 11 0,8335 0,7183 0,1152 0,0151 

33 19 POSSIBILITY 9 11 0,8335 0,7183 0,1152 0,0151 

34 19 PROHIBITION 9 11 0,8335 0,7183 0,1152 0,0151 

35 16 GENEROSITY 15 10 0,8868 0,7753 0,1115 0,0147 

36 16 MISFORTUNE 15 10 0,8868 0,7753 0,1115 0,0147 

37 14 CONFUSION 28 9 0,9337 0,8248 0,1089 0,0143 

38 13 EDUCATION 27 9 0,931 0,8248 0,1062 0,014 

39 12 KINDNESS 61 8 0,9678 0,8683 0,0995 0,0131 

40 11 BUSINESS 60 8 0,967 0,8683 0,0987 0,013 

41 11 CONSCIENCE 13 10 0,874 0,7753 0,0987 0,013 

42 11 REFLECTION 13 10 0,874 0,7753 0,0987 0,013 

43 8 CONVENIENCY 8 11 0,8165 0,7183 0,0982 0,0129 

44 8 INDIGNATION 8 11 0,8165 0,7183 0,0982 0,0129 

45 6 CREATURE 55 8 0,9646 0,8683 0,0963 0,0127 

46 5 DIVERSION 23 9 0,9207 0,8248 0,0959 0,0126 

47 4 COVETOUSNESS 5 12 0,7452 0,6546 0,0906 0,0119 

48 4 EXTRAVAGANCE 5 12 0,7452 0,6546 0,0906 0,0119 

49 4 UNWORTHINESS 5 12 0,7452 0,6546 0,0906 0,0119 

50 1 OPPOSITION 12 10 0,8653 0,7753 0,09 0,0118 
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Таблица 37. Маркемный список лорда Честерфилда 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 44 13 0,9519 0,5646 0,3873 0,0352 

2 49 DISAPPOINTMENT 11 14 0,8591 0,4871 0,372 0,0338 

3 48 CONSIDERATION 23 13 0,9186 0,5646 0,354 0,0322 

4 47 SELF-CONVERSATION 3 16 0,6706 0,3265 0,3441 0,0313 

5 46 GOOD-BREEDING 106 12 0,9771 0,6382 0,3389 0,0308 

6 45 DISSIMULATION 17 13 0,8961 0,5646 0,3315 0,0301 

7 44 COMPLAISANCE 36 12 0,9427 0,6382 0,3045 0,0277 

8 43 DIFFICULT(Y/IES) 35 12 0,9416 0,6382 0,3034 0,0276 

9 42 CONSCIOUSNESS 12 13 0,8669 0,5646 0,3023 0,0275 

10 41 SATISFACTION 27 12 0,9288 0,6382 0,2906 0,0264 

11 40 ENCOURAGEMENT 9 13 0,8379 0,5646 0,2733 0,0248 

12 39 OBSERVATION 66 11 0,9656 0,7057 0,2599 0,0236 

13 38 INATTENTION 31 11 0,936 0,7057 0,2303 0,0209 

14 37 OPPORTUNITY 30 11 0,9341 0,7057 0,2284 0,0208 

15 36 ENTERTAINMENT 6 13 0,7857 0,5646 0,2211 0,0201 

16 35 EXPERIENCE 114 10 0,9783 0,7638 0,2145 0,0195 

17 34 GRACEFULNESS 10 12 0,848 0,6382 0,2098 0,0191 

18 34 AWKWARDNESS 22 11 0,9154 0,7057 0,2097 0,0191 

19 32 VERSATILITY 20 11 0,9096 0,7057 0,2039 0,0185 

20 31 FRIENDSHIP 64 10 0,964 0,7638 0,2002 0,0182 

21 30 SUPERSTITION 9 12 0,8379 0,6382 0,1997 0,0181 

22 29 PERFECTION 58 10 0,9614 0,7638 0,1976 0,018 

23 28 IMPROVEMENT 18 11 0,901 0,7057 0,1953 0,0177 

24 27 POLITENESS 50 10 0,9567 0,7638 0,1929 0,0175 

25 27 EMBARRASSMENT 5 13 0,7573 0,5646 0,1927 0,0175 

26 27 GRATIFICATION 5 13 0,7573 0,5646 0,1927 0,0175 

27 24 AFFECTATION 16 11 0,8916 0,7057 0,1859 0,0169 

28 24 DISSATISFACTION 2 15 0,5929 0,4073 0,1856 0,0169 

29 22 DISADVANTAGE 8 12 0,8235 0,6382 0,1853 0,0168 

30 22 INDIFFERENCE 8 12 0,8235 0,6382 0,1853 0,0168 

31 22 INEXPERIENCE 8 12 0,8235 0,6382 0,1853 0,0168 

32 19 ACCOMPLISHMENT 3 14 0,6706 0,4871 0,1835 0,0167 

33 19 APPRENTICESHIP 3 14 0,6706 0,4871 0,1835 0,0167 

34 19 LICENTIOUSNESS 3 14 0,6706 0,4871 0,1835 0,0167 

35 16 CORRECTNESS 15 11 0,8864 0,7057 0,1807 0,0164 

36 16 IMAGINATION 15 11 0,8864 0,7057 0,1807 0,0164 

37 14 NEGLIGENCE 35 10 0,9416 0,7638 0,1778 0,0162 

38 13 KNOWLEDGE 327 9 0,9919 0,8149 0,177 0,0161 

39 12 ATTENTION 272 9 0,9905 0,8149 0,1756 0,016 

40 12 REFLECTION 33 10 0,9394 0,7638 0,1756 0,016 

41 10 DISSIPATION 13 11 0,8746 0,7057 0,1689 0,0153 

42 10 CARELESSNESS 7 12 0,8067 0,6382 0,1685 0,0153 

43 8 CONFIDENCE 27 10 0,9288 0,7638 0,165 0,015 

44 7 ADVANTAGE 81 9 0,9705 0,8149 0,1556 0,0141 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  37 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 APPROBATION 11 11 0,8591 0,7057 0,1534 0,0139 

46 6 INDIGNATION 11 11 0,8591 0,7057 0,1534 0,0139 

47 4 GENTLENESS 22 10 0,9154 0,7638 0,1516 0,0138 

48 3 EDUCATION 63 9 0,9637 0,8149 0,1488 0,0135 

49 2 ASTONISHMENT 6 12 0,7857 0,6382 0,1475 0,0134 

50 2 CHEERFULNESS 6 12 0,7857 0,6382 0,1475 0,0134 

51 2 PERSEVERANCE 6 12 0,7857 0,6382 0,1475 0,0134 
 

Таблица 38. Маркемный список Уильяма Конгрива 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 ACKNOWLEDGMENT 12 14 0,88150 0,42700 0,45450 0,0476 

2 49 UNDERSTANDING 10 13 0,86270 0,50930 0,35340 0,0370 

3 48 DISAPPOINTMENT 5 14 0,77240 0,42700 0,34540 0,0362 

4 48 RECONCILIATION 5 14 0,77240 0,42700 0,34540 0,0362 

5 46 CONSIDERATION 8 13 0,83780 0,50930 0,32850 0,0344 

6 46 CONTEMPLATION 8 13 0,83780 0,50930 0,32850 0,0344 

7 44 INDIFFERENCE 10 12 0,86270 0,58880 0,27390 0,0287 

8 43 COMMENDATION 9 12 0,85260 0,58880 0,26380 0,0276 

9 43 SATISFACTION 9 12 0,85260 0,58880 0,26380 0,0276 

10 41 EXPECTATION 16 11 0,90540 0,66320 0,24220 0,0254 

11 40 COMPLAISANCE 7 12 0,82130 0,58880 0,23250 0,0244 

12 39 CONTRIVANCE 14 11 0,89540 0,66320 0,23220 0,0243 

13 38 MORTIFICATION 4 13 0,73650 0,50930 0,22720 0,0238 

14 37 CONSCIENCE 30 10 0,94270 0,72970 0,21300 0,0223 

15 36 IMPERTINENCE 6 12 0,79870 0,58880 0,20990 0,0220 

16 35 FRIENDSHIP 25 10 0,93360 0,72970 0,20390 0,0214 

17 34 COMPASSION 23 10 0,93020 0,72970 0,20050 0,0210 

18 33 INGRATITUDE 10 11 0,86270 0,66320 0,19950 0,0209 

19 32 DISCRETION 16 10 0,90540 0,72970 0,17570 0,0184 

20 31 IMAGINATION 8 11 0,83780 0,66320 0,17460 0,0183 

21 30 ENTERTAINMENT 3 13 0,68300 0,50930 0,17370 0,0182 

22 30 CONTRADICTION 3 13 0,68300 0,50930 0,17370 0,0182 

23 30 DISSIMULATION 3 13 0,68300 0,50930 0,17370 0,0182 

24 30 ENCOURAGEMENT 3 13 0,68300 0,50930 0,17370 0,0182 

25 30 JUSTIFICATION 3 13 0,68300 0,50930 0,17370 0,0182 

26 30 PRECIPITATION 3 13 0,68300 0,50930 0,17370 0,0182 

27 24 APPROBATION 7 11 0,82130 0,66320 0,15810 0,0166 

28 23 AFFLICTION 12 10 0,88150 0,72970 0,15180 0,0159 

29 22 EXTRAVAGANCE 4 12 0,73650 0,58880 0,14770 0,0155 

30 22 INDISCRETION 4 12 0,73650 0,58880 0,14770 0,0155 

31 20 GENEROSITY 11 10 0,87320 0,72970 0,14350 0,0150 

32 19 HAPPINESS 22 9 0,92770 0,78880 0,13890 0,0146 

33 19 TREACHERY 22 9 0,92770 0,78880 0,13890 0,0146 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  38 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

34 17 RESIGNATION 6 11 0,79870 0,66320 0,13550 0,0142 

35 17 INCONSTANCY 6 11 0,79870 0,66320 0,13550 0,0142 

36 17 UNCERTAINTY 6 11 0,79870 0,66320 0,13550 0,0142 

37 14 CONFUSION 20 9 0,92250 0,78880 0,13370 0,0140 

38 13 EXPERIENCE 10 10 0,86270 0,72970 0,13300 0,0139 

39 13 CONFIDENCE 10 10 0,86270 0,72970 0,13300 0,0139 

40 13 REFLECTION 10 10 0,86270 0,72970 0,13300 0,0139 

41 13 TENDERNESS 10 10 0,86270 0,72970 0,13300 0,0139 

42 9 IMPUDENCE 19 9 0,91900 0,78880 0,13020 0,0136 

43 8 OCCASION 42 8 0,95580 0,83850 0,11730 0,0123 

44 7 ADVANTAGE 16 9 0,90540 0,78880 0,11660 0,0122 

45 7 KNOWLEDGE 16 9 0,90540 0,78880 0,11660 0,0122 

46 5 AFFECTATION 5 11 0,77240 0,66320 0,10920 0,0114 

47 5 DISPLEASURE 5 11 0,77240 0,66320 0,10920 0,0114 

48 5 FORGIVENESS 5 11 0,77240 0,66320 0,10920 0,0114 

49 2 OBLIGATION 8 10 0,83780 0,72970 0,10810 0,0113 

50 2 RESENTMENT 8 10 0,83780 0,72970 0,10810 0,0113 

51 2 TEMPTATION 8 10 0,83780 0,72970 0,10810 0,0113 
 

Таблица 39. Маркемный список Даниэля Дефо 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 55 14 0,92310 0,57000 0,35310 0,0380 

2 49 ACKNOWLEDGMENT 36 14 0,89450 0,57000 0,32450 0,0349 

3 48 CONSIDERATION 91 13 0,94830 0,63670 0,31160 0,0335 

4 47 SELF-PRESERVATION 8 16 0,73850 0,43020 0,30830 0,0332 

5 46 UNDERSTANDING 78 13 0,94140 0,63670 0,30470 0,0328 

6 45 CONSTERNATION 65 13 0,93250 0,63670 0,29580 0,0318 

7 44 ENCOURAGEMENT 52 13 0,92000 0,63670 0,28330 0,0305 

8 43 SATISFACTION 333 12 0,98280 0,69990 0,28290 0,0304 

9 42 ENTERTAINMENT 45 13 0,91070 0,63670 0,27400 0,0295 

10 41 MORTIFICATION 37 13 0,89640 0,63670 0,25970 0,0280 

11 40 DIFFICULT(Y/IES) 92 12 0,94900 0,69990 0,24910 0,0268 

12 39 IMPOSSIBILITY 21 13 0,84900 0,63670 0,21230 0,0228 

13 38 DESTRUCTION 154 11 0,96630 0,75760 0,20870 0,0225 

14 37 INDISPOSITION 9 13 0,75450 0,63670 0,11780 0,0127 

15 36 OBSERVATION 124 11 0,95950 0,75760 0,20190 0,0217 

16 35 DISCOURAGEMENT 10 14 0,76710 0,57000 0,19710 0,0212 

17 34 IMAGINATION 80 11 0,94250 0,75760 0,18490 0,0199 

18 34 INCONVENIENCE 16 13 0,82150 0,63670 0,18480 0,0199 

19 32 EXPECTATION 74 11 0,93940 0,75760 0,18180 0,0196 

20 31 THANKFULNESS 30 12 0,87930 0,69990 0,17940 0,0193 

21 30 NON-RESISTANCE 15 13 0,81500 0,63670 0,17830 0,0192 

22 29 ASSISTANCE 233 10 0,97680 0,80730 0,16950 0,0182 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  39 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

23 28 PREDESTINATION 8 14 0,73850 0,57000 0,16850 0,0181 

24 28 REASONABLENESS 8 14 0,73850 0,57000 0,16850 0,0181 

25 26 PROBABILITY 54 11 0,92180 0,75760 0,16420 0,0177 

26 25 DISSATISFACTION 5 15 0,66460 0,50080 0,16380 0,0176 

27 25 PROVIDENCE 180 10 0,97070 0,80730 0,16340 0,0176 

28 23 DISTURBANCE 50 11 0,91780 0,75760 0,16020 0,0172 

29 22 ASTONISHMENT 23 12 0,85720 0,69990 0,15730 0,0169 

30 21 CONTRADICTION 12 13 0,78950 0,63670 0,15280 0,0164 

31 20 EXPERIENCE 120 10 0,95840 0,80730 0,15110 0,0163 

32 19 MISFORTUNE 114 10 0,95690 0,80730 0,14960 0,0161 

33 18 REPENTANCE 111 10 0,95620 0,80730 0,14890 0,0160 

34 18 WICKEDNESS 110 10 0,95580 0,80730 0,14850 0,0160 

35 18 CONTRIVANCE 42 11 0,90590 0,75760 0,14830 0,0160 

36 15 RECONCILIATION 7 14 0,71740 0,57000 0,14740 0,0159 

37 14 UNREASONABLENESS 3 16 0,57650 0,43020 0,14630 0,0157 

38 13 CONSCIENCE 99 10 0,95190 0,80730 0,14460 0,0156 

39 12 PUNISHMENT 94 10 0,95010 0,80730 0,14280 0,0154 

40 11 PRINCIPLES 80 10 0,94250 0,80730 0,13520 0,0146 

41 10 ADVANTAGE 330 9 0,98270 0,84990 0,13280 0,0143 

42 9 FRIENDSHIP 74 10 0,93940 0,80730 0,13210 0,0142 

43 9 REFLECTION 74 10 0,93940 0,80730 0,13210 0,0142 

44 7 KNOWLEDGE 290 9 0,98110 0,84990 0,13120 0,0141 

45 6 MAGNIFICENCE 17 12 0,82760 0,69990 0,12770 0,0137 

46 5 IMPRESSION 66 10 0,93320 0,80730 0,12590 0,0136 

47 5 RESISTANCE 66 10 0,93320 0,80730 0,12590 0,0136 

48 3 COMPLIMENT 60 10 0,92790 0,80730 0,12060 0,0130 

49 2 REFRESHMENT 29 11 0,87670 0,75760 0,11910 0,0128 

50 2 CONFUSION 167 9 0,96870 0,84990 0,11880 0,0128 

 

Таблица 40. Маркемный список Генри Филдинга 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 49 14 0,91930 0,56510 0,35420 0,0374 

2 49 UNDERSTANDING 137 13 0,96560 0,63140 0,33420 0,0353 

3 48 CONSIDERATION 118 13 0,96090 0,63140 0,32950 0,0348 

4 47 DISSATISFACTION 15 15 0,81510 0,49620 0,31890 0,0337 

5 46 ENCOURAGEMENT 54 13 0,92520 0,63140 0,29380 0,0310 

6 45 SATISFACTION 195 12 0,97500 0,69490 0,28010 0,0296 

7 45 ENTERTAINMENT 44 13 0,91150 0,63140 0,28010 0,0296 

8 43 RECONCILIATION 18 14 0,83420 0,56510 0,26910 0,0284 

9 42 CONDESCENSION 26 13 0,87000 0,63140 0,23860 0,0252 

10 41 ASTONISHMENT 60 12 0,93160 0,69490 0,23670 0,0250 

11 40 CONTEMPLATION 25 13 0,86620 0,63140 0,23480 0,0248 

12 39 ACKNOWLEDGMENT 12 14 0,78810 0,56510 0,22300 0,0235 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  40 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

13 38 CONSTERNATION 19 13 0,83960 0,63140 0,20820 0,0220 

14 37 OBSERVATION 94 11 0,95230 0,75290 0,19940 0,0211 

15 36 MORTIFICATION 16 13 0,82250 0,63140 0,19110 0,0202 

16 35 GRATIFICATION 15 13 0,81510 0,63140 0,18370 0,0194 

17 35 INCONVENIENCE 15 13 0,81510 0,63140 0,18370 0,0194 

18 33 IMAGINATION 64 11 0,93460 0,75290 0,18170 0,0192 

19 32 EXPECTATION 57 11 0,92860 0,75290 0,17570 0,0185 

20 32 CHEARFULNESS 26 12 0,87000 0,69490 0,17510 0,0185 

21 30 INDIGNATION 56 11 0,92730 0,75290 0,17440 0,0184 

22 29 INDIFFERENCE 25 12 0,86620 0,69490 0,17130 0,0181 

23 29 FRIENDSHIP 194 10 0,97470 0,80370 0,17100 0,0181 

24 27 ASSISTANCE 192 10 0,97440 0,80370 0,17070 0,0180 

25 26 GOOD-BREEDING 24 12 0,86260 0,69490 0,16770 0,0177 

26 25 DESTRUCTION 49 11 0,91930 0,75290 0,16640 0,0176 

27 24 TENDERNESS 153 10 0,96900 0,80370 0,16530 0,0175 

28 23 SUPERIORITY 48 11 0,91810 0,75290 0,16520 0,0174 

29 22 DIFFICULT(Y/IES) 139 10 0,96660 0,80370 0,16290 0,0172 

30 21 INGRATITUDE 45 11 0,91370 0,75290 0,16080 0,0170 

31 20 IMPERTINENCE 22 12 0,85380 0,69490 0,15890 0,0168 

32 19 SPRIGHTLINESS 12 13 0,78810 0,63140 0,15670 0,0165 

33 19 UNWILLINGNESS 12 13 0,78810 0,63140 0,15670 0,0165 

34 17 MISFORTUNE 107 10 0,95730 0,80370 0,15360 0,0162 

35 17 REMEMBRANCE 41 11 0,90600 0,75290 0,15310 0,0162 

36 15 UNEASINESS 104 10 0,95610 0,80370 0,15240 0,0161 

37 14 FORGIVENESS 40 11 0,90420 0,75290 0,15130 0,0160 

38 13 COMPASSION 99 10 0,95450 0,80370 0,15080 0,0159 

39 12 GENEROSITY 94 10 0,95230 0,80370 0,14860 0,0157 

40 11 CONSCIENCE 93 10 0,95190 0,80370 0,14820 0,0156 

41 10 CONFIDENCE 89 10 0,95050 0,80370 0,14680 0,0155 

42 9 PUNISHMENT 83 10 0,94770 0,80370 0,14400 0,0152 

43 8 COMMENDATION 18 12 0,83420 0,69490 0,13930 0,0147 

44 8 SUPERSTITION 18 12 0,83420 0,69490 0,13930 0,0147 

45 6 HAPPINESS 315 9 0,98400 0,84680 0,13720 0,0145 

46 5 RESENTMENT 70 10 0,93900 0,80370 0,13530 0,0143 

47 4 AFFECTATION 32 11 0,88660 0,75290 0,13370 0,0141 

48 4 DELIBERATION 17 12 0,82800 0,69490 0,13310 0,0141 

49 4 DISADVANTAGE 17 12 0,82800 0,69490 0,13310 0,0141 

50 4 EXTRAVAGANCE 17 12 0,82800 0,69490 0,13310 0,0141 
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Таблица 41. Маркемный список Джона Гея 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 15 13 0,93240 0,50280 0,42960 0,0555 

2 49 ENCOURAGEMENT 8 13 0,88480 0,50280 0,38200 0,0493 

3 48 MORTIFICATION 5 13 0,82870 0,50280 0,32590 0,0421 

4 47 IMPERTINENCE 7 12 0,86840 0,58210 0,28630 0,0370 

5 46 IMAGINATION 14 11 0,92810 0,65650 0,27160 0,0351 

6 45 SATISFACTION 6 12 0,85110 0,58210 0,26900 0,0347 

7 45 SUPERSTITION 6 12 0,85110 0,58210 0,26900 0,0347 

8 43 ENTERTAINMENT 3 13 0,75060 0,50280 0,24780 0,0320 

9 43 CONTRADICTION 3 13 0,75060 0,50280 0,24780 0,0320 

10 41 DISAPPOINTMENT 2 14 0,66740 0,42150 0,24590 0,0318 

11 40 INDIFFERENCE 4 12 0,79650 0,58210 0,21440 0,0277 

12 39 EXPECTATION 6 11 0,85110 0,65650 0,19460 0,0251 

13 38 INCONSTANCY 5 11 0,82870 0,65650 0,17220 0,0222 

14 38 OBSERVATION 5 11 0,82870 0,65650 0,17220 0,0222 

15 36 DISCRETION 9 10 0,89520 0,72410 0,17110 0,0221 

16 35 CONSIDERATION 2 13 0,66740 0,50280 0,16460 0,0213 

17 35 CONSTERNATION 2 13 0,66740 0,50280 0,16460 0,0213 

18 35 DISPARAGEMENT 2 13 0,66740 0,50280 0,16460 0,0213 

19 32 CONFIDENCE 8 10 0,88480 0,72410 0,16070 0,0208 

20 31 FRIENDSHIP 7 10 0,86840 0,72410 0,14430 0,0186 

21 31 MISFORTUNE 7 10 0,86840 0,72410 0,14430 0,0186 

22 31 PERFECTION 7 10 0,86840 0,72410 0,14430 0,0186 

23 31 RESENTMENT 7 10 0,86840 0,72410 0,14430 0,0186 

24 27 PLEASURE 35 8 0,96540 0,83480 0,13060 0,0169 

25 26 ASSURANCE 11 9 0,91250 0,78330 0,12920 0,0167 

26 26 HAPPINESS 11 9 0,91250 0,78330 0,12920 0,0167 

27 24 RESOLUTION 6 10 0,85110 0,72410 0,12700 0,0164 

28 24 ASSISTANCE 6 10 0,85110 0,72410 0,12700 0,0164 

29 22 KNOWLEDGE 10 9 0,90630 0,78330 0,12300 0,0159 

30 21 VIRGINITY 9 9 0,89520 0,78330 0,11190 0,0145 

31 20 CREATURE 18 8 0,94210 0,83480 0,10730 0,0139 

32 20 INTEREST 18 8 0,94210 0,83480 0,10730 0,0139 

33 18 CONSCIENCE 5 10 0,82870 0,72410 0,10460 0,0135 

34 18 COMPLIMENT 5 10 0,82870 0,72410 0,10460 0,0135 

35 18 ADMIRATION 5 10 0,82870 0,72410 0,10460 0,0135 

36 15 IMPUDENCE 8 9 0,88480 0,78330 0,10150 0,0131 

37 14 FORTUNE 34 7 0,96420 0,87840 0,08580 0,0111 

38 13 COMMENDATION 2 12 0,66740 0,58210 0,08530 0,0110 

39 13 DIFFICULT(Y/IES) 2 12 0,66740 0,58210 0,08530 0,0110 

40 13 IMPARTIALITY 2 12 0,66740 0,58210 0,08530 0,0110 

41 13 INDISCRETION 2 12 0,66740 0,58210 0,08530 0,0110 

42 9 OCCASION 12 8 0,91670 0,83480 0,08190 0,0106 

43 8 QUALITY 28 7 0,95960 0,87840 0,08120 0,0105 

44 7 PATIENCE 11 8 0,91250 0,83480 0,07770 0,0100 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  41 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 PASSION 23 7 0,95270 0,87840 0,07430 0,0096 

46 5 EXPERIENCE 4 10 0,79650 0,72410 0,07240 0,0094 

47 5 APPARITION 4 10 0,79650 0,72410 0,07240 0,0094 

48 5 REPARATION 4 10 0,79650 0,72410 0,07240 0,0094 

49 5 TENDERNESS 4 10 0,79650 0,72410 0,07240 0,0094 

50 5 VENERATION 4 10 0,79650 0,72410 0,07240 0,0094 
 

Таблица 42. Маркемный список Элизы Хейвуд 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 36 14 0,9059 0,4493 0,4566 0,0333 

2 49 ECLAIRCISSEMENT 15 15 0,814 0,3615 0,4525 0,033 

3 48 MISUNDERSTANDING 6 16 0,6799 0,2719 0,408 0,0297 

4 48 RECONCILIATION 21 14 0,8571 0,4493 0,4078 0,0297 

5 46 CONSIDERATION 62 13 0,9382 0,5347 0,4035 0,0294 

6 45 UNDERSTANDING 48 13 0,9241 0,5347 0,3894 0,0284 

7 44 SELF-GRATIFICATION 3 17 0,5549 0,1814 0,3735 0,0272 

8 44 INCONSIDERATENESS 3 17 0,5549 0,1814 0,3735 0,0272 

9 42 GRATIFICATION 34 13 0,9018 0,5347 0,3671 0,0267 

10 41 MORTIFICATION 32 13 0,8957 0,5347 0,361 0,0263 

11 40 SATISFACTION 157 12 0,974 0,6154 0,3586 0,0261 

12 39 ENTERTAINMENT 30 13 0,8906 0,5347 0,3559 0,0259 

13 38 ACCOMPLISHMENT 13 14 0,7953 0,4493 0,346 0,0252 

14 37 ENCOURAGEMENT 20 13 0,8497 0,5347 0,315 0,0229 

15 36 CONSTERNATION 19 13 0,8444 0,5347 0,3097 0,0226 

16 36 INDISPOSITION 19 13 0,8444 0,5347 0,3097 0,0226 

17 34 COMPLAISANCE 45 12 0,9209 0,6154 0,3055 0,0223 

18 33 INDIFFERENCE 41 12 0,9154 0,6154 0,3 0,0219 

19 32 DISSIMULATION 17 13 0,8302 0,5347 0,2955 0,0215 

20 32 DISINTERESTEDNESS 2 17 0,4768 0,1814 0,2954 0,0215 

21 30 OPPORTUNITY 205 11 0,9795 0,6894 0,2901 0,0211 

22 29 ASTONISHMENT 33 12 0,8989 0,6154 0,2835 0,0206 

23 28 SPRIGHTLINESS 13 13 0,7953 0,5347 0,2606 0,019 

24 27 CONDESCENSION 12 13 0,785 0,5347 0,2503 0,0182 

25 27 CONSCIOUSNESS 12 13 0,785 0,5347 0,2503 0,0182 

26 27 DETERMINATION 12 13 0,785 0,5347 0,2503 0,0182 

27 24 DISSATISFACTION 4 15 0,6079 0,3615 0,2464 0,0179 

28 24 THOUGHTLESSNESS 4 15 0,6079 0,3615 0,2464 0,0179 

29 22 POSSIBILITY 38 11 0,9096 0,6894 0,2202 0,016 

30 21 TENDERNESS 117 10 0,9651 0,7529 0,2122 0,0155 

31 20 IMPOSSIBILITY 9 13 0,7457 0,5347 0,211 0,0154 

32 19 FRIENDSHIP 112 10 0,9634 0,7529 0,2105 0,0153 

33 18 SELF-PRESERVATION 2 16 0,4768 0,2719 0,2049 0,0149 

34 17 RESOLUTION 90 10 0,9546 0,7529 0,2017 0,0147 



885  

 
 

О к о н ч а н и е  т а б л.  42 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 16 CHEARFULNESS 15 12 0,814 0,6154 0,1986 0,0145 

36 15 PROBABILITY 29 11 0,8875 0,6894 0,1981 0,0144 

37 14 RESENTMENT 75 10 0,948 0,7529 0,1951 0,0142 

38 13 INCONSIDERATION 3 15 0,5549 0,3615 0,1934 0,0141 

39 12 CONSOLATION 27 11 0,8815 0,6894 0,1921 0,014 

40 12 CONTEMPLATION 8 13 0,7268 0,5347 0,1921 0,014 

41 12 INSENSIBILITY 8 13 0,7268 0,5347 0,1921 0,014 

42 12 PRECIPITATION 8 13 0,7268 0,5347 0,1921 0,014 

43 8 MISFORTUNE 67 10 0,942 0,7529 0,1891 0,0138 

44 7 APPROBATION 26 11 0,8779 0,6894 0,1885 0,0137 

45 7 REMEMBRANCE 26 11 0,8779 0,6894 0,1885 0,0137 

46 5 GENEROSITY 63 10 0,9394 0,7529 0,1865 0,0136 

47 4 INGRATITUDE 25 11 0,874 0,6894 0,1846 0,0134 

48 3 EXPECTATION 24 11 0,8699 0,6894 0,1805 0,0131 

49 3 DIFFICULT(Y/IES) 13 12 0,7953 0,6154 0,1799 0,0131 

50 1 ADMIRATION 55 10 0,9307 0,7529 0,1778 0,013 

51 1 IMPATIENCE 55 10 0,9307 0,7529 0,1778 0,013 

 

Таблица 43. Маркемный список леди Монтегю 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 14 13 0,92310 0,51130 0,41180 0,0547 

2 49 MAGNIFICENCE 27 12 0,95870 0,59150 0,36720 0,0488 

3 48 MORTIFICATION 7 13 0,85720 0,51130 0,34590 0,0459 

4 47 DISAPPOINTMENT 3 14 0,72720 0,42850 0,29870 0,0397 

5 46 ENTERTAINMENT 4 13 0,78030 0,51130 0,26900 0,0357 

6 45 SATISFACTION 5 12 0,81480 0,59150 0,22330 0,0296 

7 45 INDIFFERENCE 5 12 0,81480 0,59150 0,22330 0,0296 

8 43 CONSIDERATION 3 13 0,72720 0,51130 0,21590 0,0287 

9 42 IMAGINATION 8 11 0,87160 0,66670 0,20490 0,0272 

10 41 INDIGNATION 7 11 0,85720 0,66670 0,19050 0,0253 

11 40 REFLECTION 14 10 0,92310 0,73400 0,18910 0,0251 

12 40 GOOD-BREEDING 4 12 0,78030 0,59150 0,18880 0,0251 

13 38 CURIOSITY 35 9 0,96800 0,79280 0,17520 0,0233 

14 37 CONVENIENCY 6 11 0,83780 0,66670 0,17110 0,0227 

15 36 COMPLIMENT 9 10 0,88610 0,73400 0,15210 0,0202 

16 36 FRIENDSHIP 9 10 0,88610 0,73400 0,15210 0,0202 

17 34 PERFECTION 9 10 0,88610 0,73400 0,15210 0,0202 

18 33 HAPPINESS 20 9 0,94380 0,79280 0,15100 0,0200 

19 32 AFFECTATION 5 11 0,81480 0,66670 0,14810 0,0197 

20 31 DIVERSION 18 9 0,93830 0,79280 0,14550 0,0193 

21 30 PLEASURE 79 8 0,98520 0,84410 0,14110 0,0187 

22 29 INDISCRETION 3 12 0,72720 0,59150 0,13570 0,0180 

23 29 SUPERSTITION 3 12 0,72720 0,59150 0,13570 0,0180 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  43 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

24 29 WRETCHEDNESS 3 12 0,72720 0,59150 0,13570 0,0180 

25 26 ADVANTAGE 15 9 0,92770 0,79280 0,13490 0,0179 

26 25 CONTRADICTION 2 13 0,64450 0,51130 0,13320 0,0177 

27 25 SUBORDINATION 2 13 0,64450 0,51130 0,13320 0,0177 

28 23 GALLANTRY 13 9 0,91790 0,79280 0,12510 0,0166 

29 23 KNOWLEDGE 13 9 0,91790 0,79280 0,12510 0,0166 

30 21 ADMIRATION 7 10 0,85720 0,73400 0,12320 0,0164 

31 21 MISFORTUNE 7 10 0,85720 0,73400 0,12320 0,0164 

32 21 TENDERNESS 7 10 0,85720 0,73400 0,12320 0,0164 

33 18 OBSERVATION 4 11 0,78030 0,66670 0,11360 0,0151 

34 17 PARTIALITY 6 10 0,83780 0,73400 0,10380 0,0138 

35 16 AFFECTION 10 9 0,89560 0,79280 0,10280 0,0136 

36 15 PROSPECT 16 8 0,93210 0,84410 0,08800 0,0117 

37 14 CIVILITY 15 8 0,92770 0,84410 0,08360 0,0111 

38 13 OPINION 36 7 0,96900 0,88720 0,08180 0,0109 

39 12 DISCRETION 5 10 0,81480 0,73400 0,08080 0,0107 

40 12 WICKEDNESS 5 10 0,81480 0,73400 0,08080 0,0107 

41 10 SWEETNESS 8 9 0,87160 0,79280 0,07880 0,0105 

42 9 LIBERTY 31 7 0,96370 0,88720 0,07650 0,0102 

43 8 RESPECT 26 7 0,95670 0,88720 0,06950 0,0092 

44 8 QUALITY 26 7 0,95670 0,88720 0,06950 0,0092 

45 6 FORTUNE 25 7 0,95420 0,88720 0,06700 0,0089 

46 5 GOODNESS 12 8 0,91070 0,84410 0,06660 0,0088 

47 4 PASSION 22 7 0,94820 0,88720 0,06100 0,0081 

48 3 ENCHANTMENT 3 11 0,72720 0,66670 0,06050 0,0080 

49 3 EXPECTATION 3 11 0,72720 0,66670 0,06050 0,0080 

50 3 IMPORTUNITY 3 11 0,72720 0,66670 0,06050 0,0080 

51 3 POSSIBILITY 3 11 0,72720 0,66670 0,06050 0,0080 

52 3 PRODIGALITY 3 11 0,72720 0,66670 0,06050 0,0080 

53 3 REFRESHMENT 3 11 0,72720 0,66670 0,06050 0,0080 
 

Таблица 44. Маркемный список Эдварда Мура 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 ACKNOWLEDGMENT 3 14 0,7926 0,4425 0,3501 0,0565 

2 49 UNDERSTANDING 3 13 0,7926 0,515 0,2776 0,0448 

3 48 FRIENDSHIP 21 10 0,9545 0,7195 0,235 0,0379 

4 47 CATASTROPHE 6 11 0,8824 0,6561 0,2263 0,0365 

5 46 ENCOURAGEMENT 2 13 0,7219 0,515 0,2069 0,0334 

6 46 ENTERTAINMENT 2 13 0,7219 0,515 0,2069 0,0334 

7 46 CONSCIOUSNESS 2 13 0,7219 0,515 0,2069 0,0334 

8 43 CONTRIVANCE 5 11 0,8625 0,6561 0,2064 0,0333 

9 42 ASTONISHMENT 3 12 0,7926 0,5867 0,2059 0,0332 

10 41 FORGIVENESS 4 11 0,8329 0,6561 0,1768 0,0285 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  44 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

11 40 HAPPINESS 20 9 0,9524 0,7774 0,175 0,0282 

12 39 INNOCENCE 18 9 0,9482 0,7774 0,1708 0,0276 

13 38 CONSCIENCE 6 10 0,8824 0,7195 0,1629 0,0263 

14 37 VENGEANCE 15 9 0,9397 0,7774 0,1623 0,0262 

15 36 MISFORTUNE 5 10 0,8625 0,7195 0,143 0,0231 

16 35 DESPERATION 3 11 0,7926 0,6561 0,1365 0,0220 

17 35 RESIGNATION 3 11 0,7926 0,6561 0,1365 0,0220 

18 33 PATIENCE 25 8 0,9613 0,8259 0,1354 0,0219 

19 32 DIFFICULT(Y/IES) 2 12 0,7219 0,5867 0,1352 0,0218 

20 32 WRETCHEDNESS 2 12 0,7219 0,5867 0,1352 0,0218 

21 30 CREATURE 21 8 0,9545 0,8259 0,1286 0,0208 

22 29 BUSINESS 20 8 0,9524 0,8259 0,1265 0,0204 

23 28 KNOWLEDGE 7 9 0,8953 0,7774 0,1179 0,0190 

24 27 FORTUNE 64 7 0,9817 0,8681 0,1136 0,0183 

25 27 COMPASSION 4 10 0,8329 0,7195 0,1134 0,0183 

26 27 MANAGEMENT 4 10 0,8329 0,7195 0,1134 0,0183 

27 24 GOODNESS 13 8 0,9345 0,8259 0,1086 0,0175 

28 23 COMFORT 21 7 0,9545 0,8681 0,0864 0,0139 

29 22 ATTENTION 5 9 0,8625 0,7774 0,0851 0,0137 

30 21 PLEASURE 8 8 0,9063 0,8259 0,0804 0,0130 

31 20 POVERTY 17 7 0,9453 0,8681 0,0772 0,0125 

32 19 AFFLICTION 3 10 0,7926 0,7195 0,0731 0,0118 

33 19 CONVICTION 3 10 0,7926 0,7195 0,0731 0,0118 

34 19 PUNISHMENT 3 10 0,7926 0,7195 0,0731 0,0118 

35 19 REPENTANCE 3 10 0,7926 0,7195 0,0731 0,0118 

36 15 KINDNESS 7 8 0,8953 0,8259 0,0694 0,0112 

37 15 MISCHIEF 7 8 0,8953 0,8259 0,0694 0,0112 

38 15 PRUDENCE 7 8 0,8953 0,8259 0,0694 0,0112 

39 15 HEAVEN 44 6 0,9742 0,905 0,0692 0,0112 

40 11 DESTRUCTION 2 11 0,7219 0,6561 0,0658 0,0106 

41 11 IMAGINATION 2 11 0,7219 0,6561 0,0658 0,0106 

42 11 INGRATITUDE 2 11 0,7219 0,6561 0,0658 0,0106 

43 11 VINDICATION 2 11 0,7219 0,6561 0,0658 0,0106 

44 11 CONTENTMENT 2 11 0,7219 0,6561 0,0658 0,0106 

45 6 HONOUR 31 6 0,9664 0,905 0,0614 0,0099 

46 5 THOUGHT 11 7 0,9282 0,8681 0,0601 0,0097 

47 5 MADNESS 11 7 0,9282 0,8681 0,0601 0,0097 

48 5 PROMISE 11 7 0,9282 0,8681 0,0601 0,0097 

49 2 SECURITY 6 8 0,8824 0,8259 0,0565 0,0091 

50 2 OCCASION 6 8 0,8824 0,8259 0,0565 0,0091 
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Таблица 45. Маркемный список Сэмюэля Ричардсона 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 MISUNDERSTANDING 45 16 0,90280 0,50640 0,39640 0,0407 

2 49 RECONCILIATION 206 14 0,97010 0,62790 0,34220 0,0351 

3 48 IRRECONCILEABLENESS 5 19 0,65590 0,31750 0,33840 0,0347 

4 47 ACKNOWLEDG(E)MENT 39 15 0,89360 0,56790 0,32570 0,0334 

5 46 DISAPPOINTMENT 89 14 0,94060 0,62790 0,31270 0,0321 

6 45 CONSIDERATION 217 13 0,97150 0,68540 0,28610 0,0293 

7 44 CONDESCENSION 85 13 0,93880 0,68540 0,25340 0,0260 

8 43 ENCOURAGEMENT 84 13 0,93840 0,68540 0,25300 0,0259 

9 42 APPREHENSIVENESS 9 16 0,74220 0,50640 0,23580 0,0242 

10 41 UNDERSTANDING 56 13 0,91740 0,68540 0,23200 0,0238 

11 40 MORTIFICATION 51 13 0,91240 0,68540 0,22700 0,0233 

12 39 INCONSIDERATION 13 15 0,78790 0,56790 0,22000 0,0226 

13 38 IMPLACABLENESS 22 14 0,84540 0,62790 0,21750 0,0223 

14 37 SATISFACTION 130 12 0,95550 0,73910 0,21640 0,0222 

15 36 DIFFICULT(Y/IES) 117 12 0,95230 0,73910 0,21320 0,0219 

16 35 CONSCIOUSNESS 41 13 0,89720 0,68540 0,21180 0,0217 

17 35 CONTRADICTION 41 13 0,89720 0,68540 0,21180 0,0217 

18 33 PREPOSSESSION 32 13 0,87710 0,68540 0,19170 0,0197 

19 32 DETERMINATION 31 13 0,87480 0,68540 0,18940 0,0194 

20 31 INDIFFERENCE 63 12 0,92320 0,73910 0,18410 0,0189 

21 30 DISINTERESTEDNESS 4 17 0,61880 0,44380 0,17500 0,0179 

22 30 INCONVENIENCE 26 13 0,86000 0,68540 0,17460 0,0179 

23 30 PERVERSENESS 52 12 0,91330 0,73910 0,17420 0,0179 

24 27 DISPLEASURE 154 11 0,96160 0,78790 0,17370 0,0178 

25 26 INGENUOUSNESS 25 13 0,85670 0,68540 0,17130 0,0176 

26 25 COMPLAISANCE 49 12 0,90910 0,73910 0,17000 0,0174 

27 25 RECOLLECTION 49 12 0,90910 0,73910 0,17000 0,0174 

28 23 INDISPOSITION 24 13 0,85290 0,68540 0,16750 0,0172 

29 22 APPROBATION 119 11 0,95300 0,78790 0,16510 0,0169 

30 21 ENTERTAINMENT 23 13 0,84950 0,68540 0,16410 0,0168 

31 21 JUSTIFICATION 23 13 0,84950 0,68540 0,16410 0,0168 

32 19 FORGIVENESS 113 11 0,95110 0,78790 0,16320 0,0167 

33 19 OBSERVATION 113 11 0,95110 0,78790 0,16320 0,0167 

34 17 REFORMATION 104 11 0,94730 0,78790 0,15940 0,0163 

35 16 EXPECTATION 101 11 0,94610 0,78790 0,15820 0,0162 

36 16 PERSEVERANCE 41 12 0,89720 0,73910 0,15810 0,0162 

37 14 CONTRIVANCE 91 11 0,94140 0,78790 0,15350 0,0157 

38 14 INDIGNATION 90 11 0,94100 0,78790 0,15310 0,0157 

39 12 CENSORIOUSNESS 12 14 0,77930 0,62790 0,15140 0,0155 

40 11 DISAGREEABLENESS 5 16 0,65590 0,50640 0,14950 0,0153 

41 10 CONSOLATION 77 11 0,93380 0,78790 0,14590 0,0150 

42 9 GENEROSITY 241 10 0,97370 0,83040 0,14330 0,0147 

43 8 EARNESTNESS 70 11 0,92970 0,78790 0,14180 0,0145 

44 8 DISAPPROBATION 11 14 0,76930 0,62790 0,14140 0,0145 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  45 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 8 REMEMBRANCE 69 11 0,92910 0,78790 0,14120 0,0145 

46 5 FRIENDSHIP 213 10 0,97110 0,83040 0,14070 0,0144 

47 5 INDEPENDENCE 33 12 0,87980 0,73910 0,14070 0,0144 

48 5 CONFIDENCE 211 10 0,97080 0,83040 0,14040 0,0144 

49 2 HARD-HEARTEDNESS 7 15 0,70740 0,56790 0,13950 0,0143 

50 1 CHEERFULNESS 32 12 0,87710 0,73910 0,13800 0,0142 

 

Таблица 46. Маркемный список Энтони Шефтсбери 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISINTERESTEDNESS 4 17 0,78540 0,39490 0,39050 0,0735 

2 49 UNDERSTANDING 21 13 0,94450 0,65100 0,29350 0,0553 

3 48 ENTERTAINMENT 9 13 0,88520 0,65100 0,23420 0,0441 

4 47 SUPERSTITION 14 12 0,92140 0,71010 0,21130 0,0398 

5 46 CONSIDERATION 7 13 0,85890 0,65100 0,20790 0,0391 

6 45 SATISFACTION 9 12 0,88520 0,71010 0,17510 0,0330 

7 44 IMAGINATION 18 11 0,93660 0,76350 0,17310 0,0326 

8 43 COMPREHENSION 5 13 0,81760 0,65100 0,16660 0,0314 

9 42 SPECULATION 14 11 0,92140 0,76350 0,15790 0,0297 

10 41 ENTHUSIASM 26 10 0,95470 0,80920 0,14550 0,0274 

11 40 ENCOURAGEMENT 4 13 0,78540 0,65100 0,13440 0,0253 

12 39 PERFECTION 19 10 0,93930 0,80920 0,13010 0,0245 

13 38 PERSECUTION 9 11 0,88520 0,76350 0,12170 0,0229 

14 37 ADVANTAGE 40 9 0,96920 0,85040 0,11880 0,0224 

15 36 IMPROVEMENT 8 11 0,87500 0,76350 0,11150 0,0210 

16 35 SELF-INTEREST 5 12 0,81760 0,71010 0,10750 0,0202 

17 34 AFFECTION 24 9 0,95060 0,85040 0,10020 0,0189 

18 33 HAPPINESS 21 9 0,94450 0,85040 0,09410 0,0177 

19 33 ASSISTANCE 11 10 0,90300 0,80920 0,09380 0,0177 

20 33 DISCIPLINE 11 10 0,90300 0,80920 0,09380 0,0177 

21 33 FRIENDSHIP 11 10 0,90300 0,80920 0,09380 0,0177 

22 33 POLITENESS 11 10 0,90300 0,80920 0,09380 0,0177 

23 28 INTEREST 59 8 0,97880 0,88740 0,09140 0,0172 

24 27 GENEROSITY 10 10 0,89490 0,80920 0,08570 0,0161 

25 26 CONTEMPLATION 3 13 0,73590 0,65100 0,08490 0,0160 

26 25 PLEASURE 43 8 0,97160 0,88740 0,08420 0,0159 

27 24 AFFECTATION 6 11 0,84120 0,76350 0,07770 0,0146 

28 24 DISTURBANCE 6 11 0,84120 0,76350 0,07770 0,0146 

29 24 INSPIRATION 6 11 0,84120 0,76350 0,07770 0,0146 

30 24 SELFISHNESS 6 11 0,84120 0,76350 0,07770 0,0146 

31 20 PRIVILEGE 15 9 0,92670 0,85040 0,07630 0,0144 

32 19 DISAGREEMENT 4 12 0,78540 0,71010 0,07530 0,0142 

33 19 INDIFFERENCE 4 12 0,78540 0,71010 0,07530 0,0142 

34 19 SOCIABLENESS 4 12 0,78540 0,71010 0,07530 0,0142 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  46 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 16 LICENTIOUSNESS 2 14 0,65750 0,58910 0,06840 0,0129 

36 16 MYSTERIOUSNESS 2 14 0,65750 0,58910 0,06840 0,0129 

37 14 EXPERIENCE 8 10 0,87500 0,80920 0,06580 0,0124 

38 14 SIMPLICITY 8 10 0,87500 0,80920 0,06580 0,0124 

39 14 IMPOSTURE 13 9 0,91610 0,85040 0,06570 0,0124 

40 11 KNOWLEDGE 25 8 0,95280 0,88740 0,06540 0,0123 

41 10 MANKIND 76 7 0,98340 0,92040 0,06300 0,0119 

42 9 PASSION 55 7 0,97660 0,92040 0,05620 0,0106 

43 8 CORRECTNESS 5 11 0,81760 0,76350 0,05410 0,0102 

44 7 LIBERTY 46 7 0,97300 0,92040 0,05260 0,0099 

45 6 ADMIRATION 7 10 0,85890 0,80920 0,04970 0,0094 

46 6 RESENTMENT 7 10 0,85890 0,80920 0,04970 0,0094 

47 4 HUMANITY 17 8 0,93370 0,88740 0,04630 0,0087 

48 3 SCIENCE 35 7 0,96510 0,92040 0,04470 0,0084 

49 3 EDUCATION 10 9 0,89490 0,85040 0,04450 0,0084 

50 1 GOODNESS 16 8 0,93080 0,88740 0,04340 0,0082 

 

Таблица 47. Маркемный список Ричарда Стила 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 151 13 0,977 0,754 0,2231 0,0383 

2 50 CONSIDERATION 151 13 0,977 0,754 0,2231 0,0383 

3 48 ENTERTAINMENT 76 13 0,958 0,754 0,204 0,035 

4 47 DISAPPOINTMENT 28 14 0,9 0,71 0,1901 0,0326 

5 46 SATISFACTION 189 12 0,981 0,797 0,1844 0,0316 

6 45 ENCOURAGEMENT 44 13 0,932 0,754 0,1777 0,0305 

7 44 CIRCUMSPECTION 19 14 0,868 0,71 0,1579 0,0271 

8 43 CONTEMPLATION 31 13 0,907 0,754 0,1524 0,0261 

9 42 CONTRADICTION 30 13 0,904 0,754 0,1499 0,0257 

10 41 ACKNOWLEDGMENT 16 14 0,851 0,71 0,1417 0,0243 

11 40 IMAGINATION 135 11 0,975 0,836 0,139 0,0238 

12 39 OBSERVATION 121 11 0,972 0,836 0,1363 0,0234 

13 38 CHE(A/E)RFULNESS 45 12 0,933 0,797 0,136 0,0233 

14 37 MISUNDERSTANDING 7 16 0,749 0,617 0,1324 0,0227 

15 36 OPPORTUNITY 102 11 0,967 0,836 0,1315 0,0226 

16 35 INDIFFERENCE 40 12 0,925 0,797 0,1283 0,022 

17 34 DIFFICULT(Y/IES) 39 12 0,923 0,797 0,1262 0,0217 

18 33 DISSATISFACTION 9 15 0,786 0,664 0,122 0,0209 

19 32 APPROBATION 73 11 0,957 0,836 0,1211 0,0208 

20 31 TRANQUILLITY 34 12 0,913 0,797 0,1167 0,02 

21 30 IMPERTINENCE 33 12 0,912 0,797 0,115 0,0197 

22 29 CONSCIOUSNESS 19 13 0,868 0,754 0,1133 0,0194 

23 28 SPECULATION 55 11 0,945 0,836 0,1088 0,0187 

24 27 DISADVANTAGE 30 12 0,904 0,797 0,1076 0,0185 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  47 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

25 26 EXPECTATION 51 11 0,941 0,836 0,1049 0,018 

26 25 FRIENDSHIP 125 10 0,973 0,87 0,1027 0,0176 

27 24 IMPROVEMENT 48 11 0,937 0,836 0,1014 0,0174 

28 23 COMPLAISANCE 27 12 0,898 0,797 0,1009 0,0173 

29 22 SUPERIORITY 47 11 0,936 0,836 0,1002 0,0172 

30 21 MISFORTUNE 105 10 0,968 0,87 0,0977 0,0168 

31 20 EXTRAVAGANCE 26 12 0,894 0,797 0,0976 0,0167 

32 20 REFLECTION 103 10 0,967 0,87 0,0972 0,0167 

33 20 RESOLUTION 102 10 0,967 0,87 0,0971 0,0167 

34 17 BENEVOLENCE 43 11 0,93 0,836 0,0941 0,0161 

35 16 DESTRUCTION 40 11 0,925 0,836 0,0892 0,0153 

36 16 INDIGNATION 40 11 0,925 0,836 0,0892 0,0153 

37 16 TENDERNESS 78 10 0,959 0,87 0,0892 0,0153 

38 13 IMPERFECTION 23 12 0,885 0,797 0,0887 0,0152 

39 12 ADMIRATION 73 10 0,957 0,87 0,0867 0,0149 

40 11 PERFECTION 72 10 0,956 0,87 0,0859 0,0147 

41 10 GOOD-BREEDING 22 12 0,881 0,797 0,084 0,0144 

42 9 HAPPINESS 187 9 0,981 0,9 0,0809 0,0139 

43 8 KNOWLEDGE 184 9 0,981 0,9 0,0806 0,0138 

44 8 ADVANTAGE 179 9 0,98 0,9 0,0803 0,0138 

45 6 AFFLICTION 57 10 0,946 0,87 0,076 0,013 

46 5 CONSCIENCE 56 10 0,946 0,87 0,0754 0,0129 

47 4 SIMPLICITY 54 10 0,944 0,87 0,0736 0,0126 

48 3 ASSISTANCE 53 10 0,943 0,87 0,0727 0,0125 

49 3 DISCRETION 53 10 0,943 0,87 0,0727 0,0125 

50 1 CONFIDENCE 52 10 0,942 0,87 0,0716 0,0123 
 

Таблица 48. Маркемный список Джонатана Свифта 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 127 13 0,9653 0,7776 0,1877 0,0493 

2 49 CONSIDERATION 101 13 0,9578 0,7776 0,1802 0,0474 

3 48 ENCOURAGEMENT 97 13 0,956 0,7776 0,1784 0,0469 

4 47 MISREPRESENTATION 10 17 0,7656 0,6092 0,1564 0,0411 

5 46 SATISFACTION 130 12 0,9663 0,8159 0,1504 0,0395 

6 45 DIFFICULT(Y/IES) 106 12 0,9594 0,8159 0,1435 0,0377 

7 44 FREETHINKING 70 12 0,9423 0,8159 0,1264 0,0332 

8 43 DISAPPOINTMENT 20 14 0,8466 0,7371 0,1095 0,0288 

9 42 INTELLIGENCE 49 12 0,9204 0,8159 0,1045 0,0275 

10 41 REFORMATION 91 11 0,954 0,8506 0,1034 0,0272 

11 40 PRINCIPLES 221 10 0,9798 0,881 0,0988 0,026 

12 39 DISCOURAGEMENT 18 14 0,8358 0,7371 0,0987 0,0259 

13 38 CONSCIENCE 209 10 0,9786 0,881 0,0976 0,0257 

14 37 DESTRUCTION 64 11 0,9377 0,8506 0,0871 0,0229 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  48 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

15 36 DISADVANTAGE 38 12 0,9012 0,8159 0,0853 0,0224 

16 36 CONTROVERSY 62 11 0,9358 0,8506 0,0852 0,0224 

17 34 IMAGINATION 57 11 0,9307 0,8506 0,0801 0,0211 

18 33 CONTRADICTION 22 13 0,8556 0,7776 0,078 0,0205 

19 32 ADVANTAGE 309 9 0,9849 0,9075 0,0774 0,0203 

20 31 ASSISTANCE 102 10 0,958 0,881 0,077 0,0202 

21 30 IMPROVEMENT 52 11 0,9247 0,8506 0,0741 0,0195 

22 29 INDIGNATION 47 11 0,9174 0,8506 0,0668 0,0176 

23 28 FRIENDSHIP 77 10 0,9468 0,881 0,0658 0,0173 

24 27 EXPERIENCE 75 10 0,9456 0,881 0,0646 0,017 

25 26 ENTERTAINMENT 19 13 0,8412 0,7776 0,0636 0,0167 

26 25 KNOWLEDGE 146 9 0,9697 0,9075 0,0622 0,0163 

27 24 ACKNOWLEDGMENT 13 14 0,7989 0,7371 0,0618 0,0162 

28 23 MISFORTUNE 70 10 0,9423 0,881 0,0613 0,0161 

29 23 OPPOSITION 70 10 0,9423 0,881 0,0613 0,0161 

30 21 OBSERVATION 43 11 0,9115 0,8506 0,0609 0,016 

31 21 PERSECUTION 43 11 0,9115 0,8506 0,0609 0,016 

32 19 INTEREST 387 8 0,9878 0,9313 0,0565 0,0148 

33 18 PERFECTION 60 10 0,9338 0,881 0,0528 0,0139 

34 17 COMPREHENSION 17 13 0,8302 0,7776 0,0526 0,0138 

35 16 DISCIPLINE 59 10 0,933 0,881 0,052 0,0137 

36 15 EXPECTATION 38 11 0,9012 0,8506 0,0506 0,0133 

37 14 OPPRESSION 53 10 0,9263 0,881 0,0453 0,0119 

38 13 PUNISHMENT 50 10 0,9216 0,881 0,0406 0,0107 

39 12 ADVANCEMENT 33 11 0,8911 0,8506 0,0405 0,0106 

40 11 SUPERSTITION 22 12 0,8556 0,8159 0,0397 0,0104 

41 10 DETERMINATION 15 13 0,8157 0,7776 0,0381 0,01 

42 10 INCONVENIENCE 15 13 0,8157 0,7776 0,0381 0,01 

43 8 OPINION 498 7 0,9904 0,9531 0,0373 0,0098 

44 7 PLEASURE 139 8 0,9683 0,9313 0,037 0,0097 

45 7 SECURITY 139 8 0,9683 0,9313 0,037 0,0097 

46 5 DEPENDENCE 47 10 0,9174 0,881 0,0364 0,0096 

47 5 PROVIDENCE 47 10 0,9174 0,881 0,0364 0,0096 

48 3 DISAFFECTION 21 12 0,8515 0,8159 0,0356 0,0094 

49 2 INGRATITUDE 31 11 0,8856 0,8506 0,035 0,0092 

50 1 CONFIDENCE 46 10 0,9155 0,881 0,0345 0,0091 
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Срез 18-2 

Таблица 49. Маркемный список Джейн Остен 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 115 14 0,9515 0,5049 0,4466 0,0349 

2 49 DISINTERESTEDNESS 6 17 0,6611 0,2558 0,4053 0,0316 

3 48 CONSIDERATION 101 13 0,9457 0,5831 0,3626 0,0283 

4 47 UNDERSTANDING 95 13 0,9434 0,5831 0,3603 0,0281 

5 46 CONSCIOUSNESS 85 13 0,938 0,5831 0,3549 0,0277 

6 45 ENCOURAGEMENT 81 13 0,9358 0,5831 0,3527 0,0275 

7 44 DISAPPROBATION 22 14 0,8359 0,5049 0,331 0,0258 

8 44 INCONVENIENCE 55 13 0,9132 0,5831 0,3301 0,0258 

9 42 RESPECTABILITY 20 14 0,8255 0,5049 0,3206 0,0250 

10 41 EMBARRASSMENT 45 13 0,8981 0,5831 0,315 0,0246 

11 40 RECONCILIATION 18 14 0,8143 0,5049 0,3094 0,0242 

12 39 SATISFACTION 161 12 0,963 0,655 0,308 0,0240 

13 38 MORTIFICATION 35 13 0,8785 0,5831 0,2954 0,0231 

14 37 ASTONISHMENT 99 12 0,9451 0,655 0,2901 0,0226 

15 36 GRATIFICATION 32 13 0,871 0,5831 0,2879 0,0225 

16 35 THOUGHTLESSNESS 8 15 0,7081 0,4235 0,2846 0,0222 

17 35 INDIFFERENCE 87 12 0,9392 0,655 0,2842 0,0222 

18 35 DIFFICULT(Y/IES) 87 12 0,9392 0,655 0,2842 0,0222 

19 32 RECOLLECTION 66 12 0,9246 0,655 0,2696 0,0210 

20 31 CHEERFULNESS 51 12 0,9074 0,655 0,2524 0,0197 

21 30 COMPREHENSION 21 13 0,8313 0,5831 0,2482 0,0194 

22 29 INDEPENDENCE 47 12 0,9013 0,655 0,2463 0,0192 

23 28 SELF-CONSEQUENCE 6 15 0,6611 0,4235 0,2376 0,0185 

24 28 TRANQUILLITY 41 12 0,8914 0,655 0,2364 0,0185 

25 26 INTERFERENCE 40 12 0,8895 0,655 0,2345 0,0183 

26 26 THOUGHTFULNESS 10 14 0,7391 0,5049 0,2342 0,0183 

27 24 DETERMINATION 18 13 0,8143 0,5831 0,2312 0,0180 

28 24 IMPOSSIBILITY 18 13 0,8143 0,5831 0,2312 0,0180 

29 22 INCOMPREHENSIBILITY 1 19 0,3127 0,0854 0,2273 0,0177 

30 21 EXPECTATION 95 11 0,9434 0,721 0,2224 0,0174 

31 20 OBSERVATION 90 11 0,9411 0,721 0,2201 0,0172 

32 19 INSENSIBILITY 16 13 0,801 0,5831 0,2179 0,0170 

33 18 WRETCHEDNESS 31 12 0,8679 0,655 0,2129 0,0166 

34 17 UNWILLINGNESS 15 13 0,7917 0,5831 0,2086 0,0163 

35 16 IMAGINATION 71 11 0,9289 0,721 0,2079 0,0162 

36 16 DISSATISFACTION 5 15 0,6305 0,4235 0,207 0,0162 

37 14 SENSIBILITY 69 11 0,9272 0,721 0,2062 0,0161 

38 13 CONSOLATION 66 11 0,9246 0,721 0,2036 0,0159 

39 13 SELF-IMPORTANCE 8 14 0,7081 0,5049 0,2032 0,0159 

40 11 APPROBATION 65 11 0,9236 0,721 0,2026 0,0158 

41 10 PROBABILITY 62 11 0,921 0,721 0,2 0,0156 

42 9 COMPANIONABLENESS 2 17 0,4532 0,2558 0,1974 0,0154 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  49 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

43 8 COMMENDATION 25 12 0,8491 0,655 0,1941 0,0152 

44 7 SELF-CONDEMNATION 3 16 0,5337 0,3401 0,1936 0,0151 

45 7 SUPERCILIOUSNESS 3 16 0,5337 0,3401 0,1936 0,0151 

46 5 ATTACHMENT 204 10 0,9693 0,7772 0,1921 0,0150 

47 4 CONTEMPLATION 13 13 0,7738 0,5831 0,1907 0,0149 

48 3 PERSEVERANCE 24 12 0,8452 0,655 0,1902 0,0148 

49 3 REMEMBRANCE 53 11 0,9106 0,721 0,1896 0,0148 

50 1 RELATIONSHIP 23 12 0,8406 0,655 0,1856 0,0145 

 

Таблица 50. Маркемный список Роберта Бейджа 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSIDERATION 35 13 0,9527 0,6882 0,2645 0,0449 

2 49 UNDERSTANDING 28 13 0,9435 0,6882 0,2553 0,0433 

3 48 DISAPPOINTMENT 10 14 0,8602 0,6334 0,2268 0,0385 

4 47 SATISFACTION 23 12 0,931 0,7403 0,1907 0,0324 

5 46 GRATIFICATION 10 13 0,8602 0,6882 0,172 0,0292 

6 45 BENEVOLENCE 32 11 0,9496 0,7878 0,1618 0,0274 

7 44 COMPLAISANCE 15 12 0,9001 0,7403 0,1598 0,0271 

8 43 OPPORTUNITY 26 11 0,9392 0,7878 0,1514 0,0257 

9 42 IMPERTINENCE 13 12 0,8876 0,7403 0,1473 0,025 

10 41 POLITENESS 77 10 0,975 0,8294 0,1456 0,0247 

11 40 DISINTERESTEDNESS 2 17 0,6074 0,4622 0,1452 0,0246 

12 39 FRIENDSHIP 67 10 0,9721 0,8294 0,1427 0,0242 

13 38 TRANQUILLITY 12 12 0,8805 0,7403 0,1402 0,0238 

14 37 IMAGINATION 20 11 0,922 0,7878 0,1342 0,0228 

15 36 ASTONISHMENT 11 12 0,872 0,7403 0,1317 0,0223 

16 35 CONTRADICTION 7 13 0,8188 0,6882 0,1306 0,0222 

17 34 HAPPINESS 103 9 0,981 0,865 0,116 0,0197 

18 33 CONDESCENSION 6 13 0,7979 0,6882 0,1097 0,0186 

19 33 EMBARRASSMENT 6 13 0,7979 0,6882 0,1097 0,0186 

20 33 MORTIFICATION 6 13 0,7979 0,6882 0,1097 0,0186 

21 30 RESOLUTION 25 10 0,9368 0,8294 0,1074 0,0182 

22 30 DIFFICULT(Y/IES) 25 10 0,9368 0,8294 0,1074 0,0182 

23 28 NECESSITY 66 9 0,9719 0,865 0,1069 0,0181 

24 28 APPROBATION 14 11 0,8947 0,7878 0,1069 0,0181 

25 28 OBSERVATION 14 11 0,8947 0,7878 0,1069 0,0181 

26 25 CONFIDENCE 24 10 0,934 0,8294 0,1046 0,0177 

27 25 OBLIGATION 24 10 0,934 0,8294 0,1046 0,0177 

28 23 AFFECTION 55 9 0,9681 0,865 0,1031 0,0175 

29 22 COMPASSION 22 10 0,9288 0,8294 0,0994 0,0169 

30 22 GENEROSITY 22 10 0,9288 0,8294 0,0994 0,0169 

31 22 REFLECTION 22 10 0,9288 0,8294 0,0994 0,0169 

32 19 ATTENTION 45 9 0,9618 0,865 0,0968 0,0164 



895  

 
 

О к о н ч а н и е  т а б л.  50 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

33 18 MISFORTUNE 21 10 0,9254 0,8294 0,096 0,0163 

34 18 RESENTMENT 21 10 0,9254 0,8294 0,096 0,0163 

35 16 INDIFFERENCE 8 12 0,8346 0,7403 0,0943 0,016 

36 15 REMEMBRANCE 12 11 0,8805 0,7878 0,0927 0,0157 

37 14 SENTIMENT 36 9 0,9536 0,865 0,0886 0,015 

38 13 KNOWLEDGE 34 9 0,9515 0,865 0,0865 0,0147 

39 12 GRATITUDE 33 9 0,9506 0,865 0,0856 0,0145 

40 11 PLEASURE 107 8 0,9815 0,8966 0,0849 0,0144 

41 10 CONSOLATION 11 11 0,872 0,7878 0,0842 0,0143 

42 10 EXPECTATION 11 11 0,872 0,7878 0,0842 0,0143 

43 10 SENSIBILITY 11 11 0,872 0,7878 0,0842 0,0143 

44 7 CONTEMPLATION 5 13 0,7688 0,6882 0,0806 0,0137 

45 7 INCONVENIENCE 5 13 0,7688 0,6882 0,0806 0,0137 

46 5 RECOLLECTION 7 12 0,8188 0,7403 0,0785 0,0133 

47 4 EXPERIENCE 16 10 0,9055 0,8294 0,0761 0,0129 

48 4 TENDERNESS 16 10 0,9055 0,8294 0,0761 0,0129 

49 2 GOODNESS 52 8 0,9664 0,8966 0,0698 0,0118 

50 1 OCCASION 49 8 0,9646 0,8966 0,068 0,0115 
 

Таблица 51. Маркемный список Эдмонда Берка 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-PRESERVATION 27 16 0,8443 0,4752 0,3691 0,0344 

2 49 DISINTERESTEDNESS 14 17 0,77 0,4079 0,3621 0,0338 

3 48 CONSIDERATION 437 13 0,986 0,6691 0,3169 0,0296 

4 47 RESPONSIBILITY 62 14 0,9122 0,6072 0,305 0,0285 

5 46 UNDERSTANDING 150 13 0,9601 0,6691 0,291 0,0272 

6 45 SUPERINTENDENCE 23 15 0,8278 0,5419 0,2859 0,0267 

7 44 DISQUALIFICATION 13 16 0,7603 0,4752 0,2851 0,0266 

8 43 JUSTIFICATION 114 13 0,9473 0,6691 0,2782 0,026 

9 42 CONTRADICTION 88 13 0,9342 0,6691 0,2651 0,0247 

10 42 DISSATISFACTION 19 15 0,8064 0,5419 0,2645 0,0247 

11 40 ACKNOWLEDGMENT 35 14 0,8671 0,6072 0,2599 0,0243 

12 39 ENCOURAGEMENT 69 13 0,9193 0,6691 0,2502 0,0233 

13 38 SATISFACTION 220 12 0,9717 0,7269 0,2448 0,0228 

14 37 SUBORDINATION 62 13 0,9122 0,6691 0,2431 0,0227 

15 36 DISAPPOINTMENT 27 14 0,8443 0,6072 0,2371 0,0221 

16 35 RECONCILIATION 26 14 0,8409 0,6072 0,2337 0,0218 

17 34 DIFFICULT(Y/IES) 149 12 0,9598 0,7269 0,2329 0,0217 

18 33 QUALIFICATION 47 13 0,8914 0,6691 0,2223 0,0207 

19 32 INDEPENDENCE 115 12 0,9479 0,7269 0,221 0,0206 

20 31 INTERFERENCE 84 12 0,9316 0,7269 0,2047 0,0191 

21 31 TRANQUILLITY 84 12 0,9316 0,7269 0,2047 0,0191 

22 31 INCONVENIENCE 38 13 0,8736 0,6691 0,2045 0,0191 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  51 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

23 31 DISAPPROBATION 20 14 0,8116 0,6072 0,2044 0,0191 

24 27 DELIBERATION 82 12 0,9301 0,7269 0,2032 0,019 

25 26 DESTRUCTION 271 11 0,9768 0,779 0,1978 0,0185 

26 25 CHIEF-JUSTICE 75 12 0,9244 0,7269 0,1975 0,0184 

27 24 IMAGINATION 198 11 0,9683 0,779 0,1893 0,0177 

28 23 INDIFFERENCE 64 12 0,9143 0,7269 0,1874 0,0175 

29 22 CIRCUMSPECTION 17 14 0,7931 0,6072 0,1859 0,0173 

30 21 OPPRESSION 294 10 0,9789 0,8235 0,1554 0,0145 

31 20 OBSERVATION 161 11 0,9625 0,779 0,1835 0,0171 

32 19 CONTEMPLATION 29 13 0,851 0,6691 0,1819 0,017 

33 18 IMPOSSIBILITY 28 13 0,8479 0,6691 0,1788 0,0167 

34 18 REFORMATION 141 11 0,9577 0,779 0,1787 0,0167 

35 16 PROSECUTION 133 11 0,9553 0,779 0,1763 0,0165 

36 15 MISMANAGEMENT 27 13 0,8443 0,6691 0,1752 0,0163 

37 14 GRATIFICATION 26 13 0,8409 0,6691 0,1718 0,016 

38 14 ACCOMPLISHMENT 15 14 0,7789 0,6072 0,1717 0,016 

39 14 PRINCIPLES 1244 10 0,9952 0,8235 0,1717 0,016 

40 11 ACQUIESCENCE 50 12 0,8965 0,7269 0,1696 0,0158 

41 11 RECOLLECTION 50 12 0,8965 0,7269 0,1696 0,0158 

42 11 APPROBATION 116 11 0,9485 0,779 0,1695 0,0158 

43 8 PREVARICATION 25 13 0,837 0,6691 0,1679 0,0157 

44 7 ASTONISHMENT 48 12 0,8934 0,7269 0,1665 0,0155 

45 7 SUPERSTITION 48 12 0,8934 0,7269 0,1665 0,0155 

46 7 IMPEACHMENT 110 11 0,9453 0,779 0,1663 0,0155 

47 7 INDIGNATION 109 11 0,9449 0,779 0,1659 0,0155 

48 3 LICENTIOUSNESS 14 14 0,77 0,6072 0,1628 0,0152 

49 3 RECAPITULATION 14 14 0,77 0,6072 0,1628 0,0152 

50 1 CONFIDENCE 312 10 0,9802 0,8235 0,1567 0,0146 
 

Таблица 52. Маркемный список Фанни Берни 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 247 14 0,9746 0,5772 0,3974 0,033 

2 49 DISINTERESTEDNESS 9 17 0,7115 0,3645 0,347 0,0288 

3 48 CONSIDERATION 178 13 0,9646 0,6432 0,3214 0,0267 

4 47 EMBARRASSMENT 129 13 0,9518 0,6432 0,3086 0,0256 

5 46 DISSATISFACTION 20 15 0,814 0,5078 0,3062 0,0254 

6 45 CONSCIOUSNESS 118 13 0,9481 0,6432 0,3049 0,0253 

7 44 MORTIFICATION 105 13 0,9432 0,6432 0,3 0,0249 

8 43 DISAPPROBATION 38 14 0,8761 0,5772 0,2989 0,0248 

9 42 CONSTERNATION 99 13 0,9403 0,6432 0,2971 0,0247 

10 41 CONDESCENSION 87 13 0,9338 0,6432 0,2906 0,0241 

11 40 GRATIFICATION 72 13 0,9228 0,6432 0,2796 0,0232 

12 39 ENCOURAGEMENT 69 13 0,9203 0,6432 0,2771 0,023 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  52 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

13 38 SATISFACTION 323 12 0,9799 0,7048 0,2751 0,0229 

14 37 DIFFICULT(Y/IES) 179 12 0,9648 0,7048 0,26 0,0216 

15 36 CIRCUMSPECTION 24 14 0,8342 0,5772 0,257 0,0214 

16 35 UNDERSTANDING 189 13 0,8972 0,6432 0,254 0,0211 

17 34 ASTONISHMENT 144 12 0,9571 0,7048 0,2523 0,021 

18 33 DETERMINATION 48 13 0,8942 0,6432 0,251 0,0209 

19 32 RECOLLECTION 140 12 0,9555 0,7048 0,2507 0,0208 

20 31 RECONCILIATION 22 14 0,8244 0,5772 0,2472 0,0205 

21 30 ACKNOWLEDGMENT 20 14 0,814 0,5772 0,2368 0,0197 

22 29 INDIFFERENCE 99 12 0,9403 0,7048 0,2355 0,0196 

23 28 INSENSIBILITY 39 13 0,8783 0,6432 0,2351 0,0195 

24 28 IMPRACTICABILITY 7 16 0,6712 0,4367 0,2345 0,0195 

25 26 IMPERTINENCE 85 12 0,9329 0,7048 0,2281 0,019 

26 25 PREPOSSESSION 35 13 0,8693 0,6432 0,2261 0,0188 

27 24 RESPONSIBILITY 18 14 0,8026 0,5772 0,2254 0,0187 

28 23 INCONVENIENCE 34 13 0,8668 0,6432 0,2236 0,0186 

29 23 IMPOSSIBILITY 34 13 0,8668 0,6432 0,2236 0,0186 

30 21 SELF-COMPLACENCY 10 15 0,7265 0,5078 0,2187 0,0182 

31 20 COMMISERATION 31 13 0,8583 0,6432 0,2151 0,0179 

32 19 DISPLEASURE 225 11 0,9631 0,7605 0,2116 0,0176 

33 18 TRANQUILLITY 63 12 0,9139 0,7048 0,2091 0,0174 

34 17 PERTURBATION 62 12 0,9128 0,7048 0,208 0,0173 

35 16 EXTRAVAGANCE 61 12 0,9115 0,7048 0,2067 0,0172 

36 15 THOUGHTLESSNESS 9 15 0,7115 0,5078 0,2037 0,0169 

37 14 EXPECTATION 161 11 0,9614 0,7605 0,2009 0,0167 

38 13 REMONSTRANCE 55 12 0,9044 0,7048 0,1996 0,0166 

39 12 BENEVOLENCE 152 11 0,9593 0,7605 0,1988 0,0165 

40 11 DISTURBANCE 146 11 0,9575 0,7605 0,197 0,0164 

41 10 DELIBERATION 52 12 0,9 0,7048 0,1952 0,0162 

42 10 INDEPENDENCE 52 12 0,9 0,7048 0,1952 0,0162 

43 10 SUSCEPTIBILITY 14 14 0,7719 0,5772 0,1947 0,0162 

44 7 APPROBATION 137 11 0,9548 0,7605 0,1943 0,0161 

45 7 IMAGINATION 137 11 0,9548 0,7605 0,1943 0,0161 

46 5 INTELLIGENCE 50 12 0,8972 0,7048 0,1924 0,016 

47 4 SENSIBILITY 128 11 0,9514 0,7605 0,1909 0,0159 

48 3 CONSOLATION 127 11 0,9511 0,7605 0,1906 0,0158 

49 2 INDIGNATION 124 11 0,9499 0,7605 0,1894 0,0157 

50 1 SELF-SUFFICIENCY 8 15 0,6932 0,5078 0,1854 0,0154 

 

 

 

 



898  

 
 

Таблица 53. Маркемный список Уильяма Годвина 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISINTERESTEDNESS 6 17 0,7055 0,2541 0,4514 0,0337 

2 49 SELF-COMPLACENCY 14 15 0,8323 0,4215 0,4108 0,0307 

3 48 DISAPPOINTMENT 28 14 0,9069 0,5028 0,4041 0,0302 

4 47 UNDERSTANDING 107 13 0,9776 0,5805 0,3971 0,0297 

5 46 CONSIDERATION 100 13 0,9762 0,5805 0,3957 0,0296 

6 45 GRATIFICATION 43 13 0,9401 0,5805 0,3596 0,0269 

7 44 CONSCIOUSNESS 39 13 0,9329 0,5805 0,3524 0,0263 

8 43 DETERMINATION 26 13 0,9004 0,5805 0,3199 0,0239 

9 42 RECOLLECTION 70 12 0,9653 0,6535 0,3118 0,0233 

10 41 ASTONISHMENT 66 12 0,9631 0,6535 0,3096 0,0231 

11 40 CONTEMPLATION 23 13 0,8885 0,5805 0,308 0,0230 

12 39 MORTIFICATION 22 13 0,8836 0,5805 0,3031 0,0227 

13 38 EXPOSTULATION 20 13 0,8739 0,5805 0,2934 0,0219 

14 37 IMPENETRABLENESS 4 16 0,6304 0,3382 0,2922 0,0218 

15 36 TRANQUILLITY 42 12 0,9384 0,6535 0,2849 0,0213 

16 35 SELF-POSSESSION 10 14 0,7862 0,5028 0,2834 0,0212 

17 35 DISAPPROBATION 10 14 0,7862 0,5028 0,2834 0,0212 

18 33 INDEPENDENCE 34 12 0,9235 0,6535 0,27 0,0202 

19 33 SATISFACTION 34 12 0,9235 0,6535 0,27 0,0202 

20 31 DISCRIMINATION 9 14 0,7712 0,5028 0,2684 0,0201 

21 30 IMAGINATION 129 11 0,9816 0,7194 0,2622 0,0196 

22 29 CONDESCENSION 15 13 0,8408 0,5805 0,2603 0,0195 

23 28 DIFFICULT(Y/IES) 29 12 0,9099 0,6535 0,2564 0,0192 

24 27 PERSEVERANCE 28 12 0,9069 0,6535 0,2534 0,0189 

25 26 INSENSIBILITY 14 13 0,8323 0,5805 0,2518 0,0188 

26 26 ADVENTUROUSNESS 5 15 0,6724 0,4215 0,2509 0,0188 

27 24 OBSERVATION 77 11 0,9689 0,7194 0,2495 0,0186 

28 23 BENEVOLENCE 71 11 0,9658 0,7194 0,2464 0,0184 

29 22 INGENUOUSNESS 13 13 0,8223 0,5805 0,2418 0,0181 

30 21 SUPERSTITION 24 12 0,8929 0,6535 0,2394 0,0179 

31 20 INDIGNATION 56 11 0,9561 0,7194 0,2367 0,0177 

32 19 ENCOURAGEMENT 12 13 0,8126 0,5805 0,2321 0,0173 

33 19 INCONVENIENCE 12 13 0,8126 0,5805 0,2321 0,0173 

34 19 SUPERCILIOUSNESS 3 16 0,5702 0,3382 0,232 0,0173 

35 16 DESTRUCTION 49 11 0,9489 0,7194 0,2295 0,0172 

36 15 SENSIBILITY 45 11 0,9435 0,7194 0,2241 0,0168 

37 14 PERSECUTION 44 11 0,9421 0,7194 0,2227 0,0166 

38 13 CHEERFULNESS 20 12 0,8739 0,6535 0,2204 0,0165 

39 12 APPROBATION 41 11 0,9368 0,7194 0,2174 0,0162 

40 11 SELF-APPROBATION 4 15 0,6304 0,4215 0,2089 0,0156 

41 11 DISSATISFACTION 4 15 0,6304 0,4215 0,2089 0,0156 

42 11 THOUGHTLESSNESS 4 15 0,6304 0,4215 0,2089 0,0156 

43 11 INDIFFERENCE 18 12 0,8616 0,6535 0,2081 0,0156 

44 7 SUPERIORITY 34 11 0,9235 0,7194 0,2041 0,0153 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  53 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 ACCOMPLISHMENT 6 14 0,7055 0,5028 0,2027 0,0152 

46 5 CONFIDENCE 106 10 0,9774 0,7754 0,202 0,0151 

47 5 DELIBERATION 17 12 0,8555 0,6535 0,202 0,0151 

48 5 MAGNIFICENCE 17 12 0,8555 0,6535 0,202 0,0151 

49 5 EXPECTATION 33 11 0,9208 0,7194 0,2014 0,0151 

50 5 UNCERTAINTY 33 11 0,9208 0,7194 0,2014 0,0151 
 

Таблица 54. Маркемный список Оливера Голдсмита 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 12 14 0,8563 0,3844 0,4719 0,0368 

2 49 CONSTERNATION 12 13 0,8563 0,4768 0,3795 0,0296 

3 48 CIRCUMSPECTION 6 14 0,7586 0,3844 0,3742 0,0291 

4 48 LICENTIOUSNESS 6 14 0,7586 0,3844 0,3742 0,0291 

5 46 SATISFACTION 29 12 0,9367 0,5649 0,3718 0,0290 

6 45 TRANQUILLITY 20 12 0,9101 0,5649 0,3452 0,0269 

7 44 RECONCILIATION 5 14 0,7229 0,3844 0,3385 0,0264 

8 43 DISSIMULATION 8 13 0,8031 0,4768 0,3263 0,0254 

9 43 UNDERSTANDING 8 13 0,8031 0,4768 0,3263 0,0254 

10 41 DESTRUCTION 40 11 0,9573 0,646 0,3113 0,0242 

11 40 ASTONISHMENT 12 12 0,8563 0,5649 0,2914 0,0227 

12 39 APPROBATION 29 11 0,9367 0,646 0,2907 0,0226 

13 38 INDIGNATION 23 11 0,9212 0,646 0,2752 0,0214 

14 37 MAGNIFICENCE 10 12 0,8341 0,5649 0,2692 0,0210 

15 36 FRIENDSHIP 60 10 0,9714 0,7151 0,2563 0,0200 

16 35 CHEERFULNESS 9 12 0,8201 0,5649 0,2552 0,0199 

17 35 INDIFFERENCE 9 12 0,8201 0,5649 0,2552 0,0199 

18 35 PERSEVERANCE 9 12 0,8201 0,5649 0,2552 0,0199 

19 32 INGRATITUDE 18 11 0,9003 0,646 0,2543 0,0198 

20 31 ASSISTANCE 54 10 0,9681 0,7151 0,253 0,0197 

21 30 RESENTMENT 46 10 0,9624 0,7151 0,2473 0,0193 

22 29 ENCOURAGEMENT 5 13 0,7229 0,4768 0,2461 0,0192 

23 29 INSENSIBILITY 5 13 0,7229 0,4768 0,2461 0,0192 

24 29 MORTIFICATION 5 13 0,7229 0,4768 0,2461 0,0192 

25 26 BENEVOLENCE 16 11 0,8877 0,646 0,2417 0,0188 

26 26 SUPERIORITY 16 11 0,8877 0,646 0,2417 0,0188 

27 24 EXTRAVAGANCE 8 12 0,8031 0,5649 0,2382 0,0186 

28 23 RESOLUTION 36 10 0,9519 0,7151 0,2368 0,0184 

29 22 ACCOMPLISHMENT 3 14 0,6183 0,3844 0,2339 0,0182 

30 21 CONTROVERSY 13 11 0,8656 0,646 0,2196 0,0171 

31 20 OPPOSITION 26 10 0,9293 0,7151 0,2142 0,0167 

32 19 CONFIDENCE 25 10 0,9265 0,7151 0,2114 0,0165 

33 19 DIFFICULT(Y/IES) 25 10 0,9265 0,7151 0,2114 0,0165 

34 19 SUBMISSION 25 10 0,9265 0,7151 0,2114 0,0165 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  54 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 16 PUNISHMENT 24 10 0,9235 0,7151 0,2084 0,0162 

36 15 CONDESCENSION 4 13 0,6808 0,4768 0,204 0,0159 

37 15 CONSCIOUSNESS 4 13 0,6808 0,4768 0,204 0,0159 

38 15 PRECIPITATION 4 13 0,6808 0,4768 0,204 0,0159 

39 12 RESISTANCE 22 10 0,9172 0,7151 0,2021 0,0157 

40 11 HAPPINESS 69 9 0,9747 0,7742 0,2005 0,0156 

41 11 HOSPITALITY 11 11 0,8462 0,646 0,2002 0,0156 

42 9 TENDERNESS 21 10 0,9134 0,7151 0,1983 0,0154 

43 8 UNEASINESS 20 10 0,9101 0,7151 0,195 0,0152 

44 7 WRETCHEDNESS 6 12 0,7586 0,5649 0,1937 0,0151 

45 6 SIMPLICITY 19 10 0,9053 0,7151 0,1902 0,0148 

46 5 ADVANTAGE 46 9 0,9624 0,7742 0,1882 0,0147 

47 5 INTREPIDITY 10 11 0,8341 0,646 0,1881 0,0147 

48 3 COMPASSION 18 10 0,9003 0,7151 0,1852 0,0144 

49 3 GENEROSITY 18 10 0,9003 0,7151 0,1852 0,0144 

50 3 IMPORTANCE 18 10 0,9003 0,7151 0,1852 0,0144 

51 3 MODERATION 18 10 0,9003 0,7151 0,1852 0,0144 
 

Таблица 55. Маркемный список Томаса Холкрофта 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-GRATIFICATION 5 17 0,7122 0,3062 0,406 0,038 

2 49 DISSATISFACTION 11 15 0,8264 0,4579 0,3685 0,0345 

3 48 UNDERSTANDING 71 13 0,9657 0,6039 0,3618 0,0339 

4 47 DETERMINATION 48 13 0,9489 0,6039 0,345 0,0323 

5 46 DISAPPOINTMENT 17 14 0,8731 0,5322 0,3409 0,0319 

6 45 DIFFICULT(Y/IES) 94 12 0,9739 0,6723 0,3016 0,0282 

7 44 RECOLLECTION 82 12 0,9706 0,6723 0,2983 0,0279 

8 43 GRATIFICATION 23 13 0,8996 0,6039 0,2957 0,0277 

9 42 CONSIDERATION 22 13 0,8961 0,6039 0,2922 0,0274 

10 41 SATISFACTION 54 12 0,954 0,6723 0,2817 0,0264 

11 40 CONTRADICTION 17 13 0,8731 0,6039 0,2692 0,0252 

12 39 INSIGNIFICANCE 8 14 0,7846 0,5322 0,2524 0,0236 

13 38 ASTONISHMENT 28 12 0,9149 0,6723 0,2426 0,0227 

14 38 CONSCIOUSNESS 13 13 0,846 0,6039 0,2421 0,0227 

15 36 IMAGINATION 92 11 0,9734 0,7347 0,2387 0,0224 

16 35 OPPORTUNITY 91 11 0,9731 0,7347 0,2384 0,0223 

17 34 DISINTERESTEDNESS 2 17 0,5237 0,3062 0,2175 0,0204 

18 33 ENCOURAGEMENT 10 13 0,8157 0,6039 0,2118 0,0198 

19 33 IMPOSSIBILITY 10 13 0,8157 0,6039 0,2118 0,0198 

20 31 BENEVOLENCE 43 11 0,9436 0,7347 0,2089 0,0196 

21 30 INDIGNATION 32 11 0,9261 0,7347 0,1914 0,0179 

22 29 APPROBATION 31 11 0,9237 0,7347 0,189 0,0177 

23 29 WRETCHEDNESS 14 12 0,8538 0,6723 0,1815 0,017 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  55 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

24 27 DISSIMULATION 8 13 0,7846 0,6039 0,1807 0,0169 

25 27 SENSIBILITY 28 11 0,9149 0,7347 0,1802 0,0169 

26 27 DISAPPROBATION 5 14 0,7122 0,5322 0,18 0,0169 

27 27 DISCRIMINATION 5 14 0,7122 0,5322 0,18 0,0169 

28 27 RECONCILIATION 5 14 0,7122 0,5322 0,18 0,0169 

29 22 EXPECTATION 27 11 0,9127 0,7347 0,178 0,0167 

30 21 FRIENDSHIP 66 10 0,9631 0,7887 0,1744 0,0163 

31 20 CONSOLATION 25 11 0,9061 0,7347 0,1714 0,016 

32 20 SELFISHNESS 25 11 0,9061 0,7347 0,1714 0,016 

33 18 PERSEVERANCE 12 12 0,8365 0,6723 0,1642 0,0154 

34 17 SUPERIORITY 22 11 0,8961 0,7347 0,1614 0,0151 

35 17 CONVICTION 49 10 0,95 0,7887 0,1613 0,0151 

36 15 CONDESCENSION 7 13 0,7639 0,6039 0,16 0,015 

37 15 EMBARRASSMENT 7 13 0,7639 0,6039 0,16 0,015 

38 15 MORTIFICATION 7 13 0,7639 0,6039 0,16 0,015 

39 12 DESTRUCTION 21 11 0,8923 0,7347 0,1576 0,0148 

40 11 ADMIRATION 44 10 0,9448 0,7887 0,1561 0,0146 

41 11 RESOLUTION 44 10 0,9448 0,7887 0,1561 0,0146 

42 9 DISADVANTAGE 11 12 0,8264 0,6723 0,1541 0,0144 

43 9 CONSCIENCE 42 10 0,9424 0,7887 0,1537 0,0144 

44 7 CONFIDENCE 39 10 0,9387 0,7887 0,15 0,014 

45 7 OPPOSITION 39 10 0,9387 0,7887 0,15 0,014 

46 5 REMEMBRANCE 19 11 0,8829 0,7347 0,1482 0,0139 

47 4 AFFECTION 117 9 0,9775 0,8345 0,143 0,0134 

48 3 MISUNDERSTANDING 2 16 0,5237 0,3824 0,1413 0,0132 

49 3 HAPPINESS 102 9 0,9756 0,8345 0,1411 0,0132 

50 1 EXPERIENCE 33 10 0,9281 0,7887 0,1394 0,0131 

51 1 KNOWLEDGE 94 9 0,9739 0,8345 0,1394 0,0131 
 

Таблица 56. Маркемный список Сэмюэля Джонсона 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 99 14 0,9536 0,5359 0,4177 0,0293 

2 49 CONSIDERATION 275 13 0,984 0,6078 0,3762 0,0264 

3 48 UNDERSTANDING 188 13 0,9757 0,6078 0,3679 0,0258 

4 47 LICENTIOUSNESS 40 14 0,8964 0,5359 0,3605 0,0253 

5 46 ENCOURAGEMENT 92 13 0,9499 0,6078 0,3421 0,0240 

6 45 CONSCIOUSNESS 89 13 0,9481 0,6078 0,3403 0,0239 

7 44 DISINTERESTEDNESS 5 17 0,6471 0,3085 0,3386 0,0237 

8 43 INCONVENIENCE 79 13 0,9425 0,6078 0,3347 0,0235 

9 42 SUPERCILIOUSNESS 8 16 0,7195 0,3853 0,3342 0,0234 

10 42 UNREASONABLENESS 8 16 0,7195 0,3853 0,3342 0,0234 

11 40 GRATIFICATION 75 13 0,9397 0,6078 0,3319 0,0233 

12 39 CONTEMPLATION 74 13 0,939 0,6078 0,3312 0,0232 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  56 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

13 38 SUBORDINATION 72 13 0,9372 0,6078 0,3294 0,0231 

14 37 CIRCUMSPECTION 22 14 0,8429 0,5359 0,307 0,0215 

15 36 RECONCILIATION 21 14 0,8381 0,5359 0,3022 0,0212 

16 35 SUPERINTENDENCE 11 15 0,7627 0,4613 0,3014 0,0211 

17 34 SATISFACTION 185 12 0,9754 0,6753 0,3001 0,0210 

18 33 DIFFICULT(Y/IES) 155 12 0,97 0,6753 0,2947 0,0207 

19 32 DISAPPROBATION 19 14 0,8277 0,5359 0,2918 0,0205 

20 32 REASONABLENESS 19 14 0,8277 0,5359 0,2918 0,0205 

21 32 UNSUCCESSFULNESS 6 16 0,6771 0,3853 0,2918 0,0205 

22 29 IMPOSSIBILITY 41 13 0,8982 0,6078 0,2904 0,0204 

23 28 TRANQUILLITY 127 12 0,9634 0,6753 0,2881 0,0202 

24 27 SPRIGHTLINESS 39 13 0,8945 0,6078 0,2867 0,0201 

25 26 PRESERVATION 112 12 0,9585 0,6753 0,2832 0,0199 

26 25 COMPREHENSION 37 13 0,8896 0,6078 0,2818 0,0198 

27 24 CONTRADICTION 35 13 0,8854 0,6078 0,2776 0,0195 

28 23 OFFICIOUSNESS 33 13 0,8799 0,6078 0,2721 0,0191 

29 22 INSENSIBILITY 32 13 0,8778 0,6078 0,27 0,0189 

30 21 MAGNIFICENCE 80 12 0,943 0,6753 0,2677 0,0188 

31 20 MORTIFICATION 30 13 0,8721 0,6078 0,2643 0,0185 

32 19 SELF-PRESERVATION 5 16 0,6471 0,3853 0,2618 0,0184 

33 18 PERSEVERANCE 68 12 0,9338 0,6753 0,2585 0,0181 

34 18 INQUISITIVENESS 8 15 0,7195 0,4613 0,2582 0,0181 

35 16 INDIFFERENCE 62 12 0,9282 0,6753 0,2529 0,0177 

36 15 PRECIPITATION 26 13 0,8589 0,6078 0,2511 0,0176 

37 14 IMAGINATION 321 11 0,9866 0,7372 0,2494 0,0175 

38 13 UNWILLINGNESS 25 13 0,8558 0,6078 0,248 0,0174 

39 12 OBSERVATION 216 11 0,9787 0,7372 0,2415 0,0169 

40 11 SUPERIORITY 203 11 0,9773 0,7372 0,2401 0,0168 

41 10 ACKNOWLEDGMENT 12 14 0,774 0,5359 0,2381 0,0167 

42 9 DELIBERATION 49 12 0,9122 0,6753 0,2369 0,0166 

43 8 EXPECTATION 167 11 0,9724 0,7372 0,2352 0,0165 

44 7 DESTRUCTION 145 11 0,9674 0,7372 0,2302 0,0161 

45 6 RECOLLECTION 44 12 0,904 0,6753 0,2287 0,0160 

46 5 OBSEQUIOUSNESS 11 14 0,7627 0,5359 0,2268 0,0159 

47 5 CHEERFULNESS 43 12 0,9018 0,6753 0,2265 0,0159 

48 5 DISQUALIFICATION 4 16 0,6116 0,3853 0,2263 0,0159 

49 2 APPROBATION 124 11 0,9624 0,7372 0,2252 0,0158 

50 1 INDIGNATION 116 11 0,9599 0,7372 0,2227 0,0156 
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Таблица 57. Маркемный список Мэтью Грэгори Льюиса 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 23 14 0,9131 0,3862 0,5269 0,0481 

2 49 APPREHENSION 20 12 0,9011 0,5694 0,3317 0,0303 

3 49 SUPERSTITION 20 12 0,9011 0,5694 0,3317 0,0303 

4 47 CONSTERNATION 9 13 0,7995 0,479 0,3205 0,0293 

5 46 TRANQUILLITY 15 12 0,8702 0,5694 0,3008 0,0275 

6 45 GRATIFICATION 8 13 0,7781 0,479 0,2991 0,0273 

7 44 ASTONISHMENT 13 12 0,8539 0,5694 0,2845 0,026 

8 43 EMBARRASSMENT 7 13 0,7544 0,479 0,2754 0,0252 

9 42 SATISFACTION 12 12 0,8425 0,5694 0,2731 0,025 

10 41 IMAGINATION 22 11 0,9098 0,6526 0,2572 0,0235 

11 40 DISINTERESTEDNESS 1 17 0,3499 0,0971 0,2528 0,0231 

12 39 DESTRUCTION 20 11 0,9011 0,6526 0,2485 0,0227 

13 38 UNDERSTANDING 6 13 0,7265 0,479 0,2475 0,0226 

14 38 CONSIDERATION 6 13 0,7265 0,479 0,2475 0,0226 

15 38 INSENSIBILITY 6 13 0,7265 0,479 0,2475 0,0226 

16 38 PREPOSSESSION 6 13 0,7265 0,479 0,2475 0,0226 

17 34 DIFFICULT(Y/IES) 46 10 0,9607 0,7261 0,2346 0,0214 

18 33 FRIENDSHIP 41 10 0,9548 0,7261 0,2287 0,0209 

19 32 ASSISTANCE 35 10 0,9443 0,7261 0,2182 0,0199 

20 31 CONSCIOUSNESS 5 13 0,695 0,479 0,216 0,0197 

21 31 MORTIFICATION 5 13 0,695 0,479 0,216 0,0197 

22 29 PUNISHMENT 32 10 0,9375 0,7261 0,2114 0,0193 

23 28 INCONTINENCE 8 12 0,7781 0,5694 0,2087 0,0191 

24 27 COMPASSION 30 10 0,9329 0,7261 0,2068 0,0189 

25 26 ADMIRATION 28 10 0,9283 0,7261 0,2022 0,0185 

26 26 CONFIDENCE 28 10 0,9283 0,7261 0,2022 0,0185 

27 24 REMEMBRANCE 13 11 0,8539 0,6526 0,2013 0,0184 

28 23 DISAPPROBATION 3 14 0,5856 0,3862 0,1994 0,0182 

29 23 VOLUPTUOUSNESS 3 14 0,5856 0,3862 0,1994 0,0182 

30 21 IMPATIENCE 25 10 0,92 0,7261 0,1939 0,0177 

31 20 OBSERVATION 12 11 0,8425 0,6526 0,1899 0,0174 

32 19 RESOLUTION 23 10 0,9131 0,7261 0,187 0,0171 

33 18 RECOLLECTION 7 12 0,7544 0,5694 0,185 0,0169 

34 18 ATTENTION 64 9 0,9723 0,7878 0,1845 0,0169 

35 16 AFFECTION 56 9 0,9684 0,7878 0,1806 0,0165 

36 15 DISTURBANCE 11 11 0,8312 0,6526 0,1786 0,0163 

37 14 INCONVENIENCE 4 13 0,6488 0,479 0,1698 0,0155 

38 14 PRECIPITATION 4 13 0,6488 0,479 0,1698 0,0155 

39 12 MELANCHOLY 18 10 0,8904 0,7261 0,1643 0,015 

40 12 GRATITUDE 39 9 0,9519 0,7878 0,1641 0,015 

41 10 EXISTENCE 37 9 0,9486 0,7878 0,1608 0,0147 

42 9 CONSCIENCE 17 10 0,8859 0,7261 0,1598 0,0146 

43 9 TEMPTATION 17 10 0,8859 0,7261 0,1598 0,0146 

44 7 CURIOSITY 36 9 0,9463 0,7878 0,1585 0,0145 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  57 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 HAPPINESS 35 9 0,9443 0,7878 0,1565 0,0143 

46 5 KNOWLEDGE 33 9 0,9402 0,7878 0,1524 0,0139 

47 5 APPARITION 16 10 0,8779 0,7261 0,1518 0,0139 

48 3 CONFUSION 31 9 0,9357 0,7878 0,1479 0,0135 

49 2 SENSIBILITY 9 11 0,7995 0,6526 0,1469 0,0134 
 

Таблица 58. Маркемный список Анны Радклиф 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 45 14 0,9155 0,5324 0,3831 0,0468 

2 49 CONSIDERATION 65 13 0,9407 0,6047 0,336 0,0410 

3 48 CONSCIOUSNESS 36 13 0,8994 0,6047 0,2947 0,0360 

4 47 RECOLLECTION 68 12 0,9437 0,6735 0,2702 0,0330 

5 46 ASTONISHMENT 56 12 0,9314 0,6735 0,2579 0,0315 

6 45 TRANQUILLITY 46 12 0,917 0,6735 0,2435 0,0297 

7 44 IMAGINATION 104 11 0,9641 0,7359 0,2282 0,0279 

8 43 UNDERSTANDING 19 13 0,8242 0,6047 0,2195 0,0268 

9 42 EXPECTATION 77 11 0,9502 0,7359 0,2143 0,0262 

10 41 REMEMBRANCE 76 11 0,9492 0,7359 0,2133 0,0260 

11 40 MAGNIFICENCE 31 12 0,8847 0,6735 0,2112 0,0258 

12 39 SUPERSTITION 29 12 0,8775 0,6735 0,204 0,0249 

13 38 SATISFACTION 28 12 0,874 0,6735 0,2005 0,0245 

14 37 INDISPOSITION 16 13 0,8033 0,6047 0,1986 0,0243 

15 36 INDIFFERENCE 26 12 0,8649 0,6735 0,1914 0,0234 

16 35 TENDERNESS 111 10 0,9665 0,7902 0,1763 0,0215 

17 34 INDIGNATION 38 11 0,9036 0,7359 0,1677 0,0205 

18 33 MELANCHOLY 81 10 0,9534 0,7902 0,1632 0,0199 

19 33 RESENTMENT 80 10 0,9528 0,7902 0,1626 0,0199 

20 31 BENEVOLENCE 34 11 0,8943 0,7359 0,1584 0,0193 

21 30 DISPLEASURE 33 11 0,8914 0,7359 0,1555 0,0190 

22 29 DIFFICULT(Y/IES) 68 10 0,9437 0,7902 0,1535 0,0187 

23 28 ADMIRATION 66 10 0,9414 0,7902 0,1512 0,0185 

24 27 DETERMINATION 11 13 0,7555 0,6047 0,1508 0,0184 

25 26 RESOLUTION 56 10 0,9314 0,7902 0,1412 0,0172 

26 25 HAPPINESS 154 9 0,9745 0,8363 0,1382 0,0169 

27 25 CONSOLATION 28 11 0,874 0,7359 0,1381 0,0169 

28 23 ATTENTION 130 9 0,9704 0,8363 0,1341 0,0164 

29 23 IMPATIENCE 50 10 0,9242 0,7902 0,134 0,0164 

30 21 CONFIDENCE 48 10 0,9214 0,7902 0,1312 0,0160 

31 20 DISINTERESTEDNESS 2 17 0,4353 0,3057 0,1296 0,0158 

32 20 ASSISTANCE 47 10 0,9193 0,7902 0,1291 0,0158 

33 18 AFFECTION 91 9 0,959 0,8363 0,1227 0,0150 

34 17 CHEERFULNESS 15 12 0,7954 0,6735 0,1219 0,0149 

35 16 COMPLACENCY 24 11 0,8555 0,7359 0,1196 0,0146 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  58 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

36 16 CURIOSITY 85 9 0,9556 0,8363 0,1193 0,0146 

37 14 CONTEMPLATION 9 13 0,7232 0,6047 0,1185 0,0145 

38 13 REFLECTION 40 10 0,908 0,7902 0,1178 0,0144 

39 12 MISFORTUNE 39 10 0,9055 0,7902 0,1153 0,0141 

40 11 SENSIBILITY 23 11 0,8488 0,7359 0,1129 0,0138 

41 10 LANDSCAPE 75 9 0,9488 0,8363 0,1125 0,0137 

42 9 CONVICTION 37 10 0,9019 0,7902 0,1117 0,0136 

43 9 SIMPLICITY 37 10 0,9019 0,7902 0,1117 0,0136 

44 7 CONSCIENCE 36 10 0,8994 0,7902 0,1092 0,0133 

45 6 OBSERVATION 22 11 0,843 0,7359 0,1071 0,0131 

46 5 STILLNESS 65 9 0,9407 0,8363 0,1044 0,0127 

47 4 FORTITUDE 62 9 0,9376 0,8363 0,1013 0,0124 

48 3 DESTRUCTION 21 11 0,8366 0,7359 0,1007 0,0123 

49 3 RESIGNATION 21 11 0,8366 0,7359 0,1007 0,0123 

50 3 UNCERTAINTY 21 11 0,8366 0,7359 0,1007 0,0123 
 

Таблица 59. Маркемный список Сары Скотт 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 42 13 0,9623 0,4282 0,5341 0,0387 

2 49 DISAPPOINTMENT 7 14 0,806 0,3244 0,4816 0,0349 

3 48 GRATIFICATION 17 13 0,9077 0,4282 0,4795 0,0348 

4 47 ENCOURAGEMENT 12 13 0,8743 0,4282 0,4461 0,0323 

5 46 SATISFACTION 35 12 0,9551 0,5273 0,4278 0,0310 

6 45 MORTIFICATION 8 13 0,8245 0,4282 0,3963 0,0287 

7 44 CONSIDERATION 7 13 0,806 0,4282 0,3778 0,0274 

8 44 CONSCIOUSNESS 7 13 0,806 0,4282 0,3778 0,0274 

9 42 INDIFFERENCE 12 12 0,8743 0,5273 0,347 0,0252 

10 41 DIFFICULT(Y/IES) 11 12 0,8639 0,5273 0,3366 0,0244 

11 40 CONTEMPLATION 5 13 0,7485 0,4282 0,3203 0,0232 

12 40 DETERMINATION 5 13 0,7485 0,4282 0,3203 0,0232 

13 40 INSENSIBILITY 5 13 0,7485 0,4282 0,3203 0,0232 

14 37 DISSIPATION 23 11 0,9323 0,6179 0,3144 0,0228 

15 36 OPPORTUNITY 20 11 0,9214 0,6179 0,3035 0,0220 

16 35 CHEERFULNESS 8 12 0,8245 0,5273 0,2972 0,0215 

17 34 CONSOLATION 16 11 0,9018 0,6179 0,2839 0,0206 

18 33 ENTERTAINMENT 4 13 0,6998 0,4282 0,2716 0,0197 

19 33 UNWILLINGNESS 4 13 0,6998 0,4282 0,2716 0,0197 

20 31 APPROBATION 12 11 0,8743 0,6179 0,2564 0,0186 

21 31 CONVENIENCE 12 11 0,8743 0,6179 0,2564 0,0186 

22 31 IMPROVEMENT 12 11 0,8743 0,6179 0,2564 0,0186 

23 28 DISADVANTAGE 6 12 0,7819 0,5273 0,2546 0,0185 

24 28 IMPERTINENCE 6 12 0,7819 0,5273 0,2546 0,0185 

25 26 OBSERVATION 11 11 0,8639 0,6179 0,246 0,0178 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  59 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

26 26 FRIENDSHIP 26 10 0,9398 0,6939 0,2459 0,0178 

27 24 EXPECTATION 10 11 0,8524 0,6179 0,2345 0,0170 

28 24 SENSIBILITY 10 11 0,8524 0,6179 0,2345 0,0170 

29 22 AFFLICTION 19 10 0,9176 0,6939 0,2237 0,0162 

30 22 RESOLUTION 19 10 0,9176 0,6939 0,2237 0,0162 

31 22 ACCOMPLISHMENT 2 14 0,5477 0,3244 0,2233 0,0162 

32 22 CAPRICIOUSNESS 2 14 0,5477 0,3244 0,2233 0,0162 

33 22 DISAPPROBATION 2 14 0,5477 0,3244 0,2233 0,0162 

34 22 DISINCLINATION 2 14 0,5477 0,3244 0,2233 0,0162 

35 16 EXTRAVAGANCE 5 12 0,7485 0,5273 0,2212 0,0160 

36 16 IMAGINATION 9 11 0,8389 0,6179 0,221 0,0160 

37 14 GENEROSITY 18 10 0,9131 0,6939 0,2192 0,0159 

38 14 TENDERNESS 18 10 0,9131 0,6939 0,2192 0,0159 

39 12 MISFORTUNE 17 10 0,9077 0,6939 0,2138 0,0155 

40 11 CONTRADICTION 3 13 0,641 0,4282 0,2128 0,0154 

41 10 HAPPINESS 54 9 0,9687 0,7592 0,2095 0,0152 

42 9 AFFECTION 49 9 0,9673 0,7592 0,2081 0,0151 

43 9 ADMIRATION 16 10 0,9018 0,6939 0,2079 0,0151 

44 7 CLEANLINESS 8 11 0,8245 0,6179 0,2066 0,0150 

45 6 ASSISTANCE 14 10 0,8903 0,6939 0,1964 0,0142 

46 6 ATTACHMENT 14 10 0,8903 0,6939 0,1964 0,0142 

47 6 IMPRESSION 14 10 0,8903 0,6939 0,1964 0,0142 

48 6 INDULGENCE 14 10 0,8903 0,6939 0,1964 0,0142 

49 2 COMPASSION 13 10 0,8838 0,6939 0,1899 0,0138 

50 2 UNEASINESS 13 10 0,8838 0,6939 0,1899 0,0138 
 

Таблица 60. Маркемный список Ричарда Бринсли Шеридана 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 13 14 0,8973 0,4244 0,4729 0,0590 

2 49 CONSCIOUSNESS 7 13 0,8324 0,5064 0,326 0,0407 

3 48 SATISFACTION 14 12 0,9036 0,5859 0,3177 0,0397 

4 47 CONDESCENSION 6 13 0,8132 0,5064 0,3068 0,0383 

5 47 MORTIFICATION 6 13 0,8132 0,5064 0,3068 0,0383 

6 45 UNDERSTANDING 5 13 0,7872 0,5064 0,2808 0,0351 

7 45 ENCOURAGEMENT 5 13 0,7872 0,5064 0,2808 0,0351 

8 43 EXTRAVAGANCE 8 12 0,8505 0,5859 0,2646 0,0330 

9 42 OPPORTUNITY 12 11 0,8906 0,6602 0,2304 0,0288 

10 41 CONSCIENCE 34 10 0,9515 0,7257 0,2258 0,0282 

11 40 DISPOSITION 10 11 0,8767 0,6602 0,2165 0,0270 

12 39 ASSISTANCE 24 10 0,9359 0,7257 0,2102 0,0262 

13 38 DISAPPROBATION 2 14 0,6231 0,4244 0,1987 0,0248 

14 38 RECONCILIATION 2 14 0,6231 0,4244 0,1987 0,0248 

15 36 APPROBATION 7 11 0,8324 0,6602 0,1722 0,0215 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  60 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

16 35 INDEPENDENCE 4 12 0,7545 0,5859 0,1686 0,0210 

17 35 RECOLLECTION 4 12 0,7545 0,5859 0,1686 0,0210 

18 33 CONFIDENCE 12 10 0,8906 0,7257 0,1649 0,0206 

19 32 ATTACHMENT 11 10 0,8841 0,7257 0,1584 0,0198 

20 32 FRIENDSHIP 11 10 0,8841 0,7257 0,1584 0,0198 

21 30 BENEVOLENCE 6 11 0,8132 0,6602 0,153 0,0191 

22 30 PROVOCATION 6 11 0,8132 0,6602 0,153 0,0191 

23 28 HAPPINESS 21 9 0,9285 0,7856 0,1429 0,0178 

24 27 AFFECTION 16 9 0,9128 0,7856 0,1272 0,0159 

25 26 GENEROSITY 8 10 0,8505 0,7257 0,1248 0,0156 

26 26 RESOLUTION 8 10 0,8505 0,7257 0,1248 0,0156 

27 26 UNEASINESS 8 10 0,8505 0,7257 0,1248 0,0156 

28 23 SENTIMENT 15 9 0,9091 0,7856 0,1235 0,0154 

29 22 INDIFFERENCE 3 12 0,7046 0,5859 0,1187 0,0148 

30 21 CONTEMPLATION 2 13 0,6231 0,5064 0,1167 0,0146 

31 20 PLEASURE 34 8 0,9515 0,8354 0,1161 0,0145 

32 19 EXPERIENCE 7 10 0,8324 0,7257 0,1067 0,0133 

33 19 RESENTMENT 7 10 0,8324 0,7257 0,1067 0,0133 

34 17 GRATITUDE 12 9 0,8906 0,7856 0,105 0,0131 

35 16 ATTENTION 11 9 0,8841 0,7856 0,0985 0,0123 

36 16 IMPUDENCE 11 9 0,8841 0,7856 0,0985 0,0123 

37 16 KNOWLEDGE 11 9 0,8841 0,7856 0,0985 0,0123 

38 13 DISSIPATION 4 11 0,7545 0,6602 0,0943 0,0118 

39 12 GALLANTRY 10 9 0,8767 0,7856 0,0911 0,0114 

40 12 SINCERITY 10 9 0,8767 0,7856 0,0911 0,0114 

41 10 ADMIRATION 6 10 0,8132 0,7257 0,0875 0,0109 

42 10 MISFORTUNE 6 10 0,8132 0,7257 0,0875 0,0109 

43 10 OBLIGATION 6 10 0,8132 0,7257 0,0875 0,0109 

44 10 TENDERNESS 6 10 0,8132 0,7257 0,0875 0,0109 

45 10 MISCHIEF 19 8 0,9224 0,8354 0,087 0,0109 

46 5 JUSTICE 47 7 0,9625 0,8787 0,0838 0,0105 

47 4 PASSION 37 7 0,9543 0,8787 0,0756 0,0094 

48 3 INTEREST 15 8 0,9091 0,8354 0,0737 0,0092 

49 2 FORTUNE 30 7 0,9461 0,8787 0,0674 0,0084 

50 1 ASSURANCE 8 9 0,8505 0,7856 0,0649 0,0081 

51 1 ADVANTAGE 8 9 0,8505 0,7856 0,0649 0,0081 
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Таблица 61. Маркемный список Тобайаса Смоллета 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONGRATULATION 5 18 0,6653 0,2319 0,4334 0,0309 

2 49 DISAPPOINTMENT 107 14 0,9659 0,5365 0,4294 0,0306 

3 48 ACKNOWLEDGMENT 56 14 0,9371 0,5365 0,4006 0,0285 

4 47 DISINTERESTEDNESS 6 17 0,6953 0,309 0,3863 0,0275 

5 46 RECONCILIATION 42 14 0,9184 0,5365 0,3819 0,0272 

6 45 CONSIDERATION 179 13 0,9801 0,6083 0,3718 0,0265 

7 44 CIRCUMSPECTION 32 14 0,8985 0,5365 0,362 0,0258 

8 43 MORTIFICATION 116 13 0,9686 0,6083 0,3603 0,0257 

9 42 UNDERSTANDING 102 13 0,9641 0,6083 0,3558 0,0253 

10 41 DETERMINATION 72 13 0,9507 0,6083 0,3424 0,0244 

11 40 CONDESCENSION 54 13 0,9348 0,6083 0,3265 0,0232 

12 40 CONSTERNATION 54 13 0,9348 0,6083 0,3265 0,0232 

13 38 PRECIPITATION 52 13 0,9328 0,6083 0,3245 0,0231 

14 37 SATISFACTION 364 12 0,9908 0,6763 0,3145 0,0224 

15 36 GRATIFICATION 44 13 0,9222 0,6083 0,3139 0,0223 

16 35 DISSIMULATION 36 13 0,907 0,6083 0,2987 0,0213 

17 34 ASTONISHMENT 136 12 0,9737 0,6763 0,2974 0,0212 

18 33 CONTEMPLATION 32 13 0,8985 0,6083 0,2902 0,0207 

19 33 EXPOSTULATION 32 13 0,8985 0,6083 0,2902 0,0207 

20 33 INCONVENIENCE 32 13 0,8985 0,6083 0,2902 0,0207 

21 30 INDIFFERENCE 86 12 0,9578 0,6763 0,2815 0,0200 

22 29 ENCOURAGEMENT 27 13 0,8835 0,6083 0,2752 0,0196 

23 28 EXTRAVAGANCE 72 12 0,9507 0,6763 0,2744 0,0195 

24 27 COMPLAISANCE 70 12 0,9493 0,6763 0,273 0,0194 

25 26 DELIBERATION 67 12 0,9467 0,6763 0,2704 0,0193 

26 25 RECOLLECTION 55 12 0,936 0,6763 0,2597 0,0185 

27 24 ACCOMPLISHMENT 12 14 0,7956 0,5365 0,2591 0,0184 

28 23 EXPECTATION 182 11 0,9804 0,7374 0,243 0,0173 

29 22 REMONSTRANCE 42 12 0,9184 0,6763 0,2421 0,0172 

30 22 IMAGINATION 174 11 0,9794 0,7374 0,242 0,0172 

31 20 PROBABILITY 159 11 0,9777 0,7374 0,2403 0,0171 

32 19 INDIGNATION 149 11 0,9762 0,7374 0,2388 0,0170 

33 19 INDISCRETION 40 12 0,9145 0,6763 0,2382 0,0170 

34 17 CONSCIOUSNESS 18 13 0,8438 0,6083 0,2355 0,0168 

35 16 SELF-COMPLACENCY 6 15 0,6953 0,4618 0,2335 0,0166 

36 16 SELF-SUFFICIENCY 6 15 0,6953 0,4618 0,2335 0,0166 

37 16 DISSATISFACTION 6 15 0,6953 0,4618 0,2335 0,0166 

38 13 MAGNIFICENCE 36 12 0,907 0,6763 0,2307 0,0164 

39 12 CONTRADICTION 17 13 0,8366 0,6083 0,2283 0,0163 

40 11 DIFFICULT(Y/IES) 34 12 0,9029 0,6763 0,2266 0,0161 

41 10 PERSEVERANCE 33 12 0,9007 0,6763 0,2244 0,0160 

42 10 PERTURBATION 33 12 0,9007 0,6763 0,2244 0,0160 

43 8 APPROBATION 90 11 0,9597 0,7374 0,2223 0,0158 

44 8 DISPLEASURE 88 11 0,9588 0,7374 0,2214 0,0158 

45 6 OBSERVATION 84 11 0,957 0,7374 0,2196 0,0156 

46 6 TRANQUILLITY 31 12 0,8956 0,6763 0,2193 0,0156 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  61 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

47 4 BENEVOLENCE 79 11 0,9549 0,7374 0,2175 0,0155 

48 3 IMPERTINENCE 30 12 0,893 0,6763 0,2167 0,0154 

49 2 REMEMBRANCE 74 11 0,9519 0,7374 0,2145 0,0153 

50 1 DISTRACTION 67 11 0,9467 0,7374 0,2093 0,0149 
 

Таблица 62. Маркемный список Лоренса Стерна 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 21 13 0,938 0,7657 0,1723 0,0819 

2 49 DISAPPOINTMENT 9 14 0,8748 0,7254 0,1494 0,0710 

3 48 IMAGINATION 43 11 0,9662 0,8389 0,1273 0,0605 

4 47 CONSIDERATION 10 13 0,8864 0,7657 0,1207 0,0574 

5 46 CONSCIENCE 57 10 0,9725 0,8706 0,1019 0,0485 

6 45 MISFORTUNE 31 10 0,956 0,8706 0,0854 0,0406 

7 44 KNOWLEDGE 59 9 0,9738 0,8973 0,0765 0,0364 

8 43 PRINCIPLES 23 10 0,9428 0,8706 0,0722 0,0343 

9 42 EMBARRASSMENT 6 13 0,8313 0,7657 0,0656 0,0312 

10 41 DESTRUCTION 12 11 0,9021 0,8389 0,0632 0,0301 

11 40 ADVANTAGE 35 9 0,9604 0,8973 0,0631 0,0300 

12 39 ATTENTION 32 9 0,957 0,8973 0,0597 0,0284 

13 38 EXPECTATION 11 11 0,8958 0,8389 0,0569 0,0271 

14 37 FRIENDSHIP 15 10 0,9192 0,8706 0,0486 0,0231 

15 36 SENTIMENT 23 9 0,9428 0,8973 0,0455 0,0216 

16 35 PLEASURE 42 8 0,9654 0,9207 0,0447 0,0213 

17 34 CONJECTURE 14 10 0,9139 0,8706 0,0433 0,0206 

18 33 SPIRIT(S) 108 7 0,9841 0,9421 0,042 0,0200 

19 32 OPINION 90 7 0,9819 0,9421 0,0398 0,0189 

20 31 STRENGTH 34 8 0,9592 0,9207 0,0385 0,0183 

21 30 ELOQUENCE 20 9 0,9348 0,8973 0,0375 0,0178 

22 29 CREATURE 33 8 0,9578 0,9207 0,0371 0,0176 

23 28 DISTRESS 30 8 0,9545 0,9207 0,0338 0,0161 

24 28 PATIENCE 30 8 0,9545 0,9207 0,0338 0,0161 

25 26 PURPOSE 63 7 0,975 0,9421 0,0329 0,0156 

26 25 CURIOSITY 18 9 0,9298 0,8973 0,0325 0,0155 

27 24 NATURE 227 6 0,9915 0,9632 0,0283 0,0135 

28 23 ACCIDENT 25 8 0,9466 0,9207 0,0259 0,0123 

29 22 HONOUR 140 6 0,987 0,9632 0,0238 0,0113 

30 21 HEAVEN 128 6 0,9863 0,9632 0,0231 0,0110 

31 20 HAPPINESS 15 9 0,9192 0,8973 0,0219 0,0104 

32 20 INTENTION 15 9 0,9192 0,8973 0,0219 0,0104 

33 18 JUSTICE 36 7 0,9613 0,9421 0,0192 0,0091 

34 17 FAMILY 82 6 0,9805 0,9632 0,0173 0,0082 

35 16 FORTUNE 34 7 0,9592 0,9421 0,0171 0,0081 

36 15 REVERENCE 14 9 0,9139 0,8973 0,0166 0,0079 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  62 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

37 14 INTEREST 19 8 0,9323 0,9207 0,016 0,0076 

38 13 AFFLICTION 10 10 0,8864 0,8706 0,0158 0,0075 

39 13 CONFIDENCE 10 10 0,8864 0,8706 0,0158 0,0075 

40 13 DISCRETION 10 10 0,8864 0,8706 0,0158 0,0075 

41 13 IMPRESSION 10 10 0,8864 0,8706 0,0158 0,0075 

42 9 GROUND 71 6 0,9774 0,9632 0,0142 0,0068 

43 8 TROUBLE 30 7 0,9545 0,9421 0,0124 0,0059 

44 7 PASSION 29 7 0,9528 0,9421 0,0107 0,0051 

45 6 CATASTROPHE 7 11 0,8491 0,8389 0,0102 0,0049 

46 6 HEART 225 5 0,9913 0,9811 0,0102 0,0049 

47 4 LIBERTY 28 7 0,9515 0,9421 0,0094 0,0045 

48 3 ENCOURAGEMENT 4 13 0,7747 0,7657 0,009 0,0043 

49 2 CONVICTION 9 10 0,8748 0,8706 0,0042 0,0020 

50 2 IMPATIENCE 9 10 0,8748 0,8706 0,0042 0,0020 
 

Таблица 63. Маркемный список Горация Уолпола 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 PROBABILITY 22 11 0,9487 0,6758 0,2729 0,0358 

2 49 ASTONISHMENT 8 12 0,864 0,6008 0,2632 0,0345 

3 48 DIFFICULT(Y/IES) 7 12 0,8487 0,6008 0,2479 0,0325 

4 48 SATISFACTION 7 12 0,8487 0,6008 0,2479 0,0325 

5 46 DESTRUCTION 12 11 0,9068 0,6758 0,231 0,0303 

6 45 TENDERNESS 20 10 0,9432 0,7416 0,2016 0,0264 

7 45 IMAGINATION 9 11 0,8773 0,6758 0,2015 0,0264 

8 43 ACKNOWLEDGMENT 2 14 0,6283 0,4353 0,193 0,0253 

9 43 PREDESTINATION 2 14 0,6283 0,4353 0,193 0,0253 

10 43 RECONCILIATION 2 14 0,6283 0,4353 0,193 0,0253 

11 40 CONSIDERATION 3 13 0,7119 0,5194 0,1925 0,0252 

12 40 CONTRADICTION 3 13 0,7119 0,5194 0,1925 0,0252 

13 40 IMPROBABILITY 3 13 0,7119 0,5194 0,1925 0,0252 

14 40 CONSCIENCE 17 10 0,9337 0,7416 0,1921 0,0252 

15 36 IMPATIENCE 13 10 0,9138 0,7416 0,1722 0,0226 

16 36 RESENTMENT 13 10 0,9138 0,7416 0,1722 0,0226 

17 34 ILLEGITIMACY 4 12 0,7668 0,6008 0,166 0,0218 

18 34 INDIFFERENCE 4 12 0,7668 0,6008 0,166 0,0218 

19 32 DISPLEASURE 6 11 0,8278 0,6758 0,152 0,0199 

20 32 IMPETUOSITY 6 11 0,8278 0,6758 0,152 0,0199 

21 32 PROVOCATION 6 11 0,8278 0,6758 0,152 0,0199 

22 29 AFFECTION 18 9 0,9376 0,797 0,1406 0,0184 

23 29 CURIOSITY 18 9 0,9376 0,797 0,1406 0,0184 

24 27 CONFIDENCE 9 10 0,8773 0,7416 0,1357 0,0178 

25 27 RESOLUTION 9 10 0,8773 0,7416 0,1357 0,0178 

26 25 ATTENTION 15 9 0,9259 0,797 0,1289 0,0169 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  63 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

27 24 CATASTROPHE 5 11 0,8011 0,6758 0,1253 0,0164 

28 24 DELIVERANCE 5 11 0,8011 0,6758 0,1253 0,0164 

29 22 IMPOSTURE 14 9 0,9205 0,797 0,1235 0,0162 

30 22 INTENTION 14 9 0,9205 0,797 0,1235 0,0162 

31 20 ACCUSATION 8 10 0,864 0,7416 0,1224 0,016 

32 20 ASSISTANCE 8 10 0,864 0,7416 0,1224 0,016 

33 20 IMPRESSION 8 10 0,864 0,7416 0,1224 0,016 

34 17 KNOWLEDGE 13 9 0,9138 0,797 0,1168 0,0153 

35 16 COMMISERATION 2 13 0,6283 0,5194 0,1089 0,0143 

36 16 CONSTERNATION 2 13 0,6283 0,5194 0,1089 0,0143 

37 16 CONTEMPLATION 2 13 0,6283 0,5194 0,1089 0,0143 

38 16 ENCOURAGEMENT 2 13 0,6283 0,5194 0,1089 0,0143 

39 16 INSENSIBILITY 2 13 0,6283 0,5194 0,1089 0,0143 

40 16 JUSTIFICATION 2 13 0,6283 0,5194 0,1089 0,0143 

41 16 UNDERSTANDING 2 13 0,6283 0,5194 0,1089 0,0143 

42 9 PROVIDENCE 7 10 0,8487 0,7416 0,1071 0,014 

43 9 USURPATION 7 10 0,8487 0,7416 0,1071 0,014 

44 7 INTEREST 20 8 0,9432 0,845 0,0982 0,0129 

45 7 NOBILITY 20 8 0,9432 0,845 0,0982 0,0129 

46 5 INNOCENCE 10 9 0,8904 0,797 0,0934 0,0122 

47 5 VENGEANCE 10 9 0,8904 0,797 0,0934 0,0122 

48 3 PATIENCE 18 8 0,9376 0,845 0,0926 0,0121 

49 2 APPROBATION 4 11 0,7668 0,6758 0,091 0,0119 

50 2 CONCURRENCE 4 11 0,7668 0,6758 0,091 0,0119 

51 2 INDIGNATION 4 11 0,7668 0,6758 0,091 0,0119 

52 2 OPPORTUNITY 4 11 0,7668 0,6758 0,091 0,0119 
 

Таблица 64. Маркемный список Мэри Уолстоункрафт 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 177 13 0,9881 0,5344 0,4537 0,034 

2 49 DISAPPOINTMENT 20 14 0,8881 0,4488 0,4393 0,0329 

3 48 SELF-PRESERVATION 5 16 0,673 0,271 0,402 0,0301 

4 47 MISCONSTRUCTION 7 15 0,737 0,3604 0,3766 0,0282 

5 46 CONTEMPLATION 22 13 0,898 0,5344 0,3636 0,0273 

6 45 GRATIFICATION 21 13 0,8944 0,5344 0,36 0,027 

7 44 THOUGHTLESSNESS 6 15 0,7104 0,3604 0,35 0,0262 

8 44 VOLUPTUOUSNESS 10 14 0,7988 0,4488 0,35 0,0262 

9 42 FELLOW-CREATURE 9 14 0,7807 0,4488 0,3319 0,0249 

10 42 RESPECTABILITY 9 14 0,7807 0,4488 0,3319 0,0249 

11 40 CONSCIOUSNESS 15 13 0,8552 0,5344 0,3208 0,0241 

12 39 CIVILI(S/Z)ATION 35 12 0,934 0,6151 0,3189 0,0239 

13 38 IMAGINATION 162 11 0,9867 0,689 0,2977 0,0223 

14 37 INDEPENDENCE 25 12 0,9097 0,6151 0,2946 0,0221 



912  

 
 

О к о н ч а н и е  т а б л.  64 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

15 37 RECOLLECTION 25 12 0,9097 0,6151 0,2946 0,0221 

16 35 SENSIBILITY 117 11 0,9816 0,689 0,2926 0,0219 

17 34 THOUGHTFULNESS 7 14 0,737 0,4488 0,2882 0,0216 

18 33 WRETCHEDNESS 21 12 0,8944 0,6151 0,2793 0,0209 

19 33 DETERMINATION 11 13 0,8128 0,5344 0,2784 0,0209 

20 33 IMPROVEMENT 69 11 0,9671 0,689 0,2781 0,0209 

21 30 CULTIVATION 61 11 0,9623 0,689 0,2733 0,0205 

22 29 SATISFACTION 19 12 0,8828 0,6151 0,2677 0,0201 

23 28 OBSERVATION 53 11 0,9563 0,689 0,2673 0,02 

24 27 INSENSIBILITY 10 13 0,7988 0,5344 0,2644 0,0198 

25 27 SUBORDINATION 10 13 0,7988 0,5344 0,2644 0,0198 

26 25 LASCIVIOUSNESS 6 14 0,7104 0,4488 0,2616 0,0196 

27 24 COMPREHENSION 9 13 0,7807 0,5344 0,2463 0,0185 

28 23 SUPERIORITY 35 11 0,934 0,689 0,245 0,0184 

29 22 BENEVOLENCE 32 11 0,9279 0,689 0,2389 0,0179 

30 21 INTERCOURSE 27 11 0,9156 0,689 0,2266 0,017 

31 20 OPPORTUNITY 26 11 0,9126 0,689 0,2236 0,0168 

32 20 PRINCIPLES 95 10 0,9768 0,7532 0,2236 0,0168 

33 18 TENDERNESS 89 10 0,9747 0,7532 0,2215 0,0166 

34 18 INDIFFERENCE 13 12 0,8365 0,6151 0,2214 0,0166 

35 18 HOSPITALITY 25 11 0,9097 0,689 0,2207 0,0166 

36 15 FRIENDSHIP 66 10 0,9654 0,7532 0,2122 0,0159 

37 14 EXPERIENCE 62 10 0,9629 0,7532 0,2097 0,0157 

38 14 REMEMBRANCE 22 11 0,898 0,689 0,209 0,0157 

39 12 REFLECTION 60 10 0,9615 0,7532 0,2083 0,0156 

40 11 INDIGNATION 21 11 0,8944 0,689 0,2054 0,0154 

41 10 CONSIDERATION 7 13 0,737 0,5344 0,2026 0,0152 

42 9 PRESERVATION 11 12 0,8128 0,6151 0,1977 0,0148 

43 8 MELANCHOLY 44 10 0,947 0,7532 0,1938 0,0145 

44 8 CLEANLINESS 19 11 0,8828 0,689 0,1938 0,0145 

45 6 SELF-COMPLACENCY 3 15 0,5513 0,3604 0,1909 0,0143 

46 6 SELF-SUFFICIENCY 3 15 0,5513 0,3604 0,1909 0,0143 

47 4 SIMPLICITY 41 10 0,9432 0,7532 0,19 0,0142 

48 3 DESTRUCTION 18 11 0,8775 0,689 0,1885 0,0141 

49 3 SUBSISTENCE 18 11 0,8775 0,689 0,1885 0,0141 

50 1 INTELLIGENCE 10 12 0,7988 0,6151 0,1837 0,0138 
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Срез 19-1 

Таблица 65. Маркемный список Энн Бронте 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 14 14 0,87410 0,56610 0,30800 0,0392 

2 49 DISSATISFACTION 7 15 0,78630 0,49700 0,28930 0,0368 

3 48 THOUGHTLESSNESS 6 15 0,76320 0,49700 0,26620 0,0338 

4 47 CONSIDERATION 18 13 0,89750 0,63230 0,26520 0,0337 

5 46 ACKNOWLEDGMENT 9 14 0,82210 0,56610 0,25600 0,0325 

6 45 DETERMINATION 15 13 0,88130 0,63230 0,24900 0,0317 

7 45 ENCOURAGEMENT 15 13 0,88130 0,63230 0,24900 0,0317 

8 43 CONTEMPLATION 14 13 0,87410 0,63230 0,24180 0,0307 

9 43 GRATIFICATION 14 13 0,87410 0,63230 0,24180 0,0307 

10 41 SATISFACTION 29 12 0,93420 0,69500 0,23920 0,0304 

11 40 SELF-POSSESSION 5 15 0,72820 0,49700 0,23120 0,0294 

12 40 SELF-INDULGENCE 5 15 0,72820 0,49700 0,23120 0,0294 

13 38 INDIFFERENCE 20 12 0,90570 0,69500 0,21070 0,0268 

14 37 CHEERFULNESS 19 12 0,90180 0,69500 0,20680 0,0263 

15 36 RECONCILIATION 6 14 0,76320 0,56610 0,19710 0,0251 

16 35 OPPORTUNITY 35 11 0,94450 0,75250 0,19200 0,0244 

17 34 INDIGNATION 30 11 0,93600 0,75250 0,18350 0,0233 

18 33 CONSOLATION 25 11 0,92390 0,75250 0,17140 0,0218 

19 32 PERSEVERANCE 12 12 0,85860 0,69500 0,16360 0,0208 

20 31 ASTONISHMENT 11 12 0,84760 0,69500 0,15260 0,0194 

21 30 CONFIDENCE 39 10 0,94900 0,80310 0,14590 0,0185 

22 29 DIFFICULT(Y/IES) 32 10 0,94050 0,80310 0,13740 0,0175 

23 28 DISPLEASURE 16 11 0,88770 0,75250 0,13520 0,0172 

24 27 CONSCIOUSNESS 6 13 0,76320 0,63230 0,13090 0,0166 

25 26 BITTERNESS 28 10 0,93200 0,80310 0,12890 0,0164 

26 25 RECOLLECTION 9 12 0,82210 0,69500 0,12710 0,0162 

27 24 EXPERIENCE 27 10 0,92940 0,80310 0,12630 0,0161 

28 23 AFFECTION 67 9 0,96760 0,84530 0,12230 0,0155 

29 23 OBSERVATION 14 11 0,87410 0,75250 0,12160 0,0155 

30 23 PRESUMPTION 14 11 0,87410 0,75250 0,12160 0,0155 

31 20 HAPPINESS 60 9 0,96520 0,84530 0,11990 0,0152 

32 19 CONSCIENCE 24 10 0,92070 0,80310 0,11760 0,0150 

33 19 RESOLUTION 24 10 0,92070 0,80310 0,11760 0,0150 

34 17 ATTENTION 42 9 0,95290 0,84530 0,10760 0,0137 

35 16 TEMPTATION 21 10 0,90960 0,80310 0,10650 0,0135 

36 16 APPROBATION 12 11 0,85860 0,75250 0,10610 0,0135 

37 16 IMAGINATION 12 11 0,85860 0,75250 0,10610 0,0135 

38 16 REMEMBRANCE 12 11 0,85860 0,75250 0,10610 0,0135 

39 12 INDULGENCE 20 10 0,90570 0,80310 0,10260 0,0130 

40 11 ASSISTANCE 19 10 0,90180 0,80310 0,09870 0,0125 

41 10 UNDERSTANDING 5 13 0,72820 0,63230 0,09590 0,0122 

42 10 COMPANIONSHIP 5 13 0,72820 0,63230 0,09590 0,0122 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  65 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

43 10 INSENSIBILITY 5 13 0,72820 0,63230 0,09590 0,0122 

44 7 DESPERATION 11 11 0,84760 0,75250 0,09510 0,0121 

45 6 EXCITEMENT 18 10 0,89750 0,80310 0,09440 0,0120 

46 6 FRIENDSHIP 18 10 0,89750 0,80310 0,09440 0,0120 

47 4 PLEASURE 100 8 0,97700 0,88330 0,09370 0,0119 

48 3 IMPATIENCE 17 10 0,89290 0,80310 0,08980 0,0114 

49 3 REFLECTION 17 10 0,89290 0,80310 0,08980 0,0114 

50 1 ADVANTAGE 29 9 0,93420 0,84530 0,08890 0,0113 
 

Таблица 66. Маркемный список Шарлотты Бронте 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ 
Норм 
ИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 36 14 0,93000 0,62780 0,30220 0,0394 

2 50 MISUNDERSTANDING 10 16 0,80820 0,50630 0,30190 0,0394 

3 48 CONSCIENTIOUSNESS 5 17 0,69900 0,44360 0,25540 0,0333 

4 48 CONSCIOUSNESS 43 13 0,94060 0,68550 0,25510 0,0333 

5 46 RESPONSIBILITY 17 14 0,87020 0,62780 0,24240 0,0316 

6 45 DIFFICULT(Y/IES) 82 12 0,96750 0,73890 0,22860 0,0298 

7 44 EMBARRASSMENT 24 13 0,90050 0,68550 0,21500 0,0280 

8 44 GRATIFICATION 24 13 0,90050 0,68550 0,21500 0,0280 

9 42 SELF-POSSESSION 12 14 0,83080 0,62780 0,20300 0,0265 

10 41 ACKNOWLEDGEMENT 11 14 0,82080 0,62780 0,19300 0,0252 

11 40 CONSIDERATION 18 13 0,87620 0,68550 0,19070 0,0249 

12 39 INDIFFERENCE 31 12 0,92020 0,73890 0,18130 0,0236 

13 39 SATISFACTION 31 12 0,92020 0,73890 0,18130 0,0236 

14 37 FELLOW-CREATURE 9 14 0,79400 0,62780 0,16620 0,0217 

15 36 OPPORTUNITY 54 11 0,95240 0,78740 0,16500 0,0215 

16 35 INSUBORDINATION 6 15 0,73000 0,56790 0,16210 0,0211 

17 35 INTELLIGENCE 24 12 0,90050 0,73890 0,16160 0,0211 

18 33 RECOLLECTION 23 12 0,89670 0,73890 0,15780 0,0206 

19 32 OBSERVATION 44 11 0,94240 0,78740 0,15500 0,0202 

20 31 COMPANIONSHIP 12 13 0,83080 0,68550 0,14530 0,0189 

21 30 IMAGINATION 37 11 0,93170 0,78740 0,14430 0,0188 

22 29 PERSEVERANCE 19 12 0,88110 0,73890 0,14220 0,0185 

23 29 TRANQUILLITY 19 12 0,88110 0,73890 0,14220 0,0185 

24 27 SELF-CONGRATULATION 2 18 0,52100 0,38070 0,14030 0,0183 

25 26 MORTIFICATION 11 13 0,82080 0,68550 0,13530 0,0176 

26 26 UNDERSTANDING 11 13 0,82080 0,68550 0,13530 0,0176 

27 24 CONSIDERATENESS 5 15 0,69900 0,56790 0,13110 0,0171 

28 24 EXPERIENCE 69 10 0,96090 0,82980 0,13110 0,0171 

29 24 SELF-COMPLACENCY 5 15 0,69900 0,56790 0,13110 0,0171 

30 21 CONFIDENCE 66 10 0,95990 0,82980 0,13010 0,0170 

31 20 EXCITEMENT 63 10 0,95790 0,82980 0,12810 0,0167 

32 20 EXPECTATION 29 11 0,91520 0,78740 0,12780 0,0167 

33 18 COMPREHENSION 10 13 0,80820 0,68550 0,12270 0,0160 

34 18 CONSTERNATION 10 13 0,80820 0,68550 0,12270 0,0160 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  66 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 18 DETERMINATION 10 13 0,80820 0,68550 0,12270 0,0160 

36 15 APPROBATION 26 11 0,90730 0,78740 0,11990 0,0156 

37 14 FRIENDSHIP 46 10 0,94450 0,82980 0,11470 0,0150 

38 13 ATTENTION 133 9 0,97950 0,86610 0,11340 0,0148 

39 12 IMPRESSION 44 10 0,94240 0,82980 0,11260 0,0147 

40 11 AFFECTION 110 9 0,97580 0,86610 0,10970 0,0143 

41 10 CONVICTION 41 10 0,93830 0,82980 0,10850 0,0141 

42 10 REFLECTION 41 10 0,93830 0,82980 0,10850 0,0141 

43 8 HAPPINESS 97 9 0,97260 0,86610 0,10650 0,0139 

44 7 RESOLUTION 39 10 0,93540 0,82980 0,10560 0,0138 

45 6 EXISTENCE 90 9 0,97050 0,86610 0,10440 0,0136 

46 5 SELF-RESPECT 21 11 0,89010 0,78740 0,10270 0,0134 

47 4 INFLUENCE 82 9 0,96750 0,86610 0,10140 0,0132 

48 3 CONSCIENCE 36 10 0,93000 0,82980 0,10020 0,0131 

49 2 EARNESTNESS 20 11 0,88560 0,78740 0,09820 0,0128 

50 2 SUPERIORITY 20 11 0,88560 0,78740 0,09820 0,0128 
 

Таблица 67. Маркемный список Эдварда Бульвер-Литтона 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-PRESERVATION 38 16 0,85660 0,48170 0,37490 0,0323 

2 49 DISAPPOINTMENT 161 14 0,95040 0,61300 0,33740 0,0290 

3 48 SELF-POSSESSION 87 14 0,91850 0,61300 0,30550 0,0263 

4 47 MISUNDERSTANDING 19 16 0,78650 0,48170 0,30480 0,0262 

5 46 RESPECTABILITY 73 14 0,90770 0,61300 0,29470 0,0254 

6 45 CONTRADISTINCTION 10 17 0,70640 0,41380 0,29260 0,0252 

7 44 CONSIDERATION 206 13 0,96070 0,67420 0,28650 0,0247 

8 43 CONSCIOUSNESS 194 13 0,95850 0,67420 0,28430 0,0245 

9 42 SUSCEPTIBILITY 61 14 0,89430 0,61300 0,28130 0,0242 

10 41 UNDERSTANDING 150 13 0,94720 0,67420 0,27300 0,0235 

11 41 RECONCILIATION 54 14 0,88570 0,61300 0,27270 0,0235 

12 39 COMPANIONSHIP 148 13 0,94660 0,67420 0,27240 0,0234 

13 38 RESPONSIBILITY 51 14 0,88170 0,61300 0,26870 0,0231 

14 37 EMBARRASSMENT 115 13 0,93380 0,67420 0,25960 0,0223 

15 36 CONTEMPLATION 104 13 0,92880 0,67420 0,25460 0,0219 

16 36 PHILOPROGENITIVENESS 2 20 0,46160 0,20740 0,25420 0,0219 

17 34 OVER-SUSCEPTIBILITY 3 19 0,52790 0,27640 0,25150 0,0216 

18 32 DETERMINATION 94 13 0,92310 0,67420 0,24890 0,0214 

19 32 DISINTERESTEDNESS 7 17 0,65620 0,41380 0,24240 0,0209 

20 31 COMPREHENSION 78 13 0,91150 0,67420 0,23730 0,0204 

21 30 INDIFFERENCE 216 12 0,96240 0,73090 0,23150 0,0199 

22 30 RECOLLECTION 216 12 0,96240 0,73090 0,23150 0,0199 

23 28 SUPERSTITION 199 12 0,95940 0,73090 0,22850 0,0197 

24 27 INTELLIGENCE 194 12 0,95850 0,73090 0,22760 0,0196 

25 26 MORTIFICATION 64 13 0,89810 0,67420 0,22390 0,0193 

26 25 INDEPENDENCE 177 12 0,95440 0,73090 0,22350 0,0192 

27 24 DISSATISFACTION 16 15 0,76610 0,54850 0,21760 0,0187 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  67 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

28 23 CONDESCENSION 56 13 0,88850 0,67420 0,21430 0,0184 

29 22 SATISFACTION 136 12 0,94270 0,73090 0,21180 0,0182 

30 21 ENCOURAGEMENT 53 13 0,88450 0,67420 0,21030 0,0181 

31 21 ACCOMPLISHMENT 27 14 0,82320 0,61300 0,21020 0,0181 

32 19 ASTONISHMENT 128 12 0,93960 0,73090 0,20870 0,0180 

33 18 GRATIFICATION 50 13 0,88010 0,67420 0,20590 0,0177 

34 17 FORGETFULNESS 49 13 0,87850 0,67420 0,20430 0,0176 

35 16 IMAGINATION 543 11 0,98550 0,78200 0,20350 0,0175 

36 15 CONTRADICTION 48 13 0,87670 0,67420 0,20250 0,0174 

37 14 COMMON-SENSE 95 12 0,92380 0,73090 0,19290 0,0166 

38 13 OPPORTUNITY 313 11 0,97390 0,78200 0,19190 0,0165 

39 13 ENLIGHTENMENT 42 13 0,86550 0,67420 0,19130 0,0165 

40 11 ACKNOWLEDGEMENT 22 14 0,80250 0,61300 0,18950 0,0163 

41 11 REMEMBRANCE 285 11 0,97130 0,78200 0,18930 0,0163 

42 9 DIFFICULT(Y/IES) 85 12 0,91710 0,73090 0,18620 0,0160 

43 8 DISSIMULATION 39 13 0,85890 0,67420 0,18470 0,0159 

44 8 EXTRAVAGANCE 83 12 0,91560 0,73090 0,18470 0,0159 

45 6 TRANQUILLITY 80 12 0,91300 0,73090 0,18210 0,0157 

46 5 SELF-SACRIFICE 35 13 0,84950 0,67420 0,17530 0,0151 

47 5 CONCENTRATION 35 13 0,84950 0,67420 0,17530 0,0151 

48 5 CONSTERNATION 35 13 0,84950 0,67420 0,17530 0,0151 

49 2 FASTIDIOUSNESS 19 14 0,78650 0,61300 0,17350 0,0149 

50 2 INTERFERENCE 69 12 0,90380 0,73090 0,17290 0,0149 

 

Таблица 68. Маркемный список Томаса Карлейля 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSIDERATION 81 13 0,9608 0,7862 0,1746 0,0365 

2 49 DIFFICULT(Y/IES) 384 12 0,9912 0,8226 0,1686 0,0352 

3 48 UNDERSTANDING 65 13 0,9526 0,7862 0,1664 0,0348 

4 47 DISAPPOINTMENT 26 14 0,8986 0,7464 0,1522 0,0318 

5 47 ASTONISHMENT 130 12 0,9747 0,8226 0,1521 0,0318 

6 45 IMPOSSIBILITY 40 13 0,9273 0,7862 0,1411 0,0295 

7 44 SATISFACTION 76 12 0,9587 0,8226 0,1361 0,0284 

8 43 HERO-WORSHIP 70 12 0,9556 0,8226 0,1330 0,0278 

9 43 DETERMINATION 35 13 0,9191 0,7862 0,1329 0,0278 

10 41 CONTRADICTION 32 13 0,9132 0,7862 0,1270 0,0265 

11 40 DISCOURAGEMENT 18 14 0,8679 0,7464 0,1215 0,0254 

12 39 OPPORTUNITY 98 11 0,9669 0,8550 0,1119 0,0234 

13 38 DESTRUCTION 92 11 0,9648 0,8550 0,1098 0,0229 

14 38 INDIGNATION 92 11 0,9648 0,8550 0,1098 0,0229 

15 36 INTELLIGENCE 43 12 0,9316 0,8226 0,1090 0,0228 

16 35 IMAGINATION 89 11 0,9636 0,8550 0,1086 0,0227 

17 34 SIGNIFICANCE 41 12 0,9289 0,8226 0,1063 0,0222 

18 33 DILETTANTISM 38 12 0,9242 0,8226 0,1016 0,0212 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  68 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

19 32 POSSIBILITY 69 11 0,9551 0,8550 0,1001 0,0209 

20 31 CONSCIOUSNESS 22 13 0,8855 0,7862 0,0993 0,0207 

21 31 ENCOURAGEMENT 22 13 0,8855 0,7862 0,0993 0,0207 

22 29 PREDESTINATION 14 14 0,8435 0,7464 0,0971 0,0203 

23 28 CATASTROPHE 56 11 0,9457 0,8550 0,0907 0,0190 

24 27 ADMIRATION 112 10 0,9707 0,8833 0,0874 0,0183 

25 26 IMPROVEMENT 52 11 0,9421 0,8550 0,0871 0,0182 

26 25 RESOLUTION 94 10 0,9654 0,8833 0,0821 0,0172 

27 24 ANNIHILATION 28 12 0,9037 0,8226 0,0811 0,0169 

28 24 INDIFFERENCE 28 12 0,9037 0,8226 0,0811 0,0169 

29 24 OPPOSITION 90 10 0,9641 0,8833 0,0808 0,0169 

30 21 FRIENDSHIP 85 10 0,9622 0,8833 0,0789 0,0165 

31 20 EXPERIENCE 82 10 0,9611 0,8833 0,0778 0,0163 

32 20 MANAGEMENT 82 10 0,9611 0,8833 0,0778 0,0163 

33 20 PERFECTION 82 10 0,9611 0,8833 0,0778 0,0163 

34 17 ENTHUSIASM 74 10 0,9577 0,8833 0,0744 0,0155 

35 16 RECOGNITION 41 11 0,9289 0,8550 0,0739 0,0154 

36 15 EXISTENCE 185 9 0,9816 0,9082 0,0734 0,0153 

37 15 INTELLECT 181 9 0,9813 0,9082 0,0731 0,0153 

38 13 EMBARRASSMENT 16 13 0,8569 0,7862 0,0707 0,0148 

39 12 KNOWLEDGE 142 9 0,9765 0,9082 0,0683 0,0143 

40 11 MAGNIFICENCE 23 12 0,8891 0,8226 0,0665 0,0139 

41 10 SPECULATION 36 11 0,9207 0,8550 0,0657 0,0137 

42 9 ADVANTAGE 121 9 0,9729 0,9082 0,0647 0,0135 

43 8 NECESSITY 119 9 0,9724 0,9082 0,0642 0,0134 

44 8 CONSOLATION 35 11 0,9191 0,8550 0,0641 0,0134 

45 6 REVERENCE 115 9 0,9715 0,9082 0,0633 0,0132 

46 5 DELIBERATION 22 12 0,8855 0,8226 0,0629 0,0131 

47 4 DISCRETION 55 10 0,9448 0,8833 0,0615 0,0129 

48 3 EXPECTATION 33 11 0,9154 0,8550 0,0604 0,0126 

49 2 INTERFERENCE 21 12 0,8817 0,8226 0,0591 0,0123 

50 2 MISFORTUNE 52 10 0,9421 0,8833 0,0588 0,0123 

 

Таблица 69. Маркемный список Сэмюэля Тейлора Кольриджа 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONSCIOUSNESS 32 17 0,9342 0,5083 0,4259 0,0403 

2 49 CONTRADISTINCTION 22 17 0,9085 0,5083 0,4002 0,0379 

3 48 DISINTERESTEDNESS 11 17 0,8482 0,5083 0,3399 0,0322 

4 47 INCOMPREHENSIBILITY 4 19 0,7137 0,3959 0,3178 0,0301 

5 46 UNDERSTANDING 471 13 0,9947 0,7219 0,2728 0,0258 

6 45 CONSCIOUSNESS 204 13 0,9885 0,7219 0,2666 0,0253 

7 44 CONTRADICTION 108 13 0,9787 0,7219 0,2568 0,0243 

8 43 RIGHTEOUSNESS 69 13 0,9672 0,7219 0,2453 0,0232 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  69 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

9 42 CONSIDERATION 55 13 0,9595 0,7219 0,2376 0,0225 

10 41 RECONCILIATION 20 14 0,9016 0,6714 0,2302 0,0218 

11 41 ACKNOWLEDGEMENT 20 14 0,9016 0,6714 0,2302 0,0218 

12 39 CONTEMPLATION 44 13 0,9503 0,7219 0,2284 0,0216 

13 38 SUBORDINATION 38 13 0,9435 0,7219 0,2216 0,0210 

14 37 RESPONSIBILITY 18 14 0,8925 0,6714 0,2211 0,0209 

15 36 APPROPRIATENESS 10 15 0,8380 0,6183 0,2197 0,0208 

16 35 JUSTIFICATION 35 13 0,9391 0,7219 0,2172 0,0206 

17 34 INCONSISTENCY 32 13 0,9342 0,7219 0,2123 0,0201 

18 33 IMPOSSIBILITY 30 13 0,9297 0,7219 0,2078 0,0197 

19 32 DETERMINATION 29 13 0,9276 0,7219 0,2057 0,0195 

20 32 SELF-CONTRADICTION 4 17 0,7137 0,5083 0,2054 0,0195 

21 32 INDIVIDUALIZATION 4 17 0,7137 0,5083 0,2054 0,0195 

22 32 MISINTERPRETATION 4 17 0,7137 0,5083 0,2054 0,0195 

23 28 COMPREHENSION 28 13 0,9252 0,7219 0,2033 0,0193 

24 28 INDIVIDUALITY 28 13 0,9252 0,7219 0,2033 0,0193 

25 26 SUPERSTITION 77 12 0,9708 0,7684 0,2024 0,0192 

26 25 INTELLIGENCE 63 12 0,9645 0,7684 0,1961 0,0186 

27 24 SELF-SUPERINTENDENCE 2 19 0,5917 0,3959 0,1958 0,0185 

28 23 INCOMPATIBILITY 8 15 0,8123 0,6183 0,1940 0,0184 

29 22 DIFFICULT(Y/IES) 58 12 0,9616 0,7684 0,1932 0,0183 

30 22 INFALLIBILITY 24 13 0,9146 0,7219 0,1927 0,0183 

31 20 MISUNDERSTANDING 5 16 0,7480 0,5637 0,1843 0,0175 

32 19 RECOLLECTION 45 12 0,9516 0,7684 0,1832 0,0174 

33 19 SATISFACTION 45 12 0,9516 0,7684 0,1832 0,0174 

34 17 IMAGINATION 239 11 0,9900 0,8102 0,1798 0,0170 

35 16 INDIFFERENCE 41 12 0,9472 0,7684 0,1788 0,0169 

36 15 CONTEMPORANEITY 7 15 0,7961 0,6183 0,1778 0,0168 

37 14 DISCRIMINATION 11 14 0,8482 0,6714 0,1768 0,0167 

38 13 INDIVIDUATION 19 13 0,8974 0,7219 0,1755 0,0166 

39 13 IRRITABILITY 38 12 0,9435 0,7684 0,1751 0,0166 

40 11 GRATIFICATION 18 13 0,8925 0,7219 0,1706 0,0162 

41 11 IMPROBABILITY 18 13 0,8925 0,7219 0,1706 0,0162 

42 9 PREDOMINANCE 34 12 0,9376 0,7684 0,1692 0,0160 

43 8 INCONVENIENCE 17 13 0,8880 0,7219 0,1661 0,0157 

44 8 SENSIBILITY 95 11 0,9762 0,8102 0,1660 0,0157 

45 6 OBSERVATION 75 11 0,9701 0,8102 0,1599 0,0151 

46 6 INDEPENDENCE 29 12 0,9276 0,7684 0,1592 0,0151 

47 4 INTELLIGIBILITY 6 15 0,7755 0,6183 0,1572 0,0149 

48 4 INTERDEPENDENCE 6 15 0,7755 0,6183 0,1572 0,0149 

49 4 CONTROVERSY 69 11 0,9672 0,8102 0,1570 0,0149 

50 4 CHARACTERLESSNESS 3 17 0,6651 0,5083 0,1568 0,0149 
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Таблица 70. Маркемный список Бенджамина Дизраэли 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONGRATULATION 8 18 0,69520 0,38200 0,31320 0,0339 

2 49 DISAPPOINTMENT 70 14 0,92720 0,63120 0,29600 0,0320 

3 48 CONSIDERATION 160 13 0,96640 0,68920 0,27720 0,0300 

4 47 RESPONSIBILITY 44 14 0,89330 0,63120 0,26210 0,0283 

5 46 CONSCIOUSNESS 101 13 0,94750 0,68920 0,25830 0,0279 

6 45 SELF-COMPLACENCY 21 15 0,82280 0,57070 0,25210 0,0272 

7 44 MISUNDERSTANDING 12 16 0,75440 0,50850 0,24590 0,0266 

8 43 GRATIFICATION 79 13 0,93410 0,68920 0,24490 0,0265 

9 42 DIFFICULT(Y/IES) 327 12 0,98380 0,74350 0,24030 0,0260 

10 41 MORTIFICATION 67 13 0,92430 0,68920 0,23510 0,0254 

11 40 SELF-CONSCIOUSNESS 7 17 0,67420 0,44540 0,22880 0,0247 

12 39 RECONCILIATION 27 14 0,85100 0,63120 0,21980 0,0238 

13 38 EMBARRASSMENT 53 13 0,90750 0,68920 0,21830 0,0236 

14 37 INTELLIGENCE 138 12 0,96100 0,74350 0,21750 0,0235 

15 36 SATISFACTION 133 12 0,95970 0,74350 0,21620 0,0234 

16 35 DISSATISFACTION 15 15 0,78250 0,57070 0,21180 0,0229 

17 34 INSIGNIFICANCE 24 14 0,83800 0,63120 0,20680 0,0224 

18 33 DETERMINATION 45 13 0,89500 0,68920 0,20580 0,0222 

19 32 ASTONISHMENT 88 12 0,94060 0,74350 0,19710 0,0213 

20 31 RECOLLECTION 83 12 0,93720 0,74350 0,19370 0,0209 

21 30 OPPORTUNITY 340 11 0,98440 0,79260 0,19180 0,0207 

22 29 UNDERSTANDING 33 13 0,86960 0,68920 0,18040 0,0195 

23 28 IMAGINATION 182 11 0,97050 0,79260 0,17790 0,0192 

24 27 CONSOLATION 144 11 0,96250 0,79260 0,16990 0,0184 

25 26 ACCOMPLISHMENT 17 14 0,79790 0,63120 0,16670 0,0180 

26 25 OBSERVATION 121 11 0,95520 0,79260 0,16260 0,0176 

27 24 SELF-POSSESSION 16 14 0,79030 0,63120 0,15910 0,0172 

28 23 CONTEMPLATION 26 13 0,84660 0,68920 0,15740 0,0170 

29 23 INTERPOSITION 26 13 0,84660 0,68920 0,15740 0,0170 

30 23 INTERFERENCE 48 12 0,90080 0,74350 0,15730 0,0170 

31 23 MAGNIFICENCE 48 12 0,90080 0,74350 0,15730 0,0170 

32 19 ENCOURAGEMENT 25 13 0,84210 0,68920 0,15290 0,0165 

33 18 DISCRIMINATION 15 14 0,78250 0,63120 0,15130 0,0164 

34 17 COMPANIONSHIP 24 13 0,83800 0,68920 0,14880 0,0161 

35 17 CONDESCENSION 24 13 0,83800 0,68920 0,14880 0,0161 

36 15 INSPIRATION 88 11 0,94060 0,79260 0,14800 0,0160 

37 14 CATASTROPHE 87 11 0,94010 0,79260 0,14750 0,0159 

38 14 CONFIDENCE 299 10 0,98230 0,83560 0,14670 0,0159 

39 12 DEVELOPMENT 84 11 0,93790 0,79260 0,14530 0,0157 

40 11 EXPERIENCE 253 10 0,97910 0,83560 0,14350 0,0155 

41 11 EXCITEMENT 250 10 0,97860 0,83560 0,14300 0,0155 

42 9 RECONSTRUCTION 14 14 0,77340 0,63120 0,14220 0,0154 

43 8 INCONVENIENCE 22 13 0,82870 0,68920 0,13950 0,0151 

44 7 INDEPENDENCE 37 12 0,87950 0,74350 0,13600 0,0147 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  70 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 CONVICTION 178 10 0,97000 0,83560 0,13440 0,0145 

46 5 INDIFFERENCE 35 12 0,87470 0,74350 0,13120 0,0142 

47 4 PROBABILITY 66 11 0,92320 0,79260 0,13060 0,0141 

48 3 ADMIRATION 156 10 0,96550 0,83560 0,12990 0,0140 

49 2 DESTRUCTION 63 11 0,92010 0,79260 0,12750 0,0138 

50 1 DISCOMFITURE 33 12 0,86960 0,74350 0,12610 0,0136 
 

Таблица 71. Маркемный список Исаака Дизраэли 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 72 13 0,9575 0,7196 0,2379 0,0298 

2 49 DISAPPOINTMENT 28 14 0,9029 0,6682 0,2347 0,0294 

3 48 ACKNOWLEDGMENT 23 14 0,8872 0,6682 0,2190 0,0274 

4 48 DIFFICULT(Y/IES) 209 12 0,9864 0,7674 0,2190 0,0274 

5 46 LICENTIOUSNESS 20 14 0,8751 0,6682 0,2069 0,0259 

6 45 ENCOURAGEMENT 38 13 0,9236 0,7196 0,2040 0,0255 

7 44 CONSIDERATION 33 13 0,9146 0,7196 0,1950 0,0244 

8 43 CONTEMPLATION 32 13 0,9128 0,7196 0,1932 0,0242 

9 42 SUPERSTITION 63 12 0,9513 0,7674 0,1839 0,0230 

10 41 IMAGINATION 356 11 0,9920 0,8109 0,1811 0,0227 

11 40 CONSCIOUSNESS 27 13 0,8996 0,7196 0,1800 0,0225 

12 40 SUSCEPTIBILITY 15 14 0,8476 0,6682 0,1794 0,0225 

13 38 INDEPENDENCE 56 12 0,9459 0,7674 0,1785 0,0223 

14 37 MAGNIFICENCE 51 12 0,9410 0,7674 0,1736 0,0217 

15 36 ASTONISHMENT 49 12 0,9388 0,7674 0,1714 0,0215 

16 36 SATISFACTION 49 12 0,9388 0,7674 0,1714 0,0215 

17 34 OBSERVATION 167 11 0,9822 0,8109 0,1713 0,0214 

18 33 COMPREHENSION 23 13 0,8872 0,7196 0,1676 0,0210 

19 33 CONTRADICTION 23 13 0,8872 0,7196 0,1676 0,0210 

20 33 MORTIFICATION 23 13 0,8872 0,7196 0,1676 0,0210 

21 30 CONTROVERSY 129 11 0,9765 0,8109 0,1656 0,0207 

22 29 DISCRIMINATION 13 14 0,8311 0,6682 0,1629 0,0204 

23 28 SELF-COMPLACENCY 8 15 0,7751 0,6148 0,1603 0,0201 

24 27 GRATIFICATION 21 13 0,8794 0,7196 0,1598 0,0200 

25 26 INDIFFERENCE 39 12 0,9247 0,7674 0,1573 0,0197 

26 25 INCONVENIENCE 20 13 0,8751 0,7196 0,1555 0,0195 

27 24 SENSIBILITY 83 11 0,9631 0,8109 0,1522 0,0191 

28 23 EXTRAVAGANCE 34 12 0,9168 0,7674 0,1494 0,0187 

29 23 RECOLLECTION 34 12 0,9168 0,7674 0,1494 0,0187 

30 21 TRANQUILLITY 33 12 0,9146 0,7674 0,1472 0,0184 

31 20 REMONSTRANCE 31 12 0,9103 0,7674 0,1429 0,0179 

32 19 INDIGNATION 64 11 0,9522 0,8109 0,1413 0,0177 

33 19 ORIGINALITY 64 11 0,9522 0,8109 0,1413 0,0177 

34 17 ENTERTAINMENT 17 13 0,8597 0,7196 0,1401 0,0175 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  71 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 16 SIMPLICITY 230 10 0,9876 0,8490 0,1386 0,0174 

36 15 INSPIRATION 60 11 0,9490 0,8109 0,1381 0,0173 

37 14 RECONCILIATION 10 14 0,8016 0,6682 0,1334 0,0167 

38 13 ENTHUSIASM 164 10 0,9820 0,8490 0,1330 0,0166 

39 12 DESTRUCTION 53 11 0,9427 0,8109 0,1318 0,0165 

40 11 OPPORTUNITY 52 11 0,9420 0,8109 0,1311 0,0164 

41 10 IMMORTALITY 51 11 0,9410 0,8109 0,1301 0,0163 

42 9 PERSECUTION 49 11 0,9388 0,8109 0,1279 0,0160 

43 8 INTELLIGENCE 25 12 0,8935 0,7674 0,1261 0,0158 

44 8 IRRITABILITY 25 12 0,8935 0,7674 0,1261 0,0158 

45 6 FRIENDSHIP 121 10 0,9746 0,8490 0,1256 0,0157 

46 6 CONCEPTION 120 10 0,9743 0,8490 0,1253 0,0157 

47 4 EXPERIENCE 118 10 0,9739 0,8490 0,1249 0,0156 

48 4 SUPPRESSION 46 11 0,9355 0,8109 0,1246 0,0156 

49 2 CONDEMNATION 24 12 0,8900 0,7674 0,1226 0,0153 

50 1 ACCOMPLISHMENT 9 14 0,7891 0,6682 0,1209 0,0151 
 

Таблица 72. Маркемный список Элизабет Гаскелл 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 MISUNDERSTANDING 17 16 0,8307 0,5096 0,3211 0,0332 

2 49 DISAPPOINTMENT 93 14 0,9499 0,6308 0,3191 0,033 

3 48 UNCONSCIOUSNESS 23 15 0,8606 0,5711 0,2895 0,03 

4 47 RESPONSIBILITY 51 14 0,9197 0,6308 0,2889 0,0299 

5 46 CONSCIOUSNESS 142 13 0,965 0,6874 0,2776 0,0287 

6 45 CONSCIENTIOUSNESS 7 17 0,7194 0,4467 0,2727 0,0282 

7 44 CONSIDERATION 98 13 0,9521 0,6874 0,2647 0,0274 

8 43 STRAIGHTFORWARDNESS 3 19 0,5777 0,3195 0,2582 0,0267 

9 42 DETERMINATION 77 13 0,9412 0,6874 0,2538 0,0263 

10 41 ACKNOWLEDGEMENT 29 14 0,8806 0,6308 0,2498 0,0259 

11 40 SELF-CONSCIOUSNESS 6 17 0,6949 0,4467 0,2482 0,0257 

12 39 COMPANIONSHIP 47 13 0,9152 0,6874 0,2278 0,0236 

13 38 RECOLLECTION 131 12 0,9625 0,7402 0,2223 0,023 

14 37 UNDERSTANDING 38 13 0,9014 0,6874 0,214 0,0222 

15 36 DISSATISFACTION 11 15 0,7815 0,5711 0,2104 0,0218 

16 35 MORTIFICATION 35 13 0,895 0,6874 0,2076 0,0215 

17 34 SATISFACTION 75 12 0,9399 0,7402 0,1997 0,0207 

18 33 ENCOURAGEMENT 31 13 0,8861 0,6874 0,1987 0,0206 

19 32 INDIFFERENCE 71 12 0,9373 0,7402 0,1971 0,0204 

20 31 GRATIFICATION 30 13 0,8833 0,6874 0,1959 0,0203 

21 30 INTELLIGENCE 65 12 0,9331 0,7402 0,1929 0,02 

22 29 FORGETFULNESS 27 13 0,8744 0,6874 0,187 0,0194 

23 28 SELF-PRESERVATION 6 16 0,6949 0,5096 0,1853 0,0192 

24 27 DIFFICULT(Y/IES) 190 11 0,9725 0,7881 0,1844 0,0191 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  72 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

25 26 PICTURESQUENESS 9 15 0,7546 0,5711 0,1835 0,019 

26 25 SELF-JUSTIFICATION 4 17 0,6278 0,4467 0,1811 0,0188 

27 24 CONTEMPLATION 25 13 0,868 0,6874 0,1806 0,0187 

28 23 THOUGHTFULNESS 14 14 0,8096 0,6308 0,1788 0,0185 

29 22 OPPORTUNITY 125 11 0,9609 0,7881 0,1728 0,0179 

30 21 ACCOMPLISHMENT 13 14 0,8014 0,6308 0,1706 0,0177 

31 20 REMEMBRANCE 114 11 0,9577 0,7881 0,1696 0,0176 

32 19 COMPREHENSION 22 13 0,8563 0,6874 0,1689 0,0175 

33 18 SELF-REPROACH 41 12 0,9063 0,7402 0,1661 0,0172 

34 18 IMAGINATION 102 11 0,9538 0,7881 0,1657 0,0172 

35 16 INDEPENDENCE 37 12 0,8996 0,7402 0,1594 0,0165 

36 15 UNWILLINGNESS 19 13 0,8423 0,6874 0,1549 0,016 

37 14 INDIGNATION 77 11 0,9412 0,7881 0,1531 0,0159 

38 13 OBSERVATION 72 11 0,938 0,7881 0,1499 0,0155 

39 12 CHEERFULNESS 30 12 0,8833 0,7402 0,1431 0,0148 

40 11 APPRECIATION 29 12 0,8806 0,7402 0,1404 0,0145 

41 10 SELF-INDULGENCE 10 14 0,7691 0,6308 0,1383 0,0143 

42 10 DISAPPROBATION 10 14 0,7691 0,6308 0,1383 0,0143 

43 10 ANTICIPATION 28 12 0,8779 0,7402 0,1377 0,0143 

44 7 HOSPITALITY 57 11 0,9256 0,7881 0,1375 0,0142 

45 6 ADMIRATION 154 10 0,9673 0,831 0,1363 0,0141 

46 5 POSSIBILITY 55 11 0,9236 0,7881 0,1355 0,014 

47 4 PROBABILITY 53 11 0,9218 0,7881 0,1337 0,0138 

48 3 EXCITEMENT 136 10 0,9636 0,831 0,1326 0,0137 

49 3 CONFIDENCE 133 10 0,963 0,831 0,132 0,0137 

50 1 INTERFERENCE 26 12 0,8712 0,7402 0,131 0,0136 
 

Таблица 73. Маркемный список Уильяма Хэзлитта 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 31 14 0,9392 0,5948 0,3444 0,0312 

2 49 DISINTERESTEDNESS 5 17 0,7324 0,3993 0,3331 0,0301 

3 48 UNDERSTANDING 136 13 0,9857 0,6565 0,3292 0,0298 

4 47 DISCRIMINATION 19 14 0,9040 0,5948 0,3092 0,0280 

5 46 CONTEMPLATION 39 13 0,9501 0,6565 0,2936 0,0266 

6 45 CONSCIOUSNESS 34 13 0,9444 0,6565 0,2879 0,0260 

7 45 CONTRADICTION 34 13 0,9444 0,6565 0,2879 0,0260 

8 43 DETERMINATION 30 13 0,9373 0,6565 0,2808 0,0254 

9 42 SELF-COMPLACENCY 8 15 0,8078 0,5308 0,2770 0,0251 

10 41 SELF-POSSESSION 13 14 0,8671 0,5948 0,2723 0,0246 

11 40 CONSIDERATION 25 13 0,9248 0,6565 0,2683 0,0243 

12 39 INDIFFERENCE 74 12 0,9743 0,7149 0,2594 0,0235 

13 38 ACKNOWLEDG(E)MENT 12 14 0,8585 0,5948 0,2637 0,0239 

14 37 LICENTIOUSNESS 10 14 0,8370 0,5948 0,2422 0,0219 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  73 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

15 37 RESPECTABILITY 10 14 0,8370 0,5948 0,2422 0,0219 

16 37 SATISFACTION 45 12 0,9569 0,7149 0,2420 0,0219 

17 34 EXTRAVAGANCE 42 12 0,9538 0,7149 0,2389 0,0216 

18 33 ACCOMPLISHMENT 9 14 0,8239 0,5948 0,2291 0,0207 

19 32 ENCOURAGEMENT 15 13 0,8818 0,6565 0,2253 0,0204 

20 32 IMAGINATION 332 11 0,9936 0,7685 0,2251 0,0204 

21 30 DIFFICULT(Y/IES) 30 12 0,9373 0,7149 0,2224 0,0201 

22 29 SELF-CONGRATULATION 2 18 0,5526 0,3330 0,2196 0,0199 

23 28 INSIGNIFICANCE 8 14 0,8078 0,5948 0,2130 0,0193 

24 28 RECONCILIATION 8 14 0,8078 0,5948 0,2130 0,0193 

25 28 INDEPENDENCE 26 12 0,9278 0,7149 0,2129 0,0193 

26 28 RECOLLECTION 26 12 0,9278 0,7149 0,2129 0,0193 

27 24 INCONSISTENCY 12 13 0,8585 0,6565 0,2020 0,0183 

28 23 AFFECTATION 61 11 0,9690 0,7685 0,2005 0,0181 

29 22 OBSERVATION 51 11 0,9625 0,7685 0,1940 0,0175 

30 21 SENSIBILITY 49 11 0,9610 0,7685 0,1925 0,0174 

31 21 SUPERIORITY 49 11 0,9610 0,7685 0,1925 0,0174 

32 21 SELF-IMPORTANCE 7 14 0,7870 0,5948 0,1922 0,0174 

33 21 PERFECTIBILITY 7 14 0,7870 0,5948 0,1922 0,0174 

34 21 RESPONSIBILITY 7 14 0,7870 0,5948 0,1922 0,0174 

35 21 GRATIFICATION 11 13 0,8484 0,6565 0,1919 0,0174 

36 15 ORIGINALITY 47 11 0,9591 0,7685 0,1906 0,0172 

37 14 IMPERTINENCE 18 12 0,8994 0,7149 0,1845 0,0167 

38 13 ANTICIPATION 16 12 0,8883 0,7149 0,1734 0,0157 

39 13 SELF-PRESERVATION 3 16 0,6386 0,4654 0,1732 0,0157 

40 13 SHORT-SIGHTEDNESS 3 16 0,6386 0,4654 0,1732 0,0157 

41 13 UNCHARITABLENESS 3 16 0,6386 0,4654 0,1732 0,0157 

42 9 OPPORTUNITY 32 11 0,9412 0,7685 0,1727 0,0156 

43 8 FELLOW-FEELING 9 13 0,8239 0,6565 0,1674 0,0151 

44 8 CONDESCENSION 9 13 0,8239 0,6565 0,1674 0,0151 

45 8 ADMIRATION 104 10 0,9820 0,8154 0,1666 0,0151 

46 5 IMPRESSION 96 10 0,9804 0,8154 0,1650 0,0149 

47 4 INDIGNATION 28 11 0,9322 0,7685 0,1637 0,0148 

48 4 SPECULATION 28 11 0,9322 0,7685 0,1637 0,0148 

49 2 IMPROVEMENT 27 11 0,9307 0,7685 0,1622 0,0147 

50 2 SIMPLICITY 84 10 0,9776 0,8154 0,1622 0,0147 
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Таблица 74. Маркемный список Чарльза Лэма 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 41 13 0,9599 0,7340 0,2259 0,0382 

2 49 CONSIDERATION 28 13 0,9395 0,7340 0,2055 0,0348 

3 48 CONTEMPLATION 22 13 0,9217 0,7340 0,1877 0,0318 

4 47 DIFFICULT(Y/IES) 44 12 0,9629 0,7801 0,1828 0,0309 

5 47 DISINTERESTEDNESS 4 17 0,7128 0,5301 0,1827 0,0309 

6 45 DISAPPOINTMENT 12 14 0,8666 0,6853 0,1813 0,0307 

7 44 ENTERTAINMENT 20 13 0,9144 0,7340 0,1804 0,0305 

8 44 CONSCIOUSNESS 20 13 0,9144 0,7340 0,1804 0,0305 

9 42 RECOLLECTION 35 12 0,9525 0,7801 0,1724 0,0292 

10 41 SATISFACTION 33 12 0,9494 0,7801 0,1693 0,0287 

11 40 SELF-SATISFACTION 5 16 0,7498 0,5826 0,1672 0,0283 

12 39 RECONCILIATION 10 14 0,8469 0,6853 0,1616 0,0273 

13 38 IMAGINATION 66 11 0,9753 0,8222 0,1531 0,0259 

14 37 DISSATISFACTION 6 15 0,7780 0,6346 0,1434 0,0243 

15 36 CONSTERNATION 13 13 0,8755 0,7340 0,1415 0,0239 

16 35 OBSERVATION 40 11 0,9587 0,8222 0,1365 0,0231 

17 34 MORTIFICATION 12 13 0,8666 0,7340 0,1326 0,0224 

18 33 DESTRUCTION 31 11 0,9461 0,8222 0,1239 0,0210 

19 32 INDIFFERENCE 17 12 0,9013 0,7801 0,1212 0,0205 

20 31 ENCOURAGEMENT 10 13 0,8469 0,7340 0,1129 0,0191 

21 30 CONSCIENCE 57 10 0,9716 0,8591 0,1125 0,0190 

22 29 SUPERSTITION 15 12 0,8894 0,7801 0,1093 0,0185 

23 28 REMEMBRANCE 25 11 0,9312 0,8222 0,1090 0,0184 

24 27 MELANCHOLY 48 10 0,9663 0,8591 0,1072 0,0181 

25 26 FRIENDSHIP 46 10 0,9649 0,8591 0,1058 0,0179 

26 25 INSENSIBILITY 9 13 0,8345 0,7340 0,1005 0,0170 

27 24 INGRATITUDE 21 11 0,9183 0,8222 0,0961 0,0163 

28 23 TRANQUILLITY 13 12 0,8755 0,7801 0,0954 0,0161 

29 22 EXPERIENCE 35 10 0,9525 0,8591 0,0934 0,0158 

30 21 ACKNOWLEDG(E)MENT 7 14 0,8006 0,6853 0,1153 0,0195 

31 20 CONFIDENCE 32 10 0,9477 0,8591 0,0886 0,0150 

32 20 OPPORTUNITY 19 11 0,9107 0,8222 0,0885 0,0150 

33 18 ASTONISHMENT 12 12 0,8666 0,7801 0,0865 0,0146 

34 17 ADMIRATION 30 10 0,9440 0,8591 0,0849 0,0144 

35 17 RESOLUTION 30 10 0,9440 0,8591 0,0849 0,0144 

36 17 TENDERNESS 30 10 0,9440 0,8591 0,0849 0,0144 

37 14 KNOWLEDGE 55 9 0,9706 0,8905 0,0801 0,0136 

38 13 FORGIVENESS 17 11 0,9013 0,8222 0,0791 0,0134 

39 12 EDUCATION 51 9 0,9680 0,8905 0,0775 0,0131 

40 12 ATTENTION 50 9 0,9677 0,8905 0,0772 0,0131 

41 10 AFFECTION 49 9 0,9670 0,8905 0,0765 0,0129 

42 9 ASSISTANCE 26 10 0,9341 0,8591 0,0750 0,0127 

43 8 CURIOSITY 46 9 0,9649 0,8905 0,0744 0,0126 

44 7 INDIGNATION 16 11 0,8956 0,8222 0,0734 0,0124 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  74 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 EXISTENCE 43 9 0,9622 0,8905 0,0717 0,0121 

46 5 PLEASURE 158 8 0,9888 0,9184 0,0704 0,0119 

47 4 SENTIMENT 40 9 0,9587 0,8905 0,0682 0,0115 

48 3 CARELESSNESS 10 12 0,8469 0,7801 0,0668 0,0113 

49 2 FELLOW-CREATURE 5 14 0,7498 0,6853 0,0645 0,0109 

50 2 DISAPPROBATION 5 14 0,7498 0,6853 0,0645 0,0109 

51 2 INSIGNIFICANCE 5 14 0,7498 0,6853 0,0645 0,0109 

 

Таблица 75. Маркемный Фредерика Марриета 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 117 14 0,9434 0,6293 0,3141 0,0361 

2 49 RESPONSIBILITY 55 14 0,9011 0,6293 0,2718 0,0312 

3 49 ACKNOWLEDGEMENT 55 14 0,9011 0,6293 0,2718 0,0312 

4 47 CONSIDERATION 154 13 0,9550 0,6868 0,2682 0,0308 

5 46 MISREPRESENTATION 9 17 0,7059 0,4441 0,2618 0,0301 

6 45 DETERMINATION 94 13 0,9322 0,6868 0,2454 0,0282 

7 45 DIFFICULT(Y/IES) 554 12 0,9860 0,7407 0,2453 0,0282 

8 43 ASTONISHMENT 234 12 0,9698 0,7407 0,2291 0,0263 

9 42 RESPECTABILITY 30 14 0,8527 0,6293 0,2234 0,0257 

10 41 SATISFACTION 192 12 0,9632 0,7407 0,2225 0,0256 

11 40 INDEPENDENCE 150 12 0,9541 0,7407 0,2134 0,0245 

12 40 RECONCILIATION 27 14 0,8426 0,6293 0,2133 0,0245 

13 38 MORTIFICATION 53 13 0,8986 0,6868 0,2118 0,0244 

14 37 RECOLLECTION 109 12 0,9399 0,7407 0,1992 0,0229 

15 36 INDIFFERENCE 106 12 0,9389 0,7407 0,1982 0,0228 

16 35 OPPORTUNITY 416 11 0,9820 0,7896 0,1924 0,0221 

17 34 GRATIFICATION 39 13 0,8754 0,6868 0,1886 0,0217 

18 33 FELLOW-CREATURE 21 14 0,8161 0,6293 0,1868 0,0215 

19 32 UNDERSTANDING 33 13 0,8616 0,6868 0,1748 0,0201 

20 32 ENCOURAGEMENT 33 13 0,8616 0,6868 0,1748 0,0201 

21 30 PROBABILITY 185 11 0,9619 0,7896 0,1723 0,0198 

22 29 INSENSIBILITY 30 13 0,8527 0,6868 0,1659 0,0191 

23 28 OBSERVATION 151 11 0,9543 0,7896 0,1647 0,0189 

24 27 INDIGNATION 146 11 0,9528 0,7896 0,1632 0,0188 

25 26 SELF-PRESERVATION 7 16 0,6663 0,5068 0,1595 0,0183 

26 25 CONSTERNATION 27 13 0,8426 0,6868 0,1558 0,0179 

27 24 ASSISTANCE 507 10 0,9847 0,8325 0,1522 0,0175 

28 23 DESTRUCTION 108 11 0,9395 0,7896 0,1499 0,0172 

29 22 INTERFERENCE 46 12 0,8881 0,7407 0,1474 0,0169 

30 21 PUNISHMENT 325 10 0,9780 0,8325 0,1455 0,0167 

31 20 POPULATION 314 10 0,9771 0,8325 0,1446 0,0166 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  75 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

32 19 CONTEMPLATION 24 13 0,8306 0,6868 0,1438 0,0165 

33 18 ANTICIPATION 41 12 0,8797 0,7407 0,1390 0,0160 

34 17 IMAGINATION 87 11 0,9283 0,7896 0,1387 0,0159 

35 17 CONFIDENCE 240 10 0,9705 0,8325 0,1380 0,0159 

36 15 DISSATISFACTION 9 15 0,7059 0,5689 0,1370 0,0158 

37 14 HOSPITALITY 83 11 0,9256 0,7896 0,1360 0,0156 

38 13 INTELLIGENCE 38 12 0,8733 0,7407 0,1326 0,0152 

39 12 REFLECTION 187 10 0,9623 0,8325 0,1298 0,0149 

40 12 IMPOSSIBILITY 21 13 0,8161 0,6868 0,1293 0,0149 

41 10 SELF-POSSESSION 13 14 0,7580 0,6293 0,1287 0,0148 

42 10 IMPROVEMENT 73 11 0,9182 0,7896 0,1286 0,0148 

43 8 EXCITEMENT 172 10 0,9595 0,8325 0,1270 0,0146 

44 7 INTEMPERANCE 35 12 0,8670 0,7407 0,1263 0,0145 

45 6 DISINTERESTEDNESS 4 17 0,5688 0,4441 0,1247 0,0143 

46 6 RESOLUTION 161 10 0,9570 0,8325 0,1245 0,0143 

47 4 CONSCIOUSNESS 20 13 0,8100 0,6868 0,1232 0,0142 

48 4 CONSCIENCE 156 10 0,9556 0,8325 0,1231 0,0142 

49 2 SPECULATION 64 11 0,9108 0,7896 0,1212 0,0139 

50 1 SUPERINTENDENCE 8 15 0,6874 0,5689 0,1185 0,0136 

 

Таблица 76. Маркемный список Чарльза Роберта Мэтьюрина 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 21 14 0,9141 0,5966 0,3175 0,0459 

2 49 CONSCIOUSNESS 37 13 0,9513 0,6592 0,2921 0,0423 

3 48 RECOLLECTION 38 12 0,9526 0,7184 0,2342 0,0339 

4 47 CONSTERNATION 13 13 0,8697 0,6592 0,2105 0,0305 

5 46 IMAGINATION 64 11 0,9711 0,7720 0,1991 0,0288 

6 45 CONSOLATION 37 11 0,9513 0,7720 0,1793 0,0259 

7 44 DISSIMULATION 10 13 0,8376 0,6592 0,1784 0,0258 

8 43 TRANQUILLITY 17 12 0,8963 0,7184 0,1779 0,0257 

9 42 DETERMINATION 9 13 0,8241 0,6592 0,1649 0,0239 

10 41 SATISFACTION 14 12 0,8780 0,7184 0,1596 0,0231 

11 40 ACKNOWLEDGEMENT 4 15 0,6909 0,5318 0,1591 0,0230 

12 39 CIRCUMSTANTIALITY 2 17 0,5538 0,3996 0,1542 0,0223 

13 39 COMMUNICATIVENESS 2 17 0,5538 0,3996 0,1542 0,0223 

14 37 RESOLUTION 66 10 0,9718 0,8188 0,1530 0,0221 

15 36 INTELLIGENCE 13 12 0,8697 0,7184 0,1513 0,0219 

16 35 CONSCIENCE 51 10 0,9646 0,8188 0,1458 0,0211 

17 35 CONFIDENCE 51 10 0,9646 0,8188 0,1458 0,0211 

18 33 DIFFICULT(Y/IES) 45 10 0,9603 0,8188 0,1415 0,0205 

19 32 HUMILIATION 20 11 0,9105 0,7720 0,1385 0,0200 

20 32 SUBSISTENCE 20 11 0,9105 0,7720 0,1385 0,0200 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  76 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

21 30 IMPRESSION 39 10 0,9546 0,8188 0,1358 0,0196 

22 29 ASTONISHMENT 11 12 0,8509 0,7184 0,1325 0,0192 

23 28 EXISTENCE 122 9 0,9858 0,8577 0,1281 0,0185 

24 28 CONVICTION 34 10 0,9465 0,8188 0,1277 0,0185 

25 26 LIBERATION 32 10 0,9432 0,8188 0,1244 0,0180 

26 25 INDULGENCE 30 10 0,9388 0,8188 0,1200 0,0174 

27 24 INTERCESSION 10 12 0,8376 0,7184 0,1192 0,0172 

28 24 REMINISCENCE 10 12 0,8376 0,7184 0,1192 0,0172 

29 24 SUPERSTITION 10 12 0,8376 0,7184 0,1192 0,0172 

30 21 EXCITEMENT 29 10 0,9369 0,8188 0,1181 0,0171 

31 20 DISCIPLINE 25 10 0,9272 0,8188 0,1084 0,0157 

32 20 CURIOSITY 54 9 0,9660 0,8577 0,1083 0,0157 

33 18 PERSECUTION 14 11 0,8780 0,7720 0,1060 0,0153 

34 18 EMANCIPATION 9 12 0,8241 0,7184 0,1057 0,0153 

35 18 INTOXICATION 9 12 0,8241 0,7184 0,1057 0,0153 

36 18 STUPEFACTION 9 12 0,8241 0,7184 0,1057 0,0153 

37 18 SUPPLICATION 9 12 0,8241 0,7184 0,1057 0,0153 

38 18 AGITATION 49 9 0,9633 0,8577 0,1056 0,0153 

39 12 CONTEMPLATION 6 13 0,7642 0,6592 0,1050 0,0152 

40 11 INFLUENCE 44 9 0,9594 0,8577 0,1017 0,0147 

41 10 IMPORTUNITY 13 11 0,8697 0,7720 0,0977 0,0141 

42 10 POSSIBILITY 13 11 0,8697 0,7720 0,0977 0,0141 

43 8 RECONCILIATION 4 14 0,6909 0,5966 0,0943 0,0136 

44 8 VOLUPTUOUSNESS 4 14 0,6909 0,5966 0,0943 0,0136 

45 6 TENDERNESS 20 10 0,9105 0,8188 0,0917 0,0133 

46 5 SALVATION 36 9 0,9492 0,8577 0,0915 0,0132 

47 4 DARKNESS 103 8 0,9828 0,8924 0,0904 0,0131 

48 3 DESTRUCTION 12 11 0,8612 0,7720 0,0892 0,0129 

49 3 DEVOTEDNESS 12 11 0,8612 0,7720 0,0892 0,0129 

50 3 DISTURBANCE 12 11 0,8612 0,7720 0,0892 0,0129 

51 3 EXPECTATION 12 11 0,8612 0,7720 0,0892 0,0129 

 

Таблица 77. Маркемный список Томаса де Квинси 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 64 14 0,9409 0,6959 0,2450 0,0323 

2 49 CIRCUMSTANTIALITY 11 17 0,7799 0,5399 0,2400 0,0316 

3 48 CONSIDERATION 213 13 0,9826 0,7440 0,2386 0,0314 

4 47 UNDERSTANDING 201 13 0,9812 0,7440 0,2372 0,0312 

5 46 CONSCIOUSNESS 108 13 0,9645 0,7440 0,2205 0,0290 

6 45 ACCOMPLISHMENT 33 14 0,8968 0,6959 0,2009 0,0265 

7 44 DIFFICULT(Y/IES) 279 12 0,9869 0,7883 0,1986 0,0262 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  77 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

8 43 MISINTERPRETATION 8 17 0,7337 0,5399 0,1938 0,0255 

9 42 JUSTIFICATION 48 13 0,9233 0,7440 0,1793 0,0236 

10 41 INDISPENSABLENESS 7 17 0,7135 0,5399 0,1736 0,0229 

11 41 MISREPRESENTATION 7 17 0,7135 0,5399 0,1736 0,0229 

12 39 IMPOSSIBILITY 44 13 0,9169 0,7440 0,1729 0,0228 

13 38 ACKNOWLEDGMENT 23 14 0,8654 0,6959 0,1695 0,0223 

14 38 SUPERSTITION 89 12 0,9575 0,7883 0,1692 0,0223 

15 36 CONTRADICTION 39 13 0,9091 0,7440 0,1651 0,0217 

16 36 DETERMINATION 39 13 0,9091 0,7440 0,1651 0,0217 

17 34 ASTONISHMENT 66 12 0,9429 0,7883 0,1546 0,0204 

18 33 POSSIBILITY 197 11 0,9808 0,8281 0,1527 0,0201 

19 32 ENCOURAGEMENT 32 13 0,8942 0,7440 0,1502 0,0198 

20 31 OPPORTUNITY 141 11 0,9736 0,8281 0,1455 0,0192 

21 30 MISCONCEPTION 30 13 0,8894 0,7440 0,1454 0,0191 

22 29 SATISFACTION 53 12 0,9304 0,7883 0,1421 0,0187 

23 28 APPREHENSIVENESS 8 16 0,7337 0,5932 0,1405 0,0185 

24 27 SENSIBILITY 118 11 0,9680 0,8281 0,1399 0,0184 

25 27 CONTEMPLATION 28 13 0,8838 0,7440 0,1398 0,0184 

26 27 ANTICIPATION 51 12 0,9277 0,7883 0,1394 0,0184 

27 27 RECOLLECTION 51 12 0,9277 0,7883 0,1394 0,0184 

28 23 CARELESSNESS 50 12 0,9262 0,7883 0,1379 0,0182 

29 23 INDEPENDENCE 50 12 0,9262 0,7883 0,1379 0,0182 

30 21 MORTIFICATION 27 13 0,8809 0,7440 0,1369 0,0180 

31 20 REMEMBRANCE 99 11 0,9616 0,8281 0,1335 0,0176 

32 20 DISSIMULATION 26 13 0,8774 0,7440 0,1334 0,0176 

33 18 RECONCILIATION 16 14 0,8277 0,6959 0,1318 0,0174 

34 17 CONSTERNATION 25 13 0,8734 0,7440 0,1294 0,0170 

35 16 INSPIRATION 84 11 0,9553 0,8281 0,1272 0,0168 

36 15 EXPERIENCE 365 10 0,9897 0,8626 0,1271 0,0167 

37 14 INDIFFERENCE 42 12 0,9139 0,7883 0,1256 0,0165 

38 13 SELF-POSSESSION 15 14 0,8203 0,6959 0,1244 0,0164 

39 12 SELF-CONTRADICTION 5 17 0,6610 0,5399 0,1211 0,0159 

40 12 CONSCIENTIOUSNESS 5 17 0,6610 0,5399 0,1211 0,0159 

41 12 DISINTERESTEDNESS 5 17 0,6610 0,5399 0,1211 0,0159 

42 12 SPECULATION 73 11 0,9486 0,8281 0,1205 0,0159 

43 12 SUPERIORITY 73 11 0,9486 0,8281 0,1205 0,0159 

44 7 SELF-PRESERVATION 7 16 0,7135 0,5932 0,1203 0,0158 

45 6 EXPECTATION 72 11 0,9477 0,8281 0,1196 0,0157 

46 5 CATASTROPHE 70 11 0,9461 0,8281 0,1180 0,0155 

47 4 RESPECTABILITY 14 14 0,8115 0,6959 0,1156 0,0152 

48 4 IMPRESSION 172 10 0,9779 0,8626 0,1153 0,0152 

49 2 CONSCIENCE 149 10 0,9748 0,8626 0,1122 0,0148 

50 1 INDIGNATION 62 11 0,9390 0,8281 0,1109 0,0146 
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Таблица 78. Маркемный список Вальтера Скотта 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 102 14 0,9397 0,6569 0,2828 0,0292 

2 49 CONSIDERATION 291 13 0,976 0,7107 0,2653 0,0274 

3 48 ACKNOWLEDGEMENT 69 14 0,9200 0,6569 0,2631 0,0272 

4 47 RECONCILIATION 61 14 0,9126 0,6569 0,2557 0,0264 

5 46 CONSCIOUSNESS 172 13 0,9599 0,7107 0,2492 0,0257 

6 45 MISUNDERSTANDING 14 16 0,7886 0,5416 0,247 0,0255 

7 44 EMBARRASSMENT 152 13 0,9555 0,7107 0,2448 0,0253 

8 43 UNDERSTANDING 136 13 0,9514 0,7107 0,2407 0,0248 

9 43 DETERMINATION 133 13 0,9506 0,7107 0,2399 0,0248 

10 41 ENCOURAGEMENT 103 13 0,9402 0,7107 0,2295 0,0237 

11 40 SELF-PRESERVATION 12 16 0,7706 0,5416 0,229 0,0236 

12 39 RECOLLECTION 425 12 0,984 0,7605 0,2235 0,0231 

13 38 INCONVENIENCE 84 13 0,9306 0,7107 0,2199 0,0227 

14 37 ACCOMPLISHMENT 36 14 0,8752 0,6569 0,2183 0,0225 

15 36 GRATIFICATION 74 13 0,9238 0,7107 0,2131 0,022 

16 35 INDIFFERENCE 249 12 0,9719 0,7605 0,2114 0,0218 

17 34 MORTIFICATION 70 13 0,9208 0,7107 0,2101 0,0217 

18 33 SATISFACTION 232 12 0,9701 0,7605 0,2096 0,0216 

19 33 ASTONISHMENT 228 12 0,9694 0,7605 0,2089 0,0216 

20 31 CONTRADICTION 65 13 0,9163 0,7107 0,2056 0,0212 

21 30 RESPONSIBILITY 28 14 0,8551 0,6569 0,1982 0,0205 

22 29 SUPERSTITION 153 12 0,9557 0,7605 0,1952 0,0201 

23 29 RESPECTABILITY 27 14 0,852 0,6569 0,1951 0,0201 

24 29 INTERFERENCE 152 12 0,9555 0,7605 0,195 0,0201 

25 26 DISSATISFACTION 14 15 0,7886 0,6002 0,1884 0,0194 

26 25 OPPORTUNITY 667 11 0,9901 0,8054 0,1847 0,0191 

27 24 ACQUIESCENCE 106 12 0,9415 0,7605 0,181 0,0187 

28 23 INDEPENDENCE 105 12 0,9411 0,7605 0,1806 0,0186 

29 23 IMAGINATION 457 11 0,9853 0,8054 0,1799 0,0186 

30 21 INTELLIGENCE 102 12 0,9397 0,7605 0,1792 0,0185 

31 21 SELF-SATISFACTION 8 16 0,7207 0,5416 0,1791 0,0185 

32 19 EXPOSTULATION 43 13 0,888 0,7107 0,1773 0,0183 

33 18 OBSERVATION 363 11 0,981 0,8054 0,1756 0,0181 

34 17 DISPLEASURE 299 11 0,9767 0,8054 0,1713 0,0177 

35 16 HOSPITALITY 278 11 0,975 0,8054 0,1696 0,0175 

36 15 INTERCOURSE 259 11 0,9729 0,8054 0,1675 0,0173 

37 14 CONTEMPLATION 34 13 0,8708 0,7107 0,1601 0,0165 

38 13 CONDESCENSION 33 13 0,8686 0,7107 0,1579 0,0163 

39 12 REMONSTRANCE 65 12 0,9163 0,7605 0,1558 0,0161 

40 12 INDIGNATION 177 11 0,9609 0,8054 0,1555 0,0161 

41 10 INTERCESSION 64 12 0,9152 0,7605 0,1547 0,016 

42 9 SELF-IMPORTANCE 17 14 0,8081 0,6569 0,1512 0,0156 

43 8 DESTRUCTION 154 11 0,956 0,8054 0,1506 0,0155 

44 8 SUPERIORITY 154 11 0,956 0,8054 0,1506 0,0155 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  78 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 MAGNIFICENCE 57 12 0,9082 0,7605 0,1477 0,0152 

46 6 UNWILLINGNESS 29 13 0,858 0,7107 0,1473 0,0152 

47 4 INSENSIBILITY 28 13 0,8551 0,7107 0,1444 0,0149 

48 3 CONFIDENCE 543 10 0,9878 0,845 0,1428 0,0147 

49 3 RESOLUTION 531 10 0,9876 0,845 0,1426 0,0147 

50 1 DIFFICULT(Y/IES) 491 10 0,9864 0,845 0,1414 0,0146 
 

Таблица 79. Маркемный список Мэри Шелли 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 50 14 0,9373 0,5390 0,3983 0,0395 

2 49 ACCOMPLISHMENT 27 14 0,8903 0,5390 0,3513 0,0348 

3 48 UNDERSTANDING 42 13 0,9259 0,6111 0,3148 0,0312 

4 47 DETERMINATION 34 13 0,9094 0,6111 0,2983 0,0296 

5 46 DIFFICULT(Y/IES) 93 12 0,9665 0,6788 0,2877 0,0285 

6 45 CONSIDERATION 24 13 0,8782 0,6111 0,2671 0,0265 

7 44 RECOLLECTION 54 12 0,9423 0,6788 0,2635 0,0261 

8 43 WRETCHEDNESS 51 12 0,9387 0,6788 0,2599 0,0258 

9 42 TRANQUILLITY 48 12 0,9351 0,6788 0,2563 0,0254 

10 41 CONTEMPLATION 19 13 0,8551 0,6111 0,2440 0,0242 

11 40 IMAGINATION 181 11 0,9826 0,7405 0,2421 0,0240 

12 39 CONSCIOUSNESS 18 13 0,8482 0,6111 0,2371 0,0235 

13 38 DESTRUCTION 108 11 0,9715 0,7405 0,2310 0,0229 

14 37 IMPRACTICABILITY 4 16 0,6145 0,3877 0,2268 0,0225 

15 36 FORGETFULNESS 16 13 0,8330 0,6111 0,2219 0,0220 

16 35 EXPECTATION 75 11 0,9594 0,7405 0,2189 0,0217 

17 34 SELF-POSSESSION 9 14 0,7530 0,5390 0,2140 0,0212 

18 33 INDEPENDENCE 27 12 0,8903 0,6788 0,2115 0,0210 

19 33 MAGNIFICENCE 27 12 0,8903 0,6788 0,2115 0,0210 

20 31 CONSOLATION 63 11 0,9507 0,7405 0,2102 0,0208 

21 30 ASTONISHMENT 26 12 0,8862 0,6788 0,2074 0,0206 

22 29 CHEERFULNESS 25 12 0,8821 0,6788 0,2033 0,0202 

23 28 INDIGNATION 54 11 0,9423 0,7405 0,2018 0,0200 

24 27 SENSIBILITY 51 11 0,9387 0,7405 0,1982 0,0197 

25 26 REMEMBRANCE 43 11 0,9275 0,7405 0,1870 0,0185 

26 25 BENEVOLENCE 41 11 0,9240 0,7405 0,1835 0,0182 

27 24 OPPORTUNITY 39 11 0,9205 0,7405 0,1800 0,0179 

28 23 ANNIHILATION 19 12 0,8551 0,6788 0,1763 0,0175 

29 23 SUPERSTITION 19 12 0,8551 0,6788 0,1763 0,0175 

30 21 COMPANIONSHIP 11 13 0,7832 0,6111 0,1721 0,0171 

31 20 FRIENDSHIP 92 10 0,9661 0,7948 0,1713 0,0170 

32 19 TENDERNESS 85 10 0,9638 0,7948 0,1690 0,0168 

33 18 DISINTERESTEDNESS 2 17 0,4759 0,3108 0,1651 0,0164 

34 17 ADMIRATION 74 10 0,9586 0,7948 0,1638 0,0162 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  79 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 17 ENTHUSIASM 74 10 0,9586 0,7948 0,1638 0,0162 

36 15 CONFIDENCE 66 10 0,9528 0,7948 0,1580 0,0157 

37 14 IMPROVEMENT 29 11 0,8967 0,7405 0,1562 0,0155 

38 13 REFLECTION 59 10 0,9468 0,7948 0,1520 0,0151 

39 12 LOVELINESS 58 10 0,9459 0,7948 0,1511 0,0150 

40 11 INSIGNIFICANCE 6 14 0,6894 0,5390 0,1504 0,0149 

41 11 INQUISITIVENESS 4 15 0,6145 0,4642 0,1503 0,0149 

42 9 HAPPINESS 261 9 0,9888 0,8401 0,1487 0,0147 

43 8 COMPASSION 53 10 0,9410 0,7948 0,1462 0,0145 

44 8 MISFORTUNE 53 10 0,9410 0,7948 0,1462 0,0145 

45 6 AFFECTION 202 9 0,9847 0,8401 0,1446 0,0143 

46 6 RESOLUTION 51 10 0,9387 0,7948 0,1439 0,0143 

47 4 KNOWLEDGE 153 9 0,9797 0,8401 0,1396 0,0138 

48 4 IMPATIENCE 47 10 0,9337 0,7948 0,1389 0,0138 

49 2 CARELESSNESS 14 12 0,8147 0,6788 0,1359 0,0135 

50 1 EXISTENCE 124 9 0,9748 0,8401 0,1347 0,0134 

 

Таблица 80. Маркемный список Уильяма Мейкписа Теккерея 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 91 14 0,9505 0,7435 0,2070 0,0408 

2 49 RECONCILIATION 70 14 0,9394 0,7435 0,1959 0,0386 

3 48 ACKNOWLEDGEMENT 41 14 0,9102 0,7435 0,1667 0,0328 

4 47 CONSIDERATION 66 13 0,9366 0,7829 0,1537 0,0303 

5 46 SATISFACTION 164 12 0,9699 0,8199 0,1500 0,0295 

6 45 ASTONISHMENT 77 12 0,9435 0,8199 0,1236 0,0243 

7 44 OPPORTUNITY 207 11 0,9759 0,8537 0,1222 0,0241 

8 43 EXTRAVAGANCE 74 12 0,9419 0,8199 0,1220 0,0240 

9 42 MORTIFICATION 37 13 0,9036 0,7829 0,1207 0,0238 

10 41 DETERMINATION 34 13 0,8978 0,7829 0,1149 0,0226 

11 40 CONSCIOUSNESS 33 13 0,8956 0,7829 0,1127 0,0222 

12 40 ENCOURAGEMENT 33 13 0,8956 0,7829 0,1127 0,0222 

13 38 CONDESCENSION 31 13 0,8907 0,7829 0,1078 0,0212 

14 37 ACCOMPLISHMENT 19 14 0,8488 0,7435 0,1053 0,0207 

15 36 INDIGNATION 110 11 0,9574 0,8537 0,1037 0,0204 

16 36 UNDERSTANDING 29 13 0,8863 0,7829 0,1034 0,0204 

17 34 INSUBORDINATION 12 15 0,8029 0,7021 0,1008 0,0199 

18 33 CONTEMPLATION 28 13 0,8832 0,7829 0,1003 0,0198 

19 32 HOSPITALITY 96 11 0,9526 0,8537 0,0989 0,0195 

20 31 CHEERFULNESS 47 12 0,9186 0,8199 0,0987 0,0194 

21 31 INDIFFERENCE 47 12 0,9186 0,8199 0,0987 0,0194 

22 29 PERSEVERANCE 46 12 0,9176 0,8199 0,0977 0,0192 

23 29 ENTERTAINMENT 27 13 0,8805 0,7829 0,0976 0,0192 

24 27 INDEPENDENCE 45 12 0,9162 0,8199 0,0963 0,0190 

25 26 CONSOLATION 88 11 0,9491 0,8537 0,0954 0,0188 

26 25 MAGNIFICENCE 44 12 0,9148 0,8199 0,0949 0,0187 

27 24 ADMIRATION 227 10 0,9781 0,8838 0,0943 0,0186 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  80 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

28 23 DIFFICULT(Y/IES) 223 10 0,9776 0,8838 0,0938 0,0185 

29 22 CONFIDENCE 194 10 0,9744 0,8838 0,0906 0,0178 

30 22 RECOLLECTION 41 12 0,9102 0,8199 0,0903 0,0178 

31 20 DISCOMFITURE 39 12 0,9071 0,8199 0,0872 0,0172 

32 19 FRIENDSHIP 169 10 0,9708 0,8838 0,0870 0,0171 

33 18 MISFORTUNE 166 10 0,9702 0,8838 0,0864 0,0170 

34 17 EXPERIENCE 155 10 0,9683 0,8838 0,0845 0,0166 

35 16 IMAGINATION 67 11 0,9373 0,8537 0,0836 0,0165 

36 15 ATTACHMENT 146 10 0,9666 0,8838 0,0828 0,0163 

37 15 GOOD-HUMOUR 146 10 0,9666 0,8838 0,0828 0,0163 

38 13 PROSPERITY 144 10 0,9662 0,8838 0,0824 0,0162 

39 12 CONSCIENCE 141 10 0,9656 0,8838 0,0818 0,0161 

40 11 SUPERIORITY 63 11 0,9345 0,8537 0,0808 0,0159 

41 11 EXCITEMENT 135 10 0,9643 0,8838 0,0805 0,0159 

42 9 GRATIFICATION 22 13 0,8621 0,7829 0,0792 0,0156 

43 8 HUMILIATION 60 11 0,9322 0,8537 0,0785 0,0155 

44 7 RELATIONSHIP 34 12 0,8978 0,8199 0,0779 0,0153 

45 7 CATASTROPHE 59 11 0,9313 0,8537 0,0776 0,0153 

46 7 SELFISHNESS 59 11 0,9313 0,8537 0,0776 0,0153 

47 7 TENDERNESS 123 10 0,9613 0,8838 0,0775 0,0153 

48 3 AFFECTION 312 9 0,9837 0,9101 0,0736 0,0145 

49 2 POLITENESS 108 10 0,9568 0,8838 0,0730 0,0144 

50 1 SIMPLICITY 107 10 0,9564 0,8838 0,0726 0,0143 

 

Срез 19-2 

Таблица 81. Маркемный список Сэмюэля Батлера 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 STRAIGHTFORWARDNESS 8 19 0,7519 0,3167 0,4352 0,0422 

2 49 MISREPRESENTATION 17 17 0,8457 0,4427 0,403 0,0391 

3 48 UNCONSCIOUSNESS 55 15 0,9344 0,5671 0,3673 0,0356 

4 47 UNSELFCONSCIOUSNESS 5 19 0,6746 0,3167 0,3579 0,0347 

5 46 SELF-CONSCIOUSNESS 7 18 0,7296 0,3798 0,3498 0,0339 

6 45 CONSCIOUSNESS 251 13 0,9834 0,6849 0,2985 0,0289 

7 44 CONSIDERATION 127 13 0,9682 0,6849 0,2833 0,0275 

8 43 INSTRUMENTALITY 16 15 0,839 0,5671 0,2719 0,0264 

9 42 UNDERSTANDING 71 13 0,9468 0,6849 0,2619 0,0254 

10 41 CONTRADICTION 58 13 0,9372 0,6849 0,2523 0,0245 

11 40 DISINGENUOUSNESS 8 16 0,7519 0,5053 0,2466 0,0239 

12 39 TRANSFORMATION 22 14 0,8713 0,6274 0,2439 0,0237 

13 38 INTELLIGENCE 160 12 0,9745 0,739 0,2355 0,0228 

14 37 INDIVIDUALITY 34 13 0,9048 0,6849 0,2199 0,0213 

15 36 RECOLLECTION 90 12 0,9573 0,739 0,2183 0,0212 

16 35 COMPREHENSION 31 13 0,8983 0,6849 0,2134 0,0207 

17 34 DISAPPOINTMENT 16 14 0,839 0,6274 0,2116 0,0205 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  81 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

18 33 RESPONSIBILITY 15 14 0,8319 0,6274 0,2045 0,0198 

19 32 MISUNDERSTANDING 6 16 0,7069 0,5053 0,2016 0,0196 

20 31 DEVELOPMENT 417 11 0,9891 0,7881 0,201 0,0195 

21 30 IMPOSSIBILITY 26 13 0,8848 0,6849 0,1999 0,0194 

22 29 CIVILI(S/Z)ATION 49 12 0,9281 0,739 0,1891 0,0183 

23 29 ACKNOWLEDG(E)MENT 13 14 0,8157 0,6274 0,1883 0,0183 

24 27 PERSONALITY 139 11 0,9708 0,7881 0,1827 0,0177 

25 26 INCONVENIENCE 19 13 0,8578 0,6849 0,1729 0,0168 

26 25 SATISFACTION 37 12 0,9107 0,739 0,1717 0,0167 

27 24 RECONCILIATION 11 14 0,7958 0,6274 0,1684 0,0163 

28 24 OPPORTUNITY 88 11 0,9562 0,7881 0,1681 0,0163 

29 22 GRATIFICATION 18 13 0,8519 0,6849 0,167 0,0162 

30 21 RIGHTEOUSNESS 18 13 0,8519 0,6849 0,167 0,0162 

31 20 POSSIBILITY 80 11 0,9519 0,7881 0,1638 0,0159 

32 19 DELIBERATION 32 12 0,9007 0,739 0,1617 0,0157 

33 18 IMAGINATION 75 11 0,9492 0,7881 0,1611 0,0156 

34 18 DETERMINATION 17 13 0,8457 0,6849 0,1608 0,0156 

35 18 INCONSISTENCY 17 13 0,8457 0,6849 0,1608 0,0156 

36 15 DIFFICULT(Y/IES) 432 11 0,9895 0,8306 0,1589 0,0154 

37 14 ASSIMILATION 30 12 0,8958 0,739 0,1568 0,0152 

38 14 RESPECTABILITY 10 14 0,7837 0,6274 0,1563 0,0152 

39 12 EXPERIENCE 312 10 0,9859 0,8306 0,1553 0,0151 

40 11 CLAIRVOYANCE 29 12 0,8934 0,739 0,1544 0,015 

41 10 PROBABILITY 63 11 0,9412 0,7881 0,1531 0,0148 

42 10 DISTURBANCE 62 11 0,9404 0,7881 0,1523 0,0148 

43 8 IMPRESSION 228 10 0,9819 0,8306 0,1513 0,0147 

44 7 CONTRIBUTION 27 12 0,888 0,739 0,149 0,0144 

45 6 INTROSPECTION 15 13 0,8319 0,6849 0,147 0,0143 

46 6 PREPONDERANCE 15 13 0,8319 0,6849 0,147 0,0143 

47 4 COMPLETENESS 25 12 0,8818 0,739 0,1428 0,0138 

48 4 CONVENIENCE 51 11 0,9305 0,7881 0,1424 0,0138 

49 4 ACCOMPLISHMENT 9 14 0,7695 0,6274 0,1421 0,0138 

50 4 CONCEPTION 149 10 0,9727 0,8306 0,1421 0,0138 

 

Таблица 82. Маркемный список Уилки Коллинза 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 215 14 0,9555 0,66 0,2955 0,0371 

2 49 DISAPPOINTMENT 147 14 0,9403 0,66 0,2803 0,0352 

3 48 MISUNDERSTANDING 29 16 0,8205 0,5456 0,2749 0,0345 

4 47 SELF-POSSESSION 115 14 0,9272 0,66 0,2672 0,0335 

5 46 CONSIDERATION 353 13 0,9715 0,713 0,2585 0,0324 

6 45 ACKNOWLEDGMENT 62 14 0,8869 0,66 0,2269 0,0285 

7 44 ASTONISHMENT 377 12 0,9733 0,7615 0,2118 0,0266 

8 43 EMBARRASSMENT 98 13 0,9185 0,713 0,2055 0,0258 

9 42 UNDERSTANDING 50 13 0,8706 0,713 0,2047 0,0257 

10 41 SUPERINTENDENCE 25 15 0,8043 0,6039 0,2004 0,0252 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  82 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

11 40 ENCOURAGEMENT 82 13 0,9064 0,713 0,1934 0,0243 

12 39 RECONCILIATION 40 14 0,8512 0,66 0,1912 0,024 

13 38 MISINTERPRETATION 9 17 0,6691 0,486 0,1831 0,023 

14 37 ACCOMPLISHMENT 34 14 0,8367 0,66 0,1767 0,0222 

15 36 OPPORTUNITY 522 11 0,9802 0,8056 0,1746 0,0219 

16 35 CONSCIOUSNESS 62 13 0,8869 0,713 0,1739 0,0218 

17 34 SATISFACTION 104 12 0,9224 0,7615 0,1609 0,0202 

18 33 RECOLLECTION 103 12 0,9217 0,7615 0,1602 0,0201 

19 32 DETERMINATION 51 13 0,8719 0,713 0,1589 0,0199 

20 31 INTERFERENCE 97 12 0,9177 0,7615 0,1562 0,0196 

21 30 INTELLIGENCE 84 12 0,908 0,7615 0,1465 0,0184 

22 29 REMEMBRANCE 192 11 0,9514 0,8056 0,1458 0,0183 

23 28 EXPERIENCE 761 10 0,9858 0,8444 0,1414 0,0177 

24 28 DIFFICULT(Y/IES) 760 10 0,9858 0,8444 0,1414 0,0177 

25 28 BEWILDERMENT 78 12 0,9028 0,7615 0,1413 0,0177 

26 25 SUPERSTITION 76 12 0,9013 0,7615 0,1398 0,0175 

27 25 TRANQUILLITY 76 12 0,9013 0,7615 0,1398 0,0175 

28 23 INDIGNATION 152 11 0,9419 0,8056 0,1363 0,0171 

29 23 CONFIDENCE 532 10 0,9806 0,8444 0,1362 0,0171 

30 21 RESOLUTION 487 10 0,9787 0,8444 0,1343 0,0169 

31 20 OBSERVATION 145 11 0,9395 0,8056 0,1339 0,0168 

32 20 CONTRADICTION 38 13 0,8468 0,713 0,1338 0,0168 

33 20 JUSTIFICATION 38 13 0,8468 0,713 0,1338 0,0168 

34 17 REMONSTRANCE 68 12 0,8942 0,7615 0,1327 0,0167 

35 16 IMPRESSION 438 10 0,9764 0,8444 0,132 0,0166 

36 15 CONTEMPLATION 37 13 0,8446 0,713 0,1316 0,0165 

37 14 CONFESSION 377 10 0,9733 0,8444 0,1289 0,0162 

38 13 INSENSIBILITY 33 13 0,8337 0,713 0,1207 0,0151 

39 12 HESITATION 265 10 0,963 0,8444 0,1186 0,0149 

40 12 CONVICTION 264 10 0,9629 0,8444 0,1185 0,0149 

41 12 RESPECTABILITY 20 14 0,7784 0,66 0,1184 0,0149 

42 9 INDIFFERENCE 56 12 0,8789 0,7615 0,1174 0,0147 

43 9 INCONVENIENCE 32 13 0,83 0,713 0,117 0,0147 

44 7 PROBABILITY 102 11 0,9212 0,8056 0,1156 0,0145 

45 6 ASSISTANCE 234 10 0,9589 0,8444 0,1145 0,0144 

46 5 SELF-CONTROL 92 11 0,9146 0,8056 0,109 0,0137 

47 4 INFLUENCE 795 9 0,9864 0,8779 0,1085 0,0136 

48 4 RESIGNATION 91 11 0,9138 0,8056 0,1082 0,0136 

49 4 ATTENTION 775 9 0,9861 0,8779 0,1082 0,0136 

50 4 CONSOLATION 91 11 0,9138 0,8056 0,1082 0,0136 
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Таблица 83. Маркемный список Чарльза Диккенса 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 ACKNOWLEDGEMENT 100 15 0,9308 0,7029 0,2279 0,0353 

2 49 DISAPPOINTMENT 135 14 0,9458 0,7456 0,2002 0,031 

3 48 CONSIDERATION 516 13 0,984 0,7856 0,1984 0,0308 

4 47 DISINTERESTEDNESS 21 17 0,8003 0,6124 0,1879 0,0291 

5 46 RESPONSIBILITY 103 14 0,9326 0,7456 0,187 0,029 

6 45 CIRCUMLOCUTION 93 14 0,9266 0,7456 0,181 0,0281 

7 44 CONSCIOUSNESS 201 13 0,9616 0,7856 0,176 0,0273 

8 43 UNDERSTANDING 174 13 0,9566 0,7856 0,171 0,0265 

9 42 DETERMINATION 152 13 0,9508 0,7856 0,1652 0,0256 

10 41 CONTEMPLATION 141 13 0,9478 0,7856 0,1622 0,0251 

11 40 ENCOURAGEMENT 138 13 0,9468 0,7856 0,1612 0,025 

12 39 SATISFACTION 475 12 0,9828 0,8219 0,1609 0,0249 

13 38 GRATIFICATION 123 13 0,9414 0,7856 0,1558 0,0242 

14 37 FELLOW-CREATURE 58 14 0,8948 0,7456 0,1492 0,0231 

15 36 ASTONISHMENT 268 12 0,9707 0,8219 0,1488 0,0231 

16 35 RECOLLECTION 233 12 0,9664 0,8219 0,1445 0,0224 

17 34 RESPECTABILITY 47 14 0,8789 0,7456 0,1333 0,0207 

18 33 UNCONSCIOUSNESS 29 15 0,8338 0,7029 0,1309 0,0203 

19 32 INDIFFERENCE 152 12 0,9508 0,8219 0,1289 0,02 

20 32 OPPORTUNITY 488 11 0,9833 0,8546 0,1287 0,02 

21 30 INCONVENIENCE 73 13 0,9114 0,7856 0,1258 0,0195 

22 30 CONDESCENSION 73 13 0,9114 0,7856 0,1258 0,0195 

23 28 REMEMBRANCE 339 11 0,9762 0,8546 0,1216 0,0189 

24 27 OBSERVATION 328 11 0,9756 0,8546 0,121 0,0188 

25 26 COMPANIONSHIP 67 13 0,9053 0,7856 0,1197 0,0186 

26 25 CHEERFULNESS 121 12 0,9408 0,8219 0,1189 0,0184 

27 24 INDIGNATION 257 11 0,9695 0,8546 0,1149 0,0178 

28 23 IMPOSSIBILITY 62 13 0,8999 0,7856 0,1143 0,0177 

29 22 ENTERTAINMENT 59 13 0,8963 0,7856 0,1107 0,0172 

30 22 EMBARRASSMENT 59 13 0,8963 0,7856 0,1107 0,0172 

31 20 CONSTERNATION 58 13 0,8948 0,7856 0,1092 0,0169 

32 20 CONTRADICTION 58 13 0,8948 0,7856 0,1092 0,0169 

33 18 SUPERINTENDENCE 23 15 0,8099 0,7029 0,107 0,0166 

34 17 EARNESTNESS 192 11 0,9601 0,8546 0,1055 0,0164 

35 16 POSSIBILITY 190 11 0,9597 0,8546 0,1051 0,0163 

36 16 CONFIDENCE 734 10 0,9882 0,8833 0,1049 0,0163 

37 14 DIFFICULT(Y/IES) 538 10 0,9847 0,8833 0,1014 0,0157 

38 14 IMAGINATION 171 11 0,9559 0,8546 0,1013 0,0157 

39 14 REMONSTRANCE 88 12 0,9232 0,8219 0,1013 0,0157 

40 11 DISADVANTAGE 86 12 0,9218 0,8219 0,0999 0,0155 

41 10 SELF-POSSESSION 32 14 0,8446 0,7456 0,099 0,0153 

42 9 ADMIRATION 388 10 0,979 0,8833 0,0957 0,0148 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  83 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

43 8 IMPRESSION 371 10 0,9783 0,8833 0,095 0,0147 

44 8 EXPERIENCE 369 10 0,9781 0,8833 0,0948 0,0147 

45 6 CONSOLATION 137 11 0,9465 0,8546 0,0919 0,0142 

46 6 PICTURESQUENESS 20 15 0,7948 0,7029 0,0919 0,0142 

47 4 INTELLIGENCE 75 12 0,9129 0,8219 0,091 0,0141 

48 4 RECOGNITION 133 11 0,9453 0,8546 0,0907 0,0141 

49 2 REFLECTION 263 10 0,9701 0,8833 0,0868 0,0135 

50 1 DISSATISFACTION 19 15 0,7886 0,7029 0,0857 0,0133 
 

Таблица 84.  Маркемный список Джордж Элиот 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONSCIOUSNESS 25 17 0,8733 0,5637 0,3096 0,0397 

2 49 DISAPPOINTMENT 112 14 0,9617 0,7104 0,2513 0,0322 

3 48 CONSCIOUSNESS 415 13 0,9882 0,7549 0,2333 0,0299 

4 47 SUSCEPTIBILITY 59 14 0,9338 0,7104 0,2234 0,0286 

5 46 UNDERSTANDING 146 13 0,9694 0,7549 0,2145 0,0275 

6 45 DETERMINATION 105 13 0,9593 0,7549 0,2044 0,0262 

7 44 RESPONSIBILITY 38 14 0,9066 0,7104 0,1962 0,0252 

8 43 MISUNDERSTANDING 13 16 0,8044 0,614 0,1904 0,0244 

9 42 COMPANIONSHIP 69 13 0,942 0,7549 0,1871 0,0240 

10 41 UNCONSCIOUSNESS 19 15 0,8469 0,6632 0,1837 0,0236 

11 40 SATISFACTION 210 12 0,9782 0,7959 0,1823 0,0234 

12 39 AFFECTIONATENESS 12 16 0,7944 0,614 0,1804 0,0231 

13 38 CONSIDERATION 56 13 0,9316 0,7549 0,1767 0,0227 

14 37 SELF-SATISFACTION 11 16 0,7829 0,614 0,1689 0,0217 

15 36 CONTEMPLATION 48 13 0,9226 0,7549 0,1677 0,0215 

16 35 INDIFFERENCE 114 12 0,9621 0,7959 0,1662 0,0213 

17 34 DISSATISFACTION 15 15 0,8213 0,6632 0,1581 0,0203 

18 33 CONTRADICTION 41 13 0,9121 0,7549 0,1572 0,0202 

19 32 DIFFICULT(Y/IES) 82 12 0,9496 0,7959 0,1537 0,0197 

20 31 IMAGINATION 327 11 0,9855 0,8332 0,1523 0,0195 

21 30 OPPORTUNITY 293 11 0,9844 0,8332 0,1512 0,0194 

22 30 DISCRIMINATION 22 14 0,8614 0,7104 0,151 0,0194 

23 30 RESPECTABILITY 22 14 0,8614 0,7104 0,151 0,0194 

24 27 EMBARRASSMENT 37 13 0,9047 0,7549 0,1498 0,0192 

25 26 SELF-POSSESSION 21 14 0,8572 0,7104 0,1468 0,0188 

26 26 ACCOMPLISHMENT 21 14 0,8572 0,7104 0,1468 0,0188 

27 24 ENCOURAGEMENT 35 13 0,9007 0,7549 0,1458 0,0187 

28 23 POSSIBILITY 174 11 0,9747 0,8332 0,1415 0,0181 

29 23 PREOCCUPATION 33 13 0,8962 0,7549 0,1413 0,0181 

30 21 EXPECTATION 157 11 0,9715 0,8332 0,1383 0,0177 

31 20 REMONSTRANCE 57 12 0,9324 0,7959 0,1365 0,0175 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  84 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

32 19 PRESENTIMENT 56 12 0,9316 0,7959 0,1357 0,0174 

33 18 INDIGNATION 139 11 0,9684 0,8332 0,1352 0,0173 

34 17 GRATIFICATION 30 13 0,8888 0,7549 0,1339 0,0172 

35 17 SENSITIVENESS 30 13 0,8888 0,7549 0,1339 0,0172 

36 15 OBSERVATION 131 11 0,9668 0,8332 0,1336 0,0171 

37 14 MISREPRESENTATION 6 17 0,6964 0,5637 0,1327 0,0170 

38 13 ASTONISHMENT 50 12 0,925 0,7959 0,1291 0,0166 

39 12 INCONVENIENCE 27 13 0,8804 0,7549 0,1255 0,0161 

40 11 SUPERSTITION 44 12 0,9168 0,7959 0,1209 0,0155 

41 11 EXPERIENCE 369 10 0,987 0,8662 0,1208 0,0155 

42 9 SENSIBILITY 88 11 0,9527 0,8332 0,1195 0,0153 

43 9 SIGNIFICANCE 43 12 0,9151 0,7959 0,1192 0,0153 

44 7 COMPREHENSION 25 13 0,8733 0,7549 0,1184 0,0152 

45 6 VINDICTIVENESS 16 14 0,8283 0,7104 0,1179 0,0151 

46 5 SUPERIORITY 80 11 0,9488 0,8332 0,1156 0,0148 

47 4 CONFIDENCE 245 10 0,9812 0,8662 0,115 0,0147 

48 3 REMEMBRANCE 75 11 0,9459 0,8332 0,1127 0,0144 

49 2 TENDERNESS 202 10 0,9775 0,8662 0,1113 0,0143 

50 1 CONSCIENCE 199 10 0,9773 0,8662 0,1111 0,0142 
 

Таблица 85. Маркемный список Джорджа Гиссинга 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONSCIOUSNESS 51 17 0,8976 0,4165 0,4811 0,0392 

2 49 CONSCIENTIOUSNESS 34 17 0,8657 0,4165 0,4492 0,0366 

3 48 MISUNDERSTANDING 34 16 0,8657 0,4847 0,381 0,0311 

4 47 DISAPPOINTMENT 156 14 0,9565 0,6154 0,3411 0,0278 

5 46 RESPONSIBILITY 95 14 0,9347 0,6154 0,3193 0,026 

6 45 DISSATISFACTION 27 15 0,8451 0,5512 0,2939 0,024 

7 44 CONSCIOUSNESS 227 13 0,9684 0,6756 0,2928 0,0239 

8 43 UNDERSTANDING 193 13 0,9638 0,6756 0,2882 0,0235 

9 42 SELF-SATISFACTION 13 16 0,764 0,4847 0,2793 0,0228 

10 41 EMBARRASSMENT 148 13 0,9547 0,6756 0,2791 0,0227 

11 40 COMPANIONSHIP 119 13 0,945 0,6756 0,2694 0,022 

12 39 SELF-POSSESSION 42 14 0,8836 0,6154 0,2682 0,0219 

13 38 ENCOURAGEMENT 109 13 0,941 0,6756 0,2654 0,0216 

14 37 UNCONSCIOUSNESS 20 15 0,8145 0,5512 0,2633 0,0215 

15 36 RESPECTABILITY 38 14 0,8757 0,6154 0,2603 0,0212 

16 35 SELF-CONFIDENCE 37 14 0,8734 0,6154 0,258 0,021 

17 35 ACKNOWLEDGEMENT 19 15 0,8085 0,5512 0,2573 0,021 

18 33 THOUGHTFULNESS 33 14 0,8633 0,6154 0,2479 0,0202 

19 32 SATISFACTION 348 12 0,9783 0,7311 0,2472 0,0201 

20 31 SELF-ASSERTIVENESS 6 17 0,6588 0,4165 0,2423 0,0197 

21 31 SELF-FORGETFULNESS 6 17 0,6588 0,4165 0,2423 0,0197 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  85 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

22 31 MISREPRESENTATION 6 17 0,6588 0,4165 0,2423 0,0197 

23 28 DIFFICULT(Y/IES) 201 12 0,965 0,7311 0,2339 0,0191 

24 27 ASTONISHMENT 198 12 0,9645 0,7311 0,2334 0,019 

25 26 SIGNIFICANCE 185 12 0,9624 0,7311 0,2313 0,0189 

26 25 INTELLIGENCE 183 12 0,962 0,7311 0,2309 0,0188 

27 25 CIVILISATION 181 12 0,9617 0,7311 0,2306 0,0188 

28 23 INDIFFERENCE 163 12 0,9582 0,7311 0,2271 0,0185 

29 22 DETERMINATION 53 13 0,8998 0,6756 0,2242 0,0183 

30 21 INDEPENDENCE 143 12 0,9533 0,7311 0,2222 0,0181 

31 20 ABSENT-MINDEDNESS 8 16 0,7007 0,4847 0,216 0,0176 

32 20 FRIENDLINESS 124 12 0,9471 0,7311 0,216 0,0176 

33 18 HALF-CONSCIOUSNESS 5 17 0,6282 0,4165 0,2117 0,0173 

34 18 SELF-JUSTIFICATION 5 17 0,6282 0,4165 0,2117 0,0173 

35 16 UNPLEASANTNESS 22 14 0,8247 0,6154 0,2093 0,0171 

36 15 GRATIFICATION 42 13 0,8836 0,6756 0,208 0,017 

37 14 OPPORTUNITY 429 11 0,982 0,781 0,201 0,0164 

38 13 CHEERFULNESS 83 12 0,9277 0,7311 0,1966 0,016 

39 13 RECOLLECTION 82 12 0,9271 0,7311 0,196 0,016 

40 11 IMPOSSIBILITY 36 13 0,8709 0,6756 0,1953 0,0159 

41 10 ANTICIPATION 78 12 0,9246 0,7311 0,1935 0,0158 

42 9 DISCOURAGEMENT 19 14 0,8085 0,6154 0,1931 0,0157 

43 9 SELF-CONGRATULATION 3 18 0,5405 0,3476 0,1929 0,0157 

44 9 PICTURESQUENESS 11 15 0,7439 0,5512 0,1927 0,0157 

45 9 IMAGINATION 269 11 0,9734 0,781 0,1924 0,0157 

46 5 STRAIGHTFORWARDNESS 2 19 0,47 0,2783 0,1917 0,0156 

47 5 POSSIBILITY 252 11 0,9719 0,781 0,1909 0,0156 

48 3 ENTERTAINMENT 34 13 0,8657 0,6756 0,1901 0,0155 

49 2 INSIGNIFICANCE 18 14 0,8019 0,6154 0,1865 0,0152 

50 1 WRETCHEDNESS 66 12 0,9137 0,7311 0,1826 0,0149 
 

Таблица 86. Маркемный список Джеймса Гринвуда 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 39 14 0,9371 0,6637 0,2734 0,037 

2 49 CONSIDERATION 85 13 0,97 0,7138 0,2562 0,0347 

3 48 RESPECTABILITY 24 14 0,9054 0,6637 0,2417 0,0327 

4 47 RESPONSIBILITY 23 14 0,902 0,6637 0,2383 0,0323 

5 46 DETERMINATION 36 13 0,9322 0,7138 0,2184 0,0296 

6 45 SATISFACTION 110 12 0,9765 0,7611 0,2154 0,0292 

7 44 ASTONISHMENT 49 12 0,9483 0,7611 0,1872 0,0254 

8 43 DIFFICULT(Y/IES) 152 11 0,9832 0,8044 0,1788 0,0242 

9 42 OPPORTUNITY 144 11 0,9823 0,8044 0,1779 0,0241 

10 42 ENCOURAGEMENT 20 13 0,8914 0,7138 0,1776 0,0241 

11 42 INCONVENIENCE 20 13 0,8914 0,7138 0,1776 0,0241 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  86 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

12 39 CONSCIOUSNESS 18 13 0,8832 0,7138 0,1694 0,023 

13 38 OBSERVATION 82 11 0,9688 0,8044 0,1644 0,0223 

14 38 ENTERTAINMENT 17 13 0,8781 0,7138 0,1643 0,0223 

15 38 CONSTERNATION 17 13 0,8781 0,7138 0,1643 0,0223 

16 35 RECOLLECTION 30 12 0,9207 0,7611 0,1596 0,0216 

17 34 UNDERSTANDING 16 13 0,8728 0,7138 0,159 0,0215 

18 33 PERSEVERANCE 28 12 0,9161 0,7611 0,155 0,021 

19 32 CONTEMPLATION 15 13 0,8669 0,7138 0,1531 0,0207 

20 31 INTELLIGENCE 26 12 0,9111 0,7611 0,15 0,0203 

21 30 COMPANIONSHIP 14 13 0,8603 0,7138 0,1465 0,0198 

22 29 POSSIBILITY 47 11 0,9464 0,8044 0,142 0,0192 

23 29 PROBABILITY 47 11 0,9464 0,8044 0,142 0,0192 

24 27 GRATIFICATION 13 13 0,852 0,7138 0,1382 0,0187 

25 27 INDIFFERENCE 22 12 0,8989 0,7611 0,1378 0,0187 

26 27 SUPERSTITION 22 12 0,8989 0,7611 0,1378 0,0187 

27 24 INTERFERENCE 21 12 0,895 0,7611 0,1339 0,0181 

28 24 EXPERIENCE 113 10 0,9771 0,8436 0,1335 0,0181 

29 22 DESTRUCTION 38 11 0,9357 0,8044 0,1313 0,0178 

30 21 FELLOW-CREATURE 8 14 0,7945 0,6637 0,1308 0,0177 

31 21 DISINCLINATION 8 14 0,7945 0,6637 0,1308 0,0177 

32 21 ACKNOWLEDGEMENT 8 14 0,7945 0,6637 0,1308 0,0177 

33 18 CONVENIENCE 32 11 0,9248 0,8044 0,1204 0,0163 

34 17 PUNISHMENT 67 10 0,9619 0,8436 0,1183 0,016 

35 17 REFLECTION 66 10 0,9614 0,8436 0,1178 0,016 

36 15 CONFIDENCE 64 10 0,9598 0,8436 0,1162 0,0157 

37 15 INQUISITIVENESS 5 15 0,7272 0,6111 0,1161 0,0157 

38 13 SPECULATION 29 11 0,9184 0,8044 0,114 0,0154 

39 12 CONSOLATION 28 11 0,9161 0,8044 0,1117 0,0151 

40 12 ASSISTANCE 57 10 0,955 0,8436 0,1114 0,0151 

41 10 POPULATION 55 10 0,9535 0,8436 0,1099 0,0149 

42 9 EMBARRASSMENT 10 13 0,8218 0,7138 0,108 0,0146 

43 8 IMPRESSION 50 10 0,9492 0,8436 0,1056 0,0143 

44 7 ATTENTION 148 9 0,9828 0,8777 0,1051 0,0142 

45 6 EXISTENCE 135 9 0,9808 0,8777 0,1031 0,014 

46 5 EXCITEMENT 47 10 0,9464 0,8436 0,1028 0,0139 

47 4 CONVICTION 46 10 0,9454 0,8436 0,1018 0,0138 

48 3 CONSCIENCE 45 10 0,9443 0,8436 0,1007 0,0136 

49 3 IMPORTANCE 45 10 0,9443 0,8436 0,1007 0,0136 

50 3 ADVANTAGE 119 9 0,9782 0,8777 0,1005 0,0136 
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Таблица 87. Маркемный список Томаса Гарди 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONSCIOUSNESS 15 17 0,8228 0,4579 0,3649 0,0364 

2 49 DISAPPOINTMENT 116 14 0,9602 0,6448 0,3154 0,0314 

3 48 MISUNDERSTANDING 13 16 0,8059 0,5221 0,2838 0,0283 

4 47 UNCONSCIOUSNESS 22 15 0,8616 0,5848 0,2768 0,0276 

5 46 CONSCIOUSNESS 142 13 0,9671 0,7006 0,2665 0,0266 

6 45 MISREPRESENTATION 7 17 0,7224 0,4579 0,2645 0,0264 

7 44 RESPONSIBILITY 36 14 0,9025 0,6448 0,2577 0,0257 

8 43 CONSIDERATION 95 13 0,9533 0,7006 0,2527 0,0252 

9 42 EMBARRASSMENT 81 13 0,9472 0,7006 0,2466 0,0246 

10 41 UNDERSTANDING 75 13 0,944 0,7006 0,2434 0,0243 

11 40 DISINTERESTEDNESS 6 17 0,6991 0,4579 0,2412 0,0240 

12 39 RESPECTABILITY 28 14 0,8831 0,6448 0,2383 0,0238 

13 38 DETERMINATION 58 13 0,9318 0,7006 0,2312 0,0230 

14 37 CONSIDERATENESS 14 15 0,8149 0,5848 0,2301 0,0229 

15 36 THOUGHTLESSNESS 13 15 0,8059 0,5848 0,2211 0,0220 

16 35 SUPERCILIOUSNESS 8 16 0,7413 0,5221 0,2192 0,0219 

17 34 INDIFFERENCE 129 12 0,964 0,7518 0,2122 0,0212 

18 33 SATISFACTION 117 12 0,9605 0,7518 0,2087 0,0208 

19 32 INCONVENIENCE 38 13 0,9068 0,7006 0,2062 0,0206 

20 31 ENCOURAGEMENT 33 13 0,8967 0,7006 0,1961 0,0195 

21 31 MORTIFICATION 33 13 0,8967 0,7006 0,1961 0,0195 

22 29 CONTEMPLATION 32 13 0,8941 0,7006 0,1935 0,0193 

23 28 CONSTERNATION 30 13 0,889 0,7006 0,1884 0,0188 

24 27 RECOLLECTION 63 12 0,9358 0,7518 0,184 0,0183 

25 26 INDIVIDUALITY 28 13 0,8831 0,7006 0,1825 0,0182 

26 25 OPPORTUNITY 231 11 0,9786 0,7975 0,1811 0,0181 

27 24 STRAIGHTFORWARDNESS 2 19 0,5069 0,3277 0,1792 0,0179 

28 23 ACCOMPLISHMENT 15 14 0,8228 0,6448 0,178 0,0177 

29 23 ATTRACTIVENESS 15 14 0,8228 0,6448 0,178 0,0177 

30 21 IMPRACTICABILITY 6 16 0,6991 0,5221 0,177 0,0176 

31 20 CONVENTIONALITY 9 15 0,7587 0,5848 0,1739 0,0173 

32 20 MISAPPREHENSION 9 15 0,7587 0,5848 0,1739 0,0173 

33 20 PICTURESQUENESS 9 15 0,7587 0,5848 0,1739 0,0173 

34 17 DIFFICULT(Y/IES) 49 12 0,9231 0,7518 0,1713 0,0171 

35 16 POSSIBILITY 149 11 0,9685 0,7975 0,171 0,0170 

36 16 UNPLEASANTNESS 14 14 0,8149 0,6448 0,1701 0,0170 

37 14 COMPANIONSHIP 23 13 0,8659 0,7006 0,1653 0,0165 

38 13 OBSERVATION 103 11 0,9564 0,7975 0,1589 0,0158 

39 13 ASTONISHMENT 40 12 0,9098 0,7518 0,158 0,0158 

40 11 CONCENTRATION 21 13 0,8574 0,7006 0,1568 0,0156 

41 11 FORGETFULNESS 21 13 0,8574 0,7006 0,1568 0,0156 

42 11 DISSATISFACTION 8 15 0,7413 0,5848 0,1565 0,0156 

43 11 IMAGINATION 96 11 0,9539 0,7975 0,1564 0,0156 

44 11 INDEPENDENCE 39 12 0,9082 0,7518 0,1564 0,0156 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  87 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 CHEERFULNESS 38 12 0,9068 0,7518 0,155 0,0155 

46 6 RELATIONSHIP 38 12 0,9068 0,7518 0,155 0,0155 

47 4 LOVING-KINDNESS 12 14 0,7969 0,6448 0,1521 0,0152 

48 4 THOUGHTFULNESS 12 14 0,7969 0,6448 0,1521 0,0152 

49 2 PREOCCUPATION 20 13 0,8525 0,7006 0,1519 0,0151 

50 2 SENSITIVENESS 20 13 0,8525 0,7006 0,1519 0,0151 
 

Таблица 88. Маркемный список Уильяма Кингстона 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 419 14 0,9617 0,6748 0,28690 0,0376 

2 49 CONSIDERATION 283 13 0,9495 0,7247 0,22480 0,0294 

3 48 SUPERINTENDENCE 46 15 0,8458 0,6219 0,22390 0,0293 

4 47 SATISFACTION 1732 12 0,9887 0,7715 0,21720 0,0284 

5 46 CONSCIOUSNESS 214 13 0,9392 0,7247 0,21450 0,0281 

6 46 DETERMINATION 214 13 0,9392 0,7247 0,21450 0,0281 

7 44 FELLOW-CREATURE 68 14 0,8767 0,6748 0,20190 0,0264 

8 43 RESPONSIBILITY 65 14 0,8734 0,6748 0,19860 0,0260 

9 42 ASTONISHMENT 499 12 0,9663 0,7715 0,19480 0,0255 

10 41 ENCOURAGEMENT 129 13 0,9157 0,7247 0,19100 0,0250 

11 40 INCONVENIENCE 103 13 0,9033 0,7247 0,17860 0,0234 

12 39 OPPORTUNITY 1591 11 0,9877 0,8144 0,17330 0,0227 

13 38 ACKNOWLEDGEMENT 46 14 0,8458 0,6748 0,17100 0,0224 

14 37 DESTRUCTION 1040 11 0,9817 0,8144 0,16730 0,0219 

15 36 CIVILISATION 200 12 0,9366 0,7715 0,16510 0,0216 

16 36 PERSEVERANCE 200 12 0,9366 0,7715 0,16510 0,0216 

17 36 INSTRUMENTALITY 24 15 0,7821 0,6219 0,16020 0,0210 

18 33 UNCONSCIOUSNESS 24 15 0,7821 0,6219 0,16020 0,0210 

19 33 SELF-PRESERVATION 15 16 0,7269 0,5671 0,15980 0,0209 

20 31 RECOLLECTION 161 12 0,9267 0,7715 0,15520 0,0203 

21 30 ACCOMPLISHMENT 37 14 0,8274 0,6748 0,15260 0,0200 

22 29 PROBABILITY 491 11 0,9659 0,8144 0,15150 0,0198 

23 28 INDIFFERENCE 147 12 0,9221 0,7715 0,15060 0,0197 

24 27 INSUBORDINATION 21 15 0,7665 0,6219 0,14460 0,0189 

25 27 SELF-POSSESSION 34 14 0,8189 0,6748 0,14410 0,0189 

26 25 DIFFICULT(Y/IES) 2921 10 0,9934 0,8523 0,14110 0,0185 

27 24 INTELLIGENCE 120 12 0,912 0,7715 0,14050 0,0184 

28 23 POSSIBILITY 314 11 0,953 0,8144 0,13860 0,0182 

29 22 ASSISTANCE 1896 10 0,9897 0,8523 0,13740 0,0180 

30 21 OBSERVATION 269 11 0,9478 0,8144 0,13340 0,0175 

31 20 EXPECTATION 253 11 0,9456 0,8144 0,13120 0,0145 

32 19 CONSTERNATION 51 13 0,8545 0,7247 0,12980 0,0170 

33 18 INDEPENDENCE 97 12 0,8998 0,7715 0,12830 0,0168 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  88 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

34 18 UNWILLINGNESS 50 13 0,8528 0,7247 0,12810 0,0168 

35 16 DISSATISFACTION 18 15 0,7483 0,6219 0,12640 0,0166 

36 15 CONFIDENCE 838 10 0,9783 0,8523 0,12600 0,0165 

37 14 COMMISERATION 48 13 0,8496 0,7247 0,12490 0,0164 

38 13 SUPERSTITION 88 12 0,8942 0,7715 0,12270 0,0161 

39 12 CONSOLATION 199 11 0,9364 0,8144 0,12200 0,0160 

40 11 ENTERTAINMENT 45 13 0,8439 0,7247 0,11920 0,0156 

41 10 CONCEALMENT 181 11 0,9318 0,8144 0,11740 0,0154 

42 9 INTERCOURSE 174 11 0,93 0,8144 0,11560 0,0151 

43 8 INDIGNATION 165 11 0,9279 0,8144 0,11350 0,0149 

44 7 RESOLUTION 441 10 0,9633 0,8523 0,11100 0,0145 

45 7 PUNISHMENT 440 10 0,9631 0,8523 0,11080 0,0145 

46 7 CATASTROPHE 156 11 0,9249 0,8144 0,11050 0,0145 

47 4 CARELESSNESS 73 12 0,8816 0,7715 0,11010 0,0144 

48 4 THANKFULNESS 73 12 0,8816 0,7715 0,11010 0,0144 

49 4 RESISTANCE 428 10 0,9623 0,8523 0,11000 0,0144 

50 4 EXPERIENCE 425 10 0,9621 0,8523 0,10980 0,0144 
 

Таблица 89. Маркемный список Томаса Майн Рида 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 301 14 0,9732 0,6108 0,3624 0,0325 

2 49 SELF-PRESERVATION 22 16 0,8175 0,4804 0,3371 0,0302 

3 48 ACCOMPLISHMENT 87 14 0,9254 0,6108 0,3146 0,0282 

4 47 PICTURESQUENESS 32 15 0,8536 0,5468 0,3068 0,0275 

5 46 DETERMINATION 284 13 0,9717 0,6709 0,3008 0,027 

6 45 CONSIDERATION 184 13 0,9582 0,6709 0,2873 0,0258 

7 44 GRATIFICATION 124 13 0,943 0,6709 0,2721 0,0244 

8 43 CONSCIOUSNESS 121 13 0,942 0,6709 0,2711 0,0243 

9 42 MISUNDERSTANDING 12 16 0,7482 0,4804 0,2678 0,024 

10 41 COMPANIONSHIP 100 13 0,9327 0,6709 0,2618 0,0235 

11 40 UNDERSTANDING 94 13 0,9296 0,6709 0,2587 0,0232 

12 39 ENCOURAGEMENT 88 13 0,9259 0,6709 0,255 0,0229 

13 38 CONSTERNATION 87 13 0,9254 0,6709 0,2545 0,0228 

14 37 ASTONISHMENT 411 12 0,98 0,7269 0,2531 0,0227 

15 36 SATISFACTION 320 12 0,9746 0,7269 0,2477 0,0222 

16 35 COMPREHENSION 61 13 0,9039 0,6709 0,233 0,0209 

17 34 CONTEMPLATION 60 13 0,9026 0,6709 0,2317 0,0208 

18 33 EMBARRASSMENT 58 13 0,9004 0,6709 0,2295 0,0206 

19 32 INDIFFERENCE 144 12 0,9492 0,7269 0,2223 0,0199 

20 31 CIVILI(S/Z)ATION 135 12 0,9463 0,7269 0,2194 0,0197 

21 30 PRESENTIMENT 122 12 0,9424 0,7269 0,2155 0,0193 

22 30 ACKNOWLEDG(E)MENT 24 14 0,8261 0,6108 0,2153 0,0193 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  89 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

23 28 OPPORTUNITY 694 11 0,9883 0,777 0,2113 0,019 

24 27 DISSATISFACTION 13 15 0,7577 0,5468 0,2109 0,0189 

25 27 UNCONSCIOUSNESS 13 15 0,7577 0,5468 0,2109 0,0189 

26 25 INTELLIGENCE 102 12 0,9335 0,7269 0,2066 0,0185 

27 24 TRANQUILLITY 97 12 0,9312 0,7269 0,2043 0,0183 

28 24 IMPOSSIBILITY 41 13 0,8751 0,6709 0,2042 0,0183 

29 22 SIGNIFICANCE 95 12 0,9302 0,7269 0,2033 0,0182 

30 21 CIRCUMLOCUTION 21 14 0,8125 0,6108 0,2017 0,0181 

31 20 ANTICIPATION 91 12 0,9278 0,7269 0,2009 0,018 

32 19 OBSERVATION 350 11 0,977 0,777 0,2 0,0179 

33 19 INTERFERENCE 89 12 0,9265 0,7269 0,1996 0,0179 

34 17 SELF-CONGRATULATION 3 18 0,5375 0,3445 0,193 0,0173 

35 16 UNPLEASANTNESS 19 14 0,802 0,6108 0,1912 0,0172 

36 15 PROBABILITY 237 11 0,9665 0,777 0,1895 0,017 

37 15 SUPERINTENDENCE 11 15 0,736 0,5468 0,1892 0,017 

38 13 RELATIONSHIP 74 12 0,9157 0,7269 0,1888 0,0169 

39 12 DESTRUCTION 217 11 0,9635 0,777 0,1865 0,0167 

40 12 HOSPITALITY 216 11 0,9634 0,777 0,1864 0,0167 

41 10 RECONCILIATION 18 14 0,7958 0,6108 0,185 0,0166 

42 9 INDEPENDENCE 67 12 0,9097 0,7269 0,1828 0,0164 

43 8 DISCOURAGEMENT 17 14 0,7889 0,6108 0,1781 0,016 

44 7 RECOLLECTION 60 12 0,9026 0,7269 0,1757 0,0158 

45 6 CONTRADISTINCTION 4 17 0,5872 0,4128 0,1744 0,0156 

46 5 RESPONSIBILITY 16 14 0,7824 0,6108 0,1716 0,0154 

47 5 IMPRACTICABILITY 6 16 0,6518 0,4804 0,1714 0,0154 

48 5 REMEMBRANCE 142 11 0,9484 0,777 0,1714 0,0154 

49 2 INCONVENIENCE 28 13 0,8409 0,6709 0,17 0,0153 

50 1 DELIBERATION 55 12 0,8964 0,7269 0,1695 0,0152 
 

Таблица 90. Маркемный список Джорджа Мередита 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 ACKNOWLEDG(E)MENT 60 15 0,9231 0,6331 0,29 0,0360 

2 49 MISUNDERSTANDING 27 16 0,8602 0,5776 0,2826 0,0351 

3 48 DISAPPOINTMENT 77 14 0,9379 0,6863 0,2516 0,0312 

4 47 UNDERSTANDING 131 13 0,9617 0,7361 0,2256 0,0280 

5 46 CONTEMPLATION 124 13 0,9596 0,7361 0,2235 0,0277 

6 45 CONSIDERATION 94 13 0,9481 0,7361 0,212 0,0263 

7 44 COMPREHENSION 77 13 0,9379 0,7361 0,2018 0,0250 

8 43 CONSCIOUSNESS 74 13 0,9363 0,7361 0,2002 0,0248 

9 42 RECOLLECTION 175 12 0,9712 0,7816 0,1896 0,0235 

10 41 SATISFACTION 160 12 0,9684 0,7816 0,1868 0,0232 

11 40 SENSITIVENESS 54 13 0,9164 0,7361 0,1803 0,0224 

12 39 GRATIFICATION 53 13 0,9152 0,7361 0,1791 0,0222 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  90 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

13 39 INTELLIGENCE 127 12 0,9603 0,7816 0,1787 0,0222 

14 37 ASTONISHMENT 124 12 0,9596 0,7816 0,178 0,0221 

15 36 RESPONSIBILITY 28 14 0,8631 0,6863 0,1768 0,0219 

16 36 DETERMINATION 51 13 0,9126 0,7361 0,1765 0,0219 

17 34 COMPANIONSHIP 50 13 0,9112 0,7361 0,1751 0,0217 

18 33 DISSATISFACTION 16 15 0,8048 0,6331 0,1717 0,0213 

19 32 INDIFFERENCE 88 12 0,9447 0,7816 0,1631 0,0202 

20 31 IMAGINATION 253 11 0,9804 0,822 0,1584 0,0197 

21 30 CIVILI(S/Z)ATION 78 12 0,9384 0,7816 0,1568 0,0195 

22 29 ENCOURAGEMENT 39 13 0,892 0,7361 0,1559 0,0193 

23 28 APPREHENSIVENESS 9 16 0,7314 0,5776 0,1538 0,0191 

24 27 SELF-JUSTIFICATION 6 17 0,6739 0,5209 0,153 0,0190 

25 27 DISINTERESTEDNESS 6 17 0,6739 0,5209 0,153 0,0190 

26 25 SUSCEPTIBILITY 22 14 0,839 0,6863 0,1527 0,0189 

27 24 JUSTIFICATION 36 13 0,8857 0,7361 0,1496 0,0186 

28 23 INDEPENDENCE 67 12 0,93 0,7816 0,1484 0,0184 

29 23 RECONCILIATION 21 14 0,8342 0,6863 0,1479 0,0184 

30 23 SENTIMENTALISM 21 14 0,8342 0,6863 0,1479 0,0184 

31 20 INTERCOMMUNICATION 4 18 0,6092 0,4636 0,1456 0,0181 

32 19 ANTICIPATION 62 12 0,9253 0,7816 0,1437 0,0178 

33 18 ENTERTAINMENT 33 13 0,8781 0,7361 0,142 0,0176 

34 17 OBSERVATION 130 11 0,9613 0,822 0,1393 0,0173 

35 16 VINDICTIVENESS 19 14 0,8235 0,6863 0,1372 0,0170 

36 15 OPPORTUNITY 116 11 0,9575 0,822 0,1355 0,0168 

37 14 ARISTOCRACY 106 11 0,9535 0,822 0,1315 0,0163 

38 13 APPRECIATION 50 12 0,9112 0,7816 0,1296 0,0161 

39 12 INTEMPERATENESS 11 15 0,758 0,6331 0,1249 0,0155 

40 11 CONDESCENSION 27 13 0,8602 0,7361 0,1241 0,0154 

41 11 FORGETFULNESS 27 13 0,8602 0,7361 0,1241 0,0154 

42 11 COMPASSIONATENESS 5 17 0,6449 0,5209 0,124 0,0154 

43 8 CONSCIENCE 242 10 0,9795 0,8569 0,1226 0,0152 

44 7 CONSOLATION 81 11 0,9403 0,822 0,1183 0,0147 

45 7 DIFFICULT(Y/IES) 43 12 0,8998 0,7816 0,1182 0,0147 

46 5 REFLECTION 190 10 0,9734 0,8569 0,1165 0,0145 

47 4 FRIENDLINESS 42 12 0,8977 0,7816 0,1161 0,0144 

48 3 FORGIVENESS 76 11 0,9374 0,822 0,1154 0,0143 

49 3 CONFIDENCE 178 10 0,9718 0,8569 0,1149 0,0143 

50 1 RELATIONSHIP 41 12 0,8958 0,7816 0,1142 0,0142 
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Таблица 91. Маркемный список Джорджа Мура 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 62 14 0,9354 0,6016 0,3338 0,0337 

2 49 RESPONSIBILITY 47 14 0,919 0,6016 0,3174 0,0321 

3 48 PICTURESQUENESS 19 15 0,8441 0,5375 0,3066 0,031 

4 47 CONSCIOUSNESS 83 13 0,9482 0,6628 0,2854 0,0288 

5 46 CONSIDERATION 79 13 0,9465 0,6628 0,2837 0,0287 

6 45 RECONCILIATION 25 14 0,871 0,6016 0,2694 0,0272 

7 44 MISUNDERSTANDING 8 16 0,732 0,4716 0,2604 0,0263 

8 43 UNDERSTANDING 45 13 0,9165 0,6628 0,2537 0,0256 

9 42 SELF-CONSCIOUSNESS 5 17 0,65 0,4047 0,2453 0,0248 

10 41 LIGHT-HEARTEDNESS 7 16 0,7088 0,4716 0,2372 0,024 

11 40 CONTEMPLATION 33 13 0,8952 0,6628 0,2324 0,0235 

12 39 ACCOMPLISHMENT 17 14 0,8331 0,6016 0,2315 0,0234 

13 38 DETERMINATION 32 13 0,8926 0,6628 0,2298 0,0232 

14 37 INTELLIGENCE 79 12 0,9465 0,7205 0,226 0,0228 

15 36 SATISFACTION 55 12 0,9287 0,7205 0,2082 0,021 

16 35 INDIFFERENCE 52 12 0,925 0,7205 0,2045 0,0207 

17 34 CONTRADICTION 24 13 0,8666 0,6628 0,2038 0,0206 

18 34 FORGETFULNESS 24 13 0,8666 0,6628 0,2038 0,0206 

19 32 RESPECTABILITY 13 14 0,8014 0,6016 0,1998 0,0202 

20 31 EMBARRASSMENT 23 13 0,8621 0,6628 0,1993 0,0201 

21 30 INDIVIDUALITY 22 13 0,8582 0,6628 0,1954 0,0197 

22 30 RECOLLECTION 44 12 0,9155 0,7205 0,195 0,0197 

23 28 UNCONSCIOUSNESS 8 15 0,732 0,5375 0,1945 0,0196 

24 27 COMPANIONSHIP 21 13 0,8539 0,6628 0,1911 0,0193 

25 26 IMAGINATION 113 11 0,9591 0,7731 0,186 0,0188 

26 25 OPPORTUNITY 101 11 0,9554 0,7731 0,1823 0,0184 

27 24 ASTONISHMENT 36 12 0,9021 0,7205 0,1816 0,0183 

28 24 CIVILI(S/Z)ATION 36 12 0,9021 0,7205 0,1816 0,0183 

29 24 IMPOSSIBILITY 19 13 0,8441 0,6628 0,1813 0,0183 

30 21 REMEMBRANCE 96 11 0,9535 0,7731 0,1804 0,0182 

31 20 HUMANITARIANISM 7 15 0,7088 0,5375 0,1713 0,0173 

32 19 APPRECIATION 30 12 0,887 0,7205 0,1665 0,0168 

33 18 DIFFICULT(Y/IES) 319 10 0,9833 0,8191 0,1642 0,0166 

34 18 COMPREHENSION 16 13 0,8267 0,6628 0,1639 0,0166 

35 18 ENCOURAGEMENT 16 13 0,8267 0,6628 0,1639 0,0166 

36 15 ATTRACTIVENESS 10 14 0,7648 0,6016 0,1632 0,0165 

37 15 UNPLEASANTNESS 10 14 0,7648 0,6016 0,1632 0,0165 

38 13 SIGNIFICANCE 28 12 0,8807 0,7205 0,1602 0,0162 

39 12 POSSIBILITY 58 11 0,9318 0,7731 0,1587 0,016 

40 11 INSPIRATION 56 11 0,9299 0,7731 0,1568 0,0158 

41 11 CONSCIENCE 197 10 0,9751 0,8191 0,156 0,0158 

42 9 WORTHLESSNESS 15 13 0,8184 0,6628 0,1556 0,0157 

43 8 MISINTERPRETATION 3 17 0,5543 0,4047 0,1496 0,0151 

44 7 ADMIRATION 150 10 0,9681 0,8191 0,149 0,015 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  91 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 GRATIFICATION 14 13 0,8107 0,6628 0,1479 0,0149 

46 6 SENTIMENTALITY 9 14 0,7494 0,6016 0,1478 0,0149 

47 4 DISSATISFACTION 6 15 0,6823 0,5375 0,1448 0,0146 

48 3 TEMPTATION 122 10 0,9615 0,8191 0,1424 0,0144 

49 2 ABSENT-MINDEDNESS 4 16 0,6097 0,4716 0,1381 0,0139 

50 2 DISCUSSION 105 10 0,9568 0,8191 0,1377 0,0139 
 

Таблица 92. Маркемный список Чарльза Рида 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 MISUNDERSTANDING 25 16 0,8497 0,4319 0,4178 0,0405 

2 49 DISAPPOINTMENT 84 14 0,9397 0,5716 0,3681 0,0357 

3 48 UNDERSTANDING 87 13 0,9412 0,6378 0,3034 0,0294 

4 47 CONSIDERATION 58 13 0,9172 0,6378 0,2794 0,0271 

5 46 RESPONSIBILITY 25 14 0,8497 0,5716 0,2781 0,027 

6 45 SELF-SATISFACTION 8 16 0,7085 0,4319 0,2766 0,0268 

7 44 RECONCILIATION 24 14 0,8455 0,5716 0,2739 0,0266 

8 43 MORTIFICATION 52 13 0,9099 0,6378 0,2721 0,0264 

9 42 SATISFACTION 124 12 0,956 0,6999 0,2561 0,0248 

10 41 INTELLIGENCE 117 12 0,9535 0,6999 0,2536 0,0246 

11 40 FELLOW-CREATURE 19 14 0,8223 0,5716 0,2507 0,0243 

12 39 ASTONISHMENT 89 12 0,9423 0,6999 0,2424 0,0235 

13 38 STRAIGHTFORWARDNESS 2 19 0,4573 0,2165 0,2408 0,0234 

14 37 DETERMINATION 34 13 0,8773 0,6378 0,2395 0,0232 

15 37 ENCOURAGEMENT 34 13 0,8773 0,6378 0,2395 0,0232 

16 35 SELF-POSSESSION 17 14 0,8097 0,5716 0,2381 0,0231 

17 34 CONSCIOUSNESS 31 13 0,8693 0,6378 0,2315 0,0225 

18 33 REMONSTRANCE 72 12 0,9309 0,6999 0,231 0,0224 

19 32 INDIFFERENCE 67 12 0,927 0,6999 0,2271 0,022 

20 31 OPPORTUNITY 199 11 0,9713 0,7567 0,2146 0,0208 

21 30 DISINGENUOUSNESS 5 16 0,6265 0,4319 0,1946 0,0189 

22 29 CONSTERNATION 18 13 0,8165 0,6378 0,1787 0,0173 

23 29 OBSERVATION 77 11 0,9346 0,7567 0,1779 0,0173 

24 27 INTERFERENCE 34 12 0,8773 0,6999 0,1774 0,0172 

25 27 CIVILI(S/Z)ATION 34 12 0,8773 0,6999 0,1774 0,0172 

26 25 COMPLACENCY 70 11 0,929 0,7567 0,1723 0,0167 

27 24 INDIGNATION 67 11 0,927 0,7567 0,1703 0,0165 

28 24 DIFFICULT(Y/IES) 247 10 0,9761 0,8065 0,1696 0,0165 

29 22 OBSEQUIOUSNESS 10 14 0,7408 0,5716 0,1692 0,0164 

30 22 RESPECTABILITY 10 14 0,7408 0,5716 0,1692 0,0164 

31 22 SELF-CONGRATULATION 2 18 0,4573 0,2886 0,1687 0,0164 

32 19 CONTEMPLATION 16 13 0,8025 0,6378 0,1647 0,016 

33 18 CONSOLATION 60 11 0,9197 0,7567 0,163 0,0158 

34 18 EXPERIENCE 185 10 0,9694 0,8065 0,1629 0,0158 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  92 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 16 EXCITEMENT 176 10 0,9681 0,8065 0,1616 0,0157 

36 15 IMAGINATION 58 11 0,9172 0,7567 0,1605 0,0156 

37 14 CONFIDENCE 163 10 0,9656 0,8065 0,1591 0,0154 

38 14 CONSCIENCE 160 10 0,9652 0,8065 0,1587 0,0154 

39 12 SELF-DESTRUCTION 6 15 0,6602 0,5024 0,1578 0,0153 

40 12 UNCONSCIOUSNESS 6 15 0,6602 0,5024 0,1578 0,0153 

41 12 RESOLUTION 155 10 0,9641 0,8065 0,1576 0,0153 

42 9 ADMIRATION 139 10 0,9601 0,8065 0,1536 0,0149 

43 8 CHEERFULNESS 25 12 0,8497 0,6999 0,1498 0,0145 

44 7 UNSELFISHNESS 14 13 0,7858 0,6378 0,148 0,0144 

45 6 TENDERNESS 117 10 0,9535 0,8065 0,147 0,0143 

46 5 DESTRUCTION 47 11 0,9029 0,7567 0,1462 0,0142 

47 4 FRIENDSHIP 103 10 0,9488 0,8065 0,1423 0,0138 

48 4 TEMPTATION 102 10 0,9484 0,8065 0,1419 0,0138 

49 2 TRANQUILLITY 23 12 0,8412 0,6999 0,1413 0,0137 

50 1 ASSISTANCE 94 10 0,9447 0,8065 0,1382 0,0134 

51 1 PUNISHMENT 94 10 0,9447 0,8065 0,1382 0,0134 
 

Таблица 93. Маркемный список Джона Рёскина 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSCIENTIOUSNESS 20 17 0,8381 0,6219 0,2162 0,0311 

2 49 CONVENTIONALISM 56 15 0,9162 0,7081 0,2081 0,0299 

3 48 PICTURESQUENESS 39 15 0,8932 0,7081 0,1851 0,0266 

4 48 UNDERSTANDING 236 13 0,973 0,7882 0,185 0,0266 

5 46 CONSIDERATION 216 13 0,9708 0,7882 0,1826 0,0263 

6 45 MISUNDERSTANDING 22 16 0,8468 0,6654 0,182 0,0262 

7 44 SERVICEABLENESS 35 15 0,8851 0,7081 0,177 0,0255 

8 43 CONTEMPLATION 156 13 0,9616 0,7882 0,1734 0,0249 

9 42 INTELLIGIBILITY 31 15 0,8765 0,7081 0,1684 0,0242 

10 41 ACKNOWLEDG(E)MENT 53 14 0,9128 0,7492 0,1636 0,0235 

11 41 INCOMPREHENSIBILITY 6 19 0,6969 0,5336 0,1633 0,0235 

12 39 CONSCIOUSNESS 97 13 0,9441 0,7882 0,1559 0,0224 

13 38 RESPONSIBILITY 45 14 0,9024 0,7492 0,1532 0,022 

14 38 MISINTERPRETATION 11 17 0,7748 0,6219 0,1529 0,022 

15 36 IMPOSSIBILITY 75 13 0,9322 0,7882 0,144 0,0207 

16 35 INTELLIGENCE 186 12 0,9668 0,824 0,1428 0,0205 

17 34 ACCOMPLISHMENT 38 14 0,8911 0,7492 0,1419 0,0204 

18 34 IMPRESSIVENESS 38 14 0,8911 0,7492 0,1419 0,0204 

19 34 MISREPRESENTATION 10 17 0,7637 0,6219 0,1418 0,0204 

20 31 DETERMINATION 69 13 0,9284 0,7882 0,1402 0,0202 

21 30 DIFFICULT(Y/IES) 167 12 0,9638 0,824 0,1398 0,0201 

22 29 SUPERINTENDENCE 22 15 0,8468 0,7081 0,1387 0,0199 

23 28 RIGHTEOUSNESS 66 13 0,9257 0,7882 0,1375 0,0198 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  93 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

24 27 IMAGINATION 1025 11 0,9938 0,8567 0,1371 0,0197 

25 26 DELIGHTFULNESS 35 14 0,8851 0,7492 0,1359 0,0195 

26 25 SUBORDINATION 59 13 0,9195 0,7882 0,1313 0,0189 

27 24 ENCOURAGEMENT 57 13 0,9171 0,7882 0,1289 0,0185 

28 23 DISAPPOINTMENT 31 14 0,8765 0,7492 0,1273 0,0183 

29 22 COMPANIONSHIP 53 13 0,9128 0,7882 0,1246 0,0179 

30 21 SIGNIFICANCE 103 12 0,9467 0,824 0,1227 0,0176 

31 20 CIVILI(S/Z)ATION 101 12 0,9457 0,824 0,1217 0,0175 

32 19 INCONSISTENCY 50 13 0,9095 0,7882 0,1213 0,0174 

33 18 MAGNIFICENCE 98 12 0,9445 0,824 0,1205 0,0173 

34 17 CONTRADICTION 48 13 0,9066 0,7882 0,1184 0,017 

35 16 DESTRUCTION 245 11 0,9738 0,8567 0,1171 0,0168 

36 15 INTERFERENCE 89 12 0,9401 0,824 0,1161 0,0167 

37 14 DEVELOPMENT 232 11 0,9723 0,8567 0,1156 0,0166 

38 13 IMPERFECTION 86 12 0,9384 0,824 0,1144 0,0165 

39 12 INDISTINCTNESS 26 14 0,8616 0,7492 0,1124 0,0162 

40 11 SATISFACTION 80 12 0,9355 0,824 0,1115 0,016 

41 10 DISTINCTNESS 76 12 0,9331 0,824 0,1091 0,0157 

42 9 INCONVENIENCE 41 13 0,8964 0,7882 0,1082 0,0156 

43 8 PRINCIPLES 732 10 0,9911 0,8848 0,1063 0,0153 

44 7 PROBABILITY 157 11 0,9618 0,8567 0,1051 0,0151 

45 6 CARELESSNESS 68 12 0,9274 0,824 0,1034 0,0149 

46 6 PLEASANTNESS 68 12 0,9274 0,824 0,1034 0,0149 

47 4 WORKMANSHIP 148 11 0,9599 0,8567 0,1032 0,0148 

48 3 INSENSIBILITY 37 13 0,8893 0,7882 0,1011 0,0145 

49 3 DISADVANTAGE 65 12 0,9248 0,824 0,1008 0,0145 

50 3 OBSERVATION 138 11 0,9575 0,8567 0,1008 0,0145 

51 3 STRAIGHTFORWARDNESS 4 19 0,6344 0,5336 0,1008 0,0145 
 

Таблица 94. Маркемный список Роберта Льюиса Стивенсона 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 84 14 0,9486 0,6754 0,2732 0,0353 

2 49 RESPONSIBILITY 66 14 0,9374 0,6754 0,262 0,0338 

3 48 CONSIDERATION 149 13 0,9691 0,7262 0,2429 0,0314 

4 47 FELLOW-COUNTRYMEN 13 16 0,7953 0,5664 0,2289 0,0296 

5 47 MISUNDERSTANDING 13 16 0,7953 0,5664 0,2289 0,0296 

6 45 CONSCIOUSNESS 95 13 0,9534 0,7262 0,2272 0,0293 

7 44 EMBARRASSMENT 67 13 0,9381 0,7262 0,2119 0,0274 

8 43 RESPECTABILITY 30 14 0,8844 0,6754 0,209 0,0270 

9 42 ACCOMPLISHMENT 28 14 0,8786 0,6754 0,2032 0,0262 

10 41 ENTERTAINMENT 43 13 0,9124 0,7262 0,1862 0,0240 

11 41 UNDERSTANDING 43 13 0,9124 0,7262 0,1862 0,0240 

12 39 SATISFACTION 109 12 0,9586 0,7733 0,1853 0,0239 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  94 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

13 38 INTELLIGENCE 99 12 0,9549 0,7733 0,1816 0,0235 

14 37 ENCOURAGEMENT 38 13 0,9035 0,7262 0,1773 0,0229 

15 36 DISINTERESTEDNESS 6 17 0,6782 0,5103 0,1679 0,0217 

16 35 SIGNIFICANCE 67 12 0,9381 0,7733 0,1648 0,0213 

17 34 DETERMINATION 31 13 0,8871 0,7262 0,1609 0,0208 

18 33 RECONCILIATION 18 14 0,8334 0,6754 0,158 0,0204 

19 32 RECOLLECTION 58 12 0,9302 0,7733 0,1569 0,0203 

20 31 OPPORTUNITY 162 11 0,9718 0,8162 0,1556 0,0201 

21 31 COMPREHENSION 29 13 0,8817 0,7262 0,1555 0,0201 

22 29 INDIFFERENCE 56 12 0,9281 0,7733 0,1548 0,0200 

23 28 IMAGINATION 149 11 0,9691 0,8162 0,1529 0,0197 

24 27 SELF-INDULGENCE 17 14 0,8268 0,6754 0,1514 0,0196 

25 26 CIVILI(S/Z)ATION 47 12 0,9181 0,7733 0,1448 0,0187 

26 25 SELF-IMPROVEMENT 10 15 0,7598 0,6217 0,1381 0,0178 

27 25 UNCONSCIOUSNESS 10 15 0,7598 0,6217 0,1381 0,0178 

28 23 ASTONISHMENT 42 12 0,9107 0,7733 0,1374 0,0177 

29 23 SUPERSTITION 42 12 0,9107 0,7733 0,1374 0,0177 

30 21 CHEERFULNESS 40 12 0,907 0,7733 0,1337 0,0173 

31 20 EXPERIENCE 323 10 0,9854 0,8529 0,1325 0,0171 

32 19 OBSERVATION 83 11 0,9481 0,8162 0,1319 0,0170 

33 18 DIFFICULT(Y/IES) 282 10 0,9833 0,8529 0,1304 0,0168 

34 17 DISENCHANTMENT 14 14 0,8046 0,6754 0,1292 0,0167 

35 16 CONSCIENCE 245 10 0,9808 0,8529 0,1279 0,0165 

36 15 GRATIFICATION 21 13 0,8504 0,7262 0,1242 0,0160 

37 14 INDIGNATION 66 11 0,9374 0,8162 0,1212 0,0157 

38 13 ACKNOWLEDGMENT 13 14 0,7953 0,6754 0,1199 0,0155 

39 12 ADMIRATION 156 10 0,9708 0,8529 0,1179 0,0152 

40 11 INDEPENDENCE 32 12 0,89 0,7733 0,1167 0,0151 

41 10 PREOCCUPATION 19 13 0,8398 0,7262 0,1136 0,0147 

42 9 FRIENDSHIP 128 10 0,9642 0,8529 0,1113 0,0144 

43 8 CONFIDENCE 125 10 0,9633 0,8529 0,1104 0,0143 

44 8 IMPRESSION 125 10 0,9633 0,8529 0,1104 0,0143 

45 6 INSPIRATION 54 11 0,9263 0,8162 0,1101 0,0142 

46 5 INTERFERENCE 29 12 0,8817 0,7733 0,1084 0,0140 

47 4 SELF-SUFFICIENCY 8 15 0,726 0,6217 0,1043 0,0135 

48 4 FELLOW-CREATURE 8 15 0,726 0,6217 0,1043 0,0135 

49 2 INTERCOURSE 49 11 0,9203 0,8162 0,1041 0,0134 

50 1 REMEMBRANCE 47 11 0,9181 0,8162 0,1019 0,0132 
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Таблица 95. Маркемный список Энтони Троллопа 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 300 14 0,9545 0,7392 0,2153 0,0349 

2 49 CONSIDERATION 620 13 0,9749 0,7799 0,195 0,0316 

3 48 RESPONSIBILITY 177 14 0,9331 0,7392 0,1939 0,0315 

4 47 MISUNDERSTANDING 43 16 0,8429 0,6513 0,1916 0,0311 

5 46 ACKNOWLEDG(E)MENT 124 14 0,9155 0,7392 0,1763 0,0286 

6 45 UNDERSTANDING 281 13 0,9521 0,7799 0,1722 0,0279 

7 44 DETERMINATION 257 13 0,949 0,7799 0,1691 0,0274 

8 43 ENCOURAGEMENT 222 13 0,9426 0,7799 0,1627 0,0264 

9 42 RECONCILIATION 95 14 0,901 0,7392 0,1618 0,0262 

10 41 RESPECTABILITY 88 14 0,8962 0,7392 0,157 0,0255 

11 40 SATISFACTION 488 12 0,9689 0,8175 0,1514 0,0246 

12 39 GRATIFICATION 168 13 0,9307 0,7799 0,1508 0,0245 

13 38 CONSCIOUSNESS 163 13 0,9292 0,7799 0,1493 0,0242 

14 37 INTERFERENCE 359 12 0,9602 0,8175 0,1427 0,0231 

15 36 OPPORTUNITY 956 11 0,9827 0,8515 0,1312 0,0213 

16 35 INCONVENIENCE 112 13 0,9099 0,7799 0,13 0,0211 

17 35 ACCOMPLISHMENT 60 14 0,8692 0,7392 0,13 0,0211 

18 33 INDIFFERENCE 244 12 0,9469 0,8175 0,1294 0,0210 

19 32 COMPANIONSHIP 102 13 0,9049 0,7799 0,125 0,0203 

20 31 INTELLIGENCE 189 12 0,9358 0,8175 0,1183 0,0192 

21 30 EMBARRASSMENT 89 13 0,8969 0,7799 0,117 0,0190 

22 29 INTERCOURSE 450 11 0,967 0,8515 0,1155 0,0187 

23 28 DIFFICULT(Y/IES) 2265 10 0,9915 0,8811 0,1104 0,0179 

24 27 INDEPENDENCE 155 12 0,9266 0,8175 0,1091 0,0177 

25 26 CIVILI(S/Z)ATION 148 12 0,9244 0,8175 0,1069 0,0173 

26 25 INDIGNATION 313 11 0,9556 0,8515 0,1041 0,0169 

27 24 FRIENDSHIP 1106 10 0,9846 0,8811 0,1035 0,0168 

28 23 CONSOLATION 294 11 0,9538 0,8515 0,1023 0,0166 

29 22 ASSISTANCE 965 10 0,9828 0,8811 0,1017 0,0165 

30 22 IMAGINATION 289 11 0,9531 0,8515 0,1016 0,0165 

31 20 WRETCHEDNESS 130 12 0,9181 0,8175 0,1006 0,0163 

32 19 POSSIBILITY 266 11 0,9504 0,8515 0,0989 0,0160 

33 19 CONFIDENCE 789 10 0,9795 0,8811 0,0984 0,0160 

34 17 CONVICTION 737 10 0,9783 0,8811 0,0972 0,0158 

35 16 OPPOSITION 717 10 0,9778 0,8811 0,0967 0,0157 

36 15 IMPOSSIBILITY 65 13 0,8755 0,7799 0,0956 0,0155 

37 15 IMPORTANCE 672 10 0,9765 0,8811 0,0954 0,0155 

38 13 SELF-CONFIDENCE 39 14 0,8344 0,7392 0,0952 0,0154 

39 12 MISFORTUNE 646 10 0,9757 0,8811 0,0946 0,0153 

40 12 CONSCIENCE 633 10 0,9753 0,8811 0,0942 0,0153 

41 12 PERSEVERANCE 115 12 0,9117 0,8175 0,0942 0,0153 

42 9 REMEMBRANCE 227 11 0,9438 0,8515 0,0923 0,0150 

43 8 PROBABILITY 225 11 0,9433 0,8515 0,0918 0,0149 

44 7 APPRECIATION 109 12 0,9087 0,8175 0,0912 0,0148 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  95 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 RESOLUTION 521 10 0,9706 0,8811 0,0895 0,0145 

46 5 CONDEMNATION 103 12 0,9055 0,8175 0,088 0,0143 

47 4 PUNISHMENT 483 10 0,9687 0,8811 0,0876 0,0142 

48 4 HOSPITALITY 203 11 0,939 0,8515 0,0875 0,0142 

49 2 TENDERNESS 430 10 0,9658 0,8811 0,0847 0,0137 

50 1 EXPERIENCE 409 10 0,9642 0,8811 0,0831 0,0135 

51 1 EXCITEMENT 409 10 0,9642 0,8811 0,0831 0,0135 
 

Таблица 96. Маркемный список Оскара Уайлда 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONSCIOUSNESS 13 17 0,8334 0,4371 0,3963 0,0469 

2 49 PICTURESQUENESS 32 15 0,9136 0,5603 0,3533 0,0418 

3 48 INDIVIDUALISM 133 13 0,9754 0,6781 0,2973 0,0352 

4 47 DISAPPOINTMENT 20 14 0,8766 0,6204 0,2562 0,0303 

5 46 INCOMPLETENESS 15 14 0,8489 0,6204 0,2285 0,0270 

6 45 CIVILI(S/Z)ATION 78 12 0,9594 0,7325 0,2269 0,0268 

7 44 INDIVIDUALITY 28 13 0,9036 0,6781 0,2255 0,0267 

8 43 CONTEMPLATION 25 13 0,8951 0,6781 0,217 0,0257 

9 42 RESPECTABILITY 13 14 0,8334 0,6204 0,213 0,0252 

10 41 CONSIDERATION 23 13 0,889 0,6781 0,2109 0,0249 

11 40 CONSCIOUSNESS 22 13 0,8848 0,6781 0,2067 0,0244 

12 39 MISUNDERSTANDING 5 16 0,6988 0,499 0,1998 0,0236 

13 38 PERSONALITY 154 11 0,9788 0,7829 0,1959 0,0232 

14 37 DEVELOPMENT 136 11 0,9759 0,7829 0,193 0,0228 

15 37 SELF-DEVELOPMENT 7 15 0,7528 0,5603 0,1925 0,0228 

16 35 APPRECIATION 37 12 0,9231 0,7325 0,1906 0,0225 

17 34 IMAGINATION 111 11 0,9714 0,7829 0,1885 0,0223 

18 33 ACCOMPLISHMENT 10 14 0,8034 0,6204 0,183 0,0216 

19 32 INDIFFERENCE 28 12 0,9036 0,7325 0,1711 0,0202 

20 31 TRANSFORMATION 9 14 0,7902 0,6204 0,1698 0,0201 

21 30 SELF-SACRIFICE 14 13 0,8413 0,6781 0,1632 0,0193 

22 29 MISREPRESENTATION 3 17 0,5984 0,4371 0,1613 0,0191 

23 28 OPPORTUNITY 46 11 0,9363 0,7829 0,1534 0,0181 

24 27 RESPONSIBILITY 8 14 0,773 0,6204 0,1526 0,0180 

25 27 PERFECTION 168 10 0,9805 0,8284 0,1521 0,0180 

26 25 RECOGNITION 44 11 0,9337 0,7829 0,1508 0,0178 

27 24 UNDERSTANDING 12 13 0,8244 0,6781 0,1463 0,0173 

28 24 PRINCIPLES 125 10 0,9744 0,8284 0,146 0,0173 

29 22 FASCINATION 38 11 0,9248 0,7829 0,1419 0,0168 

30 21 EXPERIENCE 96 10 0,9669 0,8284 0,1385 0,0164 

31 20 UNSELFISHNESS 11 13 0,8145 0,6781 0,1364 0,0161 

32 19 REASONABLENESS 7 14 0,7528 0,6204 0,1324 0,0157 

33 18 OBSERVATION 32 11 0,9136 0,7829 0,1307 0,0155 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  96 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

34 17 CONCEPTION 69 10 0,9552 0,8284 0,1268 0,0150 

35 16 FORGETFULNESS 10 13 0,8034 0,6781 0,1253 0,0148 

36 16 IMPOSSIBILITY 10 13 0,8034 0,6781 0,1253 0,0148 

37 16 LOVELINESS 66 10 0,9533 0,8284 0,1249 0,0148 

38 16 DIFFICULT(Y/IES) 66 10 0,9533 0,8284 0,1249 0,0148 

39 12 REVOLUTION 65 10 0,9526 0,8284 0,1242 0,0147 

40 11 INDIGNATION 29 11 0,9066 0,7829 0,1237 0,0146 

41 10 IMPRESSION 58 10 0,9483 0,8284 0,1199 0,0142 

42 10 PUNISHMENT 58 10 0,9483 0,8284 0,1199 0,0142 

43 8 FRIENDSHIP 56 10 0,9466 0,8284 0,1182 0,0140 

44 7 SPECULATION 27 11 0,9008 0,7829 0,1179 0,0139 

45 7 WORKMANSHIP 27 11 0,9008 0,7829 0,1179 0,0139 

46 5 INFLUENCE 194 9 0,9828 0,8672 0,1156 0,0137 

47 4 ENTHUSIASM 51 10 0,942 0,8284 0,1136 0,0134 

48 4 SIMPLICITY 51 10 0,942 0,8284 0,1136 0,0134 

49 4 KNOWLEDGE 163 9 0,9801 0,8672 0,1129 0,0134 

50 1 POSSIBILITY 24 11 0,8922 0,7829 0,1093 0,0129 
 

Срез 20-1 

Таблица 97. Маркемный список Арнольда Беннета 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONSCIOUSNESS 96 17 0,93680 0,45890 0,47790 0,0468 

2 49 SELF-SATISFACTION 25 16 0,83710 0,52290 0,31420 0,0307 

3 48 CONSCIENTIOUSNESS 13 17 0,76050 0,45890 0,30160 0,0295 

4 47 RESPONSIBILITY 102 14 0,93990 0,64540 0,29450 0,0288 

5 46 DISAPPOINTMENT 73 14 0,92230 0,64540 0,27690 0,0271 

6 45 RESPECTABILITY 50 14 0,89650 0,64540 0,25110 0,0246 

7 44 MISUNDERSTANDING 14 16 0,77030 0,52290 0,24740 0,0242 

8 44 CONSCIOUSNESS 123 13 0,94850 0,70140 0,24710 0,0242 

9 42 SENTIMENTALITY 45 14 0,88890 0,64540 0,24350 0,0238 

10 41 DISSATISFACTION 22 15 0,82360 0,58550 0,23810 0,0233 

11 40 SATISFACTION 300 12 0,97760 0,75200 0,22560 0,0221 

12 39 INQUISITIVENESS 19 15 0,80760 0,58550 0,22210 0,0217 

13 38 UNDERSTANDING 71 13 0,92050 0,70140 0,21910 0,0214 

14 37 CONSIDERATION 67 13 0,91690 0,70140 0,21550 0,0211 

15 36 IMPERTURBABILITY 11 16 0,73680 0,52290 0,21390 0,0209 

16 35 SELF-CONFIDENCE 31 14 0,85820 0,64540 0,21280 0,0208 

17 34 CONVENTIONALITY 17 15 0,79490 0,58550 0,20940 0,0205 

18 33 PREOCCUPATION 57 13 0,90640 0,70140 0,20500 0,0201 

19 32 COMPREHENSION 56 13 0,90490 0,70140 0,20350 0,0199 

20 31 SIGNIFICANCE 142 12 0,95470 0,75200 0,20270 0,0198 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  97 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

21 30 DIFFICULT(Y/IES) 135 12 0,95260 0,75200 0,20060 0,0196 

22 30 ASTONISHMENT 133 12 0,95190 0,75200 0,19990 0,0196 

23 28 CONDESCENSION 53 13 0,90090 0,70140 0,19950 0,0195 

24 27 DETERMINATION 51 13 0,89820 0,70140 0,19680 0,0193 

25 26 ATTRACTIVENESS 26 14 0,84090 0,64540 0,19550 0,0191 

26 25 SELF-UNCONSCIOUSNESS 3 19 0,52270 0,32870 0,19400 0,0190 

27 24 TRANQUILLITY 113 12 0,94490 0,75200 0,19290 0,0189 

28 23 COMPANIONSHIP 46 13 0,89060 0,70140 0,18920 0,0185 

29 22 APPRECIATION 100 12 0,93880 0,75200 0,18680 0,0183 

30 21 INDIFFERENCE 93 12 0,93560 0,75200 0,18360 0,0180 

31 20 SELF-POSSESSION 23 14 0,82870 0,64540 0,18330 0,0179 

32 20 UNPLEASANTNESS 23 14 0,82870 0,64540 0,18330 0,0179 

33 18 CONTEMPLATION 42 13 0,88380 0,70140 0,18240 0,0178 

34 17 INCONVENIENCE 41 13 0,88200 0,70140 0,18060 0,0177 

35 16 INTELLIGENCE 83 12 0,92930 0,75200 0,17730 0,0173 

36 15 IMAGINATION 220 11 0,97020 0,79760 0,17260 0,0169 

37 15 RIGHTEOUSNESS 37 13 0,87370 0,70140 0,17230 0,0169 

38 13 PERSUASIVENESS 20 14 0,81320 0,64540 0,16780 0,0164 

39 12 CARELESSNESS 66 12 0,91600 0,75200 0,16400 0,0160 

40 12 CEREMONIOUSNESS 12 15 0,74910 0,58550 0,16360 0,0160 

41 10 ACCOMPLISHMENT 19 14 0,80760 0,64540 0,16220 0,0159 

42 9 MAGNIFICENCE 59 12 0,90890 0,75200 0,15690 0,0154 

43 8 ANTICIPATION 55 12 0,90370 0,75200 0,15170 0,0148 

44 8 PICTURESQUENESS 11 15 0,73680 0,58550 0,15130 0,0148 

45 8 SUPERINTENDENCE 11 15 0,73680 0,58550 0,15130 0,0148 

46 5 OPPORTUNITY 121 11 0,94760 0,79760 0,15000 0,0147 

47 4 TRANSFORMATION 17 14 0,79490 0,64540 0,14950 0,0146 

48 3 APPREHENSIVENESS 7 16 0,67010 0,52290 0,14720 0,0144 

49 2 EXPERIENCE 404 10 0,98320 0,83710 0,14610 0,0143 

50 2 ENVIRONMENT 110 11 0,94370 0,79760 0,14610 0,0143 

 

Таблица 98. Маркемный список Гилберта Честертона 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 MISUNDERSTANDING 35 16 0,89240 0,39650 0,49590 0,0361 

2 49 IRRESPONSIBILITY 19 16 0,82940 0,39650 0,43290 0,0315 

3 48 RESPONSIBILITY 80 14 0,94560 0,54850 0,39710 0,0289 

4 47 SELF-DETERMINATION 8 17 0,71070 0,31800 0,39270 0,0286 

5 46 INTERNATIONALISATION 2 20 0,45860 0,07970 0,37890 0,0276 

6 45 INTELLECTUALISM 19 15 0,82940 0,47370 0,35570 0,0259 

7 45 UNCONSCIOUSNESS 19 15 0,82940 0,47370 0,35570 0,0259 

8 43 TRANSFORMATION 38 14 0,89950 0,54850 0,35100 0,0256 

9 42 HUMANITARIANISM 18 15 0,82320 0,47370 0,34950 0,0255 

10 41 CONSCIENTIOUSNESS 6 17 0,66260 0,31800 0,34460 0,0251 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  98 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

11 40 RESPECTABILITY 27 14 0,86770 0,54850 0,31920 0,0233 

12 39 MISREPRESENTATION 5 17 0,63150 0,31800 0,31350 0,0228 

13 38 CONTRADICTION 53 13 0,92260 0,61970 0,30290 0,0221 

14 37 CIVILI(S/Z)ATION 384 12 0,98820 0,68570 0,30250 0,0220 

15 36 CONSIDERATION 50 13 0,91910 0,61970 0,29940 0,0218 

16 35 SUPERNATURALISM 11 15 0,75780 0,47370 0,28410 0,0207 

17 34 SELF-CONSCIOUSNESS 4 17 0,59080 0,31800 0,27280 0,0199 

18 34 EMBARRASSMENT 35 13 0,89240 0,61970 0,27270 0,0199 

19 32 FASTIDIOUSNESS 17 14 0,81680 0,54850 0,26830 0,0195 

20 32 CONSCIOUSNESS 33 13 0,88680 0,61970 0,26710 0,0195 

21 32 INCONSISTENCY 33 13 0,88680 0,61970 0,26710 0,0195 

22 29 SUBCONSCIOUSNESS 6 16 0,66260 0,39650 0,26610 0,0194 

23 28 ASTONISHMENT 88 12 0,94990 0,68570 0,26420 0,0192 

24 27 CONCENTRATION 31 13 0,88140 0,61970 0,26170 0,0191 

25 27 ENLIGHTENMENT 31 13 0,88140 0,61970 0,26170 0,0191 

26 25 DISAPPOINTMENT 16 14 0,80960 0,54850 0,26110 0,0190 

27 24 SUPERSTITION 74 12 0,94190 0,68570 0,25620 0,0187 

28 23 SELF-GOVERNMENT 15 14 0,80130 0,54850 0,25280 0,0184 

29 22 INDEPENDENCE 64 12 0,93420 0,68570 0,24850 0,0181 

30 21 INDIFFERENCE 63 12 0,93330 0,68570 0,24760 0,0180 

31 20 INTELLIGENCE 58 12 0,92860 0,68570 0,24290 0,0177 

32 19 JUSTIFICATION 25 13 0,85970 0,61970 0,24000 0,0175 

33 18 SIGNIFICANCE 52 12 0,92150 0,68570 0,23580 0,0172 

34 17 UNDERSTANDING 22 13 0,84540 0,61970 0,22570 0,0164 

35 17 INDIVIDUALISM 22 13 0,84540 0,61970 0,22570 0,0164 

36 15 DISADVANTAGE 42 12 0,90690 0,68570 0,22120 0,0161 

37 14 IMAGINATION 132 11 0,96530 0,74510 0,22020 0,0160 

38 14 OVER-SIMPLIFICATION 2 18 0,45860 0,23880 0,21980 0,0160 

39 14 SELF-CONGRATULATION 2 18 0,45860 0,23880 0,21980 0,0160 

40 11 SELF-ADVERTISEMENT 3 17 0,53670 0,31800 0,21870 0,0159 

41 11 DISINTERESTEDNESS 3 17 0,53670 0,31800 0,21870 0,0159 

42 9 SATISFACTION 39 12 0,90160 0,68570 0,21590 0,0157 

43 8 CONVENTIONALITY 7 15 0,68830 0,47370 0,21460 0,0156 

44 8 DIFFICULT(Y/IES) 38 12 0,89950 0,68570 0,21380 0,0156 

45 6 EMANCIPATION 37 12 0,89760 0,68570 0,21190 0,0154 

46 5 IMPOSSIBILITY 19 13 0,82940 0,61970 0,20970 0,0153 

47 5 DISTINCTION 98 11 0,95470 0,74510 0,20960 0,0153 

48 3 RECONCILIATION 11 14 0,75780 0,54850 0,20930 0,0152 

49 3 RECONSTRUCTION 11 14 0,75780 0,54850 0,20930 0,0152 

50 1 COINCIDENCE 81 11 0,94620 0,74510 0,20110 0,0146 
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Таблица 99. Маркемный список Агаты Кристи 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 124 14 0,93200 0,74580 0,18620 0,0375 

2 49 RESPONSIBILITY 104 14 0,92260 0,74580 0,17680 0,0356 

3 48 CONSIDERATION 129 13 0,93400 0,78530 0,14870 0,0299 

4 47 DETERMINATION 125 13 0,93240 0,78530 0,14710 0,0296 

5 47 SELF-CONSCIOUSNESS 17 17 0,76510 0,61810 0,14700 0,0296 

6 45 SATISFACTION 322 12 0,96850 0,82210 0,14640 0,0295 

7 44 EMBARRASSMENT 113 13 0,92700 0,78530 0,14170 0,0285 

8 43 CONSCIOUSNESS 105 13 0,92300 0,78530 0,13770 0,0277 

9 42 ASTONISHMENT 220 12 0,95740 0,82210 0,13530 0,0272 

10 41 UNDERSTANDING 92 13 0,91590 0,78530 0,13060 0,0263 

11 40 SIGNIFICANCE 188 12 0,95110 0,82210 0,12900 0,0260 

12 39 MISUNDERSTANDING 21 16 0,78860 0,66150 0,12710 0,0256 

13 38 POSSIBILITY 509 11 0,97820 0,85550 0,12270 0,0247 

14 37 OPPORTUNITY 409 11 0,97420 0,85550 0,11870 0,0239 

15 36 INTELLIGENCE 145 12 0,93940 0,82210 0,11730 0,0236 

16 35 IMAGINATION 321 11 0,96840 0,85550 0,11290 0,0227 

17 34 RESPECTABILITY 41 14 0,85790 0,74580 0,11210 0,0226 

18 33 APPRECIATION 123 12 0,93160 0,82210 0,10950 0,0221 

19 32 COMPREHENSION 60 13 0,88830 0,78530 0,10300 0,0207 

20 31 DIFFICULT(Y/IES) 783 10 0,98480 0,88470 0,10010 0,0202 

21 30 RECONSTRUCTION 35 14 0,84380 0,74580 0,09800 0,0197 

22 29 FRIGHTENING 192 11 0,95190 0,85550 0,09640 0,0194 

23 28 EXPERIENCE 524 10 0,97880 0,88470 0,09410 0,0190 

24 27 IMPRESSION 493 10 0,97780 0,88470 0,09310 0,0187 

25 26 SUGGESTION 478 10 0,97720 0,88470 0,09250 0,0186 

26 25 EXCITEMENT 441 10 0,97540 0,88470 0,09070 0,0183 

27 24 SELF-PRESERVATION 15 16 0,74940 0,66150 0,08790 0,0177 

28 23 IMPORTANCE 356 10 0,97090 0,88470 0,08620 0,0174 

29 22 ATMOSPHERE 338 10 0,96970 0,88470 0,08500 0,0171 

30 21 DISSATISFACTION 21 15 0,78860 0,70420 0,08440 0,0170 

31 20 CONFIDENCE 317 10 0,96820 0,88470 0,08350 0,0168 

32 19 PROBABILITY 140 11 0,93810 0,85550 0,08260 0,0166 

33 18 BEWILDERMENT 74 12 0,90290 0,82210 0,08080 0,0163 

34 17 RECOGNITION 131 11 0,93480 0,85550 0,07930 0,0160 

35 16 ATTENTION 1099 9 0,98870 0,90990 0,07880 0,0159 

36 15 OBSERVATION 124 11 0,93200 0,85550 0,07650 0,0154 

37 14 INDIGNATION 116 11 0,92810 0,85550 0,07260 0,0146 

38 14 KNOWLEDGE 661 9 0,98220 0,90990 0,07230 0,0146 

39 12 CONSTERNATION 40 13 0,85580 0,78530 0,07050 0,0142 

40 11 ENTHUSIASM 203 10 0,95420 0,88470 0,06950 0,0140 

41 10 REMEMBRANCE 107 11 0,92410 0,85550 0,06860 0,0138 

42 9 MISAPPREHENSION 18 15 0,77220 0,70420 0,06800 0,0137 

43 8 SUPERSTITION 60 12 0,88830 0,82210 0,06620 0,0133 

44 8 DIRECTION 448 9 0,97580 0,90990 0,06590 0,0133 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  99 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 CURIOSITY 440 9 0,97530 0,90990 0,06540 0,0132 

46 5 CONCENTRATION 37 13 0,84870 0,78530 0,06340 0,0128 

47 4 ADMIRATION 174 10 0,94800 0,88470 0,06330 0,0127 

48 3 PREOCCUPATION 36 13 0,84640 0,78530 0,06110 0,0123 

49 2 IMPERTINENCE 55 12 0,88220 0,82210 0,06010 0,0121 

50 1 EXASPERATION 54 12 0,88090 0,82210 0,05880 0,0118 
 

Таблица 100. Маркемный список Джозефа Конрада 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 64 14 0,9194 0,7143 0,2051 0,0331 

2 49 CONSCIOUSNESS 127 13 0,9557 0,7595 0,1962 0,0317 

3 48 CONSIDERATION 96 13 0,9423 0,7595 0,1828 0,0295 

4 47 DISAPPOINTMENT 47 14 0,8968 0,7143 0,1825 0,0295 

5 46 SELF-PRESERVATION 18 16 0,7969 0,6163 0,1806 0,0292 

6 45 UNDERSTANDING 79 13 0,9321 0,7595 0,1726 0,0279 

7 44 CONTEMPLATION 68 13 0,9233 0,7595 0,1638 0,0265 

8 43 SELF-POSSESSION 36 14 0,8748 0,7143 0,1605 0,0259 

9 42 SATISFACTION 147 12 0,9609 0,8012 0,1597 0,0258 

10 41 INDIFFERENCE 143 12 0,96 0,8012 0,1588 0,0257 

11 40 INTELLIGENCE 137 12 0,9583 0,8012 0,1571 0,0254 

12 39 ASTONISHMENT 125 12 0,9549 0,8012 0,1537 0,0248 

13 38 DETERMINATION 58 13 0,9126 0,7595 0,1531 0,0247 

14 37 DISCOURAGEMENT 31 14 0,8604 0,7143 0,1461 0,0236 

15 36 MISUNDERSTANDING 13 16 0,753 0,6163 0,1367 0,0221 

16 35 INDIGNATION 218 11 0,9728 0,8381 0,1347 0,0218 

17 34 RECOLLECTION 84 12 0,9355 0,8012 0,1343 0,0217 

18 33 IMAGINATION 191 11 0,9695 0,8381 0,1314 0,0212 

19 32 OPPORTUNITY 187 11 0,9688 0,8381 0,1307 0,0211 

20 31 COMPREHENSION 38 13 0,8803 0,7595 0,1208 0,0195 

21 31 PERSONALITY 138 11 0,9586 0,8381 0,1205 0,0195 

22 29 SIGNIFICANCE 63 12 0,9184 0,8012 0,1172 0,0189 

23 28 CONSTERNATION 36 13 0,8748 0,7595 0,1153 0,0186 

24 27 SELF-CONFIDENCE 23 14 0,8269 0,7143 0,1126 0,0182 

25 26 INSPIRATION 113 11 0,9504 0,8381 0,1123 0,0181 

26 25 EXPERIENCE 327 10 0,9816 0,8702 0,1114 0,0180 

27 24 CONVICTION 278 10 0,9785 0,8702 0,1083 0,0175 

28 24 DIFFICULT(Y/IES) 280 10 0,9785 0,8702 0,1083 0,0175 

29 22 APPRECIATION 55 12 0,9089 0,8012 0,1077 0,0174 

30 21 IMPRESSION 266 10 0,9774 0,8702 0,1072 0,0173 

31 20 EXASPERATION 54 12 0,9075 0,8012 0,1063 0,0172 

32 19 CONFIDENCE 230 10 0,9741 0,8702 0,1039 0,0168 

33 18 IMMOBILITY 223 10 0,9735 0,8702 0,1033 0,0167 

34 17 MYSTERIOUSNESS 21 14 0,8164 0,7143 0,1021 0,0165 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  100 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 16 CONSCIENCE 202 10 0,9708 0,8702 0,1006 0,0163 

36 15 EXCITEMENT 188 10 0,969 0,8702 0,0988 0,0160 

37 14 SUPERIORITY 85 11 0,9359 0,8381 0,0978 0,0158 

38 13 IMPORTANCE 169 10 0,966 0,8702 0,0958 0,0155 

39 12 RESIGNATION 80 11 0,9326 0,8381 0,0945 0,0153 

40 11 FORGETFULNESS 29 13 0,8537 0,7595 0,0942 0,0152 

41 11 IMPOSSIBILITY 29 13 0,8537 0,7595 0,0942 0,0152 

42 9 INDEPENDENCE 46 12 0,8947 0,8012 0,0935 0,0151 

43 8 ATMOSPHERE 156 10 0,9632 0,8702 0,093 0,0150 

44 7 EXISTENCE 602 9 0,9896 0,8978 0,0918 0,0148 

45 7 DESTRUCTION 76 11 0,9298 0,8381 0,0917 0,0148 

46 5 SIMPLICITY 148 10 0,9611 0,8702 0,0909 0,0147 

47 4 ENCOURAGEMENT 28 13 0,8496 0,7595 0,0901 0,0146 

48 3 RESPECTABILITY 19 14 0,804 0,7143 0,0897 0,0145 

49 2 UNCONSCIOUSNESS 13 15 0,753 0,6661 0,0869 0,0140 

50 2 COMPASSION 130 10 0,9566 0,8702 0,0864 0,0140 
 

Таблица 101. Маркемный список Артура Конан Дойля 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 MISUNDERSTANDING 18 16 0,8214 0,5126 0,3088 0,0353 

2 49 RESPONSIBILITY 89 14 0,9434 0,6354 0,308 0,0352 

3 48 DISAPPOINTMENT 67 14 0,9292 0,6354 0,2938 0,0336 

4 47 CONSIDERATION 92 13 0,9448 0,6924 0,2524 0,0289 

5 46 DETERMINATION 52 13 0,9139 0,6924 0,2215 0,0253 

6 45 ASTONISHMENT 154 12 0,9637 0,7454 0,2183 0,0250 

7 44 SATISFACTION 118 12 0,9545 0,7454 0,2091 0,0239 

8 44 CONSCIOUSNESS 43 13 0,9013 0,6924 0,2089 0,0239 

9 42 UNDERSTANDING 42 13 0,8996 0,6924 0,2072 0,0237 

10 41 INTELLIGENCE 104 12 0,9494 0,7454 0,204 0,0233 

11 40 SELF-PRESERVATION 8 16 0,7156 0,5126 0,203 0,0232 

12 39 ENCOURAGEMENT 38 13 0,8921 0,6924 0,1997 0,0228 

13 38 CONCENTRATION 36 13 0,8881 0,6924 0,1957 0,0224 

14 38 CIVILI(S/Z)ATION 84 12 0,9408 0,7454 0,1954 0,0224 

15 36 IMPOSSIBILITY 34 13 0,8836 0,6924 0,1912 0,0219 

16 35 INDEPENDENCE 75 12 0,9352 0,7454 0,1898 0,0217 

17 34 RECOLLECTION 70 12 0,9318 0,7454 0,1864 0,0213 

18 33 FELLOW-COUNTRYMAN 7 16 0,6943 0,5126 0,1817 0,0208 

19 32 CONSTERNATION 28 13 0,8666 0,6924 0,1742 0,0199 

20 31 BEWILDERMENT 54 12 0,9162 0,7454 0,1708 0,0195 

21 30 INCONVENIENCE 26 13 0,8601 0,6924 0,1677 0,0192 

22 29 OPPORTUNITY 136 11 0,9598 0,7939 0,1659 0,0190 

23 28 RECONSTRUCTION 15 14 0,7996 0,6354 0,1642 0,0188 

24 28 DEVELOPMENT 128 11 0,9578 0,7939 0,1639 0,0188 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  101 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

25 26 IMAGINATION 126 11 0,9571 0,7939 0,1632 0,0187 

26 25 INTERFERENCE 47 12 0,9074 0,7454 0,162 0,0185 

27 24 APPRECIATION 45 12 0,9043 0,7454 0,1589 0,0182 

28 24 OBSERVATION 113 11 0,9527 0,7939 0,1588 0,0182 

29 22 POSSIBILITY 112 11 0,9522 0,7939 0,1583 0,0181 

30 21 DESTRUCTION 107 11 0,9504 0,7939 0,1565 0,0179 

31 20 EXPERIENCE 529 10 0,9883 0,8364 0,1519 0,0174 

32 19 DIFFICULT(Y/IES) 432 10 0,9859 0,8364 0,1495 0,0171 

33 18 ACKNOWLEDGMENT 13 14 0,7816 0,6354 0,1462 0,0167 

34 18 IMPRESSION 337 10 0,9823 0,8364 0,1459 0,0167 

35 18 EMBARRASSMENT 21 13 0,838 0,6924 0,1456 0,0167 

36 15 IMPORTANCE 328 10 0,9818 0,8364 0,1454 0,0166 

37 14 REMONSTRANCE 36 12 0,8881 0,7454 0,1427 0,0163 

38 14 CONFIDENCE 283 10 0,979 0,8364 0,1426 0,0163 

39 12 COINCIDENCE 75 11 0,9352 0,7939 0,1413 0,0162 

40 11 CLAIRVOYANCE 34 12 0,8836 0,7454 0,1382 0,0158 

41 11 SIGNIFICANCE 34 12 0,8836 0,7454 0,1382 0,0158 

42 11 SUPERSTITION 34 12 0,8836 0,7454 0,1382 0,0158 

43 8 INDIGNATION 68 11 0,9304 0,7939 0,1365 0,0156 

44 7 PERSONALITY 67 11 0,9292 0,7939 0,1353 0,0155 

45 7 COMPANIONSHIP 19 13 0,8276 0,6924 0,1352 0,0155 

46 7 COMPREHENSION 19 13 0,8276 0,6924 0,1352 0,0155 

47 7 CONDESCENSION 19 13 0,8276 0,6924 0,1352 0,0155 

48 3 EXCITEMENT 186 10 0,9695 0,8364 0,1331 0,0152 

49 3 RESISTANCE 185 10 0,9692 0,8364 0,1328 0,0152 

50 3 SUPPOSITION 64 11 0,9266 0,7939 0,1327 0,0152 
 

Таблица 102. Маркемный список Джефри Фарнола 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONTEMPLATION 35 13 0,908 0,7687 0,1393 0,0459 

2 49 VINDICTIVENESS 16 14 0,8462 0,7289 0,1173 0,0386 

3 48 DETERMINATION 25 13 0,8847 0,7687 0,116 0,0382 

4 47 UNDERSTANDING 22 13 0,8745 0,7687 0,1058 0,0348 

5 46 RESOLUTION 171 10 0,974 0,873 0,101 0,0333 

6 45 MISUNDERSTANDING 7 16 0,746 0,6451 0,1009 0,0332 

7 44 ASTONISHMENT 33 12 0,9043 0,8063 0,098 0,0323 

8 44 SATISFACTION 33 12 0,9043 0,8063 0,098 0,0323 

9 42 COMPANIONSHIP 19 13 0,8615 0,7687 0,0928 0,0306 

10 41 FORGIVENESS 54 11 0,9337 0,8414 0,0923 0,0304 

11 40 GOOD-FELLOWSHIP 12 14 0,8159 0,7289 0,087 0,0287 

12 39 LOVELINESS 102 10 0,9598 0,873 0,0868 0,0286 

13 38 FRIENDSHIP 78 10 0,9504 0,873 0,0774 0,0255 

14 37 RESPONSIBILITY 11 14 0,805 0,7289 0,0761 0,0251 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  102 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

15 36 DESTRUCTION 40 11 0,9166 0,8414 0,0752 0,0248 

16 35 HAPPINESS 177 9 0,9747 0,9003 0,0744 0,0245 

17 34 IMAGINATION 38 11 0,9138 0,8414 0,0724 0,0238 

18 33 VENGEANCE 158 9 0,9723 0,9003 0,072 0,0237 

19 32 SUPPLICATION 22 12 0,8745 0,8063 0,0682 0,0225 

20 31 LONELINESS 55 10 0,9348 0,873 0,0618 0,0204 

21 30 BROTHERHOOD 31 11 0,9 0,8414 0,0586 0,0193 

22 29 OPPORTUNITY 30 11 0,8977 0,8414 0,0563 0,0185 

23 28 MOONLIGHT 92 9 0,9563 0,9003 0,056 0,0184 

24 27 DESOLATION 49 10 0,9281 0,873 0,0551 0,0181 

25 26 ATTENTION 88 9 0,9545 0,9003 0,0542 0,0178 

26 25 STRENGTH 188 8 0,9762 0,9239 0,0523 0,0172 

27 24 TENDERNESS 46 10 0,9244 0,873 0,0514 0,0169 

28 23 EXPECTATION 27 11 0,8901 0,8414 0,0487 0,016 

29 23 CREATURE 159 8 0,9724 0,9239 0,0485 0,016 

30 21 CONSCIOUSNESS 12 13 0,8159 0,7687 0,0472 0,0155 

31 20 DIFFICULT(Y/IES) 42 10 0,9196 0,873 0,0466 0,0153 

32 19 STILLNESS 69 9 0,9453 0,9003 0,045 0,0148 

33 18 CONFUSION 64 9 0,9421 0,9003 0,0418 0,0138 

34 17 GRATITUDE 62 9 0,9408 0,9003 0,0405 0,0133 

35 16 INDIGNATION 24 11 0,8815 0,8414 0,0401 0,0132 

36 16 SILENCE 330 7 0,9856 0,9455 0,0401 0,0132 

37 14 WONDERMENT 36 10 0,9099 0,873 0,0369 0,0122 

38 13 SURPRISE 103 8 0,9601 0,9239 0,0362 0,0119 

39 12 DISAPPOINTMENT 8 14 0,7648 0,7289 0,0359 0,0118 

40 11 SITUATION 56 9 0,9356 0,9003 0,0353 0,0116 

41 10 DELIBERATION 15 12 0,84 0,8063 0,0337 0,0111 

42 10 RECOLLECTION 15 12 0,84 0,8063 0,0337 0,0111 

43 8 KNOWLEDGE 54 9 0,9337 0,9003 0,0334 0,011 

44 7 PLEASURE 93 8 0,9567 0,9239 0,0328 0,0108 

45 6 DARKNESS 85 8 0,9535 0,9239 0,0296 0,0097 

46 5 PERPLEXITY 32 10 0,9022 0,873 0,0292 0,0096 

47 4 SOLITUDE 82 8 0,9524 0,9239 0,0285 0,0094 

48 3 FORTUNE 155 7 0,9719 0,9455 0,0264 0,0087 

49 2 CONSIDERATION 10 13 0,7938 0,7687 0,0251 0,0083 

50 1 EXPERIENCE 30 10 0,8977 0,873 0,0247 0,0081 
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Таблица 103. Маркемный список Джона Голсуорси 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONSCIOUSNESS 29 17 0,8844 0,3669 0,5175 0,0436 

2 49 SELF-PRESERVATION 21 16 0,8567 0,4393 0,4174 0,0351 

3 48 SELF-FORGETFULNESS 8 17 0,7381 0,3669 0,3712 0,0313 

4 47 DISILLUSIONMENT 22 15 0,8608 0,5105 0,3503 0,0295 

5 46 RESPONSIBILITY 56 14 0,9291 0,5796 0,3495 0,0294 

6 45 UNSELF-CONSCIOUSNESS 3 19 0,5686 0,2206 0,348 0,0293 

7 44 CONSCIOUSNESS 116 13 0,9607 0,6451 0,3156 0,0266 

8 43 CONSIDERATION 105 13 0,9572 0,6451 0,3121 0,0263 

9 42 DISAPPOINTMENT 28 14 0,8819 0,5796 0,3023 0,0255 

10 41 UNCONSCIOUSNESS 13 15 0,8049 0,5105 0,2944 0,0248 

11 40 UNDERSTANDING 54 13 0,9269 0,6451 0,2818 0,0237 

12 40 FASTIDIOUSNESS 22 14 0,8608 0,5796 0,2812 0,0237 

13 38 SELF-POSSESSION 19 14 0,8472 0,5796 0,2676 0,0225 

14 37 COMPANIONSHIP 37 13 0,903 0,6451 0,2579 0,0217 

15 36 CONTEMPLATION 35 13 0,8992 0,6451 0,2541 0,0214 

16 35 SATISFACTION 108 12 0,9582 0,7059 0,2523 0,0212 

17 34 CIVILI(S/Z)ATION 101 12 0,9557 0,7059 0,2498 0,021 

18 34 DETERMINATION 33 13 0,8946 0,6451 0,2495 0,021 

19 34 RESPECTABILITY 16 14 0,8288 0,5796 0,2492 0,021 

20 31 IMPOSSIBILITY 25 13 0,8718 0,6451 0,2267 0,0191 

21 30 INDIVIDUALISM 24 13 0,8684 0,6451 0,2233 0,0188 

22 29 IRRESPONSIBILITY 5 16 0,6616 0,4393 0,2223 0,0187 

23 29 SUPERCILIOUSNESS 5 16 0,6616 0,4393 0,2223 0,0187 

24 27 INDEPENDENCE 54 12 0,9269 0,7059 0,221 0,0186 

25 26 SIGNIFICANCE 50 12 0,9226 0,7059 0,2167 0,0182 

26 26 DISCOURAGEMENT 12 14 0,796 0,5796 0,2164 0,0182 

27 24 SELF-CONTAINMENT 7 15 0,7184 0,5105 0,2079 0,0175 

28 24 SELF-SUFFICIENCY 7 15 0,7184 0,5105 0,2079 0,0175 

29 22 EMBARRASSMENT 20 13 0,8521 0,6451 0,207 0,0174 

30 21 INDUSTRIALISM 19 13 0,8472 0,6451 0,2021 0,017 

31 20 IMAGINATION 107 11 0,9579 0,7611 0,1968 0,0166 

32 19 DIFFICULT(Y/IES) 36 12 0,9012 0,7059 0,1953 0,0164 

33 18 UNEMPLOYMENT 35 12 0,8992 0,7059 0,1933 0,0163 

34 17 OPPORTUNITY 88 11 0,9508 0,7611 0,1897 0,016 

35 16 INDIFFERENCE 33 12 0,8946 0,7059 0,1887 0,0159 

36 15 RECOLLECTION 32 12 0,8922 0,7059 0,1863 0,0157 

37 14 IMPERTURBABILITY 4 16 0,6226 0,4393 0,1833 0,0154 

38 14 SUBCONSCIOUSNESS 4 16 0,6226 0,4393 0,1833 0,0154 

39 12 EXTRAVAGANCE 28 12 0,8819 0,7059 0,176 0,0148 

40 12 FRIENDLINESS 28 12 0,8819 0,7059 0,176 0,0148 

41 12 RELATIONSHIP 28 12 0,8819 0,7059 0,176 0,0148 

42 12 UNPLEASANTNESS 9 14 0,7553 0,5796 0,1757 0,0148 

43 8 INTELLIGENCE 27 12 0,8788 0,7059 0,1729 0,0146 

44 8 RESTLESSNESS 27 12 0,8788 0,7059 0,1729 0,0146 

45 6 DISTURBANCE 58 11 0,931 0,7611 0,1699 0,0143 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  103 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

46 6 PERSONALITY 58 11 0,931 0,7611 0,1699 0,0143 

47 6 ANTICIPATION 26 12 0,8754 0,7059 0,1695 0,0143 

48 3 COMPREHENSION 14 13 0,8134 0,6451 0,1683 0,0142 

49 3 CONCENTRATION 14 13 0,8134 0,6451 0,1683 0,0142 

50 3 CONSTERNATION 14 13 0,8134 0,6451 0,1683 0,0142 
 

Таблица 104. Маркемный список Генри Райдера Хаггарда 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 DISAPPOINTMENT 41 14 0,8756 0,632 0,2436 0,0409 

2 49 CONSIDERATION 91 13 0,9264 0,6892 0,2372 0,0398 

3 48 INTERPRETATION 26 14 0,8365 0,632 0,2045 0,0343 

4 48 RESPONSIBILITY 26 14 0,8365 0,632 0,2045 0,0343 

5 46 UNDERSTANDING 45 13 0,883 0,6892 0,1938 0,0325 

6 45 ASTONISHMENT 81 12 0,9201 0,7424 0,1777 0,0298 

7 44 OPPORTUNITY 229 11 0,9646 0,7911 0,1735 0,0291 

8 43 INTELLIGENCE 63 12 0,9061 0,7424 0,1637 0,0275 

9 42 ACKNOWLEDG(E)MENT 17 14 0,7935 0,632 0,1615 0,0271 

10 41 SATISFACTION 56 12 0,8974 0,7424 0,155 0,0260 

11 40 CIVILI(S/Z)ATION 55 12 0,896 0,7424 0,1536 0,0258 

12 39 DETERMINATION 27 13 0,8397 0,6892 0,1505 0,0253 

13 38 IMAGINATION 118 11 0,939 0,7911 0,1479 0,0248 

14 37 RECOLLECTION 45 12 0,883 0,7424 0,1406 0,0236 

15 36 DIFFICULT(Y/IES) 235 10 0,9654 0,8331 0,1323 0,0222 

16 35 DESTRUCTION 83 11 0,9216 0,7911 0,1305 0,0219 

17 34 EXPERIENCE 202 10 0,9606 0,8331 0,1275 0,0214 

18 33 CONSCIOUSNESS 21 13 0,816 0,6892 0,1268 0,0213 

19 32 SUPERSTITION 37 12 0,868 0,7424 0,1256 0,0211 

20 31 INDIGNATION 60 11 0,9027 0,7911 0,1116 0,0187 

21 30 CONTEMPLATION 18 13 0,7999 0,6892 0,1107 0,0186 

22 29 KNOWLEDGE 331 9 0,9749 0,8694 0,1055 0,0177 

23 28 COMPANIONSHIP 17 13 0,7935 0,6892 0,1043 0,0175 

24 27 WITCHCRAFT 105 10 0,9335 0,8331 0,1004 0,0168 

25 26 EXCITEMENT 101 10 0,9317 0,8331 0,0986 0,0165 

26 25 VENGEANCE 250 9 0,9674 0,8694 0,098 0,0164 

27 24 INVESTIGATION 16 13 0,7863 0,6892 0,0971 0,0163 

28 23 SACRIFICE 224 9 0,9639 0,8694 0,0945 0,0159 

29 22 INDEPENDENCE 26 12 0,8365 0,7424 0,0941 0,0158 

30 21 INSPIRATION 45 11 0,883 0,7911 0,0919 0,0154 

31 20 MOONLIGHT 199 9 0,96 0,8694 0,0906 0,0152 

32 19 PROTECTION 86 10 0,9233 0,8331 0,0902 0,0151 

33 19 FORGETFULNESS 15 13 0,7792 0,6892 0,09 0,0151 

34 19 INCONVENIENCE 15 13 0,7792 0,6892 0,09 0,0151 

35 19 POSSIBILITY 44 11 0,881 0,7911 0,0899 0,0151 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  104 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

36 15 POPULATION 85 10 0,9227 0,8331 0,0896 0,0150 

37 15 REFLECTION 84 10 0,9222 0,8331 0,0891 0,0150 

38 13 FORGIVENESS 43 11 0,8792 0,7911 0,0881 0,0148 

39 12 CONFIDENCE 82 10 0,9209 0,8331 0,0878 0,0147 

40 11 LOVELINESS 78 10 0,9184 0,8331 0,0853 0,0143 

41 10 STRENGTH 613 8 0,9857 0,9017 0,084 0,0141 

42 9 OBSERVATION 40 11 0,874 0,7911 0,0829 0,0139 

43 8 WICKEDNESS 74 10 0,9155 0,8331 0,0824 0,0138 

44 8 DARKNESS 545 8 0,9837 0,9017 0,082 0,0138 

45 6 CONSCIENCE 72 10 0,9143 0,8331 0,0812 0,0136 

46 6 DISSATISFACTION 6 15 0,6526 0,5717 0,0809 0,0136 

47 4 IMPRESSION 71 10 0,9135 0,8331 0,0804 0,0135 

48 4 PROVIDENCE 71 10 0,9135 0,8331 0,0804 0,0135 

49 2 ATTENTION 145 9 0,9484 0,8694 0,079 0,0133 

50 1 ADMIRATION 69 10 0,9119 0,8331 0,0788 0,0132 
 

Таблица 105. Маркемный список Олдоса Хаксли 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ 
Норм 
ИнТеМ 

1 50 SELF-TRANSCENDENCE 51 17 0,9502 0,6022 0,348 0,0481 

2 49 CONSCIOUSNESS 174 13 0,985 0,7761 0,2089 0,0289 

3 48 OVER-ORGANIZATION 13 16 0,8513 0,6476 0,2037 0,0282 

4 47 RESPONSIBILITY 37 14 0,9336 0,7354 0,1982 0,0274 

5 46 SELF-IDENTIFICATION 6 18 0,7514 0,5565 0,1949 0,0270 

6 45 SUGGESTIBILITY 30 14 0,9214 0,7354 0,186 0,0257 

7 44 UNDERSTANDING 64 13 0,9598 0,7761 0,1837 0,0254 

8 43 JUSTIFICATION 62 13 0,9587 0,7761 0,1826 0,0253 

9 42 SELF-CONSCIOUSNESS 7 17 0,7742 0,6022 0,172 0,0238 

10 41 EMBARRASSMENT 44 13 0,9436 0,7761 0,1675 0,0232 

11 40 SIGNIFICANCE 116 12 0,978 0,8141 0,1639 0,0227 

12 39 IRRESPONSIBILITY 9 16 0,8082 0,6476 0,1606 0,0222 

13 38 SATISFACTION 92 12 0,9723 0,8141 0,1582 0,0219 

14 37 INTELLIGENCE 90 12 0,9717 0,8141 0,1576 0,0218 

15 36 CONCENTRATION 36 13 0,9318 0,7761 0,1557 0,0215 

16 36 CIVILI(S/Z)ATION 84 12 0,9695 0,8141 0,1554 0,0215 

17 34 ASTONISHMENT 71 12 0,9639 0,8141 0,1498 0,0207 

18 34 HUMANITARIANISM 12 15 0,842 0,6923 0,1497 0,0207 

19 34 RATIONALIZATION 12 15 0,842 0,6923 0,1497 0,0207 

20 34 UNCONSCIOUSNESS 12 15 0,842 0,6923 0,1497 0,0207 

21 30 ENLIGHTENMENT 32 13 0,9252 0,7761 0,1491 0,0206 

22 29 SELF-SATISFACTION 8 16 0,7924 0,6476 0,1448 0,0200 

23 28 DISAPPOINTMENT 17 14 0,8786 0,7354 0,1432 0,0198 

24 28 DETERMINATION 29 13 0,919 0,7761 0,1429 0,0198 

25 26 SELF-GOVERNMENT 16 14 0,8732 0,7354 0,1378 0,0191 
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№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

26 25 CONSIDERATION 26 13 0,9126 0,7761 0,1365 0,0189 

27 24 IMAGINATION 113 11 0,9775 0,8484 0,1291 0,0179 

28 23 CULTURE-SNOBBERY 10 15 0,8212 0,6923 0,1289 0,0178 

29 23 INCOMPREHENSION 10 15 0,8212 0,6923 0,1289 0,0178 

30 21 SPIRITUALITY 43 12 0,942 0,8141 0,1279 0,0177 

31 20 OPPORTUNITY 102 11 0,9749 0,8484 0,1265 0,0175 

32 19 TRANSFORMATION 14 14 0,8595 0,7354 0,1241 0,0172 

33 18 DISINTERESTEDNESS 5 17 0,722 0,6022 0,1198 0,0166 

34 17 INCOMPREHENSIBILITY 3 19 0,6295 0,5103 0,1192 0,0165 

35 16 DIFFICULT(Y/IES) 36 12 0,9318 0,8141 0,1177 0,0163 

36 15 INTERPRETATION 13 14 0,8513 0,7354 0,1159 0,0160 

37 14 EXPERIENCE 351 10 0,9926 0,8782 0,1144 0,0158 

38 14 INDIGNATION 69 11 0,9625 0,8484 0,1141 0,0158 

39 12 INDIFFERENCE 33 12 0,9272 0,8141 0,1131 0,0156 

40 11 SUPERIORITY 61 11 0,9583 0,8484 0,1099 0,0152 

41 10 INSPIRATION 59 11 0,9568 0,8484 0,1084 0,0150 

42 9 SELF-PRESERVATION 6 16 0,7514 0,6476 0,1038 0,0144 

43 8 RELATIONSHIP 28 12 0,9167 0,8141 0,1026 0,0142 

44 8 PREOCCUPATION 17 13 0,8786 0,7761 0,1025 0,0142 

45 6 POSSIBILITY 51 11 0,9502 0,8484 0,1018 0,0141 

46 5 PRETENTIOUSNESS 8 15 0,7924 0,6923 0,1001 0,0138 

47 4 ENTERTAINMENT 16 13 0,8732 0,7761 0,0971 0,0134 

48 3 PREDESTINATION 11 14 0,8324 0,7354 0,097 0,0134 

49 2 IMPORTANCE 90 10 0,9717 0,8782 0,0935 0,0129 

50 1 ENVIRONMENT 41 11 0,9394 0,8484 0,091 0,0126 

51 1 UNHAPPINESS 41 11 0,9394 0,8484 0,091 0,0126 

         
Таблица 106. Маркемный список Джерома К. Джерома 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 30 14 0,9017 0,5996 0,3021 0,0344 

2 49 DISAPPOINTMENT 26 14 0,8906 0,5996 0,291 0,0332 

3 48 CONSIDERATION 42 13 0,9246 0,6606 0,264 0,0301 

4 47 UNDERSTANDING 40 13 0,922 0,6606 0,2614 0,0298 

5 46 RESPECTABILITY 17 14 0,8523 0,5996 0,2527 0,0288 

6 45 ARGUMENTATIVENESS 4 17 0,6466 0,4035 0,2431 0,0277 

7 45 CONSCIENTIOUSNESS 4 17 0,6466 0,4035 0,2431 0,0277 

8 43 SATISFACTION 73 12 0,9522 0,7184 0,2338 0,0267 

9 42 CIVILI(S/Z)ATION 60 12 0,9434 0,7184 0,225 0,0257 

10 41 ACCOMPLISHMENT 12 14 0,8151 0,5996 0,2155 0,0246 

11 41 MISUNDERSTANDING 5 16 0,6855 0,47 0,2155 0,0246 

12 39 DETERMINATION 21 13 0,8729 0,6606 0,2123 0,0242 

13 38 ASTONISHMENT 42 12 0,9246 0,7184 0,2062 0,0235 

14 37 UNPLEASANTNESS 11 14 0,8047 0,5996 0,2051 0,0234 

15 36 INDIFFERENCE 40 12 0,922 0,7184 0,2036 0,0232 
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№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

16 35 INTELLIGENCE 39 12 0,9202 0,7184 0,2018 0,023 

17 34 RECOLLECTION 37 12 0,9171 0,7184 0,1987 0,0227 

18 33 OPPORTUNITY 117 11 0,9687 0,7713 0,1974 0,0225 

19 33 CONSCIOUSNESS 18 13 0,8576 0,6606 0,197 0,0225 

20 31 ENCOURAGEMENT 16 13 0,8466 0,6606 0,186 0,0212 

21 30 SELF-FORGETFULNESS 3 17 0,5873 0,4035 0,1838 0,021 

22 29 UNREASONABLENESS 4 16 0,6466 0,47 0,1766 0,0201 

23 28 INDIGNATION 65 11 0,9471 0,7713 0,1758 0,02 

24 27 CONTEMPLATION 13 13 0,8249 0,6606 0,1643 0,0187 

25 27 FORGETFULNESS 13 13 0,8249 0,6606 0,1643 0,0187 

26 25 DIFFICULT(Y/IES) 137 12 0,9727 0,8176 0,1551 0,0177 

27 24 EXPERIENCE 130 10 0,9717 0,8176 0,1541 0,0176 

28 23 IMAGINATION 38 11 0,9189 0,7713 0,1476 0,0168 

29 22 POSSIBILITY 37 11 0,9171 0,7713 0,1458 0,0166 

30 21 OBSERVATION 35 11 0,9134 0,7713 0,1421 0,0162 

31 20 DISINCLINATION 7 14 0,7399 0,5996 0,1403 0,016 

32 20 IMPRESSION 83 10 0,9576 0,8176 0,14 0,016 

33 18 ATMOSPHERE 82 10 0,957 0,8176 0,1394 0,0159 

34 17 PROVIDENCE 78 10 0,955 0,8176 0,1374 0,0157 

35 16 DISPOSITION 32 11 0,9065 0,7713 0,1352 0,0154 

36 16 PROBABILITY 32 11 0,9065 0,7713 0,1352 0,0154 

37 14 REFLECTION 67 10 0,9487 0,8176 0,1311 0,0149 

38 13 REMEMBRANCE 28 11 0,8971 0,7713 0,1258 0,0143 

39 12 CONSCIENCE 57 10 0,9413 0,8176 0,1237 0,0141 

40 12 IMPORTANCE 57 10 0,9413 0,8176 0,1237 0,0141 

41 10 ASSISTANCE 52 10 0,9367 0,8176 0,1191 0,0136 

42 9 ADMIRATION 51 10 0,9357 0,8176 0,1181 0,0135 

43 9 EXCITEMENT 51 10 0,9357 0,8176 0,1181 0,0135 

44 7 GRATIFICATION 9 13 0,7782 0,6606 0,1176 0,0134 

45 7 UNSCRUPULOUSNESS 3 16 0,5873 0,47 0,1173 0,0134 

46 5 OVER-INDULGENCE 6 14 0,7164 0,5996 0,1168 0,0133 

47 4 ENTHUSIASM 49 10 0,9335 0,8176 0,1159 0,0132 

48 3 RELATIONSHIP 14 12 0,8327 0,7184 0,1143 0,013 

49 2 KNOWLEDGE 125 9 0,9706 0,8575 0,1131 0,0129 

50 1 ATTENTION 120 9 0,9696 0,8575 0,1121 0,0128 

51 1 SELFISHNESS 24 11 0,8834 0,7713 0,1121 0,0128 
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Таблица 107. Маркемный список Редьярда Киплинга 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONSIDERATION 64 13 0,9558 0,7536 0,2022 0,0458 

2 49 RESPONSIBILITY 28 14 0,911 0,7094 0,2016 0,0456 

3 48 MISUNDERSTANDING 8 16 0,7902 0,6131 0,1771 0,0401 

4 47 UNDERSTANDING 33 13 0,922 0,7536 0,1684 0,0381 

5 46 CIVILI(S/Z)ATION 76 12 0,962 0,7944 0,1676 0,0380 

6 45 SELF-CONSCIOUSNESS 5 17 0,7216 0,5629 0,1587 0,0359 

7 44 COMPREHENSION 28 13 0,911 0,7536 0,1574 0,0356 

8 43 ENLIGHTENMENT 21 13 0,8901 0,7536 0,1365 0,0309 

9 42 EXPERIENCE 137 10 0,9778 0,8644 0,1134 0,0257 

10 41 PROVIDENCE 80 10 0,9637 0,8644 0,0993 0,0225 

11 40 APPRENTICESHIP 9 14 0,8047 0,7094 0,0953 0,0216 

12 39 KNOWLEDGE 246 9 0,9865 0,8936 0,0929 0,0210 

13 38 DIFFICULT(Y/IES) 65 10 0,9564 0,8644 0,092 0,0208 

14 37 PUNISHMENT 62 10 0,9546 0,8644 0,0902 0,0204 

15 36 CONSCIENCE 53 10 0,9475 0,8644 0,0831 0,0188 

16 36 DISCIPLINE 53 10 0,9475 0,8644 0,0831 0,0188 

17 34 SIGNIFICANCE 18 12 0,8768 0,7944 0,0824 0,0187 

18 33 HOSPITALITY 29 11 0,9136 0,8315 0,0821 0,0186 

19 33 IMPRESSION 52 10 0,9465 0,8644 0,0821 0,0186 

20 31 MOONLIGHT 120 9 0,9746 0,8936 0,081 0,0183 

21 31 RESPECTABILITY 8 14 0,7902 0,7094 0,0808 0,0183 

22 29 CONSOLATION 28 11 0,911 0,8315 0,0795 0,0180 

23 28 ATTENTION 106 9 0,9721 0,8936 0,0785 0,0178 

24 27 SATISFACTION 17 12 0,8715 0,7944 0,0771 0,0175 

25 26 CONFIDENCE 46 10 0,9409 0,8644 0,0765 0,0173 

26 25 ENTERTAINMENT 11 13 0,8286 0,7536 0,075 0,0170 

27 24 FOOLISHNESS 26 11 0,9063 0,8315 0,0748 0,0169 

28 24 IMAGINATION 26 11 0,9063 0,8315 0,0748 0,0169 

29 22 IRRESPONSIBILITY 4 16 0,6868 0,6131 0,0737 0,0167 

30 21 BUSINESS 561 8 0,9938 0,9205 0,0733 0,0166 

31 20 EXCITEMENT 42 10 0,9362 0,8644 0,0718 0,0163 

32 19 CONSCIENTIOUSNESS 3 17 0,6341 0,5629 0,0712 0,0161 

33 18 EDUCATION 79 9 0,9631 0,8936 0,0695 0,0157 

34 17 DARKNESS 269 8 0,9879 0,9205 0,0674 0,0153 

35 16 COMPANIONSHIP 10 13 0,8174 0,7536 0,0638 0,0144 

36 16 STRENGTH 204 8 0,9842 0,9205 0,0637 0,0144 

37 14 IMPORTANCE 35 10 0,9261 0,8644 0,0617 0,0140 

38 13 INTEREST 158 8 0,9804 0,9205 0,0599 0,0136 

39 12 SIMPLICITY 34 10 0,924 0,8644 0,0596 0,0135 

40 11 PLEASURE 153 8 0,9798 0,9205 0,0593 0,0134 

41 10 DESTRUCTION 21 11 0,8901 0,8315 0,0586 0,0133 

42 9 DISTANCE 144 8 0,9787 0,9205 0,0582 0,0132 

43 8 INFLUENCE 58 9 0,9516 0,8936 0,058 0,0131 

44 8 ADVANTAGE 58 9 0,9516 0,8936 0,058 0,0131 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  107 

45 6 COMPLIMENT 33 10 0,922 0,8644 0,0576 0,0130 

46 5 CURIOSITY 55 9 0,9489 0,8936 0,0553 0,0125 

47 4 BROTHERHOOD 20 11 0,8862 0,8315 0,0547 0,0124 

48 4 TWILIGHT 122 8 0,9751 0,9205 0,0546 0,0124 

49 2 INDIFFERENCE 13 12 0,8459 0,7944 0,0515 0,0117 

50 2 INTELLIGENCE 13 12 0,8459 0,7944 0,0515 0,0117 
 

Таблица 108. Маркемный список Дэвида Герберта Лоуренса 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONSCIOUSNESS 39 17 0,9208 0,4817 0,4391 0,0511 

2 49 RESPONSIBILITY 119 14 0,9681 0,6547 0,3134 0,0364 

3 48 BLOOD-CONSCIOUSNESS 6 18 0,7201 0,4221 0,298 0,0347 

4 47 CONSCIOUSNESS 406 13 0,9888 0,7074 0,2814 0,0327 

5 46 UNCONSCIOUSNESS 21 15 0,8762 0,5988 0,2774 0,0323 

6 45 UNDERSTANDING 99 13 0,9624 0,7074 0,255 0,0297 

7 44 TRANSFIGURATION 16 15 0,8496 0,5988 0,2508 0,0292 

8 43 DISINTEGRATION 23 14 0,8837 0,6547 0,229 0,0266 

9 42 DISAPPOINTMENT 22 14 0,8801 0,6547 0,2254 0,0262 

10 41 SATISFACTION 160 12 0,9747 0,7561 0,2186 0,0254 

11 40 INDIFFERENCE 87 12 0,9583 0,7561 0,2022 0,0235 

12 39 GRATIFICATION 28 13 0,8982 0,7074 0,1908 0,0222 

13 39 CONSUMMATION 64 12 0,9467 0,7561 0,1906 0,0222 

14 37 RELATIONSHIP 63 12 0,9458 0,7561 0,1897 0,0221 

15 36 SUBCONSCIOUSNESS 6 16 0,7201 0,5408 0,1793 0,0209 

16 35 CONSIDERATION 23 13 0,8837 0,7074 0,1763 0,0205 

17 34 INTELLIGENCE 47 12 0,931 0,7561 0,1749 0,0203 

18 33 SEMI-CONSCIOUSNESS 4 17 0,6534 0,4817 0,1717 0,02 

19 32 DISILLUSIONMENT 8 15 0,7631 0,5988 0,1643 0,0191 

20 32 DISSATISFACTION 8 15 0,7631 0,5988 0,1643 0,0191 

21 32 MORTIFICATION 20 13 0,8716 0,7074 0,1642 0,0191 

22 29 SENSITIVENESS 19 13 0,8673 0,7074 0,1599 0,0186 

23 28 INDEPENDENCE 35 12 0,9142 0,7561 0,1581 0,0184 

24 28 CIVILI(Z/S)ATION 35 12 0,9142 0,7561 0,1581 0,0184 

25 26 ANTICIPATION 34 12 0,9122 0,7561 0,1561 0,0182 

26 25 SELF-POSSESSION 11 14 0,8057 0,6547 0,151 0,0176 

27 24 NOTHINGNESS 71 11 0,951 0,8003 0,1507 0,0175 

28 23 EXASPERATION 29 12 0,9007 0,7561 0,1446 0,0168 

29 22 HELPLESSNESS 28 12 0,8982 0,7561 0,1421 0,0165 

30 22 INTOXICATION 28 12 0,8982 0,7561 0,1421 0,0165 

31 20 ACCOMPLISHMENT 10 14 0,7927 0,6547 0,138 0,016 

32 19 ABSTRACTION 52 11 0,9368 0,8003 0,1365 0,0159 

33 18 EXCITEMENT 162 10 0,9749 0,8394 0,1355 0,0158 

34 17 EXPERIENCE 130 10 0,9703 0,8394 0,1309 0,0152 

35 17 TENDERNESS 130 10 0,9703 0,8394 0,1309 0,0152 
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№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

36 17 RESTLESSNESS 24 12 0,8868 0,7561 0,1307 0,0152 

37 14 RECKLESSNESS 23 12 0,8837 0,7561 0,1276 0,0148 

38 14 SIGNIFICANCE 23 12 0,8837 0,7561 0,1276 0,0148 

39 14 COMPANIONSHIP 14 13 0,8343 0,7074 0,1269 0,0148 

40 11 ATMOSPHERE 111 10 0,9659 0,8394 0,1265 0,0147 

41 10 RESPECTABILITY 9 14 0,7785 0,6547 0,1238 0,0144 

42 9 MEANINGLESSNESS 6 15 0,7201 0,5988 0,1213 0,0141 

43 8 FASCINATION 39 11 0,9208 0,8003 0,1205 0,014 

44 7 SELF-COMMISERATION 3 17 0,6 0,4817 0,1183 0,0138 

45 6 DESTRUCTION 36 11 0,9161 0,8003 0,1158 0,0135 

46 5 BEWILDERMENT 20 12 0,8716 0,7561 0,1155 0,0134 

47 5 BITTERNESS 77 10 0,9542 0,8394 0,1148 0,0134 

48 3 HUMILIATION 35 11 0,9142 0,8003 0,1139 0,0132 

49 2 SELF-SATISFACTION 4 16 0,6534 0,5408 0,1126 0,0131 

50 1 IMAGINATION 34 11 0,9122 0,8003 0,1119 0,013 
 

Таблица 109. Маркемный список Сомерсета Моэма 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-SATISFACTION 26 16 0,8609 0,4314 0,4295 0,0350 

2 49 SELF-CONSCIOUSNESS 13 17 0,7828 0,36 0,4228 0,0344 

3 48 DISAPPOINTMENT 67 14 0,9298 0,5708 0,359 0,0292 

4 47 RESPECTABILITY 41 14 0,8991 0,5708 0,3283 0,0267 

5 46 RESPONSIBILITY 37 14 0,8915 0,5708 0,3207 0,0261 

6 45 STRAIGHTFORWARDNESS 3 19 0,5331 0,2163 0,3168 0,0258 

7 44 EMBARRASSMENT 91 13 0,9447 0,6366 0,3081 0,0251 

8 43 DETERMINATION 61 13 0,9249 0,6366 0,2883 0,0235 

9 42 SUPERCILIOUSNESS 8 16 0,7138 0,4314 0,2824 0,0230 

10 41 CONSCIOUSNESS 50 13 0,9132 0,6366 0,2766 0,0225 

11 40 SATISFACTION 222 12 0,9738 0,6988 0,275 0,0224 

12 39 SENTIMENTALITY 22 14 0,8447 0,5708 0,2739 0,0223 

13 38 DISINTERESTEDNESS 5 17 0,6325 0,36 0,2725 0,0222 

14 38 UNCONVENTIONALITY 5 17 0,6325 0,36 0,2725 0,0222 

15 36 LIGHT-HEARTEDNESS 7 16 0,6921 0,4314 0,2607 0,0212 

16 35 CONSTERNATION 38 13 0,8935 0,6366 0,2569 0,0209 

17 34 ENTERTAINMENT 36 13 0,8891 0,6366 0,2525 0,0206 

18 33 RECOLLECTION 100 12 0,9488 0,6988 0,25 0,0204 

19 32 DISILLUSIONMENT 10 15 0,7484 0,5019 0,2465 0,0201 

20 31 ASTONISHMENT 87 12 0,9427 0,6988 0,2439 0,0199 

21 30 INDIFFERENCE 83 12 0,9408 0,6988 0,242 0,0197 

22 30 INTELLIGENCE 82 12 0,9403 0,6988 0,2415 0,0197 

23 28 RECONCILIATION 16 14 0,8088 0,5708 0,238 0,0194 

24 27 SELF-PRESERVATION 6 16 0,6659 0,4314 0,2345 0,0191 

25 27 CONSIDERATION 29 13 0,871 0,6366 0,2344 0,0191 

26 25 SELF-POSSESSION 15 14 0,8004 0,5708 0,2296 0,0187 
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№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

27 25 DISINCLINATION 15 14 0,8004 0,5708 0,2296 0,0187 

28 25 INSIGNIFICANCE 15 14 0,8004 0,5708 0,2296 0,0187 

29 25 PRETENTIOUSNESS 9 15 0,7312 0,5019 0,2293 0,0187 

30 21 CIVILI(S/Z)ATION 62 12 0,9258 0,6988 0,227 0,0185 

31 20 UNDERSTANDING 26 13 0,8609 0,6366 0,2243 0,0183 

32 19 OPPORTUNITY 269 11 0,9782 0,7555 0,2227 0,0181 

33 18 SENSITIVENESS 25 13 0,8569 0,6366 0,2203 0,0179 

34 18 SIGNIFICANCE 54 12 0,9181 0,6988 0,2193 0,0179 

35 16 MORTIFICATION 24 13 0,8533 0,6366 0,2167 0,0176 

36 15 DIFFICULT(Y/IES) 49 12 0,9117 0,6988 0,2129 0,0173 

37 15 SELF-COMPLACENCY 8 15 0,7138 0,5019 0,2119 0,0173 

38 13 IMAGINATION 164 11 0,9664 0,7555 0,2109 0,0172 

39 12 JUSTIFICATION 21 13 0,8398 0,6366 0,2032 0,0165 

40 12 UNPLEASANTNESS 12 14 0,773 0,5708 0,2022 0,0165 

41 10 MAGNIFICENCE 40 12 0,8976 0,6988 0,1988 0,0162 

42 9 COMPANIONSHIP 20 13 0,8346 0,6366 0,198 0,0161 

43 8 HUMILIATION 100 11 0,9488 0,7555 0,1933 0,0157 

44 7 CONDESCENSION 19 13 0,8279 0,6366 0,1913 0,0156 

45 6 APPRECIATION 36 12 0,8891 0,6988 0,1903 0,0155 

46 5 SELF-SACRIFICE 18 13 0,8225 0,6366 0,1859 0,0151 

47 4 INDIGNATION 73 11 0,9345 0,7555 0,179 0,0146 

48 3 IMPRESSION 347 10 0,9825 0,8054 0,1771 0,0144 

49 3 POSSIBILITY 70 11 0,9322 0,7555 0,1767 0,0144 

50 1 SELF-CONTROL 69 11 0,9314 0,7555 0,1759 0,0143 
 

Таблица 110. Маркемный список Джорджа Оруэлла 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ 
Норм 
ИнТеМ 

1 50 MISUNDERSTANDING 12 16 0,8231 0,5396 0,2835 0,0422 

2 49 CONSCIOUSNESS 88 13 0,9632 0,7073 0,2559 0,0381 

3 48 DISAPPOINTMENT 26 14 0,8998 0,6537 0,2461 0,0367 

4 47 RESPONSIBILITY 20 14 0,8765 0,6537 0,2228 0,0332 

5 46 UNDERSTANDING 38 13 0,9262 0,7073 0,2189 0,0326 

6 45 SELF-RIGHTEOUSNESS 5 17 0,6989 0,4805 0,2184 0,0325 

7 44 IRRESPONSIBILITY 7 16 0,7523 0,5396 0,2127 0,0317 

8 43 CONCENTRATION 33 13 0,9175 0,7073 0,2102 0,0313 

9 43 CIVILI(S/Z)ATION 98 12 0,9669 0,7568 0,2101 0,0313 

10 41 INTELLIGENCE 32 12 0,9149 0,7568 0,1581 0,0236 

11 40 CONSIDERATION 17 13 0,8619 0,7073 0,1546 0,0230 

12 39 DEVELOPMENT 57 11 0,947 0,8021 0,1449 0,0216 

13 38 SIGNIFICANCE 25 12 0,8966 0,7568 0,1398 0,0208 

14 37 DIFFICULT(Y/IES) 169 10 0,9802 0,8419 0,1383 0,0206 

15 37 ATMOSPHERE 166 10 0,98 0,8419 0,1381 0,0206 

16 35 IMPRESSION 156 10 0,9789 0,8419 0,137 0,0204 
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№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ 
Норм 

ИнТеМ 

17 34 INDEPENDENCE 23 12 0,8889 0,7568 0,1321 0,0197 

18 33 DISILLUSIONMENT 6 15 0,7285 0,5976 0,1309 0,0195 

19 33 UNCONSCIOUSNESS 6 15 0,7285 0,5976 0,1309 0,0195 

20 31 IMAGINATION 42 11 0,9323 0,8021 0,1302 0,0194 

21 30 RELATIONSHIP 22 12 0,8848 0,7568 0,128 0,0191 

22 29 IMPOSSIBILITY 13 13 0,8326 0,7073 0,1253 0,0187 

23 28 SELF-DETERMINATION 3 17 0,6054 0,4805 0,1249 0,0186 

24 28 MISREPRESENTATION 3 17 0,6054 0,4805 0,1249 0,0186 

25 28 POPULATION 97 10 0,9666 0,8419 0,1247 0,0186 

26 25 HELPLESSNESS 21 12 0,8809 0,7568 0,1241 0,0185 

27 25 OPPORTUNITY 38 11 0,9262 0,8021 0,1241 0,0185 

28 23 EXPERIENCE 83 10 0,9612 0,8419 0,1193 0,0178 

29 22 RESPECTABILITY 8 14 0,7725 0,6537 0,1188 0,0177 

30 22 SENTIMENTALITY 8 14 0,7725 0,6537 0,1188 0,0177 

31 20 IMPORTANCE 63 10 0,9513 0,8419 0,1094 0,0163 

32 19 DESTRUCTION 30 11 0,9104 0,8021 0,1083 0,0161 

33 19 POSSIBILITY 30 11 0,9104 0,8021 0,1083 0,0161 

34 17 BROTHERHOOD 29 11 0,9085 0,8021 0,1064 0,0159 

35 16 CONSUMPTION 27 11 0,9031 0,8021 0,101 0,0150 

36 15 EXISTENCE 127 9 0,9742 0,8763 0,0979 0,0146 

37 15 IMPROVEMENT 26 11 0,8998 0,8021 0,0977 0,0146 

38 13 JUSTIFICATION 10 13 0,8019 0,7073 0,0946 0,0141 

39 13 SUPERIORITY 25 11 0,8966 0,8021 0,0945 0,0141 

40 11 INDIFFERENCE 15 12 0,8486 0,7568 0,0918 0,0137 

41 11 SATISFACTION 15 12 0,8486 0,7568 0,0918 0,0137 

42 9 DISCIPLINE 42 10 0,9323 0,8419 0,0904 0,0135 

43 8 KNOWLEDGE 95 9 0,9659 0,8763 0,0896 0,0134 

44 7 SITUATION 92 9 0,9649 0,8763 0,0886 0,0132 

45 6 ATTENTION 90 9 0,964 0,8763 0,0877 0,0131 

46 5 DISADVANTAGE 14 12 0,8413 0,7568 0,0845 0,0126 

47 4 FRIGHTENING 22 11 0,8848 0,8021 0,0827 0,0123 

48 3 PREOCCUPATION 9 13 0,7885 0,7073 0,0812 0,0121 

49 2 EFFICIENCY 35 10 0,9213 0,8419 0,0794 0,0118 

50 2 ENTHUSIASM 35 10 0,9213 0,8419 0,0794 0,0118 
 

 

 

 

 

 

 



970  

 
 

Таблица 111. Маркемный список Герберта Уэллса 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 MISUNDERSTANDING 60 16 0,91160 0,60270 0,30890 0,0333 

2 49 SELF-CONSCIOUSNESS 31 17 0,85790 0,54940 0,30850 0,0332 

3 48 INTERCOMMUNICATION 15 18 0,77910 0,49520 0,28390 0,0306 

4 47 SELF-FORGETFULNESS 24 17 0,83270 0,54940 0,28330 0,0305 

5 46 RESPONSIBILITY 168 14 0,96260 0,70460 0,25800 0,0278 

6 45 DISILLUSIONMENT 49 15 0,89640 0,65470 0,24170 0,0260 

7 44 DISAPPOINTMENT 85 14 0,93300 0,70460 0,22840 0,0246 

8 44 UNDERSTANDING 304 13 0,97910 0,75100 0,22810 0,0246 

9 42 DISORGANI(S/Z)ATION 40 15 0,88020 0,65470 0,22550 0,0243 

10 41 CONSIDERATION 170 13 0,96300 0,75100 0,21200 0,0228 

11 40 CONSCIOUSNESS 166 13 0,96200 0,75100 0,21100 0,0227 

12 39 SELF-SATISFACTION 19 16 0,80770 0,60270 0,20430 0,0220 

13 38 MISREPRESENTATION 12 17 0,74980 0,54940 0,20040 0,0216 

14 37 CIVILI(S/Z)ATION 738 12 0,99110 0,79310 0,19800 0,0213 

15 36 INTELLIGENCE 476 12 0,98630 0,79310 0,19320 0,0208 

16 35 RECONCILIATION 49 14 0,89640 0,70460 0,19180 0,0207 

17 34 RIGHTEOUSNESS 101 13 0,94160 0,75100 0,19060 0,0205 

18 33 DISSATISFACTION 27 15 0,84440 0,65470 0,18970 0,0204 

19 32 DETERMINATION 91 13 0,93690 0,75100 0,18590 0,0200 

20 32 DIFFICULT(Y/IES) 294 12 0,97840 0,79310 0,18530 0,0200 

21 30 IRRESPONSIBILITY 16 16 0,78660 0,60270 0,18390 0,0198 

22 29 PREOCCUPATION 86 13 0,93370 0,75100 0,18270 0,0197 

23 28 CONCENTRATION 83 13 0,93180 0,75100 0,18080 0,0195 

24 27 RELATIONSHIP 210 12 0,96970 0,79310 0,17660 0,0190 

25 26 SATISFACTION 189 12 0,96650 0,79310 0,17340 0,0187 

26 25 JUSTIFICATION 71 13 0,92290 0,75100 0,17190 0,0185 

27 24 ASTONISHMENT 175 12 0,96400 0,79310 0,17090 0,0184 

28 23 SIGNIFICANCE 172 12 0,96350 0,79310 0,17040 0,0183 

29 22 SELF-ABANDONMENT 14 16 0,77050 0,60270 0,16780 0,0181 

30 22 SELF-DEVELOPMENT 14 16 0,77050 0,60270 0,16780 0,0181 

31 20 IMPOSSIBILITY 64 13 0,91590 0,75100 0,16490 0,0178 

32 19 SELF-EXAMINATION 21 15 0,81890 0,65470 0,16420 0,0177 

33 18 INCONVENIENCE 63 13 0,91490 0,75100 0,16390 0,0176 

34 17 DEVELOPMENT 967 11 0,99320 0,83080 0,16240 0,0175 

35 16 IMAGINATION 696 11 0,99050 0,83080 0,15970 0,0172 

36 15 POSSIBILITY 467 11 0,98620 0,83080 0,15540 0,0167 

37 14 INDEPENDENCE 111 12 0,94590 0,79310 0,15280 0,0165 

38 13 OPPORTUNITY 377 11 0,98310 0,83080 0,15230 0,0164 

39 13 DISPOSITION 375 11 0,98290 0,83080 0,15210 0,0164 

40 11 DESTRUCTION 310 11 0,97960 0,83080 0,14880 0,0160 

41 11 PHILOPROGENITIVENESS 3 20 0,53430 0,38570 0,14860 0,0160 

42 9 REASONABLENESS 29 14 0,85110 0,70460 0,14650 0,0158 

43 9 UNCONSCIOUSNESS 18 15 0,80120 0,65470 0,14650 0,0158 

44 7 PREDOMINANCE 93 12 0,93810 0,79310 0,14500 0,0156 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  111 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 7 INCONSECUTIVENESS 8 17 0,69430 0,54940 0,14490 0,0156 

46 5 APPRECIATION 90 12 0,93630 0,79310 0,14320 0,0154 

47 4 CONTEMPLATION 47 13 0,89320 0,75100 0,14220 0,0153 

48 3 INCOMPATIBILITY 17 15 0,79450 0,65470 0,13980 0,0151 

49 3 INTENSIFICATION 17 15 0,79450 0,65470 0,13980 0,0151 

50 1 ENCOURAGEMENT 45 13 0,88990 0,75100 0,13890 0,0150 

 

Таблица 112. Маркемный список Вирджинии Вулф 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONSCIOUSNESS 40 17 0,9212 0,4765 0,4447 0,0577 

2 49 DISILLUSIONMENT 18 15 0,852 0,5938 0,2582 0,0334 

3 48 UNDERSTANDING 69 13 0,9511 0,7048 0,2463 0,0319 

4 47 DISAPPOINTMENT 28 14 0,8948 0,6505 0,2443 0,0316 

5 46 CONSCIOUSNESS 62 13 0,9456 0,7048 0,2408 0,0312 

6 45 UNCONSCIOUSNESS 13 15 0,8136 0,5938 0,2198 0,0285 

7 44 RESPONSIBILITY 20 14 0,863 0,6505 0,2125 0,0275 

8 43 MISUNDERSTANDING 8 16 0,7461 0,5355 0,2106 0,0273 

9 42 DISSATISFACTION 12 15 0,8041 0,5938 0,2103 0,0272 

10 41 DETERMINATION 34 13 0,9099 0,7048 0,2051 0,0266 

11 40 CIVILI(Z/S)ATION 72 12 0,9527 0,7557 0,197 0,0255 

12 39 SATISFACTION 68 12 0,9504 0,7557 0,1947 0,0252 

13 38 INDIFFERENCE 54 12 0,9382 0,7557 0,1825 0,0236 

14 37 CONSIDERATION 24 13 0,8805 0,7048 0,1757 0,0228 

15 36 IMAGINATION 113 11 0,9682 0,8025 0,1657 0,0215 

16 35 IRRESPONSIBILITY 6 16 0,6997 0,5355 0,1642 0,0213 

17 34 RELATIONSHIP 39 12 0,9196 0,7557 0,1639 0,0212 

18 34 CONCENTRATION 21 13 0,8683 0,7048 0,1635 0,0212 

19 32 RESPECTABILITY 13 14 0,8136 0,6505 0,1631 0,0211 

20 32 SUSCEPTIBILITY 13 14 0,8136 0,6505 0,1631 0,0211 

21 30 CONTEMPLATION 19 13 0,858 0,7048 0,1532 0,0198 

22 29 SELF-CONFIDENCE 11 14 0,7924 0,6505 0,1419 0,0184 

23 28 INTELLIGENCE 27 12 0,8916 0,7557 0,1359 0,0176 

24 27 DIFFICULT(Y/IES) 167 10 0,9774 0,8434 0,134 0,0174 

25 26 SELF-PRESERVATION 5 16 0,6684 0,5355 0,1329 0,0172 

26 25 IMPORTANCE 136 10 0,9732 0,8434 0,1298 0,0168 

27 24 DISTINCTION 47 11 0,9312 0,8025 0,1287 0,0167 

28 23 SENTIMENTALITY 10 14 0,7787 0,6505 0,1282 0,0166 

29 22 EXPERIENCE 123 10 0,9705 0,8434 0,1271 0,0165 

30 21 BEWILDERMENT 24 12 0,8805 0,7557 0,1248 0,0162 

31 20 INTERCOURSE 41 11 0,9228 0,8025 0,1203 0,0156 

32 19 ATMOSPHERE 92 10 0,9621 0,8434 0,1187 0,0154 

33 18 SIGNIFICANCE 22 12 0,8723 0,7557 0,1166 0,0151 

34 17 FRIENDSHIP 86 10 0,9596 0,8434 0,1162 0,0150 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  112 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 17 IMPRESSION 85 10 0,9592 0,8434 0,1158 0,0150 

36 17 PERSONALITY 38 11 0,9181 0,8025 0,1156 0,0150 

37 14 OPPORTUNITY 36 11 0,9141 0,8025 0,1116 0,0145 

38 13 CONVICTION 73 10 0,9534 0,8434 0,11 0,0142 

39 12 EXCITEMENT 71 10 0,9523 0,8434 0,1089 0,0141 

40 11 INDEPENDENCE 20 12 0,863 0,7557 0,1073 0,0139 

41 11 RECOLLECTION 20 12 0,863 0,7557 0,1073 0,0139 

42 9 CONVENTIONALITY 6 15 0,6997 0,5938 0,1059 0,0137 

43 8 SENSIBILITY 33 11 0,9073 0,8025 0,1048 0,0136 

44 7 EXTRAVAGANCE 19 12 0,858 0,7557 0,1023 0,0132 

45 6 REFLECTION 61 10 0,9448 0,8434 0,1014 0,0131 

46 5 IMMORTALITY 31 11 0,9023 0,8025 0,0998 0,0129 

47 5 SIMPLICITY 59 10 0,9432 0,8434 0,0998 0,0129 

48 5 EMBARRASSMENT 12 13 0,8041 0,7048 0,0993 0,0129 

49 2 HAPPINESS 178 9 0,9787 0,8796 0,0991 0,0128 

50 2 ADMIRATION 58 10 0,9421 0,8434 0,0987 0,0128 
 

Срез 20-2 

Таблица 113. Маркемный список Питера Акройда 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 UNDERSTANDING 99 13 0,96710 0,77440 0,19270 0,0327 

2 49 CONSCIOUSNESS 79 13 0,95960 0,77440 0,18520 0,0314 

3 48 RESPONSIBILITY 28 14 0,90120 0,73270 0,16850 0,0286 

4 47 ENTERTAINMENT 53 13 0,94070 0,77440 0,16630 0,0282 

5 46 PREOCCUPATION 50 13 0,93790 0,77440 0,16350 0,0277 

6 45 SIGNIFICANCE 121 12 0,97320 0,81350 0,15970 0,0271 

7 44 EMBARRASSMENT 46 13 0,93310 0,77440 0,15870 0,0269 

8 46 CONTEMPLATION 39 13 0,92400 0,77440 0,14960 0,0254 

9 42 IMAGINATION 464 11 0,99280 0,84870 0,14410 0,0244 

10 42 CIVILI(S/Z)ATION 75 12 0,95750 0,81350 0,14400 0,0244 

11 40 CONSIDERATION 32 13 0,91110 0,77440 0,13670 0,0232 

12 39 ASTONISHMENT 56 12 0,94380 0,81350 0,13030 0,0221 

13 38 HETEROGENEITY 27 13 0,89820 0,77440 0,12380 0,0210 

14 37 DEVELOPMENT 115 11 0,97190 0,84870 0,12320 0,0209 

15 36 FORGETFULNESS 26 13 0,89540 0,77440 0,12100 0,0205 

16 36 SENSATIONALISM 16 14 0,85360 0,73270 0,12090 0,0205 

17 34 SENSIBILITY 103 11 0,96830 0,84870 0,11960 0,0203 

18 33 DESTRUCTION 100 11 0,96740 0,84870 0,11870 0,0201 

19 32 SPECULATION 97 11 0,96650 0,84870 0,11780 0,0200 

20 31 MAGNIFICENCE 43 12 0,92940 0,81350 0,11590 0,0197 

21 30 RELATIONSHIP 42 12 0,92830 0,81350 0,11480 0,0195 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  113 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

22 30 SUPERSTITION 42 12 0,92830 0,81350 0,11480 0,0195 

23 28 RESPECTABILITY 15 14 0,84680 0,73270 0,11410 0,0194 

24 27 OPPORTUNITY 83 11 0,96130 0,84870 0,11260 0,0191 

25 26 INSPIRATION 80 11 0,96010 0,84870 0,11140 0,0189 

26 25 OBSERVATION 73 11 0,95630 0,84870 0,10760 0,0182 

27 24 EXPERIENCE 210 10 0,98460 0,87990 0,10470 0,0178 

28 23 INDEPENDENCE 34 12 0,91610 0,81350 0,10260 0,0174 

29 22 ATMOSPHERE 182 10 0,98210 0,87990 0,10220 0,0173 

30 21 POSSIBILITY 64 11 0,94970 0,84870 0,10100 0,0171 

31 20 EXTRAVAGANCE 33 12 0,91370 0,81350 0,10020 0,0170 

32 19 RECOGNITION 61 11 0,94750 0,84870 0,09880 0,0168 

33 18 SATISFACTION 32 12 0,91110 0,81350 0,09760 0,0166 

34 17 ENCHANTMENT 58 11 0,94520 0,84870 0,09650 0,0164 

35 16 CELEBRATION 57 11 0,94460 0,84870 0,09590 0,0163 

36 15 CONTINUITY 115 10 0,97190 0,87990 0,09200 0,0156 

37 14 MELANCHOLY 113 10 0,97110 0,87990 0,09120 0,0155 

38 13 TRANSITORINESS 12 14 0,82350 0,73270 0,09080 0,0154 

39 12 DETERMINATION 18 13 0,86450 0,77440 0,09010 0,0153 

40 11 EXCITEMENT 103 10 0,96830 0,87990 0,08840 0,0150 

41 10 IMPORTANCE 102 10 0,96800 0,87990 0,08810 0,0149 

42 10 ASSIMILATION 28 12 0,90120 0,81350 0,08770 0,0149 

43 10 FASCINATION 49 11 0,93640 0,84870 0,08770 0,0149 

44 7 INDIVIDUALISM 17 13 0,85950 0,77440 0,08510 0,0144 

45 6 SELF-SUFFICIENCY 8 15 0,77350 0,68900 0,08450 0,0143 

46 6 DISSATISFACTION 8 15 0,77350 0,68900 0,08450 0,0143 

47 6 STANDARDISATION 8 15 0,77350 0,68900 0,08450 0,0143 

48 3 TRADITION 286 9 0,98850 0,90640 0,08210 0,0139 

49 3 INDIFFERENCE 26 12 0,89540 0,81350 0,08190 0,0139 

50 1 DISAPPOINTMENT 11 14 0,81360 0,73270 0,08090 0,0137 

51 1 EGALITARIANISM 11 14 0,81360 0,73270 0,08090 0,0137 

52 1 UNDERSTATEMENT 11 14 0,81360 0,73270 0,08090 0,0137 
 

Таблица 114. Маркемный список Кингсли Эмиса 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 25 14 0,92190 0,65260 0,26930 0,0381 

2 49 SELF-CONGRATULATION 3 18 0,67220 0,42020 0,25200 0,0356 

3 48 DISAPPOINTMENT 18 14 0,89840 0,65260 0,24580 0,0347 

4 47 MISUNDERSTANDING 6 16 0,78330 0,53840 0,24490 0,0346 

5 46 CONSIDERATION 34 13 0,93860 0,70550 0,23310 0,0329 

6 45 UNDERSTANDING 23 13 0,91590 0,70550 0,21040 0,0297 

7 44 EMBARRASSMENT 22 13 0,91260 0,70550 0,20710 0,0293 

8 43 CONCENTRATION 18 13 0,89840 0,70550 0,19290 0,0273 

9 42 SELF-IDENTIFICATION 2 18 0,59700 0,42020 0,17680 0,0250 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  114 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

10 41 CONSCIOUSNESS 14 13 0,87950 0,70550 0,17400 0,0246 

11 40 DISSATISFACTION 5 15 0,75830 0,59610 0,16220 0,0229 

12 39 DETERMINATION 12 13 0,86440 0,70550 0,15890 0,0225 

13 38 SIGNIFICANCE 21 12 0,90940 0,75520 0,15420 0,0218 

14 37 SATISFACTION 20 12 0,90630 0,75520 0,15110 0,0214 

15 36 ENCOURAGEMENT 11 13 0,85620 0,70550 0,15070 0,0213 

16 35 POSSIBILITY 39 11 0,94450 0,80020 0,14430 0,0204 

17 34 INTELLIGENCE 18 12 0,89840 0,75520 0,14320 0,0202 

18 33 OPPORTUNITY 36 11 0,94160 0,80020 0,14140 0,0200 

19 32 CONSTERNATION 10 13 0,84620 0,70550 0,14070 0,0199 

20 31 EXPERIENCE 122 10 0,97860 0,84010 0,13850 0,0196 

21 30 ASTONISHMENT 16 12 0,88990 0,75520 0,13470 0,0190 

22 30 RELATIONSHIP 16 12 0,88990 0,75520 0,13470 0,0190 

23 28 SELF-SATISFACTION 3 16 0,67220 0,53840 0,13380 0,0189 

24 27 SENTIMENTALITY 6 14 0,78330 0,65260 0,13070 0,0185 

25 26 ACKNOWLEDGEMENT 4 15 0,72480 0,59610 0,12870 0,0182 

26 26 INQUISITIVENESS 4 15 0,72480 0,59610 0,12870 0,0182 

27 24 DIFFICULT(Y/IES) 75 10 0,96690 0,84010 0,12680 0,0179 

28 23 BEWILDERMENT 14 12 0,87950 0,75520 0,12430 0,0176 

29 22 EXPECTATION 26 11 0,92410 0,80020 0,12390 0,0175 

30 21 OBSERVATION 24 11 0,91890 0,80020 0,11870 0,0168 

31 20 IMPRESSION 56 10 0,95810 0,84010 0,11800 0,0167 

32 19 SELF-DETERMINATION 2 17 0,59700 0,47950 0,11750 0,0166 

33 19 CONSCIENTIOUSNESS 2 17 0,59700 0,47950 0,11750 0,0166 

34 19 MISREPRESENTATION 2 17 0,59700 0,47950 0,11750 0,0166 

35 19 INDIFFERENCE 13 12 0,87250 0,75520 0,11730 0,0166 

36 15 ATTENTION 183 9 0,98430 0,87480 0,10950 0,0155 

37 14 INTERVENTION 12 12 0,86440 0,75520 0,10920 0,0154 

38 14 EXCITEMENT 43 10 0,94880 0,84010 0,10870 0,0154 

39 12 DISINCLINATION 5 14 0,75830 0,65260 0,10570 0,0149 

40 11 DIRECTION 128 9 0,97930 0,87480 0,10450 0,0148 

41 10 CONTRIBUTION 11 12 0,85620 0,75520 0,10100 0,0143 

42 10 FRIENDLINESS 11 12 0,85620 0,75520 0,10100 0,0143 

43 10 PACIFICATION 11 12 0,85620 0,75520 0,10100 0,0143 

44 7 CONFIDENCE 34 10 0,93860 0,84010 0,09850 0,0139 

45 7 CONVICTION 34 10 0,93860 0,84010 0,09850 0,0139 

46 7 CONTRADICTION 7 13 0,80380 0,70550 0,09830 0,0139 

47 4 IMPORTANCE 32 10 0,93520 0,84010 0,09510 0,0134 

48 3 IMAGINATION 17 11 0,89460 0,80020 0,09440 0,0133 

49 3 RECOGNITION 17 11 0,89460 0,80020 0,09440 0,0133 

50 1 CURIOSITY 75 9 0,96690 0,87480 0,09210 0,0130 
 

 



975  

 
 

Таблица 115. Маркемный список Джеймса Балларда 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 CONFRONTATION 36 13 0,9221 0,7876 0,1345 0,0505 

2 49 TRANSFORMATION 19 14 0,8688 0,7481 0,1207 0,0453 

3 48 RELATIONSHIP 49 12 0,9398 0,8248 0,115 0,0432 

4 47 RESPONSIBILITY 16 14 0,851 0,7481 0,1029 0,0386 

5 46 PERSONALITY 63 11 0,9531 0,8581 0,095 0,0357 

6 45 CONSCIOUSNESS 20 13 0,8743 0,7876 0,0867 0,0326 

7 44 SURVEILLANCE 30 12 0,9097 0,8248 0,0849 0,0319 

8 43 IMAGINATION 50 11 0,9414 0,8581 0,0833 0,0313 

9 42 OBSERVATION 48 11 0,9386 0,8581 0,0805 0,0302 

10 41 EMBARRASSMENT 18 13 0,8629 0,7876 0,0753 0,0283 

11 40 POSSIBILITY 40 11 0,9286 0,8581 0,0705 0,0265 

12 39 DETERMINATION 16 13 0,851 0,7876 0,0634 0,0238 

13 38 LANDSCAPE 119 9 0,9737 0,9111 0,0626 0,0235 

14 37 REFLECTION 58 10 0,9489 0,8867 0,0622 0,0234 

15 36 ATTENTION 102 9 0,9695 0,9111 0,0584 0,0219 

16 36 DISAPPOINTMENT 11 14 0,8065 0,7481 0,0584 0,0219 

17 34 ATMOSPHERE 52 10 0,9434 0,8867 0,0567 0,0213 

18 33 SUNLIGHT 279 8 0,9886 0,9336 0,055 0,0207 

19 32 DARKNESS 268 8 0,988 0,9336 0,0544 0,0204 

20 31 DIRECTION 82 9 0,9631 0,9111 0,052 0,0195 

21 30 SECURITY 213 8 0,985 0,9336 0,0514 0,0193 

22 29 CHILDHOOD 80 9 0,9622 0,9111 0,0511 0,0192 

23 28 OPPORTUNITY 29 11 0,9073 0,8581 0,0492 0,0185 

24 27 ACCIDENT 168 8 0,981 0,9336 0,0474 0,0178 

25 27 EXPERIENCE 44 10 0,934 0,8867 0,0473 0,0178 

26 25 CONFIDENCE 43 10 0,9329 0,8867 0,0462 0,0173 

27 25 DEVELOPMENT 28 11 0,9043 0,8581 0,0462 0,0173 

28 25 EXPLANATION 28 11 0,9043 0,8581 0,0462 0,0173 

29 22 EXCITEMENT 42 10 0,9315 0,8867 0,0448 0,0168 

30 21 SIGNIFICANCE 19 12 0,8688 0,8248 0,044 0,0165 

31 20 INTEREST 138 8 0,9773 0,9336 0,0437 0,0164 

32 19 EMERGENCY 65 9 0,9541 0,9111 0,043 0,0161 

33 19 BUSINESS 133 8 0,9765 0,9336 0,0429 0,0161 

34 17 VIOLENCE 128 8 0,9757 0,9336 0,0421 0,0158 

35 16 IMPRESSION 40 10 0,9286 0,8867 0,0419 0,0157 

36 15 NIGHTMARE 61 9 0,9513 0,9111 0,0402 0,0151 

37 14 MOVEMENT 93 8 0,9673 0,9336 0,0337 0,0127 

38 13 AFFECTION 52 9 0,9434 0,9111 0,0323 0,0121 

39 13 HOSTILITY 52 9 0,9434 0,9111 0,0323 0,0121 

40 11 CONCENTRATION 12 13 0,8177 0,7876 0,0301 0,0113 

41 11 PRESSURE 84 8 0,9637 0,9336 0,0301 0,0113 

42 9 SURPRISE 80 8 0,9622 0,9336 0,0286 0,0107 

43 8 SELF-IDENTIFICATION 3 18 0,6038 0,576 0,0278 0,0104 

44 7 BEHAVIOUR 48 9 0,9386 0,9111 0,0275 0,0103 



976  

 
 

О к о н ч а н и е  т а б л.  115 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 EXISTENCE 44 9 0,934 0,9111 0,0229 0,0086 

46 5 APPROACH 67 8 0,9554 0,9336 0,0218 0,0082 

47 4 MIDNIGHT 65 8 0,9541 0,9336 0,0205 0,0077 

48 3 ACTIVITY 64 8 0,9537 0,9336 0,0201 0,0075 

49 2 GROUND 435 6 0,9929 0,9749 0,018 0,0068 

50 1 IRRITATION 28 10 0,9043 0,8867 0,0176 0,0066 
 

Таблица 116. Маркемный список Клайва Баркера 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RECONCILIATION 106 14 0,9579 0,7527 0,2052 0,0424 

2 49 RESPONSIBILITY 58 14 0,9308 0,7527 0,1781 0,0368 

3 48 CONSCIOUSNESS 96 13 0,9544 0,7918 0,1626 0,0336 

4 48 DISAPPOINTMENT 44 14 0,9153 0,7527 0,1626 0,0336 

5 46 COMPREHENSION 77 13 0,9452 0,7918 0,1534 0,0317 

6 45 UNCONSCIOUSNESS 19 15 0,8523 0,7113 0,141 0,0292 

7 44 SELF-PRESERVATION 12 16 0,8067 0,6684 0,1383 0,0286 

8 43 SATISFACTION 133 12 0,9653 0,828 0,1373 0,0284 

9 42 SIGNIFICANCE 122 12 0,9626 0,828 0,1346 0,0278 

10 41 CONFRONTATION 53 13 0,9258 0,7918 0,134 0,0277 

11 40 ANTICIPATION 84 12 0,949 0,828 0,121 0,025 

12 39 CONCENTRATION 37 13 0,9042 0,7918 0,1124 0,0233 

13 38 ASTONISHMENT 68 12 0,9393 0,828 0,1113 0,023 

14 37 UNDERSTANDING 36 13 0,9025 0,7918 0,1107 0,0229 

15 37 INDIFFERENCE 67 12 0,9386 0,828 0,1106 0,0229 

16 35 DESTRUCTION 143 11 0,9672 0,86 0,1072 0,0222 

17 35 EMBARRASSMENT 34 13 0,8989 0,7918 0,1071 0,0222 

18 33 INCOMPREHENSION 13 15 0,8152 0,7113 0,1039 0,0215 

19 32 OPPORTUNITY 118 11 0,9617 0,86 0,1017 0,021 

20 31 POSSIBILITY 108 11 0,9586 0,86 0,0986 0,0204 

21 30 FORGETFULNESS 30 13 0,8901 0,7918 0,0983 0,0203 

22 29 VULNERABILITY 29 13 0,8876 0,7918 0,0958 0,0198 

23 29 IMAGINATION 100 11 0,9557 0,86 0,0957 0,0198 

24 27 RECOGNITION 95 11 0,9542 0,86 0,0942 0,0195 

25 26 DESPERATION 92 11 0,9528 0,86 0,0928 0,0192 

26 25 FRUSTRATION 86 11 0,9502 0,86 0,0902 0,0187 

27 24 EXPERIENCE 184 10 0,9738 0,8882 0,0856 0,0177 

28 23 RELATIONSHIP 41 12 0,911 0,828 0,083 0,0172 

29 22 DIRECTION 643 9 0,9911 0,9124 0,0787 0,0163 

30 21 EXHILARATION 38 12 0,9061 0,828 0,0781 0,0162 

31 20 DISTRACTION 66 11 0,9379 0,86 0,0779 0,0161 

32 19 ATTENTION 407 9 0,987 0,9124 0,0746 0,0154 

33 18 ENTERTAINMENT 22 13 0,8656 0,7918 0,0738 0,0153 

34 17 SELF-RECRIMINATION 5 17 0,6977 0,6246 0,0731 0,0151 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  116 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 16 ENTHUSIASM 114 10 0,9607 0,8882 0,0725 0,015 

36 15 CONDESCENSION 21 13 0,8616 0,7918 0,0698 0,0144 

37 15 HALLUCINATION 21 13 0,8616 0,7918 0,0698 0,0144 

40 11 REFLECTION 96 10 0,9544 0,8882 0,0662 0,0137 

41 10 KNOWLEDGE 198 9 0,9752 0,9124 0,0628 0,013 

42 9 DIFFICULTY 85 10 0,9494 0,8882 0,0612 0,0127 

43 8 FORGIVENESS 48 11 0,9206 0,86 0,0606 0,0125 

44 8 ENCOURAGEMENT 19 13 0,8523 0,7918 0,0605 0,0125 

45 6 DISCOMFORT 82 10 0,9478 0,8882 0,0596 0,0123 

46 6 CONFUSION 171 9 0,972 0,9124 0,0596 0,0123 

47 4 OBSERVATION 47 11 0,9192 0,86 0,0592 0,0122 

48 4 DARKNESS 931 8 0,9938 0,9347 0,0591 0,0122 

49 2 BUSINESS 739 8 0,9923 0,9347 0,0576 0,0119 

50 2 CURIOSITY 158 9 0,9699 0,9124 0,0575 0,0119 
 

Таблица 117. Маркемный список Энтони Бёрджесса 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 67 14 0,9688 0,7441 0,2247 0,0462 

2 49 MISUNDERSTANDING 7 16 0,8101 0,6597 0,1504 0,0309 

3 48 SELF-DETERMINATION 5 17 0,7631 0,6163 0,1468 0,0302 

4 47 RELATIONSHIP 52 12 0,9607 0,821 0,1397 0,0287 

5 46 CONCENTRATION 23 13 0,9211 0,7839 0,1372 0,0282 

6 45 VINDICTIVENESS 13 14 0,8768 0,7441 0,1327 0,0273 

7 45 SATISFACTION 43 12 0,9536 0,821 0,1326 0,0273 

8 45 CIVILI(S/Z)ATION 43 12 0,9536 0,821 0,1326 0,0273 

9 42 EMBARRASSMENT 21 13 0,9148 0,7839 0,1309 0,0269 

10 41 SUPERSTITION 34 12 0,943 0,821 0,122 0,0251 

11 40 INDEPENDENCE 32 12 0,9395 0,821 0,1185 0,0244 

12 39 DISAPPOINTMENT 11 14 0,861 0,7441 0,1169 0,0241 

13 39 SENTIMENTALITY 11 14 0,861 0,7441 0,1169 0,0241 

14 37 ENTERTAINMENT 17 13 0,8991 0,7839 0,1152 0,0237 

15 37 CIRCUMLOQUACIOUSNESS 2 20 0,5998 0,4848 0,115 0,0237 

16 35 UNDERSTANDING 15 13 0,8895 0,7839 0,1056 0,0217 

17 35 CONSIDERATION 15 13 0,8895 0,7839 0,1056 0,0217 

18 33 SELF-CONGRATULATION 3 18 0,6774 0,5726 0,1048 0,0216 

19 32 IMAGINATION 48 11 0,9576 0,8546 0,103 0,0212 

20 31 DESTRUCTION 46 11 0,956 0,8546 0,1014 0,0209 

21 30 ENCOURAGEMENT 14 13 0,884 0,7839 0,1001 0,0206 

22 29 DIFFICULT(Y/IES) 95 10 0,9778 0,8841 0,0937 0,0193 

23 28 ULTRA-VIOLENCE 13 13 0,8768 0,7839 0,0929 0,0191 

24 27 PUNISHMENT 79 10 0,9735 0,8841 0,0894 0,0184 

25 26 POSSIBILITY 34 11 0,943 0,8546 0,0884 0,0182 

26 25 FORNICATION 33 11 0,9411 0,8546 0,0865 0,0178 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  117 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

27 24 RECONCILIATION 8 14 0,8257 0,7441 0,0816 0,0168 

28 23 CONFIDENCE 57 10 0,9636 0,8841 0,0795 0,0164 

29 22 INTELLIGENCE 17 12 0,8991 0,821 0,0781 0,0161 

30 21 EXPERIENCE 54 10 0,9618 0,8841 0,0777 0,016 

31 21 HOSPITALITY 28 11 0,9323 0,8546 0,0777 0,016 

32 19 EXCITEMENT 53 10 0,9612 0,8841 0,0771 0,0159 

33 18 OPPORTUNITY 27 11 0,9303 0,8546 0,0757 0,0156 

34 17 ASTONISHMENT 16 12 0,8944 0,821 0,0734 0,0151 

35 16 KNOWLEDGE 106 9 0,98 0,9097 0,0703 0,0145 

36 15 ABOMINATION 24 11 0,9234 0,8546 0,0688 0,0142 

37 14 IRRESPONSIBILITY 4 16 0,7284 0,6597 0,0687 0,0141 

38 13 INSPIRATION 23 11 0,9211 0,8546 0,0665 0,0137 

39 13 PERSECUTION 23 11 0,9211 0,8546 0,0665 0,0137 

40 11 REHABILITATION 7 14 0,8101 0,7441 0,066 0,0136 

41 10 FRIENDSHIP 39 10 0,9498 0,8841 0,0657 0,0135 

42 9 COMPASSION 38 10 0,9484 0,8841 0,0643 0,0132 

43 8 FORGIVENESS 22 11 0,918 0,8546 0,0634 0,013 

44 8 APPRECIATION 14 12 0,884 0,821 0,063 0,013 

45 8 BEWILDERMENT 14 12 0,884 0,821 0,063 0,013 

46 5 DISSATISFACTION 5 15 0,7631 0,7025 0,0606 0,0125 

47 4 BUSINESS 301 8 0,9921 0,9326 0,0595 0,0122 

48 4 INTENTION 67 9 0,9688 0,9097 0,0591 0,0122 

49 2 ADMIRATION 34 10 0,943 0,8841 0,0589 0,0121 

50 1 ATTENTION 63 9 0,9668 0,9097 0,0571 0,0117 

51 1 DISPLEASURE 20 11 0,9117 0,8546 0,0571 0,0117 

52 1 HUMILIATION 20 11 0,9117 0,8546 0,0571 0,0117 
 

Таблица 118. Маркемный список Лоренса Даррелла 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 SELF-CONGRATULATION 6 18 0,75540 0,34060 0,41480 0,0408 

2 49 SELF-CONSCIOUSNESS 5 17 0,72420 0,40820 0,31600 0,0311 

3 48 SELF-SATISFACTION 7 16 0,77900 0,47550 0,30350 0,0298 

4 47 DISAPPOINTMENT 22 14 0,90600 0,60600 0,30000 0,0295 

5 46 CONSCIOUSNESS 61 13 0,96160 0,66750 0,29410 0,0289 

6 45 SELF-POSSESSION 20 14 0,89850 0,60600 0,29250 0,0287 

7 45 RESPONSIBILITY 20 14 0,89850 0,60600 0,29250 0,0287 

8 43 CONCENTRATION 51 13 0,95420 0,66750 0,28670 0,0282 

9 42 SINGLE-MINDEDNESS 6 16 0,75540 0,47550 0,27990 0,0275 

10 41 APPROPRIATENESS 9 15 0,81330 0,54160 0,27170 0,0267 

11 40 UNDERSTANDING 34 13 0,93420 0,66750 0,26670 0,0262 

12 39 INCOMPREHENSION 8 15 0,79790 0,54160 0,25630 0,0252 

13 38 PREOCCUPATION 25 13 0,91510 0,66750 0,24760 0,0243 

14 37 DETERMINATION 24 13 0,91230 0,66750 0,24480 0,0241 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  118 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

15 36 RELATIONSHIP 71 12 0,96660 0,72470 0,24190 0,0238 

16 35 SELF-GRATIFICATION 3 17 0,62860 0,40820 0,22040 0,0217 

17 34 SELF-IMPORTANCE 9 14 0,81330 0,60600 0,20730 0,0204 

18 34 CIRCUMSPECTION 9 14 0,81330 0,60600 0,20730 0,0204 

19 32 ASTONISHMENT 29 12 0,92460 0,72470 0,19990 0,0196 

20 31 IMAGINATION 89 11 0,97270 0,77630 0,19640 0,0193 

21 30 SATISFACTION 26 12 0,91780 0,72470 0,19310 0,0190 

22 29 SELF-INDULGENCE 8 14 0,79790 0,60600 0,19190 0,0189 

23 28 SIGNIFICANCE 24 12 0,91230 0,72470 0,18760 0,0184 

24 28 PERSONALITY 64 11 0,96350 0,77630 0,18720 0,0184 

25 26 SELF-DESTRUCTION 5 15 0,72420 0,54160 0,18260 0,0179 

26 25 CONSIDERATION 12 13 0,84890 0,66750 0,18140 0,0178 

27 24 EXASPERATION 21 12 0,90260 0,72470 0,17790 0,0175 

28 24 INDIFFERENCE 21 12 0,90260 0,72470 0,17790 0,0175 

29 22 SELF-CONFIDENCE 7 14 0,77900 0,60600 0,17300 0,0170 

30 21 RESIGNATION 41 11 0,94440 0,77630 0,16810 0,0165 

31 20 INTELLIGENCE 18 12 0,88910 0,72470 0,16440 0,0162 

32 19 EXPERIENCE 166 10 0,98530 0,82150 0,16380 0,0161 

33 18 RECOGNITION 37 11 0,93910 0,77630 0,16280 0,0160 

34 17 EMBARRASSMENT 10 13 0,82650 0,66750 0,15900 0,0156 

35 17 INTROSPECTION 10 13 0,82650 0,66750 0,15900 0,0156 

36 15 DIFFICULT(Y/IES) 16 12 0,87870 0,72470 0,15400 0,0151 

37 15 MAGNIFICENCE 16 12 0,87870 0,72470 0,15400 0,0151 

38 13 MISUNDERSTANDING 3 16 0,62860 0,47550 0,15310 0,0150 

39 13 SENSIBILITY 31 11 0,92910 0,77630 0,15280 0,0150 

40 11 DISINTEGRATION 6 14 0,75540 0,60600 0,14940 0,0147 

41 11 SENTIMENTALITY 6 14 0,75540 0,60600 0,14940 0,0147 

42 9 FRIENDSHIP 74 10 0,96770 0,82150 0,14620 0,0144 

43 8 COMMISERATION 9 13 0,81330 0,66750 0,14580 0,0143 

44 8 ENCOURAGEMENT 9 13 0,81330 0,66750 0,14580 0,0143 

45 8 FORGETFULNESS 9 13 0,81330 0,66750 0,14580 0,0143 

46 5 SELF-EXAMINATION 4 15 0,68490 0,54160 0,14330 0,0141 

47 4 TENDERNESS 65 10 0,96400 0,82150 0,14250 0,0140 

48 3 OBSERVATION 26 11 0,91780 0,77630 0,14150 0,0139 

49 3 IMPRESSION 63 10 0,96280 0,82150 0,14130 0,0139 

50 3 REFLECTION 63 10 0,96280 0,82150 0,14130 0,0139 
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Таблица 119. Маркемный список Джона Фаулза 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 40 14 0,94880 0,66910 0,27970 0,0354 

2 49 DISAPPOINTMENT 20 14 0,91090 0,66910 0,24180 0,0306 

3 48 DISSATISFACTION 10 15 0,85180 0,61610 0,23570 0,0298 

4 47 SELF-GRATIFICATION 4 17 0,73690 0,50630 0,23060 0,0292 

5 47 SELFCONSCIOUSNESS 4 17 0,73690 0,50630 0,23060 0,0292 

6 45 UNDERSTANDING 32 13 0,93840 0,71960 0,21880 0,0277 

7 45 DETERMINATION 32 13 0,93840 0,71960 0,21880 0,0277 

8 45 EMBARRASSMENT 32 13 0,93840 0,71960 0,21880 0,0277 

9 42 CONSCIOUSNESS 30 13 0,93520 0,71960 0,21560 0,0273 

10 41 RECONCILIATION 14 14 0,88120 0,66910 0,21210 0,0268 

11 40 RELATIONSHIP 112 12 0,97840 0,76700 0,21140 0,0267 

12 39 JUSTIFICATION 22 13 0,91740 0,71960 0,19780 0,0250 

13 38 INCOMPREHENSION 7 15 0,81240 0,61610 0,19630 0,0248 

14 38 INTELLIGENCE 59 12 0,96300 0,76700 0,19600 0,0248 

15 36 ACKNOWLEDGMENT 11 14 0,86060 0,66910 0,19150 0,0242 

16 35 SELF-CONSCIOUSNESS 3 17 0,69050 0,50630 0,18420 0,0233 

17 34 INDIFFERENCE 31 12 0,93710 0,76700 0,17010 0,0215 

18 33 CIVILIZATION 29 12 0,93350 0,76700 0,16650 0,0211 

19 32 SELF-CONGRATULATION 2 18 0,61670 0,45050 0,16620 0,0210 

20 31 INDEPENDENCE 28 12 0,93200 0,76700 0,16500 0,0209 

21 30 CONCENTRATION 13 13 0,87540 0,71960 0,15580 0,0197 

22 30 CONSIDERATION 13 13 0,87540 0,71960 0,15580 0,0197 

23 30 IMPOSSIBILITY 13 13 0,87540 0,71960 0,15580 0,0197 

24 30 IMAGINATION 64 11 0,96540 0,81000 0,15540 0,0197 

25 26 SIGNIFICANCE 23 12 0,92040 0,76700 0,15340 0,0194 

26 25 POSSIBILITY 49 11 0,95650 0,81000 0,14650 0,0185 

27 24 SELFISHNESS 40 11 0,94880 0,81000 0,13880 0,0176 

28 23 EXPERIENCE 183 10 0,98620 0,84790 0,13830 0,0175 

29 22 SELF-INTELLIGENCE 3 16 0,69050 0,56170 0,12880 0,0163 

30 22 UNPREDICTABILITY 3 16 0,69050 0,56170 0,12880 0,0163 

31 20 OPPORTUNITY 30 11 0,93520 0,81000 0,12520 0,0158 

32 19 PERSONALITY 28 11 0,93200 0,81000 0,12200 0,0154 

33 18 UNFORGIVINGNESS 4 15 0,73690 0,61610 0,12080 0,0153 

34 17 DEVELOPMENT 26 11 0,92830 0,81000 0,11830 0,0150 

35 16 REALIZATION 25 11 0,92580 0,81000 0,11580 0,0147 

36 15 CONSOLATION 24 11 0,92320 0,81000 0,11320 0,0143 

37 15 ENVIRONMENT 24 11 0,92320 0,81000 0,11320 0,0143 

38 13 EXTRAORDINARINESS 2 17 0,61670 0,50630 0,11040 0,0140 

39 13 IRRECONCILABILITY 2 17 0,61670 0,50630 0,11040 0,0140 

40 13 SELFJUSTIFICATION 2 17 0,61670 0,50630 0,11040 0,0140 

41 10 IMPRESSION 50 10 0,95730 0,84790 0,10940 0,0138 

42 10 CONFRONTATION 8 13 0,82860 0,71960 0,10900 0,0138 

43 8 FORGIVENESS 22 11 0,91740 0,81000 0,10740 0,0136 

44 7 KNOWLEDGE 195 9 0,98700 0,88030 0,10670 0,0135 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  119 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 DISAGREEMENT 12 12 0,86870 0,76700 0,10170 0,0129 

46 6 EMANCIPATION 12 12 0,86870 0,76700 0,10170 0,0129 

47 4 NOTHINGNESS 20 11 0,91090 0,81000 0,10090 0,0128 

48 3 SELF-CONFIDENCE 5 14 0,76950 0,66910 0,10040 0,0127 

49 3 ATTRACTIVENESS 5 14 0,76950 0,66910 0,10040 0,0127 

50 3 PERFECTIBILITY 5 14 0,76950 0,66910 0,10040 0,0127 

51 3 RESPECTABILITY 5 14 0,76950 0,66910 0,10040 0,0127 
 

Таблица 120. Маркемный список Уильяма Голдинга 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 22 14 0,8836 0,5331 0,3505 0,0343 

2 49 UNDERSTANDING 72 13 0,9544 0,6049 0,3495 0,0342 

3 48 DETERMINATION 34 13 0,9171 0,6049 0,3122 0,0305 

4 48 MISUNDERSTANDING 5 16 0,6952 0,3831 0,3121 0,0305 

5 46 INCOMPREHENSION 8 15 0,7674 0,4589 0,3085 0,0302 

6 45 SELF-CONSCIOUSNESS 3 17 0,6016 0,3068 0,2948 0,0288 

7 44 ASTONISHMENT 82 12 0,9597 0,6728 0,2869 0,028 

8 43 CONSCIOUSNESS 24 13 0,8908 0,6049 0,2859 0,0279 

9 42 ENTERTAINMENT 23 13 0,8875 0,6049 0,2826 0,0276 

10 42 CONSIDERATION 23 13 0,8875 0,6049 0,2826 0,0276 

11 40 EMBARRASSMENT 22 13 0,8836 0,6049 0,2787 0,0272 

12 39 UNCONSCIOUSNESS 6 15 0,7238 0,4589 0,2649 0,0259 

13 38 INTELLIGENCE 40 12 0,9265 0,6728 0,2537 0,0248 

14 37 INDIFFERENCE 39 12 0,925 0,6728 0,2522 0,0247 

15 36 IMPOSSIBILITY 16 13 0,8538 0,6049 0,2489 0,0243 

16 35 RELATIONSHIP 36 12 0,9206 0,6728 0,2478 0,0242 

17 34 CONTEMPLATION 15 13 0,8464 0,6049 0,2415 0,0236 

18 33 PREOCCUPATION 14 13 0,8391 0,6049 0,2342 0,0229 

19 32 COMPREHENSION 12 13 0,8215 0,6049 0,2166 0,0212 

20 31 DISINCLINATION 7 14 0,7487 0,5331 0,2156 0,0211 

21 30 CHEERFULNESS 18 12 0,8657 0,6728 0,1929 0,0189 

22 29 CONTRADICTION 10 13 0,797 0,6049 0,1921 0,0188 

23 28 SATISFACTION 16 12 0,8538 0,6728 0,181 0,0177 

24 27 CONCENTRATION 9 13 0,7834 0,6049 0,1785 0,0174 

25 26 OPPORTUNITY 31 11 0,9108 0,7355 0,1753 0,0171 

26 25 EXCITEMENT 79 10 0,9582 0,7908 0,1674 0,0164 

27 24 CIVILIZATION 14 12 0,8391 0,6728 0,1663 0,0163 

28 24 COMPLICATION 14 12 0,8391 0,6728 0,1663 0,0163 

29 22 EXPERIENCE 70 10 0,9533 0,7908 0,1625 0,0159 

30 21 IMAGINATION 26 11 0,8979 0,7355 0,1624 0,0159 

31 20 INDIGNATION 26 11 0,8979 0,7355 0,1624 0,0159 

32 19 DISAPPOINTMENT 5 14 0,6952 0,5331 0,1621 0,0158 

33 19 SOPHISTICATION 5 14 0,6952 0,5331 0,1621 0,0158 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  120 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

34 17 DIFFICULT(Y/IES) 66 10 0,9503 0,7908 0,1595 0,0156 

35 16 POSSIBILITY 23 11 0,8875 0,7355 0,152 0,0149 

36 15 RECOLLECTION 12 12 0,8215 0,6728 0,1487 0,0145 

37 15 SIGNIFICANCE 12 12 0,8215 0,6728 0,1487 0,0145 

38 13 HUMILIATION 21 11 0,8796 0,7355 0,1441 0,0141 

39 13 ENCOURAGEMENT 7 13 0,7487 0,6049 0,1438 0,0141 

40 11 ATTENTION 157 9 0,9778 0,8387 0,1391 0,0136 

41 10 SELF-PRESERVATION 2 16 0,5191 0,3831 0,136 0,0133 

42 10 SELF-SATISFACTION 2 16 0,5191 0,3831 0,136 0,0133 

43 10 IRRESPONSIBILITY 2 16 0,5191 0,3831 0,136 0,0133 

44 7 RECOGNITION 19 11 0,8705 0,7355 0,135 0,0132 

45 6 DIRECTION 118 9 0,9706 0,8387 0,1319 0,0129 

46 5 DESTRUCTION 18 11 0,8657 0,7355 0,1302 0,0127 

47 5 STRANGENESS 18 11 0,8657 0,7355 0,1302 0,0127 

48 5 IRRITATION 36 10 0,9206 0,7908 0,1298 0,0127 

49 5 KNOWLEDGE 111 9 0,9684 0,8387 0,1297 0,0127 

50 1 BEWILDERMENT 10 12 0,797 0,6728 0,1242 0,0121 

51 1 SUPERSTITION 10 12 0,797 0,6728 0,1242 0,0121 
 

Таблица 121. Маркемный список Грэма Грина 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 MISUNDERSTANDING 13 16 0,8457 0,5346 0,3111 0,0506 

2 49 RESPONSIBILITY 75 14 0,9584 0,6487 0,3097 0,0503 

3 48 DISAPPOINTMENT 51 14 0,9423 0,6487 0,2936 0,0477 

4 47 FELLOW-COUNTRYMAN 6 16 0,7526 0,5346 0,218 0,0354 

5 46 EMBARRASSMENT 26 13 0,9046 0,7027 0,2019 0,0328 

6 45 UNDERSTANDING 20 13 0,8853 0,7027 0,1826 0,0297 

7 44 SATISFACTION 41 12 0,9315 0,7533 0,1782 0,029 

8 43 ASTONISHMENT 35 12 0,9225 0,7533 0,1692 0,0275 

9 42 CONSCIOUSNESS 16 13 0,8654 0,7027 0,1627 0,0264 

10 41 COMPANIONSHIP 14 13 0,8533 0,7027 0,1506 0,0245 

11 40 INDIFFERENCE 24 12 0,8987 0,7533 0,1454 0,0236 

12 39 ENTERTAINMENT 13 13 0,8457 0,7027 0,143 0,0232 

13 39 IMAGINATION 51 11 0,9423 0,7993 0,143 0,0232 

14 37 OPPORTUNITY 47 11 0,9382 0,7993 0,1389 0,0226 

15 36 RELATIONSHIP 20 12 0,8853 0,7533 0,132 0,0215 

16 35 IMPRESSION 119 10 0,9718 0,8401 0,1317 0,0214 

17 34 EXPERIENCE 106 10 0,9687 0,8401 0,1286 0,0209 

18 33 EXHILARATION 18 12 0,8766 0,7533 0,1233 0,02 

19 32 CONFESSION 78 10 0,9598 0,8401 0,1197 0,0195 

20 31 CONFIDENCE 73 10 0,9576 0,8401 0,1175 0,0191 

21 30 DIFFICULT(Y/IES) 72 10 0,9571 0,8401 0,117 0,019 

22 29 IMPORTANCE 71 10 0,9565 0,8401 0,1164 0,0189 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  121 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

23 29 POSSIBILITY 31 11 0,9154 0,7993 0,1161 0,0189 

24 27 LONELINESS 64 10 0,9521 0,8401 0,112 0,0182 

25 26 FRIENDSHIP 61 10 0,95 0,8401 0,1099 0,0179 

26 25 SELF-SATISFACTION 3 16 0,6429 0,5346 0,1083 0,0176 

27 25 CONSCIENCE 59 10 0,9484 0,8401 0,1083 0,0176 

28 23 ENCOURAGEMENT 9 13 0,8051 0,7027 0,1024 0,0166 

29 22 TENDERNESS 48 10 0,9396 0,8401 0,0995 0,0162 

30 21 ATTENTION 123 9 0,9725 0,8753 0,0972 0,0158 

31 20 EXCITEMENT 44 10 0,9354 0,8401 0,0953 0,0155 

32 19 SELF-COMMISERATION 2 17 0,5708 0,4759 0,0949 0,0154 

33 18 HAPPINESS 105 9 0,9685 0,8753 0,0932 0,0152 

34 17 INTELLIGENCE 13 12 0,8457 0,7533 0,0924 0,015 

35 16 SUPERSTITION 12 12 0,8378 0,7533 0,0845 0,0137 

36 15 CHILDHOOD 74 9 0,9579 0,8753 0,0826 0,0134 

37 14 DIRECTION 69 9 0,9554 0,8753 0,0801 0,013 

38 13 HESITATION 33 10 0,919 0,8401 0,0789 0,0128 

39 12 BUSINESS 231 8 0,9839 0,9065 0,0774 0,0126 

40 11 IMPATIENCE 31 10 0,9154 0,8401 0,0753 0,0122 

41 10 CURIOSITY 59 9 0,9484 0,8753 0,0731 0,0119 

42 9 KNOWLEDGE 50 9 0,9415 0,8753 0,0662 0,0108 

43 9 SECURITY 124 8 0,9727 0,9065 0,0662 0,0108 

44 7 BITTERNESS 26 10 0,9046 0,8401 0,0645 0,0105 

45 7 BEWILDERMENT 10 12 0,8176 0,7533 0,0643 0,0105 

46 7 CARELESSNESS 10 12 0,8176 0,7533 0,0643 0,0105 

47 4 DARKNESS 113 8 0,9707 0,9065 0,0642 0,0104 

48 3 INNOCENCE 46 9 0,9372 0,8753 0,0619 0,0101 

49 2 MELANCHOLY 25 10 0,9015 0,8401 0,0614 0,01 

50 2 CONTRITION 25 10 0,9015 0,8401 0,0614 0,01 

51 2 PLEASURE 103 8 0,9679 0,9065 0,0614 0,01 

 

Таблица 122. Маркемный список Джека Хиггинса 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 29 14 0,84910 0,59390 0,25520 0,0529 

2 49 ASTONISHMENT 90 12 0,93060 0,71470 0,21590 0,0447 

3 48 CONFRONTATION 27 13 0,84170 0,65570 0,18600 0,0385 

4 48 RELATIONSHIP 54 12 0,90040 0,71470 0,18570 0,0385 

5 46 POSSIBILITY 81 11 0,92520 0,76890 0,15630 0,0324 

6 45 DEVELOPMENT 71 11 0,91870 0,76890 0,14980 0,0310 

7 44 MISUNDERSTANDING 5 16 0,61290 0,46450 0,14840 0,0307 

8 43 CONSIDERATION 18 13 0,79970 0,65570 0,14400 0,0298 

9 43 SATISFACTION 32 12 0,85870 0,71470 0,14400 0,0298 

10 41 DISAPPOINTMENT 11 14 0,73680 0,59390 0,14290 0,0296 

11 40 DIFFICULT(Y/IES) 154 10 0,95450 0,81710 0,13740 0,0285 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  122 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

12 39 CONSCIOUSNESS 17 13 0,79260 0,65570 0,13690 0,0284 

13 38 OPPORTUNITY 53 11 0,89910 0,76890 0,13020 0,0270 

14 37 EXPERIENCE 123 10 0,94520 0,81710 0,12810 0,0265 

15 36 EXCITEMENT 111 10 0,94100 0,81710 0,12390 0,0257 

16 35 IMPORTANCE 83 10 0,92660 0,81710 0,10950 0,0227 

17 34 BEWILDERMENT 22 12 0,82160 0,71470 0,10690 0,0221 

18 33 UNDERSTANDING 13 13 0,75950 0,65570 0,10380 0,0215 

19 32 BUSINESS 973 8 0,99160 0,89390 0,09770 0,0202 

20 31 IMPRESSION 63 10 0,91050 0,81710 0,09340 0,0194 

21 30 DARKNESS 509 8 0,98350 0,89390 0,08960 0,0186 

22 29 IMPOSSIBILITY 11 13 0,73680 0,65570 0,08110 0,0168 

23 28 SUGGESTION 52 10 0,89740 0,81710 0,08030 0,0166 

24 27 PLEASURE 285 8 0,97280 0,89390 0,07890 0,0163 

25 27 DIRECTION 103 9 0,93730 0,85870 0,07860 0,0163 

26 25 HESITATION 49 10 0,89360 0,81710 0,07650 0,0159 

27 24 ASSISTANCE 48 10 0,89220 0,81710 0,07510 0,0156 

28 23 ATTENTION 94 9 0,93310 0,85870 0,07440 0,0154 

29 22 SIGNIFICANCE 16 12 0,78560 0,71470 0,07090 0,0147 

30 21 SURPRISE 208 8 0,96450 0,89390 0,07060 0,0146 

31 20 INCONVENIENCE 10 13 0,72350 0,65570 0,06780 0,0140 

32 20 INEVITABILITY 10 13 0,72350 0,65570 0,06780 0,0140 

33 18 INTELLIGENCE 15 12 0,77820 0,71470 0,06350 0,0132 

34 17 KNOWLEDGE 72 9 0,91960 0,85870 0,06090 0,0126 

35 16 INTENTION 71 9 0,91870 0,85870 0,06000 0,0124 

36 15 MOVEMENT 147 8 0,95270 0,89390 0,05880 0,0122 

37 14 MIDNIGHT 146 8 0,95250 0,89390 0,05860 0,0121 

38 13 SELF-PRESERVATION 3 16 0,52210 0,46450 0,05760 0,0119 

39 12 PROBLEM 521 7 0,98420 0,92710 0,05710 0,0118 

40 12 EMERGENCY 68 9 0,91570 0,85870 0,05700 0,0118 

41 12 TROUBLE 513 7 0,98390 0,92710 0,05680 0,0118 

42 9 ACCIDENT 138 8 0,95020 0,89390 0,05630 0,0117 

43 8 SURVEILLANCE 14 12 0,76950 0,71470 0,05480 0,0114 

44 7 STRENGTH 125 8 0,94580 0,89390 0,05190 0,0108 

45 6 INTEREST 124 8 0,94560 0,89390 0,05170 0,0107 

46 6 SILENCE 393 7 0,97860 0,92710 0,05150 0,0107 

47 4 CONFIDENCE 34 10 0,86470 0,81710 0,04760 0,0099 

48 3 DISTURBANCE 21 11 0,81610 0,76890 0,04720 0,0098 

49 2 TREATMENT 55 9 0,90160 0,85870 0,04290 0,0089 

50 1 CONFIDENTIALITY 4 15 0,57220 0,52990 0,04230 0,0088 

51 1 UNCONSCIOUSNESS 4 15 0,57220 0,52990 0,04230 0,0088 
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Таблица 123. Маркемный список Дорис Лессинг 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 53 14 0,92910 0,74000 0,18910 0,0708 

2 49 UNDERSTANDING 72 13 0,94580 0,78030 0,16550 0,0620 

3 48 DISAPPOINTMENT 31 14 0,89260 0,74000 0,15260 0,0571 

4 47 CONSCIOUSNESS 33 13 0,89700 0,78030 0,11670 0,0437 

5 46 DEVELOPMENT 119 11 0,96390 0,85250 0,11140 0,0417 

6 45 CIVILI(S/Z)ATION 49 12 0,92410 0,81820 0,10590 0,0397 

7 44 DETERMINATION 25 13 0,87490 0,78030 0,09460 0,0354 

8 43 EXPERIENCE 121 10 0,96460 0,88260 0,08200 0,0307 

9 42 STRAIGHTFORWARDNESS 4 19 0,60510 0,52470 0,08040 0,0301 

10 41 DESTRUCTION 55 11 0,93140 0,85250 0,07890 0,0295 

11 40 INDIFFERENCE 32 12 0,89470 0,81820 0,07650 0,0286 

12 39 ATMOSPHERE 96 10 0,95630 0,88260 0,07370 0,0276 

13 38 DIFFICULT(Y/IES)  77 10 0,94870 0,88260 0,06610 0,0248 

14 37 POPULATION 75 10 0,94760 0,88260 0,06500 0,0243 

15 37 OPPORTUNITY 44 11 0,91730 0,85250 0,06480 0,0243 

16 35 DISSATISFACTION 10 15 0,76250 0,69800 0,06450 0,0242 

17 34 KNOWLEDGE 149 9 0,97110 0,90850 0,06260 0,0234 

18 33 SURVEILLANCE 26 12 0,87880 0,81820 0,06060 0,0227 

19 32 PREOCCUPATION 18 13 0,84020 0,78030 0,05990 0,0224 

20 31 RELATIONSHIP 24 12 0,87090 0,81820 0,05270 0,0197 

21 30 SUPERIORITY 36 11 0,90310 0,85250 0,05060 0,0189 

22 29 IMPORTANCE 55 10 0,93140 0,88260 0,04880 0,0183 

23 28 DEGENERATION 23 12 0,86630 0,81820 0,04810 0,0180 

24 28 INTELLIGENCE 23 12 0,86630 0,81820 0,04810 0,0180 

25 26 ATTENTION 95 9 0,95580 0,90850 0,04730 0,0177 

26 25 CONFIDENCE 52 10 0,92810 0,88260 0,04550 0,0170 

27 24 CONFRONTATION 16 13 0,82520 0,78030 0,04490 0,0168 

28 23 OBSERVATION 33 11 0,89700 0,85250 0,04450 0,0167 

29 22 EXPECTATION 30 11 0,89020 0,85250 0,03770 0,0141 

30 21 ENTERTAINMENT 15 13 0,81730 0,78030 0,03700 0,0139 

31 20 ACCOMPLISHMENT 11 14 0,77690 0,74000 0,03690 0,0138 

32 19 MOVEMENT 132 8 0,96790 0,93180 0,03610 0,0135 

33 18 STRENGTH 126 8 0,96610 0,93180 0,03430 0,0128 

34 17 NECESSITY 65 9 0,94160 0,90850 0,03310 0,0124 

35 16 LANDSCAPE 57 9 0,93320 0,90850 0,02470 0,0093 

36 15 MISUNDERSTANDING 6 16 0,67960 0,65520 0,02440 0,0091 

37 14 INDIGNATION 25 11 0,87490 0,85250 0,02240 0,0084 

38 13 INTEREST 83 8 0,95080 0,93180 0,01900 0,0071 

39 12 LANDMASS 82 8 0,95040 0,93180 0,01860 0,0070 

40 11 CATASTROPHE 24 11 0,87090 0,85250 0,01840 0,0069 

41 10 SILENCE 152 7 0,97130 0,95370 0,01760 0,0066 

42 9 EXISTENCE 49 9 0,92410 0,90850 0,01560 0,0058 

43 8 MOMENT 372 6 0,98700 0,97310 0,01390 0,0052 

44 7 EVOLUTION 47 9 0,92140 0,90850 0,01290 0,0048 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  123 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 PUNISHMENT 32 10 0,89470 0,88260 0,01210 0,0045 

46 5 INFLUENCE 46 9 0,91990 0,90850 0,01140 0,0043 

47 5 INTENTION 46 9 0,91990 0,90850 0,01140 0,0043 

48 3 PLEASURE 67 8 0,94270 0,93180 0,01090 0,0041 

49 2 CREATURE 66 8 0,94230 0,93180 0,01050 0,0039 

50 1 PROPAGANDA 31 10 0,89260 0,88260 0,01000 0,0037 

 

Таблица 124. Маркемный список Айрис Мёрдок 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 MISUNDERSTANDING 9 16 0,79970 0,42990 0,36980 0,0371 

2 49 SELF-SATISFACTION 8 16 0,78320 0,42990 0,35330 0,0354 

3 48 DISAPPOINTMENT 24 14 0,90080 0,56900 0,33180 0,0333 

4 47 CONSCIOUSNESS 87 13 0,96310 0,63490 0,32820 0,0329 

5 46 UNCONSCIOUSNESS 11 15 0,82390 0,50010 0,32380 0,0325 

6 45 RECONCILIATION 16 14 0,86410 0,56900 0,29510 0,0296 

7 44 UNDERSTANDING 23 13 0,91870 0,63490 0,28380 0,0285 

8 43 SATISFACTION 73 12 0,95770 0,69720 0,26050 0,0261 

9 42 IMPOSSIBILITY 21 13 0,89000 0,63490 0,25510 0,0256 

10 42 RESPONSIBILITY 11 14 0,82390 0,56900 0,25490 0,0256 

11 40 RELATIONSHIP 61 12 0,95160 0,69720 0,25440 0,0255 

12 39 SELF-PRESERVATION 4 16 0,68080 0,42990 0,25090 0,0252 

13 38 EMBARRASSMENT 19 13 0,88160 0,63490 0,24670 0,0248 

14 37 CONCENTRATION 17 13 0,86990 0,63490 0,23500 0,0236 

15 36 INTELLIGENCE 29 12 0,91480 0,69720 0,21760 0,0218 

16 35 SIGNIFICANCE 27 12 0,90960 0,69720 0,21240 0,0213 

17 34 IMAGINATION 87 11 0,96310 0,75410 0,20900 0,0210 

18 33 DETERMINATION 13 13 0,84350 0,63490 0,20860 0,0209 

19 32 POSSIBILITY 67 11 0,95530 0,75410 0,20120 0,0202 

20 31 INDIFFERENCE 23 12 0,89740 0,69720 0,20020 0,0201 

21 30 CONSIDERATION 11 13 0,82390 0,63490 0,18900 0,0190 

22 29 CONTEMPLATION 10 13 0,81250 0,63490 0,17760 0,0178 

23 28 CONSOLATION 37 11 0,92930 0,75410 0,17520 0,0176 

24 27 SELF-INDULGENCE 6 14 0,74360 0,56900 0,17460 0,0175 

25 27 POSSESSIVENESS 6 14 0,74360 0,56900 0,17460 0,0175 

26 25 PERSONALITY 34 11 0,92410 0,75410 0,17000 0,0171 

27 24 SUPERSTITION 16 12 0,86410 0,69720 0,16690 0,0167 

28 23 EXPERIENCE 79 10 0,96030 0,80500 0,15530 0,0156 

29 22 RESENTMENT 76 10 0,95880 0,80500 0,15380 0,0154 

30 22 HELPLESSNESS 14 12 0,85090 0,69720 0,15370 0,0154 

31 22 REFLECTION 75 10 0,95840 0,80500 0,15340 0,0154 

32 19 EXCITEMENT 69 10 0,95660 0,80500 0,15160 0,0152 

33 18 IMPRESSION 67 10 0,95530 0,80500 0,15030 0,0151 

34 17 FRIENDSHIP 65 10 0,95420 0,80500 0,14920 0,0150 

35 16 SENTIMENTALITY 5 14 0,71750 0,56900 0,14850 0,0149 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  124 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

36 16 SOPHISTICATION 5 14 0,71750 0,56900 0,14850 0,0149 

37 16 CONFRONTATION 8 13 0,78320 0,63490 0,14830 0,0149 

38 16 ENCOURAGEMENT 8 13 0,78320 0,63490 0,14830 0,0149 

39 16 INEVITABILITY 8 13 0,78320 0,63490 0,14830 0,0149 

40 11 DIFFICULT(Y/IES) 63 10 0,95270 0,80500 0,14770 0,0148 

41 10 EXASPERATION 13 12 0,84350 0,69720 0,14630 0,0147 

42 9 ACHIEVEMENT 22 11 0,89350 0,75410 0,13940 0,0140 

43 9 DESTRUCTION 22 11 0,89350 0,75410 0,13940 0,0140 

44 7 ATMOSPHERE 49 10 0,94310 0,80500 0,13810 0,0139 

45 7 CHEERFULNESS 12 12 0,83530 0,69720 0,13810 0,0139 

46 7 DELIBERATION 12 12 0,83530 0,69720 0,13810 0,0139 

47 4 UNHAPPINESS 20 11 0,88540 0,75410 0,13130 0,0132 

48 3 VULNERABILITY 7 13 0,76510 0,63490 0,13020 0,0131 

49 2 DISILLUSIONMENT 3 15 0,62980 0,50010 0,12970 0,0130 

50 2 INCOMPREHENSION 3 15 0,62980 0,50010 0,12970 0,0130 

51 2 MISAPPREHENSION 3 15 0,62980 0,50010 0,12970 0,0130 
 

Таблица 125. Маркемный список Патрика О’Брайана 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 MISUNDERSTANDING 23 16 0,87120 0,54100 0,33020 0,0405 

2 49 DISAPPOINTMENT 76 14 0,94710 0,65530 0,29180 0,0358 

3 48 ACKNOWLEDGEMENT 28 15 0,88720 0,59890 0,28830 0,0354 

4 47 RESPONSIBILITY 49 14 0,92450 0,65530 0,26920 0,0330 

5 46 UNDERSTANDING 80 13 0,94930 0,70840 0,24090 0,0295 

6 45 CONSIDERATION 66 13 0,93980 0,70840 0,23140 0,0284 

7 44 SATISFACTION 239 12 0,98100 0,75780 0,22320 0,0274 

8 43 CONCENTRATION 43 13 0,91660 0,70840 0,20820 0,0255 

9 42 EMBARRASSMENT 41 13 0,91390 0,70840 0,20550 0,0252 

10 41 RECOLLECTION 84 12 0,95120 0,75780 0,19340 0,0237 

11 40 DETERMINATION 32 13 0,89720 0,70840 0,18880 0,0232 

12 39 CHEERFULNESS 74 12 0,94570 0,75780 0,18790 0,0230 

13 38 CONTRADICTION 31 13 0,89470 0,70840 0,18630 0,0228 

14 37 ASTONISHMENT 68 12 0,94150 0,75780 0,18370 0,0225 

15 36 INDEPENDENCE 64 12 0,93840 0,75780 0,18060 0,0221 

16 35 POSSIBILITY 175 11 0,97380 0,80200 0,17180 0,0211 

17 34 SELF-RIGHTEOUSNESS 4 17 0,64460 0,48180 0,16280 0,0200 

18 34 CONTEMPLATION 23 13 0,87120 0,70840 0,16280 0,0200 

19 32 DISAGREEMENT 46 12 0,92040 0,75780 0,16260 0,0199 

20 31 INDIFFERENCE 44 12 0,91780 0,75780 0,16000 0,0196 

21 31 UNPLEASANTNESS 13 14 0,81500 0,65530 0,15970 0,0196 

22 29 OBSERVATION 112 11 0,96120 0,80200 0,15920 0,0195 

23 29 CONSCIOUSNESS 22 13 0,86720 0,70840 0,15880 0,0195 

24 27 INCONVENIENCE 21 13 0,86330 0,70840 0,15490 0,0190 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  125 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

25 26 DISAPPROBATION 12 14 0,80630 0,65530 0,15100 0,0185 

26 25 ANTICIPATION 35 12 0,90360 0,75780 0,14580 0,0179 

27 25 RELATIONSHIP 35 12 0,90360 0,75780 0,14580 0,0179 

28 23 INDIGNATION 73 11 0,94480 0,80200 0,14280 0,0175 

29 22 DISSATISFACTION 7 15 0,73510 0,59890 0,13620 0,0167 

30 22 INCOMPREHENSION 7 15 0,73510 0,59890 0,13620 0,0167 

31 20 IMPOSSIBILITY 17 13 0,84380 0,70840 0,13540 0,0166 

32 19 IMPORTANCE 170 10 0,97300 0,84090 0,13210 0,0162 

33 18 DIFFICULT(Y/IES) 165 10 0,97240 0,84090 0,13150 0,0161 

34 18 IMPRESSION 162 10 0,97220 0,84090 0,13130 0,0161 

35 16 EXPERIENCE 150 10 0,97000 0,84090 0,12910 0,0158 

36 16 ENCOURAGEMENT 16 13 0,83720 0,70840 0,12880 0,0158 

37 14 DISCIPLINE 128 10 0,96560 0,84090 0,12470 0,0153 

38 13 CONVICTION 123 10 0,96410 0,84090 0,12320 0,0151 

39 12 OPPORTUNITY 49 11 0,92450 0,80200 0,12250 0,0150 

40 11 CONFIDENCE 111 10 0,96090 0,84090 0,12000 0,0147 

41 11 APPRECIATION 25 12 0,87760 0,75780 0,11980 0,0147 

42 11 CLEANLINESS 47 11 0,92180 0,80200 0,11980 0,0147 

43 11 DISADVANTAGE 25 12 0,87760 0,75780 0,11980 0,0147 

44 7 ATMOSPHERE 105 10 0,95890 0,84090 0,11800 0,0145 

45 6 SIGNIFICANCE 24 12 0,87460 0,75780 0,11680 0,0143 

46 5 CONSTERNATION 14 13 0,82340 0,70840 0,11500 0,0141 

47 4 SUPERSTITION 23 12 0,87120 0,75780 0,11340 0,0139 

48 3 ATTENTION 337 9 0,98620 0,87500 0,11120 0,0136 

49 3 CONSCIENCE 86 10 0,95210 0,84090 0,11120 0,0136 

50 3 EXCITEMENT 85 10 0,95160 0,84090 0,11070 0,0136 
 

Таблица 126. Маркемный список Терри Пратчетта 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 MISUNDERSTANDING 36 16 0,89080 0,65130 0,23950 0,0484 

2 49 UNDERSTANDING 119 13 0,95340 0,77590 0,17750 0,0359 

3 48 RESPONSIBILITY 47 14 0,90880 0,73580 0,17300 0,0349 

4 47 EMBARRASSMENT 79 13 0,93710 0,77590 0,16120 0,0326 

5 46 CONSIDERATION 75 13 0,93450 0,77590 0,15860 0,0320 

6 45 CONCENTRATION 69 13 0,93000 0,77590 0,15410 0,0311 

7 44 INTELLIGENCE 128 12 0,95640 0,81400 0,14240 0,0288 

8 43 CONSCIOUSNESS 53 13 0,91640 0,77590 0,14050 0,0284 

9 42 CIVILI(S/Z)ATION 119 12 0,95340 0,81400 0,13940 0,0282 

10 41 ENTERTAINMENT 50 13 0,91270 0,77590 0,13680 0,0276 

11 40 ASTONISHMENT 86 12 0,94140 0,81400 0,12740 0,0257 

12 39 SATISFACTION 79 12 0,93710 0,81400 0,12310 0,0249 

13 38 DETERMINATION 40 13 0,89870 0,77590 0,12280 0,0248 

14 37 UNPLEASANTNESS 24 14 0,85810 0,73580 0,12230 0,0247 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  126 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

15 36 INCOMPREHENSION 15 15 0,81200 0,69380 0,11820 0,0239 

16 35 IMAGINATION 175 11 0,96640 0,84880 0,11760 0,0238 

17 34 OPPORTUNITY 153 11 0,96240 0,84880 0,11360 0,0229 

18 33 EXTELLIGENCE 65 12 0,92680 0,81400 0,11280 0,0228 

19 32 RELATIONSHIP 50 12 0,91270 0,81400 0,09870 0,0199 

20 31 POSSIBILITY 92 11 0,94430 0,84880 0,09550 0,0193 

21 30 SIMPLICITY 239 10 0,97410 0,87940 0,09470 0,0191 

22 29 DEVELOPMENT 86 11 0,94140 0,84880 0,09260 0,0187 

23 28 EXPERIENCE 214 10 0,97160 0,87940 0,09220 0,0186 

24 28 UNCERTAINTY 85 11 0,94090 0,84880 0,09210 0,0186 

25 26 RECOLLECTION 44 12 0,90450 0,81400 0,09050 0,0183 

26 25 ATTENTION 625 9 0,98880 0,90610 0,08270 0,0167 

27 24 DIFFICULT(Y/IES) 143 10 0,96030 0,87940 0,08090 0,0163 

28 23 IMPRESSION 139 10 0,95950 0,87940 0,08010 0,0162 

29 22 ATMOSPHERE 125 10 0,95530 0,87940 0,07590 0,0153 

30 22 COINCIDENCE 62 11 0,92470 0,84880 0,07590 0,0153 

31 22 ENVIRONMENT 62 11 0,92470 0,84880 0,07590 0,0153 

32 22 DIRECTION 359 9 0,98190 0,90610 0,07580 0,0153 

33 18 PERSONALITY 59 11 0,92220 0,84880 0,07340 0,0148 

34 17 PROBABILITY 58 11 0,92130 0,84880 0,07250 0,0146 

35 16 OBSERVATION 57 11 0,92050 0,84880 0,07170 0,0145 

36 15 EVOLUTION 284 9 0,97760 0,90610 0,07150 0,0144 

37 15 EXCITEMENT 109 10 0,95050 0,87940 0,07110 0,0144 

38 13 KNOWLEDGE 224 9 0,97260 0,90610 0,06650 0,0134 

39 12 ENLIGHTENMENT 20 13 0,84160 0,77590 0,06570 0,0133 

40 12 EXISTENCE 215 9 0,97170 0,90610 0,06560 0,0133 

41 10 IMPROVEMENT 51 11 0,91410 0,84880 0,06530 0,0132 

42 9 LANDSCAPE 205 9 0,97040 0,90610 0,06430 0,0130 

43 8 BEWILDERMENT 30 12 0,87710 0,81400 0,06310 0,0127 

44 7 BUSINESS 767 8 0,99060 0,92930 0,06130 0,0124 

45 6 DARKNESS 733 8 0,99030 0,92930 0,06100 0,0123 

46 5 SUPERSTITION 29 12 0,87430 0,81400 0,06030 0,0122 

47 4 DESTRUCTION 47 11 0,90880 0,84880 0,06000 0,0121 

48 4 DISAPPOINTMENT 13 14 0,79550 0,73580 0,05970 0,0121 

49 2 SIGNIFICANCE 28 12 0,87190 0,81400 0,05790 0,0117 

50 1 INCONVENIENCE 18 13 0,83100 0,77590 0,05510 0,0111 
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Таблица 127. Маркемный список Алана Силлитоу 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 84 14 0,9403 0,6995 0,2408 0,0463 

2 49 DISAPPOINTMENT 69 14 0,9311 0,6995 0,2316 0,0445 

3 48 CONSCIOUSNESS 93 13 0,9447 0,7471 0,1976 0,038 

4 47 UNDERSTANDING 70 13 0,9319 0,7471 0,1848 0,0355 

5 46 CONSIDERATION 44 13 0,9037 0,7471 0,1566 0,0301 

6 46 DETERMINATION 44 13 0,9037 0,7471 0,1566 0,0301 

7 44 INTELLIGENCE 89 12 0,9425 0,792 0,1505 0,0289 

8 43 EMBARRASSMENT 39 13 0,8949 0,7471 0,1478 0,0284 

9 42 RELATIONSHIP 72 12 0,9334 0,792 0,1414 0,0272 

10 41 SATISFACTION 67 12 0,9299 0,792 0,1379 0,0265 

11 40 ENTERTAINMENT 32 13 0,8794 0,7471 0,1323 0,0254 

12 39 CIVILI(S/Z)ATION 60 12 0,9234 0,792 0,1314 0,0253 

13 38 ENCOURAGEMENT 31 13 0,8769 0,7471 0,1298 0,0249 

14 37 IMAGINATION 138 11 0,9595 0,8334 0,1261 0,0242 

15 36 CONCENTRATION 26 13 0,8614 0,7471 0,1143 0,022 

16 35 POSSIBILITY 97 11 0,9467 0,8334 0,1133 0,0218 

17 34 EXPERIENCE 293 10 0,9782 0,8693 0,1089 0,0209 

18 33 UNCERTAINTY 85 11 0,9407 0,8334 0,1073 0,0206 

19 32 OPPORTUNITY 84 11 0,9403 0,8334 0,1069 0,0205 

20 31 DESTRUCTION 82 11 0,9392 0,8334 0,1058 0,0203 

21 30 INCONVENIENCE 23 13 0,8495 0,7471 0,1024 0,0197 

22 29 SIGNIFICANCE 38 12 0,893 0,792 0,101 0,0194 

23 28 ACKNOWLEDGEMENT 10 15 0,7468 0,6505 0,0963 0,0185 

24 27 CONFIDENCE 146 10 0,9614 0,8693 0,0921 0,0177 

25 26 MISUNDERSTANDING 7 16 0,6899 0,6009 0,089 0,0171 

26 25 DIFFICULT(Y/IES) 129 10 0,9573 0,8693 0,088 0,0169 

27 24 INDEPENDENCE 32 12 0,8794 0,792 0,0874 0,0168 

28 23 PERSONALITY 54 11 0,9174 0,8334 0,084 0,0161 

29 22 ACCOMPLISHMENT 13 14 0,7822 0,6995 0,0827 0,0159 

30 22 DISTURBANCE 53 11 0,9161 0,8334 0,0827 0,0159 

31 20 APPRECIATION 30 12 0,8735 0,792 0,0815 0,0157 

32 19 DIRECTION 333 9 0,9807 0,8995 0,0812 0,0156 

33 18 EXCITEMENT 104 10 0,9495 0,8693 0,0802 0,0154 

34 17 ATMOSPHERE 96 10 0,9463 0,8693 0,077 0,0148 

35 16 RECOLLECTION 28 12 0,8681 0,792 0,0761 0,0146 

36 15 EXISTENCE 226 9 0,9732 0,8995 0,0737 0,0142 

37 14 RECOGNITION 46 11 0,907 0,8334 0,0736 0,0141 

38 13 DISADVANTAGE 27 12 0,8651 0,792 0,0731 0,014 

39 12 IMPRESSION 80 10 0,9381 0,8693 0,0688 0,0132 

40 11 SPECULATION 43 11 0,9018 0,8334 0,0684 0,0131 

41 10 EXHAUSTION 78 10 0,9369 0,8693 0,0676 0,013 

42 9 HAPPINESS 170 9 0,9657 0,8995 0,0662 0,0127 

43 8 IMPORTANCE 74 10 0,9344 0,8693 0,0651 0,0125 

44 7 ADVANTAGE 158 9 0,9638 0,8995 0,0643 0,0124 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  127 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

45 6 KNOWLEDGE 156 9 0,9635 0,8995 0,064 0,0123 

46 5 INDIFFERENCE 24 12 0,8538 0,792 0,0618 0,0119 

47 4 DISSATISFACTION 8 15 0,7119 0,6505 0,0614 0,0118 

48 3 ATTENTION 132 9 0,9581 0,8995 0,0586 0,0113 

49 2 BUSINESS 395 8 0,983 0,9259 0,0571 0,011 

50 1 REFLECTION 62 10 0,9255 0,8693 0,0562 0,0108 
 

Таблица 128. Маркемный список Чарльза Перси Сноу 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

1 50 RESPONSIBILITY 190 14 0,9733 0,6574 0,3159 0,0476 

2 49 SELF-CONSCIOUSNESS 11 17 0,7965 0,4827 0,3138 0,0473 

3 48 DISAPPOINTMENT 42 14 0,9151 0,6574 0,2577 0,0389 

4 47 MISUNDERSTANDING 11 16 0,7965 0,5421 0,2544 0,0384 

5 46 INQUISITIVENESS 14 15 0,8253 0,6007 0,2246 0,0339 

6 45 CONSIDERATION 52 13 0,9261 0,7109 0,2152 0,0325 

7 44 CONCENTRATION 38 13 0,9083 0,7109 0,1974 0,0298 

8 43 UNDERSTANDING 34 13 0,9003 0,7109 0,1894 0,0286 

9 42 SATISFACTION 83 12 0,9479 0,7607 0,1872 0,0282 

10 41 SELF-SATISFACTION 6 16 0,7104 0,5421 0,1683 0,0254 

11 40 IMAGINATION 109 11 0,9579 0,8051 0,1528 0,023 

12 39 ASTONISHMENT 39 12 0,9104 0,7607 0,1497 0,0226 

13 38 EMBARRASSMENT 19 13 0,8566 0,7109 0,1457 0,022 

14 38 ENCOURAGEMENT 19 13 0,8566 0,7109 0,1457 0,022 

15 36 GRATIFICATION 18 13 0,8506 0,7109 0,1397 0,0211 

16 36 JUSTIFICATION 18 13 0,8506 0,7109 0,1397 0,0211 

17 34 SELF-PRESERVATION 5 16 0,6792 0,5421 0,1371 0,0207 

18 33 INTELLIGENCE 30 12 0,8924 0,7607 0,1317 0,0199 

19 33 DIFFICULT(Y/IES) 30 12 0,8924 0,7607 0,1317 0,0199 

20 31 OPPORTUNITY 58 11 0,9323 0,8051 0,1272 0,0192 

21 30 CONFIDENCE 159 10 0,9697 0,8443 0,1254 0,0189 

22 29 POSSIBILITY 55 11 0,9292 0,8051 0,1241 0,0187 

23 28 RECOGNITION 54 11 0,9282 0,8051 0,1231 0,0186 

24 27 IMPRESSION 135 10 0,9654 0,8443 0,1211 0,0183 

25 26 SUSPICIOUSNESS 9 14 0,77 0,6574 0,1126 0,017 

26 25 EXPERIENCE 101 10 0,955 0,8443 0,1107 0,0167 

27 24 INDIGNATION 41 11 0,9135 0,8051 0,1084 0,0163 

28 23 EXCITEMENT 89 10 0,9507 0,8443 0,1064 0,016 

29 22 MISREPRESENTATION 3 17 0,5884 0,4827 0,1057 0,0159 

30 22 UNPRETENTIOUSNESS 3 17 0,5884 0,4827 0,1057 0,0159 

31 20 FRIENDLINESS 21 12 0,8653 0,7607 0,1046 0,0158 

32 19 PERSONALITY 38 11 0,9083 0,8051 0,1032 0,0156 

33 18 DISAGREEMENT 20 12 0,8614 0,7607 0,1007 0,0152 

34 18 SIGNIFICANCE 20 12 0,8614 0,7607 0,1007 0,0152 
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О к о н ч а н и е  т а б л.  128 

№ п/п ИнвР маркемы Частота Длина Ч-вес Д-вес ИнТеМ НормИнТеМ 

35 16 REASONABLENESS 8 14 0,7549 0,6574 0,0975 0,0147 

36 15 ATTENTION 178 9 0,9723 0,8789 0,0934 0,0141 

37 15 SUGGESTION 65 10 0,9376 0,8443 0,0933 0,0141 

38 13 CONSCIENCE 58 10 0,9323 0,8443 0,088 0,0133 

39 12 CONSOLATION 30 11 0,8924 0,8051 0,0873 0,0132 

40 11 AFFECTION 126 9 0,9632 0,8789 0,0843 0,0127 

41 11 HAPPINESS 125 9 0,9629 0,8789 0,084 0,0127 

42 9 CELEBRATION 28 11 0,8869 0,8051 0,0818 0,0123 

43 9 DISTINCTION 28 11 0,8869 0,8051 0,0818 0,0123 

44 9 IRRITATION 52 10 0,9261 0,8443 0,0818 0,0123 

45 9 UNHAPPINESS 28 11 0,8869 0,8051 0,0818 0,0123 

46 9 INFLUENCE 116 9 0,9604 0,8789 0,0815 0,0123 

47 4 KNOWLEDGE 110 9 0,9584 0,8789 0,0795 0,012 

48 4 HUMILIATION 27 11 0,8844 0,8051 0,0793 0,012 

49 2 DISADVANTAGE 16 12 0,8399 0,7607 0,0792 0,0119 

50 2 WRETCHEDNESS 16 12 0,8399 0,7607 0,0792 0,0119 
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Приложение 4. Длина обследованных текстов по авторам 

№ п/п Срез Оригинальные имена авторов Русские имена по "ИВЛ" (“ИЗЛ” ХХ в) Длина 

1 17в-1 Alabaster, William Уильям Алабастер 55118 

2 17в-1 Bacon, Francis Френсис Бэкон 788502 

3 17в-1 Chapman, George Джордж Чапмен 82227 

4 17в-1 Dekker, Thomas Томас Деккер 213190 

5 17в-1 Donne, John Джон Донн 75874 

6 17в-1 Fletcher, John Джон Флетчер 1227396 

7 17в-1 Ford, John Джон Форд 134699 

8 17в-1 Heywood, Thomas Томас Хейвуд 254103 

9 17в-1 Johnson, Ben Бен Джонсон 353594 

10 17в-1 Massinger, Philip Филипп Мэссинджер 356217 

11 17в-1 Middleton, Thomas Томас Миддлтон 326608 

12 17в-1 Raleigh, Walter Уолтер Рэли 219414 

13 17в-1 Rowley, William Уильям Роули 149371 

14 17в-1 Shakespeare, William Уильям Шекспир 859033 

15 17в-1 Shirley, James Джемс Шерли 676855 

16 17в-1 Webster, John Джон Вебстер 216307 

17 17в-2 Behn, Afra Афра Бен 680767 

18 17в-2 Brathwaite, Richard Ричард Брэтуэйт 313523 

19 17в-2 Bunyan, John Джон Бэньян 2883101 

20 17в-2 Cowley, Abraham Абрахам Каули 100022 

21 17в-2 Dryden, John Джон Драйден 824538 

22 17в-2 Etherege, George Джордж Этеридж 117740 

23 17в-2 Evelyn, John Джон Эвелин 318869 

24 17в-2 Head, Richard Ричард Хэд 437045 

25 17в-2 Hobbes, Thomas Томас Гоббс 747963 

26 17в-2 Locke, John Джон Локк 330942 

27 17в-2 Mackenzie, George Джордж Мэкензи 100851 

28 17в-2 Milton, John Джон Мильтон 93397 

29 17в-2 Otway, Thomas Томас Отвей 190012 

30 17в-2 Pepys, Samuel Сэмюэль Пепис 1263172 

31 17в-2 Sales, William Уильям Сейлз 74964 

32 17в-2 Wycherley, William Уильям Уичерли 143895 

33 18в-1 Addison, Joseph Джозеф Аддисон 463626 

34 18в-1 Arbuthnot, John Джон Арбетнот 51609 

35 18в-1 Astell, Mary Мэри Эстел 108145 

36 18в-1 Barker, Jane Джейн Баркер 161101 

37 18в-1 Chesterfield, Earl лорд Честерфилд 285100 

38 18в-1 Congreve, William Уильям Конгрив 153526 

39 18в-1 Defoe, Daniel Даниэль Дефо 1692113 

40 18в-1 Fielding, Henry Генри Филдинг 944128 

41 18в-1 Gay, John Джон Гей 67506 

42 18в-1 Haywood, Eliza Fowler Элиза Хейвуд 399988 

43 18в-1 Montagu, Lady Mary Wortley леди Мэри Уортли Монтегю 77976 
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44 18в-1 Moore, Edward Эдвард Мур 41227 

45 18в-1 Richardson, Samuel Сэмюэль Ричардсон 1526216 

46 18в-1 Shaftsbury, Antony Ashley Cooper Энтони Шефтсбери 70001 

47 18в-1 Steele, Richard Ричард Стил 817352 

48 18в-1 Swift, Jonathan Джонатан Свифт 1028591 

49 18в-2 Austen, Jane Джейн Остен 823736 

50 18в-2 Bage, Robert Роберт Бейдж 199107 

51 18в-2 Burke, Edmund Эдмонд Берк 1658646 

52 18в-2 Burney, Fanny Фанни Берни 1692479 

53 18в-2 Godwin William Уильям Годвин 515751 

54 18в-2 Goldsmith, Oliver Оливер Голдсмит 215800 

55 18в-2 Holcroft, Thomas Томас Холкрофт 395053 

56 18в-2 Johnson, Samuel Сэмюэль Джонсон 1295456 

57 18в-2 Lewis, Matthew Gregory Мэтью Грэгори Льюис 137082 

58 18в-2 Radcliffe, Ann Ward Анна Радклиф 359318 

59 18в-2 Scott, Sarah Сара Скотт 77547 

60 18в-2 Sheridan, Richard Brinsley Ричард Бринсли Шеридан 115315 

61 18в-2 Smollett, Tobias Тобайас Смоллет 1027853 

62 18в-2 Sterne, Laurence Лоренс Стерн 240925 

63 18в-2 Walpole, Horace  Гораций Уолпол 94960 

64 18в-2 Wollstonecraft, Mary Мэри Уолстоункрафт 132960 

65 19в-1 Brontë, Ann Энн Бронте 235796 

66 19в-1 Brontë, Charlotte Шарлотта Бронте 699269 

67 19в-1 Bulwer Lytton, Edward Эдвард Бульвер-Литтон 4757238 

68 19в-1 Carlyle, Thomas Томас Карлейль 1628939 

69 19в-1 Colreidge, Samuel Taylor Сэмюэль Тейлор Кольридж 832886 

70 19в-1 Disraeli, Benjamin Бенджамин Дизраэли 1697033 

71 19в-1 Disraeli, Isaac Исаак Дизраэли 1302772 

72 19в-1 Gaskell, Elizabeth Элизабет Гаскелл 1744851 

73 19в-1 Hazlitt, Willaim Уильям Хэзлитт 475392 

74 19в-1 Lamb, Charles Чарльз Лэм 474623 

75 19в-1 Marryat, Frederick Фредерик Марриет 2913846 

76 19в-1 Maturin, Charles Robert Чарльз Роберт Мэтьюрин 243464 

77 19в-1 Quincey, Thomas De Томас де Квинси 1448908 

78 19в-1 Scott, Walter Вальтер Скотт 4153061 

79 19в-1 Shelley, Mary Мэри Шелли 632157 

80 19в-1 Thackeray, William Makepeace Уильям Мейкпис Теккерей 2949240 

81 19в-2 Butler, Samuel Сэмюэль Батлер 1343933 

82 19в-2 Collins, Wilkie Уилки Коллинз 3114998 

83 19в-2 Dickens, Charles Чарльз Диккенс 4667207 

84 19в-2 Eliot, George (Mary Ann Evans) Джордж Элиот (Мэри Энн Эванс) 1870285 

85 19в-2 Gissing, George Джордж Гиссинг 2731909 

86 19в-2 Greenwood, James Джеймс Гринвуд 1086798 

87 19в-2 Hardy, Thomas Томас Гарди 2234590 

88 19в-2 Kingston, William Henry Jiles Уильям Генри Джайлз Кингстон 10299386 

89 19в-2 Mayne Reid, Thomas Томас Майн Рид 4871423 
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90 19в-2 Meredith, George Джордж Мередит 2453259 

91 19в-2 Moore, George Джордж Мур 1648618 

92 19в-2 Reade, Charles Чарльз Рид 2293559 

93 19в-2 Ruskin, John Джон Рёскин 3310214 

94 19в-2 Stevenson, Robert Louis Роберт Льюис Стивенсон 2396409 

95 19в-2 Trollope, Anthony Энтони Троллоп 10168740 

96 19в-2 Wilde, Oscar Оскар Уайлд 809592 

97 20в-1 Bennet, Arnold Арнольд Беннет 3011160 

98 20в-1 Chesterton, Gilbert Keith Гилберт Честертон 1572520 

99 20в-1 Christie, Agatha Агата Кристи 6383575 

100 20в-1 Conrad, Joseph Джозеф Конрад 2240857 

101 20в-1 Doyle, Arthur Conan Артур Конан Дойль 3216190 

102 20в-1 Farnol, Jeffery Джефри Фарнол 1427100 

103 20в-1 Galsworthy, John Джон Голсуорси 2182446 

104 20в-1 Haggard, Henry Rider Генри Райдер Хаггард 2838263 

105 20в-1 Huxley, Aldous Олдос Хаксли 1091006 

106 20в-1 Jerome K. Jerome Джером К. Джером 1084522 

107 20в-1 Kipling, Rudyard Редьярд Киплинг 1728650 

108 20в-1 Lawrence, David Herbert Дэвид Герберт Лоуренс 1478341 

109 20в-1 Maugham, William Somerset Сомерсет Моэм 2016117 

110 20в-1 Orwell, George Джордж Оруэлл 1145340 

111 20в-1 Wells, Herbert George Герберт Уэллс 4046707 

112 20в-1 Woolf, Virginia Вирджиния Вулф 1213656 

113 20в-2 Ackroyd, Peter Питер Акройд 1736862 

114 20в-2 Amis, Kingsley Кингсли Эмис 809385 

115 20в-2 Ballard, James Graham Джеймс Баллард 938546 

116 20в-2 Barker, Clive Клайв Баркер 2553530 

117 20в-2 Burgess, Anthony Энтони Бёрджесс 1284460 

118 20в-2 Durrell, Lawrence Лоренс Даррелл 968599 

119 20в-2 Fowles, John Джон Фаулз 809676 

120 20в-2 Golding, William Уильям Голдинг 886058 

121 20в-2 Greene, Graham Грэм Грин 969051 

122 20в-2 Higgins, Jack (Henry Patterson) Джек Хиггинс (Гарри Паттерсон) 1959511 

123 20в-2 Lessing, Doris Дорис Лессинг 860649 

124 20в-2 Murdoch, Iris Айрис Мёрдок 850380 

125 20в-2  O'Brian, Patrick Патрик О'Брайан 2074646 

126 20в-2 Pratchett, Terence David John Терри Пратчетт 3438170 

127 20в-2 Sillitoe, Alan Алан Силлитоу 2707946 

128 20в-2 Snow, Charles Percy Чарльз Перси Сноу 1151726 
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Приложение 5. Семантические блоки маркем 

Таблица 1. Семантический блок ментально-перцептивных маркем 

№ п/п Семантический блок Маркема РазМарк МетаСл 

1 СеБ МентМ UNDERSTANDING 6 понимание 

2 СеБ МентМ RECOLLECTION 4 воспоминание 

3 СеБ МентМ APPROBATION 3 согласие 

4 СеБ МентМ BEWILDERMENT 3 недоумение 

5 СеБ МентМ CONSCIOUSNESS 3 осознание 

6 СеБ МентМ DISCRETION 3 благоразумие 

7 СеБ МентМ DISCRETION 3 осмотрительность 

8 СеБ МентМ REFLECTION 3 обдумывание 

9 СеБ МентМ RESOLUTION 3 решительность 

10 СеБ МентМ CIRCUMSPECTION 2 осмотрительность 

11 СеБ МентМ COMPREHENSION 2 осмысление 

12 СеБ МентМ CONSCIENTIOUSNESS 2 сознательность 

13 СеБ МентМ CONTEMPLATION 2 размышление 

14 СеБ МентМ DETERMINATION 2 решимость 

15 СеБ МентМ IMAGINATION 2 воображение 

16 СеБ МентМ INTELLIGENCE 2 разум 

17 СеБ МентМ KNOWLEDGE 2 знания 

18 СеБ МентМ OBSERVATION 2 наблюдение 

19 СеБ МентМ PURPOSE 2 намерение 

20 СеБ МентМ REMEMBRANCE 2 воспоминание 

21 СеБ МентМ ATTENTION 1 внимание 

22 СеБ МентМ CONSIDERATION 1 размышление 

23 СеБ МентМ IMPRESSION 1 впечатление 

24 СеБ МентМ INCOMPREHENSION 1 непонимание 

25 СеБ МентМ MISREPRESENTATION 1 недопонимание 

26 СеБ МентМ MISUNDERSTANDING 1 недоразумение 

27 СеБ МентМ SELF-CONSCIOUSNESS 1 самосознание 

28 СеБ МентМ UNCONSCIOUSNESS 1 бессознательность 
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Таблица 2. Семантический блок эмоциональных маркем 

№ п/п Семантический блок Маркема РазМарк МетаСл 

1 СеБ ЭмоцМ CONSTERNATION 4 ужас 

2 СеБ ЭмоцМ BEWILDERMENT 3 смущение 

3 СеБ ЭмоцМ HAPPINESS 3 счастье 

4 СеБ ЭмоцМ INCONVENIENCE 3 беспокойство 

5 СеБ ЭмоцМ MORTIFICATION 3 чувство обиды 

6 СеБ ЭмоцМ PLEASURE 3 удовольствие_(эмоциональное) 

7 СеБ ЭмоцМ SATISFACTION 3 удовлетворение 

8 СеБ ЭмоцМ TRANQUILLITY 3 спокойствие 

9 СеБ ЭмоцМ ADMIRATION 2 восхищение 

10 СеБ ЭмоцМ ASTONISHMENT 2 изумление 

11 СеБ ЭмоцМ DISAPPOINTMENT 2 разочарование 

12 СеБ ЭмоцМ DISPLEASURE 2 недовольство 

13 СеБ ЭмоцМ DISSATISFACTION 2 неудовлетворенность 

14 СеБ ЭмоцМ EMBARRASSMENT 2 замешательство 

15 СеБ ЭмоцМ ENTERTAINMENT 2 развлечение 

16 СеБ ЭмоцМ EXCITEMENT 2 возбуждение 

17 СеБ ЭмоцМ EXPECTATION 2 ожидание 

18 СеБ ЭмоцМ INDIGNATION 2 негодование 

19 СеБ ЭмоцМ INSENSIBILITY 2 бесчувствие 

20 СеБ ЭмоцМ SENSIBILITY 2 чувствительность 

21 СеБ ЭмоцМ AFFLICTION 1 страдание 

22 СеБ ЭмоцМ DISILLUSIONMENT 1 разочарованность 

23 СеБ ЭмоцМ GRATIFICATION 1 удовольствие 

24 СеБ ЭмоцМ MELANCHOLY 1 грусть 

25 СеБ ЭмоцМ PREOCCUPATION 1 озабоченность 

26 СеБ ЭмоцМ REPENTANCE 1 сожаление 
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Таблица 3. Семантический блок межличностные отношения  

№ п/п Семантический блок Маркема РазМарк МетаСл 

1 СеБ МежлМ UNDERSTANDING 6 взаимопонимание 

2 СеБ МежлМ MORTIFICATION 3 унижение 

3 СеБ МежлМ AFFECTATION 2 наигранность 

4 СеБ МежлМ ASSISTANCE 2 помощь 

5 СеБ МежлМ CONDESCENSION 2 снисходительность 

6 СеБ МежлМ CONFRONTATION 2 конфронтация 

7 СеБ МежлМ CONTRADICTION 2 противоречие 

8 СеБ МежлМ ENCOURAGEMENT 2 ободрение 

9 СеБ МежлМ FRIENDSHIP 2 дружба 

10 СеБ МежлМ JUSTIFICATION 2 оправдание 

11 СеБ МежлМ RECONCILIATION 2 примирение 

12 СеБ МежлМ RELATIONSHIP 2 взаимоотношение 

13 СеБ МежлМ SERVICE 2 услуга 

14 СеБ МежлМ AFFECTION 1 привязанность 

15 СеБ МежлМ COMPANIONSHIP 1 товарищеские_отношения 

16 СеБ МежлМ COMPASSION 1 сострадание 

17 СеБ МежлМ COMPLAISANCE 1 почтительность 

18 СеБ МежлМ CONSOLATION 1 утешение 

19 СеБ МежлМ DISAPPROBATION 1 осуждение 

20 СеБ МежлМ DISSIMULATION 1 лицемерие 

21 СеБ МежлМ FORGIVENESS 1 прощение 

22 СеБ МежлМ INTERFERENCE 1 вмешательство 

23 СеБ МежлМ REVERENCE 1 глубокое_уважение 
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Таблица 4. Семантический блок социальных маркем 

№ п/п Семантический блок Маркема РазМарк МетаСл 

1 СеБ СоцМ FORTUNE 5 богатство 

2 СеБ СоцМ ACKNOWLEDG(E)MENT 3 признание 

3 СеБ СоцМ ADVANCEMENT 3 успех 

4 СеБ СоцМ APPROBATION 3 одобрение 

5 СеБ СоцМ CREATURE 3 человек 

6 СеБ СоцМ INCONVENIENCE 3 неудобство 

7 СеБ СоцМ ACCOMPLISHMENT 2 достижение 

8 СеБ СоцМ BUSINESS 2 дело 

9 СеБ СоцМ CONFIDENCE 2 вера 

10 СеБ СоцМ DIRECTION 2 направление 

11 СеБ СоцМ DIRECTION 2 руководство 

12 СеБ СоцМ EXTRAVAGANCE 2 расточительность 

13 СеБ СоцМ GREATNESS 2 величие 

14 СеБ СоцМ IMPORTANCE 2 важность 

15 СеБ СоцМ JUSTICE 2 правосудие 

16 СеБ СоцМ MAGNIFICENCE 2 великолепие 

17 СеБ СоцМ MAGNIFICENCE 2 роскошь 

18 СеБ СоцМ PURPOSE 2 цель 

19 СеБ СоцМ RECOGNITION 2 одобрение 

20 СеБ СоцМ RECOGNITION 2 признание 

21 СеБ СоцМ SIGNIFICANCE 2 значительность 

22 СеБ СоцМ SUPERSTITION 2 суеверие 

23 СеБ СоцМ ATMOSPHERE 1 атмосфера 

24 СеБ СоцМ CIVILI(S/Z)ATION 1 цивилизация 

25 СеБ СоцМ COMMENDATION 1 одобрение 

26 СеБ СоцМ EXPERIENCE 1 опыт (жизненный) 

27 СеБ СоцМ INDEPENDENCE 1 независимость 

28 СеБ СоцМ PERSONALITY 1 личность 

29 СеБ СоцМ PUNISHMENT 1 наказание 

30 СеБ СоцМ RESPECTABILITY 1 респектабельность 
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Таблица 5. Семантический блок качественных маркем 

№ п/п Семантический блок Маркема РазМарк МетаСл 

1 СеБ КачМ TENDERNESS 4 нежность 

2 СеБ КачМ PLEASURE 3 воля 

3 СеБ КачМ RESOLUTION 3 твёрдость 

4 СеБ КачМ TRANQUILLITY 3 уравновешенность 

5 СеБ КачМ ADVANTAGE 2 преимущество 

6 СеБ КачМ CHEERFULNESS 2 жизнерадостность 

7 СеБ КачМ CONCENTRATION 2 сосредоточенность 

8 СеБ КачМ COVETOUSNESS 2 алчность 

9 СеБ КачМ INDIFFERENCE 2 безразличие 

10 СеБ КачМ JEALOUSY 2 ревность 

11 СеБ КачМ PERSEVERANCE 2 настойчивость 

12 СеБ КачМ PICTURESQUENESS 2 красочность 

13 СеБ КачМ PATIENCE 1 терпение 

14 СеБ КачМ SELF-CONGRATULATION 1 самовосхищение 

15 СеБ КачМ SELF-POSSESSION 1 самообладание 

16 СеБ КачМ SELF-PRESERVATION 1 самосохранение 

17 СеБ КачМ SELF-SATISFACTION 1 самодовольство 

 

Таблица 6. Семантический блок фундаментальные понятия  

№ п/п Семантический блок Маркема РазМарк МетаСл 

1 СеБ ФундМ FORTUNE 5 удача 

2 СеБ ФундМ ADVANCEMENT 3 развитие 

3 СеБ ФундМ MISFORTUNE 3 несчастье 

4 СеБ ФундМ NECESSITY 3 необходимость 

5 СеБ ФундМ PROVIDENCE 3 промысл_божий 

6 СеБ ФундМ DESTRUCTION 2 разрушение 

7 СеБ ФундМ DIFFICULT(Y/IES) 2 трудности 

8 СеБ ФундМ DISADVANTAGE 2 недостаток 

9 СеБ ФундМ IMPOSSIBILITY 2 невозможность 

10 СеБ ФундМ IMPROVEMENT 2 улучшение 

11 СеБ ФундМ OCCASION 2 благоприятный_случай 

12 СеБ ФундМ OPPORTUNITY 2 возможность 

13 СеБ ФундМ PERFECTION 2 совершенство 

14 СеБ ФундМ POSSIBILITY 2 возможность 

15 СеБ ФундМ PROBABILITY 2 вероятность 

16 СеБ ФундМ RELATIONSHIP 2 отношение 

17 СеБ ФундМ DEVELOPMENT 1 развитие 

18 СеБ ФундМ STRENGTH 1 сила 
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Таблица 7. Семантический блок морально-этических маркем 

№ п/п Семантический блок Маркема РазМарк МетаСл 

1 СеБ МорЭтМ TENDERNESS 4 доброта 

2 СеБ МорЭтМ TENDERNESS 4 чуткость 

3 СеБ МорЭтМ ACKNOWLEDG(E)MENT 3 благодарность 

4 СеБ МорЭтМ INNOCENCE 3 невинность 

5 СеБ МорЭтМ APPRECIATION 2 признательность 

6 СеБ МорЭтМ BENEVOLENCE 2 доброжелательность 

7 СеБ МорЭтМ CONSCIENTIOUSNESS 2 добросовестность 

8 СеБ МорЭтМ DISINTERESTEDNESS 2 бескорытие 

9 СеБ МорЭтМ GENEROSITY 2 великодушие 

10 СеБ МорЭтМ GENEROSITY 2 щедрость 

11 СеБ МорЭтМ IRRESPONSIBILITY 2 безответственность 

12 СеБ МорЭтМ JEALOUSY 2 зависть 

13 СеБ МорЭтМ JUSTICE 2 справедливость 

14 СеБ МорЭтМ PERFECTION 2 безупречность 

15 СеБ МорЭтМ RIGHTEOUSNESS 2 праведность 

16 СеБ МорЭтМ STRAIGHTFORWARDNESS 2 честность 

17 СеБ МорЭтМ THANKFULNESS 2 благодарность 

18 СеБ МорЭтМ VENGEANCE 2 возмездие 

19 СеБ МорЭтМ CONSCIENCE 1 совесть 

20 СеБ МорЭтМ GOODNESS 1 доброта 

21 СеБ МорЭтМ IMPERTINENCE 1 дерзость 

22 СеБ МорЭтМ INGRATITUDE 1 неблагодарность 

23 СеБ МорЭтМ RESPONSIBILITY 1 ответственность 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


